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   Voor Jeff,

  die met een enkele vraag alles in beweging heeft gezet.


   PROLOOG


  München, Duitsland/Bali, Indonesië


  ‘Mijn Russisch is goed genoeg,’ zei minister van Defensie Bud Halliday, ‘maar ik geef er de voorkeur aan Engels te spreken.’


  ‘Prima hoor,’ zei de Russische kolonel met een zwaar accent. ‘Ik vind het altijd prettig om een buitenlandse taal te spreken.’


  Halliday reageerde met een zure glimlach op de plaagstoot van de Rus. Het was welbekend dat Amerikanen in het buitenland alleen Engels wilden spreken.


  ‘Goed, dan kunnen we dit sneller afronden.’ Maar in plaats van te beginnen keek hij naar de muur vol bijzonder slechte portretten van jazzgrootheden als Miles Davis en John Coltrane. Hij twijfelde er niet aan dat die gekopieerd waren van persfoto’s.


  Nu hij de kolonel in levenden lijve had ontmoet, begon hij twijfels te krijgen over deze bijeenkomst. Alleen al het feit dat hij jonger was dan Halliday gedacht had. Zijn blonde haar was dik, zonder een spoor van een slag erin, en kortgeknipt in de stijl van het Russische leger. Ook zag hij eruit als een actiegerichte man. Onder zijn pak kon Halliday de spieren af en toe zien bewegen, als ze in aanraking kwamen met het goedkope materiaal. Hij bezat een vreemde onbewogenheid die Halliday verontrustte. Maar het waren zijn ogen – bleek, diepliggend, nooit knipperend – waardoor de minister zich echt ongemakkelijk voelde. Het was alsof hij niet naar echte ogen, maar naar een foto ervan keek. De stompe, dooraderde neus diende alleen maar om de onverbiddelijke vreemdheid van die ogen te benadrukken: het was alsof er niemand thuis was, alsof de ziel van deze man niet bestond en er niets anders achterbleef dan een totalitaire wilskracht. Als iets ouds en slechts waarover Halliday in zijn tienerjaren gelezen had in een griezelverhaal van H.P. Lovecraft.


  Hij onderdrukte de impuls om op te staan en ermee te kappen. Hij was niet voor niets helemaal hierheen gekomen, hield hij zichzelf voor.


  De smog die München verstikte – en die precies dezelfde goorgrijze tint had als Karpovs ogen – weerspiegelde de stemming van minister Halliday perfect. Als hij deze miezerige rotstad nooit meer zou zien, vond hij dat prima. Helaas zat hij hier in deze godvergeten, doorrookte ondergrondse jazzclub, nadat hij achter uit een gepantserde Lincoln limousine was gestapt in de van toeristen vergeven Rumfordstrasse. Wat was er zo speciaal aan deze Rus, dat de Amerikaanse minister van Defensie er 6300 kilometer voor moest reizen naar een stad die hij verachtte? Boris Karpov was een kolonel bij FSB-2, ogenschijnlijk de nieuwe Russische drugsbestrijdingsdienst. Het was al een teken van de komeetachtige opkomst van de macht van deze instelling dat een officier van FSB-2 in staat was een boodschap door te geven aan Halliday, laat staan dat hij hem ervoor uit Washington liet komen.


  Maar Karpov had laten weten dat hij iets kon leveren wat Halliday bijzonder graag wilde. De minister zou zich misschien hebben kunnen afvragen wat dat kon zijn, maar hij was veel te druk met bedenken wat de Rus ervoor in ruil zou willen hebben. Haliday wist maar al te goed dat bij dit soort deals niets voor niets ging. Hij was een oudgediende op het gebied van het politieke touwtrekken dat de president altijd omgaf als een stofstorm uit Kansas. Hij was er volledig van op de hoogte dat zulke ruilhandel – quid pro quo – soms moeilijk te accepteren was, maar het sluiten van compromissen hoorde zowel nationaal als internationaal nu eenmaal bij het politieke spel.


  Toch was Halliday waarschijnlijk niet op Karpovs aanbod ingegaan als zijn eigen positie ten opzichte van de president niet ineens moeizaam zou zijn geworden. De choquerend abrupte val van Luther LaValle, de door hem persoonlijk uitgezochte tsaar van de inlichtingendienst, had Halliday’s machtsbasis aan het wankelen gebracht. Vriend en vijand bekritiseerde hem of viel hem af, en hij moest zich afvragen wie van hen hem als eerste het spreekwoordelijke mes in de rug zou steken.


  Maar hij liep al lang genoeg mee om te begrijpen dat hoop zich soms aanbood in schijnbaar onplezierige vormen, als een spijkerbed. Hij hoopte dat de deal met Karpov hem zou voorzien van het politieke kapitaal dat zijn prestige bij de president en zijn machtsbasis binnen het multinationale militair-industriële complex in één keer zou herstellen.


  Terwijl het trio op het podium een bak vol lawaai opentrok, liet Halliday in gedachten nog een keer het dossier van Boris Karpov voorbijkomen, alsof hij ditmaal meer informatie zou kunnen vinden – wat dan ook, al was het maar een spionagefoto van de kolonel, het deed er niet toe hoe grofkorrelig. Maar er bestond natuurlijk niet zo’n foto, er was niet meer info over hem dan de vier alinea’s op een enkel velletje papier met het watermerk ‘TOP SECRET’. Vanwege de afhoudende relatie die de regering met Rusland onderhield had de NSA beperkte kennis van de werking binnen het Russische politieke systeem. Om maar niet te spreken over FSB-2, waarvan de eigenlijke missie hoogst geheim was, nog veel meer dan die van de FSB, de politieke erfgenaam van wat ooit de KGB was geweest.


  ‘Meneer Smith, u lijkt wat afwezig,’ zei de Rus. Ze waren overeengekomen om in het openbaar de pseudoniemen meneer Smith en meneer Jones te gebruiken.


  De minister draaide zijn hoofd naar hem toe. Hij voelde zich ondergronds zeer onprettig, anders dan Karpov, die hem meer en meer een schepsel uit de duisternis leek. Met stemverheffing, om boven de ritmische dreun uit te komen, zei hij: ‘Niets is minder waar, meneer Jones. Ik geniet alleen als een toeschouwer van de bijzondere omgeving die u hebt uitgekozen.’


  De kolonel grinnikte diep in zijn keel. ‘U hebt een vreemd gevoel voor humor, ja?’


  ‘U hebt me helemaal door.’


  De kolonel lachte hard. ‘Dat zullen we nog wel zien, meneer Smith. Omdat we onze eigen vrouwen niet eens kennen, lijkt het me onwaarschijnlijk dat we onze... tegenhangers kennen.’


  Door de kleine aarzeling vroeg Halliday zich af of Karpov ‘tegenstander’ had willen zeggen, in plaats van het neutrale woord waarvoor hij gekozen had. Hij maakte zich er niet druk over of de Rus zich bewust was van zijn politieke positie, want dat deed er niet toe. Het enige waar het hem om ging was of de deal die voorgesteld ging worden hem zou helpen.


  Het trio ging over op een ander tempo, waardoor de minister vermoedde dat ze doorgingen met een ander nummer. Hij leunde naar voren, boven het te bittere bier dat hij nauwelijks had aangeraakt. In deze tent hadden ze geen Coors. ‘Laten we verdergaan, oké?’


  ‘Natuurlijk.’ Kolonel Karpov legde zijn handen op zijn gouden onderarmen. De knokkels zaten vol littekens en waren geel van de eelt, waardoor ze er even bergachtig uitzagen als de Rocky Mountains. ‘Ik weet, meneer Smith, dat ik u niet hoef uit te leggen wie Jason Bourne is, ja?’


  Bij het horen van die naam verstrakten de gelaatstrekken van Halliday. Hij voelde zich alsof de Rus hem besproeid had met freon. ‘Wat is uw punt?’ vroeg hij stroef.


  ‘Mijn punt is, meneer Smith: ik zal Jason Bourne voor u doden.’


  Halliday verspilde geen tijd aan de vraag hoe Karpov wist dat hij Bourne dood wilde hebben – er was de laatste maand genoeg NSA-activiteit in Moskou geweest toen Bourne daar was, om het zelfs voor een doofstomme blindeman volkomen duidelijk te maken dat Bourne op het lijstje stond om geëlimineerd te worden.


  ‘Dat is heel groothartig van u, meneer Jones.’


  ‘Nee meneer, niet groothartig. Ik heb mijn eigen redenen om hem dood te willen.’


  Halliday ontspande enigszins bij het horen van deze bekentenis. ‘Goed, laten we zeggen dat u Bourne doodt. Wat wilt u daarvoor terug?’


  In het oog van de kolonel was iets te zien wat ieder ander een twinkeling zou hebben genoemd, maar voor Halliday, die nog steeds probeerde hoogte van hem te krijgen, leek het alsof er iemand over Bournes graf liep. De dood knipoogde naar hem.


  ‘Ik ken die blik, meneer Smith. Ik weet dat u het ergste verwacht – een hoge betaling. Maar in ruil voor uw toestemming om Bourne uit te schakelen, met volledige vrijwaring van de mogelijke gevolgen van ernstige politieke onrust of schade, wil ik dat u me van een hinderlijke lastpost afhelpt.’


  ‘Die u niet zelf kunt uitschakelen.’


  Karpov knikte. ‘U hebt me helemaal door, meneer Smith.’


  De twee mannen lachten tegelijkertijd, maar op een heel verschillende toon.


  ‘Goed.’ Halliday maakte een tent van zijn vingers. ‘Wie is het doelwit?’


  ‘Abdulla Khoury.’


  De moed zonk de minister in de schoenen. ‘Het hoofd van de Oosterse Broederschap? Christus te paard, dan kunt u me net zo goed vragen om de paus te vermoorden.’


  ‘Het vermoorden van de paus zou geen van ons beiden veel goed doen. Maar het doden van Abdulla Khoury, nou, dat is iets geheel anders, ja?’


  ‘Natuurlijk, ja. De man is een radicaal islamitische maniak en een bedreiging. Momenteel zit hij bij de president van Iran. Maar de Oosterse Broederschap is een wereldwijde organisatie. Khoury heeft veel hooggeplaatste vrienden.’ De minister schudde met enige heftigheid zijn hoofd. ‘Het zou politieke zelfmoord zijn om te proberen hem te elimineren.’


  Karpov knikte. ‘Dat is allemaal ongetwijfeld waar. Maar hoe zit het dan met de terroristische activiteiten van de Oosterse Broederschap?’


  Halliday snoof. ‘Een illusie, niet meer dan geruchten. Geen van onze inlichtingendiensten heeft ooit een greintje bewijs gevonden dat de Broederschap banden heeft met welke terroristische organisatie dan ook. En geloof me, daar hebben we naar gezocht.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan, wat betekent dat u geen enkel bewijs van terroristische activiteiten hebt gevonden in de woning van professor Specter.’


  ‘De beste man was ongetwijfeld een terroristenjager, maar voor wat betreft de aantijgingen dat hij meer dan dat was...’ Halliday haalde zijn schouders op.


  Een plotselinge glimlach gleed over het gezicht van de kolonel en ineens lag er een onbeschreven bruine envelop tussen hen op tafel. ‘Dan zult u dit wel van aanzienlijke waarde vinden.’ Alsof hij schaakmat zette met zijn dame, schoof Karpov de envelop naar Halliday.


  Terwijl de minister de envelop openscheurde en de inhoud bekeek, vervolgde Karpov: ‘Zoals u weet, is de voornaamste zorg van FSB-2 de internationale drugshandel.’


  ‘Dat heb ik gehoord,’ antwoordde Halliday droog, omdat hij maar al te goed wist dat het spectrum van FSB-2 veel breder was dan dat.


  ‘Tien dagen geleden,’ ging Karpov verder, ‘begonnen we aan de slotfase van een drugsarrestatie in Mexico, waaraan we meer dan twee jaar gewerkt hadden omdat een van onze Moskouse grupperovka, de Kazanskaya, zocht naar een veilige transportmogelijkheid toen ze de drugshandel in gingen.’


  Halliday knikte. Hij wist het een en ander over de Kazanskaya, een van de beruchtste criminele families in Moskou, met Dimitri Maslov aan het hoofd.


  ‘Het doet me plezier om te vertellen dat we volledig succesvol waren,’ vervolgde de kolonel. ‘Bij de uiteindelijke opruiming van het huis van de dode drugsbaron Gustavo Moreno confisqueerden we een laptop voordat die kon worden vernietigd. De informatie die u nu leest is uitgeprint van de harddisk.’


  De vingertoppen van Halliday waren koud geworden. De print stond vol cijfers, kruisverwijzingen en notities. ‘Dit is een geldroute. De Mexicaanse drugsorganisatie werd gefinancierd door de Oosterse Broederschap. Vijftig procent van de winst ging naar de aankoop van wapens, die werden vervoerd naar diverse havens in het Midden-Oosten door Continent Africa Airways.’


  ‘Dat volledig eigendom is van Nikolai Yevsen, de grootste wapenhandelaar ter wereld.’ De kolonel schraapte zijn keel. ‘Ziet u, meneer Smith, er zijn machtige elementen in mijn regering die op de hand zijn van Iran, omdat wij hun olie willen en zij ons uranium. Energie troeft al het andere af tegenwoordig, ja? En dus bevind ik mij met betrekking tot Abdulla Khoury in een netelige situatie: ik ben in het bezit van bewijzen die hem in verband brengen met terroristische activiteiten, maar kan met die bewijzen niets doen.’ Hij hield zijn hoofd scheef. ‘Misschien kunt u me helpen.’


  Halliday probeerde het bonzen van zijn hart onder controle te krijgen en zei: ‘Waarom wilt u Khoury uit de weg ruimen?’


  ‘Dat kan ik u wel vertellen,’ zei Karpov, ‘maar dan moet ik u helaas doden.’


  Het was een oude en slappe grap, maar weer was er in die bleke, niet te peilen ogen van de kolonel die angstaanjagende twinkeling die de minister tot op het bot deed huiveren. Absurd genoeg leek het hem niet ondenkbaar dat Karpov geen grapje maakte. Dat was geen theorie die hij graag wilde toetsen, dus nam hij zijn beslissing snel.


  ‘Elimineer Jason Bourne en ik zal de volle macht van de Amerikaanse regering gebruiken om Abdulla Khoury te brengen waar hij hoort.’


  Maar de kolonel schudde zijn hoofd al. ‘Niet goed genoeg, meneer Smith. Oog om oog, dat is de ware betekenis van quid pro quo, ja?’


  ‘Wij vermoorden geen mensen, kolonel Karpov,’ zei Halliday stijfjes.


  De Rus snoof onvriendelijk. ‘Natuurlijk niet,’ zei hij droog en hij haalde zijn schouders op. ‘Geen punt, minister Halliday. Ik heb zulke scrupules niet.’


  Halliday aarzelde een moment. ‘Ja, natuurlijk, in het vuur van ons gesprek vergat ik even onze protocollen, meneer Jones. Stuur me de volledige inhoud van de harddisk en het zal gebeuren.’ Hij vermande zich en keek recht in die bleke ogen. ‘Akkoord?’


  Boris Karpov gaf een kort militair knikje. ‘Akkoord.’


  Toen de kolonel de jazzclub verliet, zag hij direct Halliday’s Lincoln en de lijfwachten van de geheime dienst, die als tinnen soldaatjes waren opgesteld langs dit deel van de Rumfordstrasse. Hij liep in de tegenovergestelde richting, ging de hoek om, stak zijn vinger in zijn mond en haalde er de plastic protheses uit die de vorm van zijn kaaklijn hadden veranderd. Hij greep de dooraderde knobbel van zijn latex neus en trok die er samen met het grimeerplaksel af, verwijderde ook de grijze contactlenzen en gooide alles in een vuilnisbak. Nu hij zichzelf weer was, lachte hij. Er was inderdaad een kolonel in FSB-2 die Boris Karpov heette, en in werkelijkheid waren Karpov en Jason Bourne vrienden, reden waarom Leonid Danilovich Arkadin hem gekozen had als vermomming. Hij vond de ironie grappig: Bournes vriend die voorstelde hem te elimineren. Bovendien raakte Karpov verstrikt in het web dat hij zelf aan het spinnen was.


  Van de kant van de Amerikaanse politicus had hij geen gevaar te duchten. Arkadin was zich er volledig van bewust dat Halliday’s mensen geen idee hadden hoe Karpov eruitzag, niettemin had zijn Treadstone-training hem geleerd nooit iets aan het toeval over te laten, reden waarom hij de uiterlijke gelijkenis van Karpov had aangenomen.


  Anoniem tussen de stroom passagiers stapte hij op Marienplatz in een U-Bahn. Drie haltes en vier straten verder, op de afgesproken plek, stond een volstrekt onopvallende auto op hem te wachten. Direct nadat hij ingestapt was, reed de auto naar Franz Josef Strauss International Airport. Er was voor hem geboekt op de 1.20 Lufhansa-vlucht naar Singapore, waar hij de volgende morgen de vlucht van 9.35 naar Denpasar op Bali zou nemen. Het was veel makkelijker geweest om de verblijfplaats van Bourne op te sporen (de mensen bij NextGen Energy Solutions, waar Moira Trevor werkte, wisten waar die twee heen waren gegaan) dan om de laptop van Gustavo Moreno te stelen. Een van hen had het geluk gehad een uur voordat de FSB-2 binnenviel in het huis van Gustavo Moreno te zijn. Hij maakte zich uit de voeten met het belastende bewijs dat Abdulla Khoury in zijn graf zou doen belanden. Zodra Bourne zou zijn doodgeschoten door Arkadin.


  Jason Bourne zat goed in zijn vel. Uiteindelijk was het rouwen om Marie voorbij en voelde hij niet meer de druk van het schuldgevoel. Hij lag naast Moira op een bale, een hoge Balinese zitslaapbank met een rieten dak, dat ondersteund werd door vier palen vol houtsnijwerk. De bale was tegen een lage stenen muur geplaatst aan een kant van een onafzienbaar groot zwembad met drie niveaus en uitzicht over de Straat van Lombok op zuidoost-Bali. Omdat de Balinezen alles in de gaten hadden en niets vergaten, was hun bale na hun eerste dag iedere morgen al neergezet als zij tweeën aankwamen om voor het ontbijt te zwemmen, en bracht hun dienstmeisje zonder te vragen het drankje waar Moira het meest van hield: een Bali Sunrise, bestaande uit de gekoelde sappen van zure sinaasappel, mango en passievrucht.


  ‘Het is nooit zo laat als het laat is,’ zei Moira dromerig.


  Bourne roerde in zijn glas. ‘Vertaling.’


  ‘Weet jij hoe laat het is?’


  ‘Kan me niet schelen.’


  ‘Dat bedoel ik,’ zei ze. ‘We zijn hier al tien dagen, maar het voelt als tien maanden.’ Ze lachte. ‘Dat bedoel ik op de best mogelijke manier.’


  Gierzwaluwen vlogen als vleermuizen van boom naar boom, of scheerden over het oppervlak van het hoogste zwembad. Van beneden hoorden ze het gedempte geluid van de branding. Enkele momenten daarvoor hadden twee Balinese meisjes hen een handvol verse bloesems aangeboden in een mand van palmbladeren die ze met de hand hadden gevlochten. Nu was de lucht gevuld met de exotische geuren van rode jasmijn en tuberoos.


  Moira draaide zich naar hem toe. ‘Het is zoals ze zeggen: op Bali staat de tijd stil, en in die stilstand ligt de duur van vele levens.’


  Met zijn ogen halfdicht droomde Bourne van een ander leven – zijn leven – maar de beelden waren donker en wazig, alsof hij ze zag door een projector met een verkeerde lens. Hij was hier al eerder geweest, hij wist het. Het was een trilling van de wind, de rustige zee, de glimlachende mensen, het eiland zelf waardoor iets in hem resoneerde. Het was een déjà vu, maar het was ook meer dan dat. Iets had hem terug hierheen geroepen, had hem als een magneet naar het ware noorden getrokken, en nu hij hier was, kon hij het bijna aanraken. Maar het geheim ervan ontsnapte hem nog steeds.


  Wat was er hier gebeurd? Iets belangrijks, iets wat hij zich moest herinneren. Hij zonk dieper weg in zijn droom over een leven dat geleefd werd op de rand van gisteren. In die droom zwierf hij over Bali tot hij bij de Indische Oceaan kwam. Daar, omhoogrijzend uit een bruisende golf, was een pilaar van vuur, die hoog oprees in de helder blauwe hemel tot hij de zon aanraakte. Als een schaduw gleed hij over het zand, zacht als talkpoeder, om de vlammen te omhelzen.


  Hij werd wakker en wilde Moira vertellen over zijn droom, maar deed dat om de een of andere reden niet.


  Die avond, op weg naar de strandclub aan de voet van de rots waarop het hotel was gebouwd, stopte Moira bij een van de vele altaren die rond het terrein waren gebouwd. Het was gemaakt van steen, de bogen waren bedekt met een zwart-wit geblokt doek. Een geel parapluutje bood schaduw aan het bovenste deel, waarop als offerande een aantal helder gekleurde bloemen in gevlochten mandjes van palmbladeren lag. De doek en de paraplu waren tekenen dat de plaatselijke geest aanwezig was. Het patroon van de doek had ook een betekenis: wit en zwart vertegenwoordigden de Balinese tweeheid van goden en demonen, goed en kwaad.


  Moira schopte haar sandalen uit, stapte op de vierkante steen voor het altaar, drukte haar handpalmen tegen elkaar ter hoogte van haar voorhoofd en boog haar hoofd.


  ‘Ik wist niet dat je een praktiserende hindoe was,’ zei Bourne toen ze klaar was.


  Moira pakte haar sandalen en hield ze in haar hand. ‘Ik bedankte de geest voor ons verblijf hier en voor alles wat Bali ons te bieden heeft.’ Ze glimlachte wrang. ‘En ik bedankte de geest van dat speenvarken dat we gisteren gegeten hebben dat hij zichzelf voor ons heeft opgeofferd.’


  Ze hadden geboekt voor een avondje alleen in de strandclub. Er wachtten handdoeken op hen, en ook ijskoude glazen mango-lassi, en kannen vol tropische sappen en ijswater. De bedienden hadden zichzelf discreet teruggetrokken in de raamloze hulpkeuken.


  Ze brachten een uur door in de oceaan, waar ze heen en weer zwommen over de opkrullende branding. Het water was warm en voelde op de huid zo zacht aan als fluweel. Over het zand liepen heremietkreeften zijdelings op weg naar hun eigen zaken en hier en daar was te zien hoe vleermuizen in en uit een grot aan de andere kant van het strand vlogen, net voorbij een uitstekende rots die deel uitmaakte van het westelijke deel van de halvemaanvormige baai.


  Daarna dronken ze hun mango-lassi’s in het zwembad, bewaakt door een kolossaal, grijnzend houten varken met een medaillon om zijn nek en een kroon achter zijn oren.


  ‘Hij glimlacht,’ zei Moira, ‘omdat ik een eerbewijs heb gebracht aan ons speenvarken.’


  Ze zwommen baantjes en kwamen toen samen bij het andere eind van het zwembad, waarover een magnifieke jasmijnboom hing, met zijn boterachtige witte en gele bloesems. Onder de bladerrijke takken hielden ze elkaar vast en keken hoe de maan steeds weer tevoorschijn kwam vanachter de zich verzamelende wolken. Een windvlaag schudde het bladerdak van de tien meter hoge palmen die aan de zeezijde van het zwembad stonden opgesteld, en hun bleke benen werden donker.


  ‘Het is bijna voorbij, Jason.’


  ‘Wat?’


  ‘Dit.’ Moira liet haar hand door het water gaan als een vis. ‘Dit allemaal. Over een paar dagen zijn we weg.’


  Hij keek hoe de maan verdween en voelde de eerste dikke druppels op zijn gezicht. Even later veranderde de regen het oppervlak van het zwembad in kippenvel.


  Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder, dieper in de schaduw van de jasmijnboom. ‘En wat zal er dan van ons worden?’


  Hij wist dat ze geen antwoord verlangde, maar alleen de gedachte op haar tong wilde proeven. Hij voelde de druk van haar gewicht, haar warmte door het water heen, tegen zijn hart. Het was een goed gewicht, dat hem slaperig maakte.


  ‘Jason, wat ga jij doen als we terug zijn?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei hij naar waarheid. ‘Daar heb ik nog niet over nagedacht.’ Maar hij vroeg zich nu af of hij met haar zou meegaan. Hoe zou hij dat kunnen doen als iets uit zijn verleden hier op hem wachtte, zo dichtbij dat hij de adem ervan in zijn nek kon voelen? Daarover zei hij echter niets, omdat het uitleg zou vergen, en die had hij niet. Het was maar een gevoel. En hoe vaak had zijn gevoel niet zijn leven gered?


  ‘Ik ga niet terug naar NextGen,’ zei ze.


  Meteen was zijn aandacht weer helemaal bij haar. ‘Wanneer heb je dat besloten?’


  ‘Toen we hier waren.’ Ze glimlachte. ‘Bali heeft er een handje van om beslissingen af te dwingen. Ik was hier kort voordat ik bij Black River ging werken. Het is een eiland van veranderingen, althans voor mij.’


  ‘Wat ga je dan doen?’


  ‘Ik wil een eigen bedrijf in risicomanagement gaan beginnen.’


  ‘Leuk.’ Hij glimlachte. ‘Als directe concurrent van Black River.’


  ‘Als je dat zo wilt zien.’


  ‘Andere mensen zullen dat zo zien.’


  Het regende nu harder, de palmbladeren klapten tegen elkaar en het was onmogelijk om de lucht te zien.


  ‘Dat zou gevaarlijk kunnen zijn,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Het leven is gevaarlijk, Jason, zoals alles wat bestuurd wordt door chaos.’


  ‘Dat kan ik niet ontkennen. Maar dan is er altijd nog je oude baas, Noah Petersen.’


  ‘Dat is zijn zakennaam. Zijn eigenlijke naam is Perlis.’


  Bourne keek even naar de witte bloemen, die nu om hen heen begonnen te vallen als sneeuw. Het zoete aroma van jasmijn vermengde zich met de frisse geur van de regen.


  ‘Perlis was niet zo blij toen we hem twee weken geleden tegenkwamen in München.’


  ‘Noah is nooit blij.’ Moira nestelde zich dieper in zijn armen. ‘Zes maanden voordat ik wegging bij Black River ben ik ermee opgehouden te proberen het hem naar de zin te maken. Dat is zinloos.’


  ‘Blijft overeind dat wij het bij het juiste eind hadden over de terroristische aanval op de LNG-tanker en dat hij het mis had. Ik durf te wedden dat hij dat niet vergeten is. Nu jij je weer op zijn terrein begeeft, heb je een vijand.’


  Ze lachte zacht. ‘Dat moet jij zeggen.’


  ‘Arkadin is dood,’ zei Bourne eenvoudig. ‘Hij is van de LNG-tanker in de Stille Oceaan gestort bij Long Beach. Dat heeft hij niet overleefd, niemand overleeft zoiets.’


  ‘Hij was opgeleid bij Treadstone, dat heeft Willard je toch verteld?’


  ‘Volgens Willard, die er zelf geweest is, was Arkadin het eerste succes van Alex Conklin – en ook zijn eerste mislukking. Hij was naar Conklin gestuurd door Semion Icoupov, die adjunct-hoofd van het Zwarte Legioen en de Oosterse Broederschap was, totdat Arkadin hem doodde omdat hij zijn vriendin had neergeschoten.’


  ‘En zijn geheime partner Asher Server, jouw vroegere mentor, is in een permanent coma.’


  ‘Uiteindelijk krijgen we allemaal wat we verdienen,’ zei Bourne bitter.


  Moira ging terug naar het onderwerp Treadstone. ‘Volgens Willard was het Conklins doel om een superstrijder te creëren – een vechtmachine.’


  ‘Dat was Arkadin,’ zei Bourne, ‘maar hij ontsnapte aan het Treadstone-programma en ging terug naar Rusland, waar hij zich in allerlei soorten actie stortte, door zichzelf te verhuren aan de hoofden van de diverse Moskouse grupperovka.’


  ‘En jij werd zijn opvolger – Conklins succesverhaal.’


  ‘Niet als je het aan de leiders van CI vraagt,’ zei Bourne. ‘Die zouden me doodschieten zodra ze me in het oog kregen.’


  ‘Dat zou ze er niet van weerhouden om je ertoe over te halen voor hen te werken als ze je nodig hebben.’


  ‘Dat is nu allemaal voorbij,’ zei Bourne.


  Moira had zojuist besloten van onderwerp te veranderen toen de stroom uitviel. De lampen in het zwembad en in de openluchtstrandclub zelf gingen uit. De wind en de regen bleven ruisen in het donker. Gespannen probeerde Bourne haar weg te duwen, zodat hij kon opstaan. Ze kon voelen hoe hij in het duister tuurde naar de oorzaak van de stroomuitval.


  ‘Jason,’ fluisterde ze, ‘we zijn hier veilig.’


  Hij duwde hen beiden door het water van waar ze gezeten hadden naar de andere kant van het zwembad. Ze kon zijn versnelde hartslag voelen, zijn verhoogde staat van waakzaamheid, zijn wachten op iets vreselijks dat zou gebeuren. En op dat moment kreeg ze een inzicht in zijn leven dat ze nog nooit eerder had gehad.


  Ze wilde hem zeggen dat hij zich geen zorgen moest maken, dat er voortdurend stroomstoringen waren op Bali, maar ze wist dat het zinloos zou zijn. Hij was geprogrammeerd voor dit soort reacties, niets wat ze zei zou daar iets aan kunnen veranderen.


  Ze luisterde naar de wind en de regen, vroeg zich af of hij iets gehoord had wat haar was ontgaan. Heel even voelde ze een angstscheut: stel nu dat het geen eenvoudige stroomstoring was? Stel dat ze gevolgd waren door een van Jasons vijanden?


  Maar ineens deed de stroom het weer, waardoor ze moest lachen om haar eigen dwaasheid. ‘Ik zei het je toch?’ zei ze, terwijl ze glimlachend wees naar het grijnzende houten varken. ‘Hij beschermt ons.’


  Bourne lag achterover in het water. ‘Ontsnappen is onmogelijk,’ zei hij. ‘Zelfs hier.’


  ‘Jij gelooft zeker niet in goede en kwade geesten, Jason?’


  ‘Dat kan ik me niet veroorloven,’ zei hij. ‘Ik kom nu al genoeg kwaad tegen.’


  Als reactie op zijn toon stapte Moira toch over op het onderwerp dat haar het meest aan het hart lag. ‘Ik zal meteen aan de bak moeten om goede mensen aan te trekken. We zullen elkaar beslist veel minder gaan zien, in ieder geval tot ik mijn nieuwe bedrijf heb opgezet.’


  ‘Is dat een waarschuwing of een belofte?’


  Hij merkte dat haar lach een beetje gemaakt klonk. ‘Oké, ik was zenuwachtig om erover te beginnen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ach, je weet wel.’


  ‘Vertel het me.’


  Ze draaide zich in zijn armen om, zat schrijlings op hem in het rimpelende water. Het geruis van de regen door de bladeren was alles wat ze hoorden.


  ‘Jason, we zijn geen van beiden het soort mensen... Ik bedoel, we leven allebei het soort leven dat het moeilijk maakt om vastigheid te hebben, vooral relaties, dus...’


  Hij onderbrak haar door haar te kussen. Toen ze stopten om adem te happen, zei hij in haar oor: ‘Het is goed. We hebben dit nu. Als we meer nodig hebben, komen we terug.’


  Haar hart sprong op van vreugde. Ze omarmde hem stevig. ‘Afgesproken. Ja, reken maar!’


  Leonid Arkadins vlucht uit Singapore kwam op tijd aan. Bij de douane betaalde hij voor zijn visum en liep toen snel door de terminal tot hij een herentoilet vond. Daar ging hij een hokje binnen en deed de deur achter zich op slot. Uit zijn schoudertas haalde hij een dikke latex neus, drie potten make-up, zachte plastic wangimplantaten en een paar grijze contactlenzen in een plastic reistasje. Minder dan acht minuten later ging hij het hokje weer uit, ging naar de rij wastafels en keek naar zijn veranderde uiterlijk: eens te meer was hij het evenbeeld van Bournes vriend, FSB-2 kolonel Boris Karpov.


  Hij pakte de tas op, liep door de terminal en ging naar buiten, de hitte en het gewoel van de mensenmassa in. Het was een hele opluchting om in de auto met airco te stappen, die hij gehuurd had. Terwijl de taxi wegreed bij Ngurah Rai International Airport, leunde hij voorover en zei ‘Badung-markt’ tegen de chauffeur. De jongeman knikte, grijnsde en kwam prompt te midden van een armada aan jongeren op scooters tot stilstand achter een enorme vrachtwagen die langzaam voortreed in de richting van de veerboot naar Lombok.


  Na een enerverende rit van twintig minuten, waarbij ze de vrachtwagen inhaalden door dwars tegen het tegemoetkomend verkeer in te gaan, een lefspelletje speelden met een paar tieners op motoren en bijna een van de duizenden zwerfhonden van het eiland hadden overreden, kwamen ze aan op Jl. Gajah Mada, net voorbij de Badung-rivier. De taxi minderde vaart tot hij stapvoets reed en de omringende menigte het onmogelijk maakte om nog verder te gaan. Arkadin betaalde de chauffeur om te blijven wachten tot hij klaar was om weer te worden opgehaald, stapte uit en liep de markt vol kraampjes op.


  Hij werd onmiddellijk gegrepen door een grote hoeveelheid doordringende geuren – zwarte garnalenpastei, pepers, knoflook, karupuk, kaneel, citroengras, palmblad, galanga, kencur, salam-blad – en luide stemmen die alles verkochten, van vechthanen met roze en oranje geverfde veren tot levende biggetjes die voor een makkelijker transport aan bamboestokken vastgebonden hingen.


  Terwijl hij langs een stalletje met wijd open manden vol specerijen liep, stak de eigenares, een oude vrouw zonder bovenlip, haar klauwachtige hand in een bak vol wortels en hield een handvol voor hem omhoog.


  ‘Kencur,’ zei ze. ‘Kencur erg goed vandaag.’


  De kencur, zag Arkadin, zag er ongeveer zo uit als gember, alleen kleiner. Walgend van zowel de wortel als de afzichtelijke verkoopster wuifde hij de kencur weg en liep verder.


  Hij was op weg naar een van de varkenskramen. Halverwege werd hij tot staan gebracht door een aanhoudend getik op zijn arm, als het droge schrapen van een kippenpoot. Hij draaide zich om en zag een jonge vrouw die een baby op haar arm had; haar ogen keken hem smekend aan terwijl haar bruine vingers op zijn arm bleven tikken, alsof dat het enige was waar ze goed voor waren. Hij negeerde haar en wrong zich verder door de menigte. Hij wist dat, als hij haar iets gaf, hij meteen belegerd zou worden door heel veel anderen.


  De middelste varkensverkoper was een brede man, ineengehurkt als een kikker, met glinsterend zwarte ogen, een maanvormig gezicht en een geprononceerde lip. Nadat Arkadin de afgesproken zin in het Indonesisch had uitgesproken, leidde de man hem naar achteren, langs rijen vastgebonden varkens met huiverende lijven en voor zich uit starende, doodsbange ogen. In het duister achter in de tent lagen twee stapels van hun ingewanden ontdane, gevilde varkens, klaar voor het spit. Uit de buikholte van een van die beesten haalde de man een Remington 700P, die hij net zo lang in Arkadins hand probeerde te leggen tot Arkadin genoeg geweigerd had hem over te laten gaan op plan B, wat precies bleek te zijn wat Arkadin wilde: een Parker Hale model M85, een superaccuraat achterladend geweer met een zware loop. Het schoot binnen 75 meter gegarandeerd raak bij het eerste salvo. Daar voegde de verkoper een Schmidt & Bender Police Marksman II 4-16x50 geweervizier aan toe. De prijs voor die twee leek wat hoog, zelfs nadat die door wat stevig afdingen weer binnen de stratosfeer kwam, maar zo dicht bij zijn prooi was Arkadin niet in de stemming om moeilijk te doen. Bovendien kreeg hij een topproduct. Hij kreeg de varkensman zover dat hij er een doos vol metal jacket .30 kaliber M118 patronen bij deed en vond dat hij succesvol was geweest. Hij betaalde, waarna de verkoper het geweer uit elkaar haalde en met het vizier in een koffertje deed.


  Op weg terug kocht hij wat melkbananen, die hij langzaam en methodisch opat terwijl de taxi pijnlijk langzaam uit Denpasar wegreed. Eenmaal op de snelweg, nam hun snelheid enorm toe. Doordat er niet veel verkeer was, konden ze makkelijker om de vrachtwagens heen die de weg versperden.


  In Gianyar zag hij links van hem een openluchtmarkt en hij liet de chauffeur stoppen. Ondanks – of misschien wel dankzij – de bananen was zijn maag dringend aan wat echt eten toe. Op de markt bestelde hij een bord Babi Guling, geroosterd speenvarken, en, geserveerd op een breed, felgroen bananenblad, Lawar, kokos en stukjes gekruide schildpad. Vooral de saus van ongekookt bloed vond hij erg lekker. Hij liet het sappige vlees van het biggetje tussen zijn tanden door gaan en slikte het door om snel nog een hap te nemen.


  Vanwege de herrie op de markt controleerde hij regelmatig zijn mobiel. Hoe langer hij wachtte, des te groter werd zijn spanning, maar hij moest geduldig zijn, omdat het zijn man een paar dagen zou kosten voordat hij zeker was van het komen en gaan van Bourne. Toch was hij tegen zijn natuur in nog steeds gespannen. Dat kwam volgens hem omdat hij zo dicht bij Bourne was, maar daardoor voelde hij zich alleen nog maar ongemakkelijker. Er was iets met Bourne wat hem persoonlijk raakte, als een jeuk die zich niet liet wegkrabben.


  In een poging zichzelf onder controle te krijgen, dacht hij terug aan de recente gebeurtenissen die hem hierheen gebracht hadden. Twee weken geleden had Bourne hem van een LNG-tanker afgegooid. Het was een lange val tot de Stille Oceaan en hij had zichzelf erop voorbereid door zijn lichaam te veranderen in een speer en het perfect verticaal te houden, zodat hij niet zijn nek of zijn rug zou breken als hij het water raakte. Hij kwam er eerst met zijn voeten in terecht en de val sleurde hem zo ver naar beneden dat de wereld schemerig werd en hij gegrepen werd door een vreselijke kou die op zijn botten sloeg voordat hij zelfs maar kon beginnen met zich omhoog te worstelen.


  Tegen de tijd dat hij weer boven water kwam, was de LNG-tanker al een eind verder, op weg naar de dokken van Long Beach. Watertrappend liet hij zijn lichaam rondgaan zoals een kapitein van een onderzeeër zijn periscoop liet rondgaan om een glimp van het land op te vangen. Het dichtstbijzijnde vaartuig was een vissersboot, maar tot er sprake was van een noodgeval wilde hij daar niets mee te maken hebben. De kapitein zou aan de Amerikaanse kustwacht moeten rapporteren dat hij een overboord geslagen man had gered, wat precies was wat Arkadin niet wilde, omdat Bourne beslist alle meldingen zou nalopen.


  Hij voelde geen paniek, zelfs geen bezorgdheid. Hij wist dat hij niet zou verdrinken. Hij was een krachtige zwemmer met een groot uithoudingsvermogen, zelfs na zijn uitputtende handgemeen met Bourne aan boord van de tanker. De lucht was blauw, afgezien van de bruine mist die boven de kust hing en zich in het binnenland uitstrekte tot Los Angeles. De golven tilden hem op en lieten hem in hun dalen zakken. Hij watertrapte om zijn positie te behouden. Nu en dan vlogen nieuwsgierige meeuwen langs.


  Na twintig minuten werd zijn geduld beloond. Er kwam een plezierjacht van twintig meter in zicht, dat ongeveer vier keer zo snel ging als de vissersboot. Algauw was het schip dichtbij genoeg om te beginnen met wuiven. Bijna onmiddellijk veranderde de boot van koers.


  Weer vijftien minuten later was hij aan boord, gewikkeld in twee handdoeken en een deken, omdat zijn lichaamstemperatuur tot onder een aanvaardbaar niveau was gedaald. Zijn lippen waren blauw en hij beefde. De eigenaar, die Manny heette, gaf hem wat brandy en een stuk Italiaans brood met kaas.


  ‘Als je even hebt, roep ik de kustwacht op om hen te vertellen dat ik je heb opgepikt. Hoe heet je?’


  ‘Willy,’ loog Arkadin. ‘Maar ik heb liever niet dat je dat doet.’


  Manny maakte een verontschuldigend gebaar met zijn vlezige schouders. Hij was van gemiddelde lengte, had een rood gezicht en was kalend. Hij droeg dure vrijetijdskleding. ‘Sorry, maat. Dat zijn de verkeersregels.’


  ‘Wacht, Manny, wacht. Het zit zo.’ Arkadin sprak Engels met een Mid-Westers accent. De tijd die hij in Amerika had doorgebracht kwam hem op veel gebieden goed van pas. ‘Ben jij getrouwd?’


  ‘Gescheiden. Twee keer.’


  ‘Zie je wel? Ik wist dat je het zou begrijpen. Zie je, ik had een boot gehuurd om met mijn vrouw een dagje uit te gaan en misschien naar Catalina te varen om wat te drinken. Maar goed, hoe kon ik weten dat mijn vriendin als verstekelinge mee was gegaan? Ik had haar verteld dat ik met de jongens ging vissen en zij vond het een leuk idee om mij te verrassen.’


  ‘Dus ze verraste je.’


  ‘Shit,’ zei Arkadin, ‘dat kun je wel zeggen!’ Hij dronk zijn brandy leeg en schudde zijn hoofd. ‘Nou ja, het werd een beetje lastig. Ik bedoel: de hel barstte los. Je kent mijn vrouw niet, maar ze kan een behoorlijk kreng zijn.’


  ‘Ik denk dat ik ooit met haar getrouwd ben geweest.’ Manny ging weer zitten. ‘En wat deed jij toen?’


  Arkadin haalde zijn schouders op. ‘Wat kon ik doen? Ik ben overboord gesprongen.’


  Manny gooide zijn hoofd in zijn nek en lachte. Hij sloeg op zijn dij. ‘Godverdikke! Willy, jij bent me er eentje!’


  ‘Dan begrijp je dus wel waarom het mij veel beter zou uitkomen als niemand wist dat je mij had opgepikt.’


  ‘Tuurlijk, tuurlijk, maar toch...’


  ‘Manny, wat doe je voor werk, als ik dat mag vragen?’


  ‘Ik heb een bedrijf dat geavanceerde computerchips importeert en verkoopt.’


  ‘Nou, niet te geloven!’ had Arkadin gezegd. ‘Volgens mij heb ik dan een deal die ons allebei een hele vracht geld kan opleveren.’


  Terwijl hij zijn laatste Lawar nuttigde op de markt van Gianyar, lachte Arkadin in zichzelf. Manny had tweehonderdduizend dollar gekregen en via een van zijn gewone zakelijke transporten had Arkadin de laptop van de Mexicaanse drugsbaron Gustavo Moreno in Los Angeles gekregen, zonder dat de FSB-2 of de Kazanskaya er ook maar iets van wist.


  Hij vond een pension – wat de Balinezen een verblijfhuisje noemden – aan de rand van het centrum van Gianyar. Voordat hij zijn bed opzocht pakte hij eerst het geweer, zette het in elkaar, laadde het en ontlaadde het, en haalde het toen weer uit elkaar. Dat deed hij precies twaalf keer. Toen deed hij het muskietennet dicht, ging op bed liggen en staarde naar het plafond.


  En daar was Devra, bleek, een geest al, zoals hij haar had gevonden in de kunstenaarsflat in München, neergeschoten door Semion Icoupov toen haar aandacht werd afgeleid doordat Bourne de kamer binnenkwam. Haar ogen zochten de zijne, zoekend naar iets. Wist hij maar wat.


  Zelfs deze demonisch kwade man had zijn ijdelheden: sinds de dood van Devra had hij zichzelf ervan overtuigd dat zij de enige vrouw was van wie hij had gehouden of van wie hij had kunnen houden, omdat daarmee zijn verlangen naar één ding gevoed werd: wraak. Hij had Icoupov gedood, maar Bourne leefde nog. Niet alleen was Bourne betrokken geweest bij Devra’s dood, ook had hij Mischa, Arkadins beste vriend, vermoord.


  Nu had Bourne hem een reden gegeven om te leven. Zijn plan om het Zwarte Legioen over te nemen – om zo zijn wraak op Icoupov en Sever te completeren – was niet genoeg, hoewel zijn plannen daarvoor groot en verreikend waren, veel verder dan Icoupov of Sever zich ooit zouden kunnen voorstellen. Maar hij wilde meer: een specifiek doel waarop hij zijn woede kon richten.


  Onder het muskietennet brak hem regelmatig het koude zweet uit, zijn hersenen leken beurtelings in brand te staan of zo traag te zijn alsof ze in ijs ondergedompeld waren. Slapen, wat hij toch al zelden deed, was nu uitgesloten. Op een bepaald moment moest hij echter toch in slaap gevallen zijn, want in het duister werd hij gegrepen door een droom: Devra stak haar magere witte armen naar hem uit. Maar toen hij haar omhelsde, gaapte ze met haar mond wijd open en spuugde ze hem onder met zwarte gal. Ze was dood, maar hij kon haar, of wat ze in hem veroorzaakt had, niet vergeten: een minuscuul scheurtje in het gebarsten graniet van zijn ziel, waardoor haar mysterieuze licht begonnen was door te sijpelen, zoals de eerste sneeuw smelt in de lente.


  Moira werd wakker zonder dat ze Bourne naast zich voelde. Nog altijd half slapend rolde ze uit bed en verpletterde de bloemblaadjes die ze daar uitgestrooid hadden gevonden toen ze terugkwamen van hun avond in de strandclub. Trippelend over de koele tegelvloer schoof ze de glazen deuren open. Bourne zat op het terras dat uitzicht bood over de Straat van Lombok. Vingers van zalmkleurige wolken dreven net boven de oostelijke horizon. Hoewel de zon nog moest verschijnen, scheen het zonlicht al omhoog als een baken dat de rafelige restanten van de nacht verjoeg.


  Ze deed de deur open en ging het terras op. De lucht was rijk gevuld met de geur van de in potten op het rotan bureau staande tuberozen. Bourne werd zich bewust van haar aanwezigheid zodra de deur openschoof en keerde zich half om.


  Moira legde haar handen op zijn schouders. ‘Wat ben je aan het doen?’


  ‘Nadenken.’


  Ze boog zich voorover, raakte zijn oor aan met haar lippen. ‘Waarover?’


  ‘Over wat voor onbenul ik ben. Ik ben een raadsel voor mezelf.’


  Kenmerkend voor hem klonk er geen zelfmedelijden in zijn stem door, alleen frustratie. Ze dacht even na. ‘Je weet dat je geboren bent.’


  ‘Natuurlijk, dat is het begin en het einde ervan.’


  Ze ging voor hem staan. ‘Misschien is er iets wat we daaraan kunnen doen.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Er is een man die hier dertig minuten vandaan woont. Ik heb verhalen gehoord over zijn verbazingwekkende krachten.’


  Bourne keek haar aan. ‘Je maakt zeker een grapje?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Wat heb je te verliezen?’ Het telefoontje kwam en met een gretigheid die hij niet meer had gevoeld sinds Devra’s dood klom Arkadin op de motor die hij de dag tevoren besteld had. Hij controleerde de kaart van de omgeving opnieuw en vertrok. Langs het tempelcomplex van Klungkung recht naar Goa Lawah voerde de weg hem steeds lager langs de oceaan aan zijn rechterhand. Toen verdween de moderne vierbaans snelweg en maakte plaats voor een tweebaans asfaltweg. Een klein stukje ten oosten van Gao Lawah draaide hij naar het noorden, op weg naar een smal bergpad.


  ‘Om te beginnen,’ zei Suparwita, ‘wat is uw geboortedag?’


  ‘Vijftien januari,’ antwoordde Bourne.


  Suparwita staarde hem heel lang aan. Hij zat volkomen stil op de aangestampte aarden vloer van zijn hut. Alleen zijn ogen bewogen, heel af en toe, maar erg snel, alsof ze complexe wiskundige berekeningen maakten. Uiteindelijk schudde hij zijn hoofd. ‘De man die ik voor me zie bestaat niet...’


  ‘Wat bedoelt u?’ vroeg Bourne scherp.


  ‘... dus bent u niet geboren op de vijftiende januari.’


  ‘Dat staat op mijn geboorteakte.’ Marie had het zelf nagezocht.


  ‘U hebt het tegen mij over een geboorteakte.’ Suparwita sprak langzaam en zorgvuldig, alsof ieder woord kostbaar was. ‘Dat is slechts een stuk papier.’ Hij lachte en zijn prachtige witte tanden leken op te lichten in het gedempte licht. ‘Ik weet wat ik weet.’


  Voor een Balinees was Suparwita een grote man, met een huid zo donker als mahoniehout, perfect, zonder vlekken en rimpels, waardoor het onmogelijk was zijn leeftijd te schatten. Zijn haar was dik, zwart en van nature golvend. Het werd van zijn voorhoofd weggeduwd door wat Bourne dezelfde kroonachtige band leek die de varkensgeest droeg. Hij had krachtig uitziende armen en schouders, zonder de gebruikelijke westerse overdreven gespierdheid. Zijn haarloze lichaam leek glad als glas. Boven zijn middel was hij naakt, daaronder droeg hij een traditionele Balinese sarong met wit, bruin en zwart. Hij was blootsvoets.


  Na het ontbijt waren Moira en Bourne met een gehuurde motor het dichtbegroeide, groene binnenland in gegaan, naar een met riet bedekt huis aan het einde van een smal pad in de jungle, waar de Balinese heilige man Suparwita woonde, van wie Moira zei dat hij iets over Bournes verloren gegane verleden zou kunnen terugvinden.


  Suparwita had hen warm en niet verrast begroet toen ze aankwamen, alsof hij hen had verwacht. Hij gebaarde hen dat ze binnen moesten komen, serveerde hun kleine kopjes Balinese koffie en vers gemaakte gebakken banaan, allebei gezoet met palmsuikersiroop.


  ‘Als mijn geboorteakte verkeerd is,’ zei Bourne nu, ‘kunt u me dan vertellen wanneer ik geboren ben?’


  Suparwita’s expressieve bruine ogen waren niet gestopt met hun mysterieuze berekeningen. ‘Eenendertig december,’ zei de heilige man zonder aarzeling. ‘U weet dat ons universum bestierd wordt door drie goden: Brahma, de schepper, Vishnu, de behouder, Shiva, de vernietiger.’ Hij sprak Shiva uit zoals alle Balinezen dat deden, zodat het klonk als Siwa. Hij aarzelde een moment, alsof hij er niet zeker van was of hij zou doorgaan. ‘Als u hier vertrokken bent, zult u uzelf terugvinden in Tenganan.’


  ‘Tenganan?’ vroeg Moira. ‘Waarom zouden we daarheen gaan?’


  Suparwita glimlachte toegeeflijk naar haar. ‘Het dorp staat bekend om het weven van dubbel ikat. Dubbel ikat is heilig, het biedt bescherming tegen de demonen van ons universum. Het wordt slechts in drie kleuren geweven, de kleuren van onze goden. Blauw voor Brahma, rood voor Vishnu, geel voor Shiva.’ Hij overhandigde Moira een kaart. ‘U koopt uw dubbele ikat hier, bij de beste wever.’ Hij keek haar strak aan. ‘Vergeet het alstublieft niet.’


  ‘Waarom zou ik het vergeten?’ vroeg Moira.


  Alsof haar vraag geen antwoord waardig was, richtte hij zijn aandacht op Bourne. ‘Zodat u het volledig begrijpt: de maand december, uw geboortemaand, wordt geregeerd door Shiva, de god van de vernietiging.’ Hier pauzeerde Suparwita, alsof hij buiten adem was. ‘Maar onthoud alstublieft dat Shiva ook de god van de transformatie is.’


  De heilige man keerde zich nu naar een lage houten tafel waarop een serie houten kommetjes was neergezet, die op diverse manieren gevuld waren met poeders en iets wat leek op noten of misschien gedroogde zaadpeulen. Hij koos een van deze peulen uit en vermaalde die in een andere kom met een stenen vijzel. Toen voegde hij daar een beetje geel poeder aan toe en gooide het mengsel in een ijzeren keteltje dat hij boven een houtvuurtje had gehangen. Een wolk van sterk geurende stoom vulde de kamer.


  Er gingen zeven minuten kooktijd voorbij voordat Suparwita de ketel van het vuur haalde en de vloeistof in een van kokosnoot gemaakte beker goot die ingelegd was met paarlemoer. Zonder een woord te zeggen gaf hij de beker aan Bourne. Toen Bourne aarzelde, zei hij: ‘Drink. Alstublieft.’ Zijn glimlach verlichtte de kamer weer. ‘Het is een elixer gemaakt van groen kokossap, kardamom en kencur. Het is vooral kencur. Kent u kencur? Het wordt ook wel verrijzenislelie genoemd.’ Hij gebaarde. ‘Alstublieft.’


  Bourne dronk het mengsel, dat smaakte naar kamfer.


  ‘Wat kunt u me vertellen over het leven dat ik me niet kan herinneren?’


  ‘Alles,’ zei Suparwita, ‘en niets.’


  Bourne fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat betekent dat?’


  ‘Ik kan u nu niets meer vertellen.’


  ‘Afgezien van mijn echte geboortedatum heeft u me niets verteld.’


  ‘Ik heb u alles verteld wat u moet weten.’ Suparwita hield zijn hoofd scheef. ‘U bent nog niet klaar om meer te horen.’


  Bourne werd met de seconde ongeduldiger. ‘Waarom zegt u dat?’


  Suparwita’s ogen vingen die van Bourne. ‘Omdat u zich mij niet herinnert.’


  ‘Heb ik u eerder ontmoet?’


  ‘Nou?’


  Bourne stond op, opgekropte woede borrelde in hem op. ‘Ik ben hierheen gebracht om antwoorden te horen, geen vragen.’


  De heilige man keek mild naar hem op. ‘U kwam hier omdat u wilde horen wat u zelf moet ontdekken.’


  Bourne pakte Moira’s hand en trok haar omhoog. ‘Kom mee,’ zei hij. ‘We gaan.’


  Toen ze op het punt stonden de deur uit te gaan, zei de heilige man op een alledaagse toon: ‘Weet u, dit alles is al eerder gebeurd. En het zal weer gebeuren.’


  ‘Dat was tijdverspilling,’ zei Bourne, terwijl hij de sleutels van Moira overnam.


  Ze zei niets, maar ging achter hem op de motor zitten.


  Toen ze teruggingen in de richting van het smalle pad waarover ze gekomen waren, kwam er voor hen uit het bos een gedrongen Indonesische man met een verweerd gezicht in de kleur van oud mahoniehout, op een aftandse motor recht op hen af. Hij trok een handvuurwapen, waarop Bourne hun motor meteen omgooide en dieper de heuvels in reed.


  Dit was een verre van perfecte plek voor een hinderlaag. Hij had op een kaart van de regio gekeken en wist dat ze al snel tussen de bomen vandaan terecht zouden komen op de in terrassen aangelegde rijstvelden die het dorp Tenganan omgaven.


  ‘Er is een irrigatiesysteem dat boven de rijstvelden loopt,’ zei Moira in zijn oor.


  Hij knikte, juist op het moment dat de terrassen verschenen als een lappendeken van levend smaragdgroen, glinsterend in het stralende zonlicht. De zon scheen fel op mannen en vrouwen met strooien hoeden en lange messen, die gebogen stonden over de rijstplanten. Anderen liepen achter koppels voortzwoegende koeien, om het land te bewerken van de terrassen waar de rijst al geoogst was; de restanten werden verbrand, zodat er andere gewassen – aardappels, pepers of lange bonen – konden worden geteeld, om er zo voor te zorgen dat de mineraalrijke, vulkanische bodem niet uitgeput zou raken. Weer andere vrouwen, kaarsrecht van houding, vervoerden grote zakken die op hun hoofd balanceerden. Ze bewogen zich voort als koorddansers, gebruikmakend van de kronkelige, smalle randen tussen de rijstvelden, de ene voet zorgvuldig voor de andere plaatsend.


  Een scherpe knal zorgde ervoor dat ze diep over de motor heen bogen, terwijl tegelijkertijd de hoofden van de werkenden omhooggingen. De Indonesiër had op hen geschoten toen hij de laatste bomenrand passeerde die aan de rijstvelden grensde.


  Bourne gaf gas en maakte gebruik van de smalle, slingerende strook tussen de rijstvelden.


  ‘Wat doe je?’ riep Moira. ‘Dan zijn we helemaal in het open veld, makkelijk te raken!’


  Bourne reed naar een van de rijstvelden waarop de stengels werden afgebrand. Dikke, vette rook steeg op naar de heldere lucht.


  ‘Pak een handvol als we erlangs rijden!’ riep hij naar haar.


  Meteen begreep ze het. Met haar arm strak om zijn middel geslagen boog ze naar links, greep een handvol brandende rijststengels en gooide die naar achteren. De stengels vlogen door de lucht en kwamen vlak voor hun achtervolger neer.


  Terwijl het zicht van de Indonesiër eventjes bemoeilijkt werd, schoot Bourne naar rechts, langs de bochtige randen door het labyrint van rijstvelden. Hij moest voorzichtig zijn: door de kleinste misrekening zouden ze in het modderige water tussen de dicht op elkaar staande planten belanden, waar een motor nutteloos was. Dan waren ze pas echt makkelijk te raken.


  De Indonesiër richtte weer op hen, maar er stond een vrouw in de weg en daarna een paar koeien. Dus stak hij zijn wapen weg, omdat hij zijn beide handen nodig had om het lastige pad te volgen dat Bourne had gekozen.


  Scheurend langs de randen van de rijstvelden reed Bourne de heuvel op, van terras naar terras, waarvan sommige gevuld waren met stralend groene rijstplanten, andere met bruinige as na de oogst. Er gleed een zweem van aromatische rook over de heuvel.


  ‘Hier!’ drong Moira aan. ‘Hier!’


  Bourne zag de steunrand van het afwateringssysteem, een strook van tien centimeter cement waar hij de motor overheen zou moeten sturen. Hij wachtte tot het laatste moment en keerde toen scherp naar links, parallel aan de terrassen, die onder hen waren neergelegd in een duizelingwekkend patroon, als immense en mysterieuze hiërogliefen die in de heuvel waren gekerfd.


  Vanwege zijn grootte en die van zijn motor kon de Indonesiër de kloof tussen hen dichtrijden. Hij was niet meer dan twee armlengten van hen verwijderd toen Bourne een landbouwer naderde – een oude man met dunne benen en ogen ter grootte van rozijnen. In de ene hand hield hij een van de brede messen die gebruikt werden om de rijst te oogsten, in de andere een aantal vers afgesneden rijststengels. Bij het zien van de twee op hem afkomende motoren bleef de man stokstijf van verbijstering staan. In het voorbijgaan griste Bourne het mes uit zijn hand.


  Enkele ogenblikken later zag Bourne een houten plank die over het irrigatiestroompje naar de jungle aan hun rechterhand leidde. Hij ging eroverheen, maar het half verrotte hout brak en versplinterde toen, juist toen het voorwiel zich vastbeet in de grond aan de andere kant. De motor slingerde gevaarlijk en wierp hen bijna af naar de dicht op elkaar gepakte bomen.


  Hun achtervolger gaf gas en sprong met zijn motor over de kloof die de vernielde brug had achtergelaten. Hij volgde Bourne en Moira over een steil afdalend pad vol rotsen en half verborgen boomwortels.


  De weg werd steiler en Moira hield zich steviger vast. Hij kon haar hart voelen bonzen in haar borst, haar versnelde ademhaling tegen zijn wang. Bomen flitsten gevaarlijk dicht voorbij aan beide kanten. Rotsen lieten de motor omhoogstuiteren als een bokkende stier, waardoor Bourne moest vechten om hem onder controle te houden. Ieder foutje zou hen het pad af laten stuiteren, diep het bos vol dikke bomen in. Net toen het leek alsof het pad niet steiler zou kunnen worden, veranderde het in een trap van rotsen, waarover ze met hartstoppende snelheid naar beneden stoven en bonkten. Moira durfde over haar schouder te kijken en zag dat de Indonesiër, diep over het stuur van zijn motor gebogen, op het punt stond hen in te halen.


  Plotseling was de natuurlijke trap verdwenen en ging het pad verder, dit keer met een heel wat dragelijker helling. Hun achtervolger probeerde zijn wapen te richten, maar Bourne hakte een bosje bamboe om met het mes dat hij van de oude man had afgepakt, en de dunne boompjes stortten over het pad. De mahoniehouten man was gedwongen om het vuurwapen tussen zijn tanden te klemmen. Hij had al zijn vaardigheden nodig om niet van zijn motor in het lokkende bos te storten.


  Het pad werd vlakker, ze suisden langs schuurtjes, mannen die bijlen scherpten of in potten boven vuur roerden, vrouwen met baby’s in de kromming van hun armen, en de overal aanwezige zwerfhonden, mager en schonkig, die wegvluchtten van de voortracende motoren. Ze waren duidelijk aan de buitenrand van een dorp. Was het Tenganan, vroeg Bourne zich af. Had Suparwita deze achtervolging voorzien?


  Kort daarna passeerden ze een stenen boog en reden ze het dorp zelf binnen. Kinderen die badminton speelden bij de plaatselijke school stopten en staarden naar de voorbijflitsende motoren. Kippen vlogen kakelend op en grote vechthanen – roze, oranje en blauw geverfd – raakten zo opgewonden dat ze hun gevlochten kooien omvergooiden en daardoor weer de koeien en kalveren verstoorden, die in het midden van het dorp lagen. De dorpelingen zelf, die tevoorschijn kwamen uit de ommuurde veiligheid van hun huizen, renden achter hun kostbare vechthanen aan.


  Zoals alle heuveldorpen was dit dorp gebouwd op terrassen, die erg leken op de rijstvelden: stukken aangestampte grond en dor gras die afgewisseld werden met stenen randen die naar het volgende niveau leidden. In het midden lag een muurloos bouwwerk dat door de ouderen gebruikt werd voor dorpsvergaderingen. Aan beide zijden waren winkels, onderdelen van de levende ommuring, waar enkele en dubbele ikatweefsels verkocht werden. Toen hij de eerste weverswinkel zag te midden van de chaos van rennende voeten en dierengeluiden, voelde Bourne een huivering over zijn ruggengraat lopen. Dit was dus inderdaad Tenganan, het dorp van Suparwita’s voorspelling.


  In de chaos die in het dorp was losgebarsten sneed Bourne een waslijn door, die in de lucht kronkelde als een dun reptiel, voordat hij achter hen neerkwam. Vaardig stuurde hij de motor door een nauwe steeg, waarna hij dezelfde weg terug nam waarover ze gekomen waren.


  Achteromkijkend zag hij dat ze de Indonesiër niet waren kwijtgeraakt: hij kwam met brullende motor achter hen aan, onaangedaan door de neerkomende waslijn. Bourne gaf vol gas, waardoor er genoeg afstand tussen hem en zijn achtervolger ontstond om een scherpe U-bocht te maken en in tegengestelde richting langs de kleine man het dorp uit te rijden. Maar eens te meer leek de Indonesiër niet verrast, bijna alsof hij die tactiek verwacht had. Hij liep in, trok zijn wapen en vuurde, waardoor Bourne gedwongen was om zijn motor terug te sturen in de richting van waar ze oorspronkelijk naartoe gingen, omdat een tweede schot vlak over zijn linkerschouder vloog. Bourne bleef doorgaan in de enige richting die voor hem openlag, verder over het pad vol stenen hobbels, weg van zijn taaie achtervolger.


  Verborgen in de gevlekte schaduwen van het bos, hoorde Leonid Arkadin het gebrul van de motoren boven het ritmische gezang uit dat klonk vanuit het binnenste van de tempelmuren waarop hij vanuit zijn positie een perfect uitzicht had. Hij hief de Parker Hale 85 zodat de kolf comfortabel tegen zijn schouder rustte en keek door het Schmidt & Bender-vizier.


  Hij was nu kalm, zijn gespannenheid had plaatsgemaakt voor een nieuwsgierig en listig vuur dat alle gedachten wegbrandde die overbodig waren voor zijn doel, zodat zijn geest even helder was als de lucht boven hem, net zo rustig als het bos waarin hij genesteld was als een adder in een boom, geduldig wachtend op zijn prooi. Hij had het goed gepland, gebruikmakend van een Indonesiër uit de regio zoals een jager gebruikmaakt van drijvers om de prooi op te jagen, zodat die steeds dichter bij de plek komt waar de jager zich verstopt heeft.


  Plotseling verscheen een motor op de vlakte voor de tempel en Arkadin haalde diep adem toen hij Bourne in zicht kreeg. En op dat moment werd het silhouet van Bournes lichaam duidelijk omlijnd, als damp die condenseert in de giftige nectar van de wraak.


  Bourne en Moira reden over een perfect egale vlakte waarop drie tempels waren gebouwd – een grote in het midden, twee kleinere aan weerszijden. Er was geen geluid, behalve het ritmische gebrom van de motor. Toen hij het gezang van binnen de muren van de grootste tempel hoorde, trok Bourne op.


  Op dat moment haalde Arkadin, die op de bijna horizontale tak van een boom was gaan zitten, de trekker over, en Bourne werd achterwaarts van de motor geblazen. Moira schreeuwde.


  Arkadin gooide het geweer opzij en trok een gemeen ogend jaagmes met een gekartelde rand. Hij sprong op de grond en rende naar de moordlocatie om Bournes keel door te snijden, zodat hij er zeker van kon zijn dat hij dood was. Maar zijn voortgang werd gehinderd door een kudde koeien. Achter de dieren liepen vrouwen met offerandes van fruit en bloemen op hun hoofd, en achter hen kwamen de kinderen van het dorp in een ceremoniële optocht naar de tempel. Arkadin probeerde om hen heen te komen, maar een van de koeien, verstoord door zijn haastige bewegingen, keerde zich in zijn richting. Het dier schudde zijn lange, scherpe hoorns en plotseling stopte de optocht, midden in een stap. Hoofden draaiden zich naar hem toe en alle ogen waren op hem gericht. Met een laatste blik op Bournes bloedende lichaam verdween Arkadin terug de jungle in.


  De gelovigen renden naar Bourne, waarbij hun offerandes verloren gingen in het schaarse gras waar Bourne op zijn rug op de grond lag. Hij probeerde op te staan, maar dat ging niet. Moira knielde bij hem neer en hij trok haar naar zich toe, zodat haar oor dicht bij zijn mond was. Bloed had de voorkant van zijn shirt doorweekt en sijpelde nu donker op de grond.
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  Drie maanden later


  In een chique buitenwijk van München flankeerden twee jonge lijfwachten met waakzame blikken en 9mm Glocks in hun schouderholsters een magere, hyperactieve man, terwijl die uit een huis tevoorschijn kwam. Een oudere man met een donkere huid en diepe lijnen die aan weerszijden van zijn mond naar beneden liepen als een snor, kwam uit de beschutting van de schaduw om de hyperactieve man kort de hand te schudden. Toen liepen de drie mannen de traptreden af en stapten in een wachtende auto: een van de lijfwachten zat voorin, de andere achterin bij de hyperactieve man. De bijeenkomst was intens maar kort geweest en de motor was steeds blijven lopen, spinnend als een weldoorvoede kat. Zijn gedachten waren druk bezig met de manier waarop hij verslag zou gaan doen bij zijn baas, Abdulla Khoury, over de snel veranderende Turkse situatie, zoals die hem geschetst was.


  De kriekende morgen was sluimerig, nauwelijks wakker en uiterst stil. De keurig gesnoeide en bladerrijke bomen hulden de trottoirs in een inktachtige schaduw. De lucht was zacht en koel, nog totaal onwetend van de felle zon die de lucht over een paar uur wit zou maken. Het vroege uur was opzettelijk gekozen. Zoals verwacht was er nauwelijks sprake van verkeer, alleen een jongen die zichzelf bij een zijstraat verderop aan het leren was om op een fiets te rijden. Een truck van de gemeentereiniging sjokte in de zijstraat aan de overkant om de hoek; met grote draaiende borstels veegde hij het vuil, als dat al op de bijna onberispelijke straat lag, in de buik van de wagen. Alles zag er dus volstrekt normaal uit, de bewoners van deze buurt hadden een streepje voor bij de gemeente en ze waren er trots op dat hun straten altijd de eerste waren die elke dag schoongemaakt werden.


  Terwijl de auto op snelheid kwam en de straat uit reed, draaide de truck, zodat de zijkant dwars voor het aanrijdende voertuig stond en de weg blokkeerde. Zonder een moment te aarzelen, zette de chauffeur de auto in zijn achteruit en gaf gas. Met piepende banden schoot de auto achterwaarts, weg van de truck. Bij het horen van dat geluid keek de jongen op. Hij stond met zijn voeten aan weerszijden van de fiets en leek op adem te komen. Maar op het laatste moment dat de auto naar hem toe kwam, pakte hij uit het stuurmandje van de fiets een vreemd uitziend wapen met een onnatuurlijk lange loop. De daardoor gelanceerde granaat versplinterde de achterruit van de auto, waarna het voertuig uit elkaar barstte in een olieachtige oranje en zwarte vuurbal. Inmiddels fietste de jongen, diep gebogen over zijn stuur, op vaardige wijze weg, met een tevreden glimlach op zijn gezicht.


  Net na het middaguur op diezelfde dag zat Leonid Arkadin te midden van hoempamuziek en dronken Duitsers in een Münchense bierhal toen zijn mobiel begon te brommen. Hij herkende het nummer van de beller, liep de straat op, waar het wat minder lawaaiig was, en gromde een woordeloze begroeting.


  ‘Net als eerder is je laatste poging om de Oosterse Broederschap te vernietigen mislukt.’ De lelijke stem van Abdulla Khoury zoemde in zijn oor als een kwade wesp. ‘Je hebt vanmorgen mijn minister van Financiën gedood, dat is alles. Ik heb al een ander aangesteld.’


  ‘Je begrijpt me verkeerd, het is niet mijn bedoeling om de Oosterse Broederschap te vernietigen,’ zei Arkadin. ‘Die wil ik overnemen.’


  Het antwoord was een rauwe lach zonder enige humor of welke andere menselijke emotie dan ook. ‘Het doet er niet toe hoeveel van mijn partners je doodt, Arkadin, ik kan je verzekeren dat ik het altijd zal overleven.’


  Moira Trevor zat achter haar glanzend nieuwe chroom-metglas bureau, in het glanzend nieuwe kantoor van Heartland Risk Management LLC, haar gloednieuwe bedrijf, op twee verdiepingen van een postmodern gebouw in het hart van noordwest-Washington D.C. Ze was aan het bellen met Steve Stevenson, een van haar contacten in het ministerie van Defensie, die haar inlichtte over een lucratieve opdracht waarvoor haar nieuwe bedrijf ingehuurd was, een van de zes die in de afgelopen vijf weken waren komen binnenrollen. Tegelijkertijd liep ze een aantal dagelijkse informatieverslagen door op haar computer. Naast haar monitor stond een foto van haar en Jason Bourne, met de Balinese zon op hun gezichten. Op de achtergrond was de berg Agung te zien, de heilige vulkaan van het eiland; op een vroege morgen waren ze over de kam ervan getrokken, voordat de zon de oostelijke horizon kuste. Haar gezicht was volkomen relaxed, ze zag er tien jaar jonger uit. Bourne glimlachte op die raadselachtige manier waarvan ze zo hield. Ze volgde altijd de lijn van zijn lippen als hij zo glimlachte, alsof ze een blinde vrouw was die met haar vingertop een verborgen betekenis kon aflezen.


  Toen de intercom zoemde, schrok ze en realiseerde ze zich dat ze naar de foto had zitten staren. Haar gedachten waren teruggegaan, zoals zo vaak in de afgelopen dagen, naar die gouden tijd op Bali, voordat Bourne was neergeschoten in het stof van Tenganan. Ze keek snel naar de elektronische klok op haar bureau, vermande zich en zei: ‘Stuur hem naar binnen’ in de microfoon van de intercom.


  Even later kwam Noah Perlis binnen. Hij was haar voormalige manager bij Black River, een privéhuursoldaat die door de vs was ingezet in probleemgebieden in het Midden-Oosten. Moira’s bedrijf was nu een directe concurrent van Black River. Noahs smalle gezicht was valer dan ooit en er zat meer grijs in zijn haar. Zijn lange neus stak als een zwaardsteek boven zijn mond uit, die vergeten was hoe hij moest lachen of zelfs glimlachen. Hij liet zich voorstaan op zijn scherpe mensenkennis, wat ironisch was gezien het feit dat hij zijn eigen verdediging zo hoog had opgetrokken dat hij zelfs van zichzelf was afgesneden.


  Ze gebaarde naar een van de eigentijdse in chroom en zwart leer uitgevoerde stoelen aan de andere kant van haar bureau. ‘Ga zitten.’


  Hij bleef staan, alsof hij alweer met één voet buiten stond. ‘Ik kom je zeggen dat je moet stoppen met het weghalen van ons personeel.’


  ‘Je bedoelt dat je gestuurd bent als een gewone boodschapper.’ Moira keek op en glimlachte met een warmte die ze niet voelde. Haar wijd open bruine ogen keken hem vragend aan en verraadden niets van haar gevoelens. Haar gezicht was ongewoon streng of intimiderend, afhankelijk van het standpunt van degene tegenover haar. Niettemin bezat ze een sereniteit die haar goed van pas kwam in stressgevoelige situaties als deze.


  Bourne had haar gewaarschuwd, voordat ze Heartland bijna drie maanden geleden had opgezet, dat dit moment zou gaan komen. Iets in haar had ernaar uitgekeken. Noah was gekomen als personificatie van Black River en ze had al veel te lang bij hem onder de plak gezeten.


  Hij deed een paar stappen in haar richting, pakte de ingelijste foto van haar bureau en bekeek die.


  ‘Jammer van je vriendje,’ zei hij. ‘Neergeschoten in een stinkdorp in de rimboe. Dat moet je behoorlijk opgebroken zijn.’


  Moira was niet van plan zich door hem van haar stuk te laten brengen. ‘Het is prettig je weer te zien, Noah.’


  Terwijl hij de foto terugzette, sneerde hij: ‘Prettig is een woord dat mensen gebruiken als ze beleefd liegen.’


  Haar gezicht behield een onschuldige uitdrukking, die als harnas fungeerde tegen zijn projectielen en pijlen. ‘Waarom zouden we niet beleefd blijven tegen elkaar?’


  Noah ging weer staan, met zijn vingers in zijn handpalmen gedrukt. Zijn knokkels waren wit door de kracht waarmee hij een vuist maakte, en Moira vroeg zich af of hij zijn handen niet liever om haar nek zou hebben dan langs zijn zij.


  ‘Ik ben verdomd serieus, Moira.’ Zijn ogen zochten die van haar. Noah kon een erg enge man zijn als hij dat wilde. ‘Je kunt niet meer terug, maar als je blijft doorgaan op de manier waarop je bezig bent...’ Hij schudde waarschuwend zijn hoofd.


  Moira haalde haar schouders op. ‘Geen probleem. Het punt is dat je geen mensen meer overhebt die voldoen aan mijn ethische eisen.’


  Haar woorden hadden tot gevolg dat hij zich genoeg ontspande om op een totaal andere toon te zeggen: ‘Waarom doe je dit?’


  ‘Waarom stel je mij een vraag waarop je het antwoord al weet?’


  Hij staarde haar aan en zweeg, totdat ze zei: ‘Er moet een legitiem alternatief zijn voor Black River, waarvan de leden niet langs de randen van de legaliteit opereren en daar regelmatig overheen gaan.’


  ‘Dit zijn vuile zaken. Dat weet jij als geen ander.’


  ‘Natuurlijk weet ik dat. Daarom ben ik met dit bedrijf begonnen.’ Ze stond op, leunde over haar bureau. ‘Iran staat nu op ieders radar. Ik ga niet achteroverzitten om hetzelfde te laten gebeuren als in Afghanistan en Irak.’


  Noah draaide zich om en liep naar de deur. Met zijn hand op de deurknop keek hij met een kille intensiteit naar haar om, een oude truc van hem. ‘Je weet dat je de stroom vuil water niet kunt tegenhouden. Wees niet schijnheilig, Moira. Je wilt door de modder waden, net als de rest van ons, omdat het alleen maar om geld gaat.’ Zijn ogen glommen donker. ‘Miljarden dollars die verdiend kunnen worden op een nieuw strijdtoneel.’
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  Terwijl hij in het stof van Tenganan ligt, fluistert Bourne in Moira’s oor: ‘Zeg tegen hen...’


  Ze buigt zich diep over hem heen, zoals hij daar ligt in het stof, met stromend bloed. Ze luistert met één oor naar hem, ondertussen drukt ze haar mobiel tegen het andere oor. ‘Gewoon stil blijven liggen, Jason. Ik bel om hulp.’


  ‘Zeg ze dat ik dood ben,’ zegt Bourne, net voordat hij het bewustzijn verliest...


  Jason Bourne werd wakker uit zijn steeds terugkerende droom, hij zweette als een varken in zijn lakens. De warme tropische nacht was bewolkt door de muskietennetten die als een tent om hem heen hingen. Ergens hoog in de bergen regende het. Hij hoorde de donder als hoefslagen, voelde de trage, natte wind op zijn borst, die bloot was op de plek waar de wond in het laatste stadium van heling verkeerde.


  Het was drie maanden geleden dat de kogel hem geraakt had, drie maanden sinds Moira zijn instructies naar de letter had opgevolgd. Nu geloofde vrijwel iedereen die hem kende dat hij dood was. Slechts drie mensen buiten hemzelf kenden de waarheid: Moira, Benjamin Firth – de Australische chirurg die Moira naar hem toe had gebracht in het dorpje Manggis – en Frederick Willard, het laatst overgebleven lid van Treadstone, die Leonid Arkadins Treadstone-training aan Bourne onthuld had. Het was Willard, met wie Moira in opdracht van Bourne contact had opgenomen, die begonnen was Bourne opnieuw in conditie te brengen, zodra dr. Firth daar toestemming voor had gegeven.


  ‘Je hebt verdomde mazzel dat je nog leeft, maat,’ had Firth gezegd toen Bourne weer bij bewustzijn kwam, na de eerste van twee operaties. Moira was er ook, net terug van haar zeer openbare regelwerk om het ‘lichaam’ van Bourne naar de vs te laten verschepen. ‘Als je hart niet zo’n aangeboren rare vorm had gehad, zou de kogel je bijna onmiddellijk gedood hebben. Degene die je neerschoot wist wat hij deed.’


  Toen had hij Bournes onderarm vastgegrepen en gegrijnsd. ‘Geen zorgen, maat. We hebben je binnen een maand of twee weer op de been.’


  Een maand of twee. Bourne luisterde hoe de stortregen dichterbij kwam, strekte zich uit om de dubbele ikat-doek aan te raken die naast zijn bed hing en voelde zich kalmer. Hij herinnerde zich de lange weken die hij gedwongen had doorgebracht in de kliniek van de dokter op Bali, zowel voor zijn gezondheid als om veiligheidsredenen. Een aantal weken na de tweede operatie kon hij alleen maar zitten. Het was in die stroperige tijd dat Bourne het geheim van Firth ontdekte: hij was een stiekeme alcoholist, die alleen broodnuchter was als hij een patiënt op de operatietafel had. Dan bewees hij een briljant chirurg te zijn, maar de rest van de tijd rook hij naar arak, de gefermenteerde Balinese palmlikeur. Die was zo sterk dat hij het af en toe gebruikte in zijn operatiekamer als hij vergeten was zijn bestelling van pure alcohol te laten aanvullen. Op die manier ontsloot Bourne het mysterie waarom de dokter zich op Bali had verstopt voor alles en iedereen: hij was verbannen uit elk ziekenhuis aan de westkust van Australië.


  Plotseling was Bournes aandacht weer op zijn omgeving gericht, omdat de dokter de kamer binnenkwam.


  ‘Firth,’ zei hij, terwijl hij rechtop ging zitten. ‘Waarom ben jij om deze tijd van de nacht op?’


  De dokter ging naar een rotan stoel bij de muur. Hij liep zichtbaar mank, zijn ene been was korter dan het andere. ‘Ik houd niet van donder en bliksem,’ zei hij en hij ging zwaar zitten.


  ‘Je bent net een kind.’


  ‘In veel opzichten, ja.’ Firth knikte. ‘Maar anders dan veel lui die ik in die slechte oude tijd ontmoet heb, kan ik dat wel toegeven.’


  Bourne deed het lampje bij zijn bed aan en een lichtkegel verspreidde zich over het bed en een deel van de vloer. Naarmate de donder dichterbij kwam, leunde Firth verder naar het licht, alsof hij bescherming zocht. Hij had een fles arak bij de hals vast.


  ‘Je trouwe metgezel,’ zei Bourne.


  De dokter grimaste. ‘Vanavond biedt geen enkele hoeveelheid alcohol uitkomst.’


  Bourne stak zijn hand uit en Firth gaf hem de fles. Hij wachtte tot Bourne een slok genomen had, waarna hij hem weer terugnam. Hoewel hij achteroverzat in de stoel, was hij verre van ontspannen. De donder daverde boven hun hoofden en plotseling raakte de stortbui het rieten dak met een klap als een geweerschot. Firth grimaste weer, maar hij nam geen arak meer. Blijkbaar had zelfs hij een grens.


  ‘Ik hoop je ervan te kunnen overtuigen dat je een tandje minder moet doen met je fysieke training.’


  ‘Waarom zou ik dat moeten doen?’ vroeg Bourne.


  ‘Omdat Willard te veel van je vraagt.’ Firth likte zijn lippen, alsof zijn lichaam hunkerde naar nog een slok.


  ‘Dat is zijn werk.’


  ‘Dat kan zo zijn, maar hij is je dokter niet. Hij heeft je niet opengemaakt en weer dichtgenaaid.’ Eindelijk zette hij de fles tussen zijn benen. ‘Bovendien vind ik hem allejezus eng.’


  ‘Jij vindt iedereen eng,’ zei Bourne, niet onvriendelijk.


  ‘Niet iedereen, hoor.’ De dokter wachtte even omdat er een donderslag boven hen klonk. ‘Opengereten lichamen niet.’


  ‘Een opengereten lichaam kan niks terugzeggen,’ begreep Bourne.


  Firth glimlachte wrang. ‘Dan heb je mijn nachtmerries niet gehad.’


  ‘Dat kan kloppen.’ Bourne zag zichzelf weer liggen in het stof en het bloed van Tenganan. ‘Ik heb mijn eigen nachtmerries.’


  Een tijdje werd er niets meer gezegd. Toen stelde Bourne een vraag, maar omdat het enige antwoord een kort snurkgeluid was, ging hij liggen, sloot zijn ogen en probeerde de slaap te vatten. Voordat het zachte morgenlicht hem wekte, was hij tegen zijn wil weer terug in Tenganan, waar de hitte van Moira’s kaneelgeur zich vermengde met de lucht van zijn eigen bloed.


  ‘Vind je hem mooi?’ Moira hield de doek omhoog die geweven was in de kleuren van de goden Brahma, Vishnu en Shiva: blauw, rood en geel. Het ingeweven patroon was dat van in elkaar grijpende bloemen, jasmijn misschien. Omdat de kleuren allemaal natuurlijk waren – sommige op waterbasis, andere op oliebasis – kostte het achttien maanden tot twee jaar om de draden af te maken. Het geel – de personificatie van Shiva, de vernietiger – zou nog vijf jaar nodig hebben om langzaam te oxideren en zijn uiteindelijke tint te onthullen. Bij dubbele ikats was het patroon geschilderd op zowel de schering als de inslag, zodat de kleuren bij het weven allemaal puur waren, anders dan bij het gebruikelijkere enkele ikat-weven, waarbij het patroon slechts in één soort draden lag, terwijl de anderen een achtergrondkleur vormden, zoals zwart. De dubbele ikat maakte deel uit van ieder Balinees huis, waar het aan een muur hing op een plek die eer en respect aanduidde.


  ‘Ja,’ had Bourne geantwoord. ‘Ik vind hem erg mooi.’


  Hij zou kort daarna de eerste van twee operaties ondergaan.


  ‘Suparwita zei dat het belangrijk was dat ik een dubbele ikat voor je haalde.’ Ze boog zich dichter naar hem toe. ‘Hij is heilig, weet je nog, Jason? Brahma, Vishnu en Shiva zullen je samen beschermen tegen kwaad en ziekte. Ik zal zorgen dat hij de hele tijd vlak bij je is.’


  Vlak voordat dr. Firth hem naar de operatiekamer reed, boog ze nog dichter naar hem toe en fluisterde hem in zijn oor: ‘Het komt goed met je, Jason. Je hebt de thee gedronken die gemaakt is van kencur.’


  Kencur, dacht Bourne, terwijl Firth hem onder verdoving bracht. De verrijzenislelie.


  Hij droomde van een tempel hoog in de Balinese Bergen, terwijl Benjamin Firth hem opensneed met weinig hoop op zijn overleving. Door de bewerkte rode poorten van de tempel rees de wazige piramidale vorm van de berg Agung, blauw en majestueus tegen de gele lucht. Hij staarde van grote hoogte naar de poort, keek rond en besefte dat hij boven op een steile drievoudige trap stond die bewaakt werd door zes vervaarlijke stenen draken, met ontblote tanden die makkelijk vijftien centimeter lang waren. De lichamen van de draken golfden omhoog aan weerszijden van de drie trappen, waardoor ze leuningen vormden die zo solide waren dat het leek alsof zij de trap zelf omhoogvoerden naar het dak van de tempel.


  Terwijl Bournes blik weer naar de poorten en de berg Agung werd getrokken, zag hij het silhouet van iemand bij de heilige vulkaan en zijn hart begon te bonzen in zijn borst. De ondergaande zon scheen op zijn gezicht en hij beschutte zijn ogen met een hand, tuurde om de figuur te identificeren die zich nu naar hem keerde. Opeens voelde hij een schrijnende pijn en genot.


  Precies op dat moment ontdekte dr. Firth de abnormale vorm van Bournes hart, waarna hij direct aan het werk ging, omdat hij wist dat hij nu een kans had om zijn patiënt te redden.


  Iets meer dan vier uur later reed Firth, uitgeput maar voorzichtig triomfantelijk, Bourne naar de verkoeverkamer, die naast de operatiekamer lag en die voor de komende zes weken Bournes verblijfplaats zou worden.


  Moira wachtte op hem. Haar gezicht was bleek, haar emoties trokken zich terug uit haar huid en rolden zich als een bal op in haar maagholte.


  ‘Overleeft hij het?’ Ze stikte bijna in die woorden. ‘Zeg me dat hij het overleeft.’


  Firth zat doodmoe op een vouwstoel van canvas, terwijl hij zijn bloederige handschoenen uitdeed. ‘De kogel is dwars door hem heen gegaan, wat goed is, want daardoor hoefde ik hem er niet uit te graven. Het is mijn weloverwogen mening dat hij het zal overleven, juffrouw Trevor, met het belangrijke voorbehoud dat niets in dit leven zeker is, zeker niet in de medische wereld.’


  Terwijl Firth zijn eerste slok arak van de dag nam, ging Moira met een mengeling van opgetogenheid en ongerustheid naar Bourne toe. Ze was de voorafgaande vierenhalf uur zo doodsbang geweest dat haar hart net zoveel pijn deed als ze zich van dat van Bourne kon indenken. Ze staarde naar zijn vrijwel bloedeloze maar vredige gezicht, nam zijn hand in de hare en kneep hard om het fysieke contact tussen hen te herstellen.


  ‘Jason,’ zei ze.


  ‘Hij is nog goed onder zeil,’ zei Firth, als van verre. ‘Hij kan je niet horen.’


  Moira negeerde hem. Ze probeerde zich niet het gat in Bournes borst onder het verband voor te stellen, maar slaagde daar niet in. Er stroomden tranen uit haar ogen, zoals dat regelmatig gebeurd was toen hij in de operatiekamer lag, maar de draaikolk van wanhoop waarmee ze had rondgelopen was nu verdwenen. Toch was haar ademhaling nog gejaagd en ze moest moeite doen om te beseffen dat ze vaste grond onder haar voeten had, want ze had urenlang gedacht dat de aarde zich zou openen en haar compleet zou verzwelgen.


  ‘Jason, luister naar me. Suparwita wist wat er met je zou gebeuren, en hij heeft je er zo goed mogelijk op voorbereid. Hij heeft je kencur gegeven, hij heeft mij een dubbele ikat voor je laten halen. Die hebben je allebei beschermd, dat weet ik, zelfs als jij het nooit zult geloven.’


  De morgen brak aan in de zachte kleuren roze en geel tegen een bleekblauwe lucht. Brahma, Vishnu en Shiva verrezen toen Bourne zijn ogen opendeed. De storm van de avond tevoren had de roetlaag weggespoeld die zich had gevormd door het verbranden van de rijststronken op de rijstvelden tegen de heuvel.


  Bourne ging rechtop zitten en zijn ogen bleven rusten op de dubbele ikat die Moira voor hem gekocht had. Hij hield de ruwe stof tussen zijn vingers en als een bliksemschicht zag hij het silhouet weer voor zich dat tussen hem en de berg Agung had gestaan, omlijst door de tempelpoorten. Opnieuw vroeg hij zich af wie dat toch kon zijn.
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  De cockpit van het Amerikaanse passagiersvliegtuig Vlucht 891 uit Caïro, Egypte, bromde tevreden. De piloot en de copiloot, sinds jaren bevriend, maakten grappen over de stewardess met wie ze allebei wel naar bed wilden. Ze verkeerden in de slotfase van de onderhandelingen over een zeer volwassen wedstrijd waarbij zij als prijs diende, toen de radar een stip toonde die snel op het vliegtuig afkwam. Geheel volgens het protocol riep de piloot via de intercom om dat alle veiligheidsriemen vastgemaakt moesten worden, waarna hij het vliegtuig van zijn geplande route haalde in een poging tot een ontwijkende manoeuvre. Maar de 767 was te groot en lomp; het toestel was niet gemaakt om makkelijk mee te manoeuvreren. De copiloot probeerde een visueel beeld van het object te krijgen, terwijl hij intussen radiocontact legde met de verkeerstoren van Caïro.


  ‘Vlucht acht-negen-één, er zijn geen geplande vluchten bij u in de buurt,’ zei de kalme stem van de verkeerstoren. ‘Kunt u een visueel beeld krijgen?’


  ‘Nog niet. Het object is te klein om een ander verkeersvliegtuig te zijn,’ antwoordde de copiloot. ‘Misschien is het een privéjet.’


  ‘Er zijn geen vluchtplannen bekendgemaakt. Herhaal: er zijn geen vluchtplannen bekend.’


  ‘Begrepen,’ zei de copiloot. ‘Maar het komt wel dichterbij.’


  ‘Acht-negen-één, stijgen tot vijfenveertigduizend voet.’


  ‘Begrepen,’ zei de piloot en hij bracht de noodzakelijke wijzigingen aan op de instrumenten. ‘Stijgen naar vijfenveertigdui...’


  ‘Ik zie het!’ onderbrak de copiloot hem. ‘Het gaat veel te hard om een privé-jet te zijn!’


  ‘Wat is het?’ Plotseling klonk de stem uit Caïro heel dringend. ‘Wat gebeurt er?Acht-negen-één, antwoord alstublieft!’


  ‘Daar komt het!’ schreeuwde de copiloot.


  Een ogenblik later vond er een ramp plaats, toen een machtige metalen vuist het lijnvliegtuig met een verblindende flits raakte. Een immense explosie rukte het toestel uiteen, zoals een beest de ledematen van zijn prooi aftrekt, en de verwrongen, geblakerde restanten stortten met een adembenemende snelheid ter aarde.


  Diep onder de westelijke vleugel van het Witte Huis, in een ruime kamer van twee meter dik gewapend beton, zat de president van de Verenigde Staten in een veiligheidsbespreking op topniveau met Halliday, minister van Defensie, Veronica Hart, directeur van de inlichtingendienst Central Intelligence, John Mueller, minister van Binnenlandse Veiligheid, en Jaime Hernandez, de nieuwe inlichtingentsaar, die de NSA had overgenomen in de nasleep van het illegale martelschandaal dat zijn voorganger ten val had gebracht.


  Halliday, een man met blozende wangen en donkerblond, strak achterovergekamd, haar, de sluwe ogen van een politicus en een perfecte tandpastaglimlach, zag eruit alsof hij iets aan het voorlezen was dat hij had voorbereid voor een senaatscommissie toen hij zei: ‘Na maanden van inspannend voorbereidend werk, voorzichtige smeergelden en discreet onderzoek heeft Black River uiteindelijk een discreet eerste contact gelegd met een groep dissidente, pro-westerse Iraniërs.’ Showman als hij was, pauzeerde hij even, keek de fel glanzende tafel rond en maakte beurtelings oogcontact met alle aanzittenden. ‘Dit is groot nieuws,’ voegde hij er onnodig aan toe, en met een knik in de richting van de president, ‘iets waar deze regering al jaren naar zoekt, omdat de enige bekende Iraanse dissidentengroep tot nog toe onmachtig is gebleken.’


  Halliday was welsprekender dan ooit, en Hart dacht dat ze wist waarom. Hoewel zijn beursnotering gestegen was door de dood van Jason Bourne, waarvoor hij moeite gedaan had en waarvan hij de eer had opgestreken, wist Hart dat Halliday nog een overwinning nodig had, van het bredere soort dat door de president gebruikt kon worden als politiek kapitaal.


  ‘Eindelijk een groep waarmee we kunnen werken,’ vervolgde Halliday met ongebreideld enthousiasme, terwijl hij het door Black River voorbereide overzicht uitdeelde, waarop data en ontmoetingsplekken stonden, plus transcripties van illegaal opgenomen gesprekken tussen agenten van Black River en leidinggevende leden van de dissidentengroep, van wie de namen om veiligheidsredenen waren weggewerkt. Al die gesprekken, zag Hart, onderstreepten zowel hun militante karakter als hun bereidheid om hulp uit het Westen te ontvangen.


  ‘Ze zijn zonder enige twijfel pro-westers,’ zei de minister van Defensie, alsof zijn gehoor uitleg nodig had bij de dicht bedrukte pagina’s. ‘Sterker nog, ze bereiden een gewapende revolutie voor en wachten gretig op alle steun die wij kunnen bieden.’


  ‘Waar zijn ze echt toe in staat?’ vroeg John Mueller. Hij had die typische ex-NSA houding van een soldaat die gewend is een kilometer om zich heen te verkennen. Hij zag eruit als een man die een lichaam kon breken met dezelfde nonchalance waarmee hij een lucifer in tweeën brak.


  ‘Uitstekende vraag, John. Als je kijkt op pagina achtendertig, zie je het gedetailleerde verslag van Black River over de trainingsvoorbereiding en de wapenervaring van deze groep, die allebei aangemerkt worden als een acht op hun schaal van tien.’


  ‘U lijkt grotendeels af te gaan op Black River, meneer de minister,’ zei Hart droog.


  Haliday keek haar niet eens aan, want het waren haar mensen – Soraya Moore en Tyrone Elkins – die zijn man Luther LaValle ten val hadden gebracht. Hij had de pest aan haar, maar Hart wist dat hij een te geslepen politicus was om zijn vijandigheid te tonen in het bijzijn van de president, die nu een hoge dunk van haar had.


  Halliday knikte wijs, zijn stem bleef zorgvuldig neutraal. ‘Ik zou willen dat het anders was, directeur. Het is geen geheim dat onze middelen al uitgeput zijn door de voorgaande conflicten in Afghanistan en Irak, en nu Iran als een duidelijk en actueel gevaar op onze radar is gekomen, zijn we verplicht om steeds meer uit te besteden van onze wijdvertakte inlichtingenverwerving.’


  ‘U bedoelt dat dit geldt voor NSA. CI heeft vorig jaar Typhon opgezet, specifiek om meer inlichtingen te verwerven in het Midden-Oosten,’ stelde Hart. ‘Iedere agent van Typhon in het veld spreekt vloeiend diverse Arabische en Farsi-dialecten. Vertel me eens, meneer de minister, hoeveel NSA-agenten hebben een vergelijkbare opleiding gehad?’


  Hart kon de kleur langs Hallidays keel omhoog zien kruipen naar zijn wangen, en ze leunde verder naar voren, wat hem er nog meer toe aanzette om ongecontroleerd uit te barsten. Helaas voor haar werd de vergadering onderbroken door het gerinkel van de blauwe telefoon bij de rechter elleboog van de president. De hele kamer was gevangen in een gespannen stilte die zo totaal was dat het discrete geluid klonk als een pneumatische klopboor. De blauwe telefoon bracht slecht nieuws, dat wisten ze allemaal.


  Met een barse uitdrukking op zijn gezicht drukte de president de hoorn tegen zijn oor en luisterde naar de stem van generaal Leland die hem vanuit het Pentagon op de hoogte stelde; zijn hoofdcommandant vertelde dat er binnen het uur een gedetailleerd rapport door een speciale koerier op het Witte Huis zou worden afgeleverd.


  De president hoorde het allemaal met zijn gebruikelijke gelijkmatigheid aan. Hij was geen man om in paniek te raken of al te voortvarend te handelen. Terwijl hij de hoorn neerlegde, zei hij: ‘Er heeft een luchtramp plaatsgevonden met het Amerikaanse lijntoestel acht-negen-één, afkomstig uit Caïro: het is neergestort door een explosie.’


  ‘Een bom?’ vroeg Jaime Hernandez, de nieuwe inlichtingentsaar. Hij was slank en knap, met berekenende ogen die net zo donker waren als zijn dikke haardos. Hij zag eruit als het soort man dat de wontons in zijn soep telde om er zeker van te zijn dat hij niet werd afgezet.


  ‘Zijn er overlevenden?’ vroeg Hart.


  ‘We weten nog geen antwoord op die vragen,’ zei de president. ‘Wat we wel weten, is dat er 181 mensen in dat vliegtuig zaten.’


  ‘Goeie God.’ Hart schudde haar hoofd.


  Een moment lang was er verbijsterde stilte, waarin elk van hen dacht aan zowel de omvang van de ramp als de verschrikkelijke repercussies die eruit zouden kunnen voortvloeien. Ongeacht de oorzaak, was er een groot aantal Amerikaanse burgers dood, en als het slechtst mogelijke scenario bewaarheid werd, zouden die Amerikaanse burgers het slachtoffer blijken te zijn van een terroristische aanval.


  ‘Meneer de president, ik denk dat we een gemeenschappelijk onderzoeksteam van NSA en DHS naar de plaats van de ramp moeten sturen,’ zei Halliday in een poging om het initiatief naar zich toe te trekken.


  ‘Laten we niet op de zaak vooruitlopen,’ repliceerde Hart. Halliday’s woorden hadden hen uit hun geschokte stilte gehaald. ‘Dit is Irak niet. We zullen toestemming van de Egyptische regering moeten hebben om onze mensen erheen te sturen.’


  ‘Dat zijn Amerikaanse burgers – onze mensen die daar zijn opgeblazen,’ zei Halliday. ‘Rot op met die Egyptenaren. Wat hebben zij de laatste tijd voor ons gedaan?’


  Voordat de ruzie verder kon escaleren stak de president zijn hand op. ‘Alles op zijn tijd. Veronica heeft gelijk.’ Hij stond op. ‘We zullen deze discussie over een uur voortzetten, als ik met de Egyptische president heb gepraat.’


  Precies zestig minuten later kwam de president de kamer weer binnen, knikte naar alle aanwezigen en ging zitten voordat hij tegen hen zei: ‘Oké, het is geregeld. Hernandez, Mueller, jullie stellen een gezamenlijk team samen van jullie beste mensen en sturen ze zo snel mogelijk per vliegtuig naar Caïro. In de eerste plaats: overlevenden, in de tweede plaats: identificatie slachtoffers, in de derde plaats: achterhaal in godsnaam de oorzaak van de explosie.’


  ‘Meneer de president, als u me toestaat,’ onderbrak Hart hem. ‘Ik stel voor om Soraya Moore, de directeur van Typhon, aan het team toe te voegen. Ze is half Egyptisch. Haar grondige kennis van het Arabisch en van de plaatselijke douane zal van grote waarde blijken, vooral in de contacten met de Egyptische autoriteiten.’


  Halliday schudde zijn hoofd en zei op invoelende toon: ‘Deze zaak is al gecompliceerd genoeg zonder dat er een derde dienst bij wordt betrokken. De NSA en de DHS hebben alle middelen tot hun beschikking om de situatie aan te kunnen.’


  ‘Ik betwijfel dat…’


  ‘Ik hoef u er niet aan te herinneren, directeur Hart, dat de pers op deze zaak zal neerstrijken als vliegen op stront,’ viel Halliday haar in de rede. ‘We moeten onze mensen daar krijgen, onze conclusies trekken en zo snel mogelijk adequate maatregelen treffen, anders lopen we het risico dat dit een wereldwijd mediacircus wordt.’ Hij richtte zich tot de president. ‘En daar heeft de regering nu geen behoefte aan. Het laatste wat we willen, meneer de president, is dat we zwak en ineffectief lijken.’


  ‘Het echte probleem,’ zei de president, ‘is dat de Egyptische nationale geheime politie – heten ze zo?’


  ‘Al Mokhabarat,’ zei Hart, alsof ze een deelnemer aan een spelshow was.


  ‘Ja, dank je, Veronica.’ De president maakte een aantekening op zijn notitieblok. Hij zou de naam al Mokhabarat nooit meer vergeten. ‘Het probleem,’ begon hij opnieuw, ‘is dat een heel contingent van deze al Mokhabarat het team zal vergezellen.’


  De minister van Defensie kreunde. ‘Meneer de president, als u me toestaat, de Egyptische geheime politie is corrupt, doortrapt en staat bekend om zijn sadistische schending van mensenrechten. Ik stel voor dat we hen helemaal buiten beschouwing laten.’


  ‘Ik zou niets liever willen, geloof me,’ zei de president wat onwillig, ‘maar ik ben bang dat dit het quid pro quo was waarop de Egyptische president stond in ruil voor onze hulp bij het onderzoek.’


  ‘Onze hulp? Wat een grap!’ Halliday lachte vreugdeloos. ‘Die verdomde Egyptenaren kunnen nog geen mummie vinden in een sarcofaag!’


  ‘Dat kan zo zijn, maar ze zijn wel onze bondgenoten,’ zei de president ernstig. ‘Ik verwacht dat iedereen zich daarvan bewust is in de moeilijke dagen en weken die komen gaan.’


  Toen hij ernstig de kamer rondkeek, greep de directeur van de inlichtingendienst haar kans. ‘Meneer de president, mag ik erop wijzen dat Egyptisch de moedertaal is van directeur Moore?’


  ‘Dat is precies waarom ze van de lijst geschrapt dient te worden,’ zei Halliday meteen. ‘Ze is verdomme een moslim!’


  ‘Minister, dat is nu juist het soort stompzinnige opmerking dat we momenteel niet nodig hebben. Bovendien, hoeveel mensen in het team spreken vloeiend Egyptisch Arabisch?’


  Halliday zette zijn stekels op. ‘De Egyptenaren spreken verdomd goed Engels, hoor.’


  ‘Niet onder elkaar.’ Net als de minister dat zojuist had gedaan, richtte Hart zich direct tot de president. ‘Meneer de president, het is belangrijk – nee, cruciaal – dat het team in dit verband zo veel mogelijk informatie krijgt over de Egyptenaren – vooral over de leden van al Mokhabarat, want minister Halliday had gelijk over hen. Die kennis zou wel eens cruciaal kunnen blijken te zijn.’


  De president dacht daar maar even over na. Toen knikte hij. ‘Directeur, uw voorstel klinkt verstandig, laten we erop ingaan. Laat directeur Moore haast maken.’


  Hart glimlachte. Tijd om haar voordeel uit te buiten. ‘Het kan zijn dat ze wat mensen…’


  De president knikte meteen. ‘Alles wat ze nodig heeft. Dit is geen tijd voor halve maatregelen.’


  Hart keek naar Halliday, die een giftige blik in haar richting wierp, en glimlachte lief naar hem terwijl de vergadering werd afgerond.


  Ze liep snel de westelijke vleugel uit om nog een vitrioolachtige confrontatie met de minister van Defensie te vermijden, en nam de kortste weg naar het hoofdkwartier van Central Intelligence, waar ze Soraya Moore naar haar kantoor liet komen.


  Abdulla Khoury was op weg van de Starnburger See naar het hoofdkwartier van de Oosterse Broederschap, minder dan vijftien kilometer daarvandaan. Achter hem schitterden de met sneeuw bedekte Alpentoppen en het ijzig blauwe water van het meer – het op vier na grootste in Duitsland – in de zon. Felgekleurde zeilen staken boven ranke boten uit en jachten doorkliefden het meer. Er was in Khoury’s leven geen ruimte voor frivole recreatie, zoals zeilen, ook niet voordat hij het hoofd werd van de Oosterse Broederschap. Zijn leven had een serieuze wending genomen toen hij op zevenjarige leeftijd zijn roeping als aardse boodschapper van Allah had ontdekt. Het was een roeping die hij lang voor zichzelf had gehouden, omdat hij aanvoelde dat niemand hem zou geloven, zijn vader nog het minst, want die behandelde zijn kinderen nog slechter dan hij zijn vrouw behandelde.


  Khoury was geboren met het geduld van een schildpad. Zelfs als kind had hij geen moeite om te wachten op het juiste moment om voordeel te trekken uit een situatie. Het was niet verrassend dat zijn aangeboren sereniteit werd geïnterpreteerd als een vorm van idiotie door zijn vader en op één na al zijn leraren. Behalve de man die in de jongen de heilige vonk zag die Allah op het moment van zijn conceptie in hem had geplaatst. Vanaf dat moment was Khoury’s leven veranderd. Hij ging vaak na schooltijd naar het huis van zijn leraar om lessen voor gevorderden te volgen. De man woonde alleen en verwelkomde Khoury als zijn volgeling en beschermeling.


  Als jongvolwassene had hij zich bij de Oosterse Broederschap gevoegd, waar hij geduldig opklom in de hiërarchie. Hij deed dat op zijn karakteristieke manier, door het koren van het kaf te scheiden. In zijn geval bestond het koren uit de mensen binnen de organisatie die zijn strikte opvattingen over de islam deelden. Hij was degene die hen ervan overtuigde dat er van binnenuit gevochten moest worden voor verandering. Zijn karakter was van nature revolutionair; hij was voortreffelijk in het ondermijnen van de bestaande orde om plaats te maken voor die van hemzelf. Dat bewerkstelligde hij langzaam en zorgvuldig, waarbij hij altijd onder de dubbele radar vloog van Semion Icoupov en Asher Sever, omdat dat mannen waren die niet onderschat dienden te worden of niet tot tegenstander moesten worden gemaakt zonder enige denkbare vorm van voordeel. Hij was zijn arsenaal aan zulke voordelen nog altijd aan het uitbouwen toen ze allebei vermoord werden, met achterlating van een enorm en intimiderend machtsvacuüm.


  Niet voor Abdulla Khoury. Op het moment dat de Oosterse Broederschap nog in een schoktoestand verkeerde nam hij de controle over de organisatie over. Hij scheurde een pagina uit Icoupovs strategische handboek en installeerde snel zijn landgenoten op alle sleutelposities binnen de Oosterse Broederschap, waardoor hij het succes van zijn coup op zowel korte als lange termijn veiligstelde.


  De autocolonne kwam tot stilstand bij de eerste van drie stops voordat hij terugkeerde naar zijn hoofdkwartier. Dat waren adjudanten die verantwoordelijk waren voor twee gebieden in het Midden-Oosten en een voor Afrika, die hij op de hoogte moest stellen van de laatste ontwikkelingen in Iran.


  Terwijl de autocolonne hem van de ene bijeenkomst naar de andere bracht, dacht hij terug aan zijn recente contact met Leonid Arkadin. Hij had al vaker met mannen als Arkadin te maken gehad, mensen die geloofden dat alle situaties konden worden opgelost met de vlammende loop van een geweer, aan wapens verslingerde mannen zonder een geloof dat hen leidde, en wat had een wapen voor zin als het niet gebruikt werd in dienst van Allah en de islam? Hij wist iets van Leonid Danilovich Arkadins achtergrond: hij was een moordenaar van moordenaars geworden door zichzelf te verhuren aan verschillende Moskouse grupperovka. Er werd gezegd dat hij nauwe banden had met Dimitri Maslov, de leider van de Kazanskaya, maar niet zulke nauwe banden als hij gehad had met zijn mentor, Semion Icoupov, voordat hij zich tegen Icoupov had gekeerd en hem vermoord had. Dat was wellicht niet zo verrassend, aangezien Arkadin was geboren en opgegroeid in Nizhny Tagil, een hel op aarde die alleen in Rusland zou kunnen bestaan – een industriële smeerput waar tanks voor het leger gemaakt werden, omringd door zwaar bewaakte gevangenissen waarvan de bewoners na hun vrijlating in Nizhny Tagil bleven om zich te verrijken ten koste van de burgers. Het was een klein wonder dat Arkadin het geluk had gehad om te ontsnappen.


  Vanwege die armoedige, bloederige achtergrond wist Khoury diep in zijn hart dat Arkadin niet meer was dan een man zonder ziel, ertoe veroordeeld om onder de levenden rond te lopen, terwijl het belangrijkste deel van hem al dood en begraven was.


  Om diezelfde reden had Khoury extra voorzorgsmaatregelen genomen. Hij werd goed beschermd door twee lijfwachten in zijn auto, die kreunde onder het gewicht van de gepantserde platen aan de zijkant en het kogelvrije glas. Ook zaten er scherpschutters met jachtgeweren in de auto’s voor en achter hem. Hij betwijfelde serieus of de man zo dwaas zou zijn om achter hem aan te gaan. Maar omdat het onmogelijk is de gedachten van de vijand te lezen, was het verstandig om te handelen alsof hijzelf en niet de Oosterse Broederschap onder vuur lag.


  Binnen vijftien minuten reed de autocolonne de privéparkeerplaats van de Oosterse Broederschap op. De mannen in de auto’s om Khoury heen sprongen eruit en doorzochten het gebied grondig. Pas toen liet een van hen de lijfwachten die met Khoury meereden via een draadloos netwerk weten dat het veilig was om uit te stappen.


  De lift bracht hem en vier lijfwachten direct naar de bovenste verdieping van het privégebouw dat het eigendom was van de Oosterse Broederschap. Twee van de lijfwachten stapten eerst uit de lift, controleerden de verdieping en bekeken de gezichten van het personeel van hun baas, om er zeker van te zijn dat het allemaal bekenden waren. Toen stapten ze opzij en haastte Khoury zich langs de receptie naar zijn kantoor. Zijn secretaris kwam naar hem toe, zijn gezicht stond benepen en was asbleek onder de donkere kleur van zijn huid. Khoury besefte dat er iets mis was.


  ‘Het spijt me, meneer,’ zei hij. ‘Niemand van ons kon er iets aan doen.’


  Khoury keek langs hem heen en zag drie vreemdelingen. Direct begreep een primitief gedeelte van zijn hersenen dat dit een geval was van vechten of vluchten. Niettemin was het beschaafde deel van hem geschokt, reden waarom hij bleef staan.


  ‘Wat is dit?’ vroeg hij.


  Alsof hij slaapwandelde liep hij over het prachtige, met edelstenen afgezette tapijt, een cadeau van de president van Iran, en staarde stomverbaasd naar de drie mannen in maatpakken die achter zijn bureau stonden. De mannen links en rechts stonden met hun armen losjes langs hun zij en toonden gelamineerde pasjes die aantoonden dat ze in dienst waren van het Amerikaanse ministerie van Defensie. De man in het midden, met haar in de kleur van ijzervijlsel en een hard en hoekig gezicht, zei: ‘Goedemiddag meneer Khoury. Mijn naam is Reiniger.’ Een ID-kaart van de Bundespolizei hing aan een zwart koord om zijn nek. Erop stond dat Reiniger een hooggeplaatste officier was van GSG 9, de elite-eenheid van de terroristenbestrijding. ‘Ik ben hier om u te arresteren.’


  ‘Te arresteren?’ Khoury wist niet wat hem overkwam. ‘Ik begrijp het niet. Hoe kunt u…’


  Zijn stem stierf diep in zijn keel weg toen hij naar het dossier keek dat Reiniger had neergelegd. Tot zijn afschuw zag hij de ene foto na de andere, groen oplichtend van een infraroodfilm, van hem met de zestienjarige hulpkelner van het See Café, waar hij drie keer per week kwam als hij naar het Starnbuger meer ging, zogenaamd om te lunchen.


  Met een enorme inspanning kreeg Khoury zichzelf weer in de hand en hij duwde de foto’s terug over het bureau. ‘Ik heb veel vijanden met talrijke middelen. Deze vuiligheid is vals. Iedereen kan zien dat ik het niet ben die deze gruwelijke en walgelijke daden pleegt.’ Vol gemaakte heilige woede keek hij op naar Reinigers gele tanden. ‘Hoe durft u me te beschuldigen van zulk…’


  Reiniger maakte een gebaartje met zijn hand en de man aan zijn rechterkant deed een stap naar links, waardoor de zestienjarige hulpkelner uit het See Café zichtbaar werd. De jongen keek niet naar Khoury’s afgrondelijke ogen, maar staarde in plaats daarvan naar de punten van zijn schoenen. In deze superverwarmde kamer, te midden van de lange, breedgeschouderde Amerikanen in hun donkere pakken, zag hij er jonger uit dan hij was, tenger en breekbaar als porselein.


  ‘Ik kan u wel voorstellen,’ zei een van de Amerikaanse agenten met een hoorbare grinnik, ‘maar dat zou overbodig zijn.’


  Khoury’s hersenen stonden in brand. Hoe had deze gruwel hem kunnen overkomen? Als hij de uitverkorene van Allah was, waarom was zijn duistere geheim, dat hij geleerd had op de knie van de leraar uit zijn jeugd, dan onthuld? Hij dacht er niet aan wie hem verraden had, alleen dat hij niet zou kunnen leven met de schaamte, die hem de macht en het prestige zou ontnemen waar hij tientallen jaren voor gewerkt had.


  ‘Dit is het einde voor je, Khoury,’ zei de andere Amerikaan.


  Wie was wie? Voor hem zagen ze er allemaal hetzelfde uit. Ze hadden het kwaadaardige uiterlijk van verstokte ongelovigen. Hij wilde hen beiden vermoorden.


  ‘Je einde als publieke persoon,’ vervolgde de Amerikaan met zijn onverbiddelijke robotachtige stem. ‘Maar wat belangrijker is, dit is het einde van jouw invloed. Jouw soort extremisme blijkt niet meer te zijn dan een voorwendsel, een grap, een verdomd hypocriete…’


  Khoury gromde diep in zijn keel terwijl hij een uitval deed naar de jongen. Hij zag dat de Amerikaan die het dichtst bij de jongen stond een taser trok, maar kon nu niet meer stoppen. De twee gekromde haken zetten zich vast, de ene in zijn bovenlijf, de andere in zijn dijbeen en de pijn wierp hem in een spasme terug. Zijn knieën knikten en hij viel als een zoutzak op de grond, maar het werd stil om hem heen, alsof hij al op een ander niveau terecht was gekomen. Zelfs toen er koortsachtige bewegingen werden gemaakt in de kamer, zelfs toen hij enkele minuten later werd verplaatst op een rijdende brancard, de lift in werd gereden en door de ontvangsthal op de begane grond, die gevuld was met stil en geschokt toekijkende vlekken die ooit gezichten moeten zijn geweest, was alles stilte. Alles was stilte op straat, zelfs toen er verkeer langsreed, zelfs toen ambulancepersoneel en de Amerikanen in hun donkere pakken naast de brancard renden met open monden, misschien om waarschuwingen te roepen naar de starende voorbijgangers dat ze opzij of uit de weg moesten gaan. Stilte. Alleen maar stilte.


  Toen werd hij opgetild, als door de hand van Allah, en een ambulance in gerold. Twee ambulancebroeders klommen erin, samen met een derde man, en terwijl de achterdeuren nog werden dichtgedaan, reed de ambulance weg. De sirene moet geloeid hebben, maar Khoury hoorde niets. Ook voelde hij zijn lichaam niet, dat hem als een loden gewicht op de brancard leek te drukken. Het enige wat hij voelde was het vuur in zijn borst, het zwoegen van zijn hart, het onregelmatige suizen van het bloed dat door hem heen circuleerde.


  Hij hoopte dat de derde man niet een van de Amerikanen was; hij was bang voor hen. Hij wist dat hij de Duitser wel aankon als hij eenmaal zijn stem terug had; hij onderhield vele vriendschappen bij de Bundespolizei en zolang hij de Amerikanen maar een uur op afstand wist te houden, zou alles in orde komen.


  Met een golf van opluchting zag hij dat de derde man Reiniger was; tenminste niet een van die barbaarse Amerikanen. Hij kon een tinteling in zijn vingers en tenen voelen en kon ze ook weer bewegen. Hij stond op het punt om ook zijn stembanden te proberen toen Reiniger zich over hem heen boog en met het zwierige gebaar van een goochelaar op een podium zijn neus en wangen wegtrok, die van siliconenpasta gemaakt waren, en ook de gele tanden die hij over zijn eigen gebit heen had geschoven. Meteen had Khoury een slecht voorgevoel, als een klapwieken van de zwarte vleugel des doods.


  ‘Hallo, Khoury,’ zei Reiniger langzaam.


  Khoury probeerde te praten, maar beet in plaats daarvan in zijn tong.


  Reiniger grijnsde terwijl hij de gevloerde man op zijn schouder klopte. ‘Hoe gaat het? Niet zo goed, zie ik.’ Hij haalde zijn schouders op, zijn grijns verbreedde zich. ‘Maakt niet uit, want het is een goede dag om te sterven.’


  Hij plaatste de muis van zijn rechterduim tegen Khoury’s adamsappel en drukte die naar beneden tot er iets cruciaals brak.


  ‘In ieder geval goed voor ons.’
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  Toen Soraya Moore het kantoor van de CI-directeur binnenliep, stond Veronica Hart op van achter haar bureau en nodigde Soraya uit om naast haar te komen zitten op de sofa tegen de muur. In het afgelopen jaar van Harts directeurschap waren de twee vrouwen goede vrienden en ook goed samenwerkende partners geworden. Door de omstandigheden waren ze gedwongen geweest om elkaar te vertrouwen vanaf het moment dat Hart aan boord was gekomen na de onverwachte dood van de Oude Man. Zij tweeën hadden zich verenigd tegen minister van Defensie Halliday, terwijl Willard diens vechthond Luther LaValle uitschakelde, wat Halliday de meest vernederende nederlaag van zijn politieke carrière bezorgde. Dat ze zich daarmee een doodsvijand op de hals hadden gehaald vergaten de twee nooit; hij was voortdurend in hun gedachten en gesprekken aanwezig. Dat gold ook voor Jason Bourne, met wie Soraya twee keer gewerkt had en die Hart beter had leren begrijpen dan wie ook binnen de CI, afgezien van Soraya zelf.


  ‘Nou, hoe gaat het met je?’ vroeg Hart, zodra ze allebei zaten.


  ‘Het is nu drie maanden geleden en ik besef nog altijd niet dat Jason dood is.’ Soraya was een vrouw die zowel sterk als mooi was, haar diepblauwe ogen vormden een opvallend contrast met haar kaneelkleurige huid en haar lange zwarte haar. Als voormalig afdelingshoofd van de CI was ze zonder veel omwegen gebombardeerd tot directeur van Typhon, de organisatie die ze had helpen opzetten, nadat haar mentor Martin Lindros afgelopen jaar overleden was. Sindsdien had ze geworsteld met het labyrint-achtige politieke manoeuvreren dat iedere directeur binnen de inlichtingenwereld gedwongen was te beheersen. Uiteindelijk had haar gevecht met Luther LaValle haar echter vele belangrijke lessen geleerd. ‘Om eerlijk te zijn, denk ik steeds dat ik hem vanuit mijn ooghoeken zie. Maar als ik kijk – echt kijk, dus – is het altijd iemand anders.’


  ‘Natuurlijk is het iemand anders,’ zei Hart niet onsympathiek.


  ‘Jij kende hem niet zoals ik hem kende,’ zei Soraya verdrietig. ‘Hij heeft de dood zo vaak voor het lapje gehouden dat het nu bijna onmogelijk lijkt dat hij daar de laatste keer niet in geslaagd is.’


  Ze boog haar hoofd en Hart kneep kort in haar hand.


  Op de avond dat ze gehoord hadden van Bournes dood, had ze Soraya mee uit eten genomen en er toen op gestaan dat ze met haar meeging naar haar appartement, standvastig voorbijgaand aan al Soraya’s protesten. De avond was moeilijk, alleen al omdat Soraya moslim was, waardoor ze het niet op een ouderwets zuipen konden zetten. Het was moeilijk om volkomen nuchter te rouwen en Soraya had Hart gesmeekt om wat te drinken, als ze dat wilde. Maar de IC-directeur had geweigerd. Die avond was er een onuitgesproken band tussen hen ontstaan, die niemand meer zou kunnen verbreken.


  Soraya keek op en glimlachte flauwtjes naar Hart. ‘Maar je hebt me niet laten komen om weer mijn hand vast te houden.’


  ‘Nee, dat is waar.’ Hart vertelde Soraya over het neergestorte passagiersvliegtuig in Egypte. ‘Jaime Hernandez en John Mueller stellen een gezamenlijk onderzoeksteam van NSA en DHS samen om naar Caïro te vliegen.’


  ‘Sterkte daarmee,’ zei Soraya sarcastisch. ‘Wie van het team gaat het contact met de Egyptenaren onderhouden, met hen spreken in hun eigen taal, of uit hun antwoorden afleiden wat ze denken?’


  ‘Eerlijk gezegd ben jij dat.’ Toen ze de stomverbaasde uitdrukking op Soraya’s gezicht zag, voegde ze daaraan toe: ‘Ik reageerde op dezelfde manier op het team als jij.’


  ‘Hoe erg heeft Halliday zich hiertegen verzet?’


  ‘Hij had de gebruikelijke bezwaren, inclusief sneren naar je herkomst,’ zei Hart.


  ‘Wat heeft hij toch een hekel aan ons allemaal,’ zei Soraya. ‘Hij ziet niet eens het verschil tussen een Arabier en een moslim, laat staan tussen een soenniet en een sjiiet.’


  ‘Maakt niet uit,’ zei Hart. ‘Ik heb mijn redenen aan de president voorgelegd en hij stemde ermee in.’


  De CI-directeur overhandigde een kopie van de info die ze allemaal hadden zitten lezen toen het nieuws van de luchtramp doorkwam.


  Terwijl Soraya het doorkeek, zei ze: ‘Deze gegevens komen van Black River.’


  ‘Omdat ik voor Black River gewerkt heb, is dat precies datgene waar ik me zorgen over maak. Gegeven de methoden die zij gebruiken om informatie te verzamelen lijkt het mij dat Halliday wat te zwaar op hen leunt.’ Ze maakte een hoofdbeweging naar het dossier. ‘Wat denk jij van hun info over die prowesterse dissidentengroep in Iran?’


  Soraya fronste haar wenkbrauwen. ‘Er zijn al jaren geruchten dat die bestaat, natuurlijk, maar ik kan je vertellen dat niemand uit de westerse inlichtingenwereld een van de leden ervan heeft ontmoet of zelfs maar in contact is gebracht met die groep. Naar mijn mening heeft het altijd deel uitgemaakt van de rechtse neoconservatieve fantasie over een democratisch Midden-Oosten.’ Ze bladerde verder door het dossier.


  ‘Toch is er een bonafide dissidentenbeweging in Iran die heeft opgeroepen tot democratische verkiezingen,’ zei Hart.


  ‘Ja, maar het is niet duidelijk of de leider ervan, Akbar Ganji, pro-westers is. Volgens mij waarschijnlijk niet. Hij heeft bijvoorbeeld de regelmatige pogingen van de regering om hem geld te geven voor een gewapende opstand steeds afgeslagen. Bovendien weet hij, zelfs als zijn eigen mensen dat niet weten, dat het besteden van Amerikaanse dollars aan wat wij eufemistisch de “inheemse liberale krachten” binnen Iran noemen gedoemd is een ramp te worden. Niet alleen zou daarmee de toch al breekbare beweging en hun doel van een fluwelen revolutie in gevaar gebracht worden, maar ook zou het de leiders ervan afhankelijk maken van Amerikaanse hulp. Daardoor zouden ze vervreemden van hun achterban, zoals dat gebeurd is in Afghanistan, Irak en veel andere landen in het Midden-Oosten, en zouden de zogeheten vechters voor de vrijheid onze onverzoenlijke vijanden worden. Keer op keer lopen we stuk tegen de combinatie van onwetendheid van de cultuur, de religie en de ware doelen van zulke groeperingen.’


  ‘Daarom ga jij deel uitmaken van het onderzoeksteam,’ zei Hart. ‘Maar je kunt zien dat de info van Black River niet gaat over Ganji en zijn mensen. We hebben het hier niet over een fluwelen revolutie, maar over een revolutie die in bloed baadt.’


  ‘Ganji heeft gezegd dat hij geen oorlog wil, maar zijn beleid zwalkt al enige tijd. Jij weet net zo goed als ik dat het regime hem niet in leven zou laten, laat staan dat ze hem zich lieten uiten, als hij substantiële macht had. Ganji is van geen nut voor Halliday, maar de doelstellingen van deze nieuwe groepering passen precies bij die van hem.’


  Hart knikte. ‘Precies wat ik al dacht. Neus daarom eens wat rond als je in Egypte bent. Gebruik de Egyptische contacten van Typhon om uit te zoeken wat je kunt vinden over de legitimiteit van deze groep.’


  ‘Dat zal niet makkelijk worden,’ zei Soraya. ‘Ik kan je garanderen dat de nationale geheime politie ons voortdurend in de gaten zal houden – vooral mij.’


  ‘Waarom vooral jou?’ vroeg Hart.


  ‘Omdat Amun Chalthoum het hoofd van al Mokhabarat is. Hij en ik hebben felle confrontaties gehad.’


  ‘Hoe fel?’


  Soraya’s geheugen begon onmiddellijk feiten op te lepelen. ‘Chalthoum is een complexe figuur, moeilijk in te schatten – zijn hele leven is verstrengeld met zijn carrière in al Mokhabarat, een organisatie van boeven en moordenaars die hij levenslang gestraft heeft.’


  ‘Prachtig,’ zei Hart met niet weinig sarcasme.


  ‘Maar het zou naïef zijn om te geloven dat je daarmee alles van hem weet.’


  ‘Denk je dat je hem aankunt?’


  ‘Ik zou niet weten waarom niet. Ik denk dat hij voor me valt,’ zei Soraya, die zelf niet helemaal begreep waarom ze Veronica niet de hele waarheid vertelde.


  Acht jaar eerder was ze op een koeriersmissie gevangengenomen door agenten van al Mokhabarat die, zonder dat zij het wist, geïnfiltreerd waren in het plaatselijke netwerk van CI waar zij een microchip moest afleveren waarop de nieuwe orders van het netwerk stonden. Ze had geen idee wat erop stond en wilde het ook niet weten. Ze werd in een kerker geworpen van het al Mokhabarat-bureau in het centrum van Caïro. Drie dagen later, waarin ze niet geslapen had en elke dag alleen water en een korst beschimmeld brood te eten had gekregen, werd ze naar boven gebracht, naar Amun Chalthoum, die een enkele blik op haar wierp en meteen beval dat ze moest worden schoongemaakt.


  Ze werd onder een douche gegooid, waar ze ieder stukje van haar lichaam schrobde met een ingezeept washandje. Toen ze eronderuit kwam, lagen er nieuwe kleren op haar te wachten. Ze nam aan dat haar oude kleren uit elkaar waren gescheurd en nauwkeurig onderzocht door een sporenteam van al Mokhabarat, op zoek naar de info die zij bij zich had.


  De kleding paste haar perfect. Tot haar verrassing werd ze vervolgens het gebouw uit gebracht. Het was avond. Ze bedacht dat ze al een tijd geen idee had hoe laat het was. In de bloedhete straat stond een auto te wachten bij de stoeprand; in het licht van de koplampen zag ze bewakers in burgerkleding die haar aandachtig bestudeerden. Toen ze instapte, wachtte haar een nieuwe schok: Amun Chalthoum zat achter het stuur. Hij was helemaal alleen.


  Hij reed erg snel de stad door, in westelijke richting de woestijn in. Hij zei niets, maar van tijd tot tijd, als het verkeer dat toestond, bekeek hij haar met zijn havikachtige blik. Ze was uitgehongerd, maar vastbesloten om haar honger voor zich te houden.


  Hij bracht haar naar Wadi AlRayan. Daar zette hij de auto stil en zei haar dat ze moest uitstappen. Ze stonden tegenover elkaar in het blauwe maanlicht. Wadi AlRayan was zo uitgestorven dat zij de laatste twee mensen op aarde hadden kunnen zijn.


  ‘Waar je ook naar op zoek bent,’ zei ze, ‘ik heb het niet.’


  ‘Jawel.’


  ‘Het is al afgeleverd.’


  ‘Mijn bronnen vertellen me iets anders.’


  ‘Je betaalt je bronnen lang niet genoeg. Bovendien heb je mijn kleren en al het andere al gecontroleerd.’


  Hij lachte niet, zoals hij dat sowieso nooit deed in de tijd dat zij bij hem was. ‘Het zit in je hoofd. Geef het aan mij.’ Toen ze niet antwoordde, voegde hij daaraan toe: ‘We blijven hier totdat je mij de info geeft.’


  Ze onderkende zijn dreigement en onderkende ook de implicaties ervan. In zijn ogen was zij een Egyptische vrouw. En dus was ze opgevoed om mannen zonder vragen te gehoorzamen; waarom zou zij anders zijn dan alle andere vrouwen die hij kende? Omdat ze half Amerikaans was? Hij spuugde op Amerikanen. Onmiddellijk zag ze het voordeel dat zijn vergissing haar opleverde. Ze bood hem weerstand, ze bleef bij haar verhaal, ze gaf hem geen duimbreed toe. En het belangrijkste was: ze bewees dat ze zich niet liet intimideren.


  Uiteindelijk gaf hij het op en bracht haar terug naar Caïro, naar het vliegveld. Bij de instapbalie gaf hij haar paspoort terug, als een heer. Het was een formeel en enigszins ontroerend gebaar. Ze draaide zich om en was er zeker van dat ze hem nooit weer terug zou zien.


  De CI-directeur knikte. ‘Als je die aantrekkingskracht in je voordeel kunt gebruiken, doe dat dan, want ik heb het onprettige gevoel dat Halliday een groot nieuw militair initiatief gaat voorstellen op basis van het bestaan van een groep gewapende opstandelingen binnen Iran.’


  Leonid Arkadin zat in een café in Campione d’Italia, een pittoreske Italiaanse belastingvrijhaven die weggestopt zat in de Zwitserse Alpen. Het kleine dorpje verrees steil naast het glasachtige ultramarijnblauwe oppervlak van een helder bergmeer, dat gevuld was met vaartuigen van allerlei maten, van roeiboten tot miljoenen kostende jachten, compleet met heliplatforms, helikopters en, bij de grootste boten, de vrouwen die daarbij hoorden.


  Met onthechte geamuseerdheid bekeek Arkadin twee langbenige modellen met het soort perfect gebronsde huid waarvan alleen de bevoorrechten en de rijken weten hoe je die krijgt. Terwijl hij een slokje nam uit een espressokopje, dat bijna verdween in zijn grote, vierkante hand, gingen de twee modellen boven op een kalende man met een extreem behaard lichaam zitten, die uitgestrekt lag op de zeeblauwe kussens op het achterdek van zijn jacht.


  Hij verloor zijn interesse. Voor hem was genot zo’n oppervlakkig concept dat het zowel vorm als functie ontbeerde. Zijn geest en zijn lichaam waren nog altijd verbonden aan het wiel van ijzer en vuur uit Nizhny Tagil, waardoor de waarheid van het oude gezegde bleek: je kunt een man uit de hel halen, maar je kunt de hel niet uit de man halen.


  De bijtende smaak van de giftige lucht van Nizhny Tagil zat nog altijd in zijn mond toen even later een man arriveerde wiens huid de kleur had van zijn espresso. Arkadin keek toe op een manier die bijna onverschillig was, zelfs toen de man op de stoel tegenover hem ging zitten.


  ‘Mijn naam is Ismael,’ zei de espressoman. ‘Ismael Bey.’


  ‘Khoury’s rechterhand.’ Arkadin dronk zijn kopje leeg en zette het op het ronde tafeltje. ‘Ik heb over je gehoord.’


  Bey, een tamelijk jonge man, mager en benig als een uitgemergelde hond, wierp hem een vreselijk benauwde blik toe. ‘Het is gebeurd, Arkadin. U hebt gewonnen. Door de dood van Abdulla Khoury ben ik nu hoofd van de Oosterse Broederschap, maar ik hecht meer aan mijn leven dan mijn voorganger. Wat wilt u?’


  Arkadin pakte zijn kopje op, zette het precies in het midden van het bijbehorende schoteltje, zonder zelfs maar zijn ogen van de andere man af te houden. Toen hij klaar was, zei hij: ‘Ik wil je positie niet, maar ik ga je macht overnemen.’


  Zijn lippen vormden een vleugje van een glimlach, maar er was iets aan de uitdrukking ervan dat een zichtbare huiver van een voorgevoel over de ruggengraat van de ander liet lopen. ‘Voor iedereen in de buitenwereld heb jij de mantel van je gevallen leider overgenomen. Maar alles – iedere beslissing, iedere actie die je vanaf dit moment onderneemt – begint bij mij, iedere dollar die de Brotherhood verdient gaat via mij. Dat is de nieuwe strijdorde.’


  Zijn glimlach werd wolfachtig en de kleur van Bey’s gezicht kreeg een zweem van schijnend groen. ‘De eerste nieuwe strijdorder is het kiezen van een contingent van honderd man uit het Zwarte Legioen. Binnen een week wil ik hen in het kamp hebben dat ik heb opgezet in het Oeral-gebergte.’


  Bey hield zijn hoofd schuin. ‘Een kamp?’


  ‘Ze zullen worden getraind door mij persoonlijk.’


  ‘Getraind waarvoor?’


  ‘Om te doden.’


  ‘Wie moeten ze gaan doden?’


  Arkadin duwde het lege kopje over de tafel, tot het recht voor Ismael Bey stond. Voor Bey was dat gebaar niet verkeerd te begrijpen. Hij had niets en hij zou niets hebben tenzij hij Arkadin nauwkeurig en volledig gehoorzaamde.


  Zonder nog iets te zeggen stond Arkadin op en liet Bey achter met het bleke gezicht van zijn nieuwe toekomst.


  ‘Vandaag werd ik wakker terwijl ik dacht aan Soraya Moore,’ zei Willard. ‘Ik bedacht dat ze nog steeds aan het rouwen moet zijn om jouw dood.’


  Het was kort na zonsopgang en Bourne onderging, zoals hij dat elke ochtend rond deze tijd deed, het grondige en langdurige onderzoek van dr. Firth.


  Bourne, die Willard goed had leren kennen in de drie maanden dat de twee samen waren geweest, zei: ‘Ik heb niet geprobeerd contact met haar op te nemen.’


  Willard knikte. ‘Dat is goed.’ Hij was klein en parmantig, met grijze ogen en een gezicht dat met onbewust gemak iedere mogelijke uitdrukking kon aannemen.


  ‘Tot ik heb uitgezocht wie me drie maanden geleden probeerde te vermoorden en met hem heb afgerekend, zal ik Soraya erbuiten moeten houden.’ Het was niet dat Bourne haar niet vertrouwde, integendeel, maar vanwege haar banden met CI en de mensen met wie ze werkte, had hij algauw besloten dat het niet eerlijk zou zijn haar iedere dag de zware last van de waarheid te laten meedragen naar de CI.


  ‘Ik ben teruggegaan naar Tenganan, maar kon geen spoor vinden van de kogel,’ zei Willard. ‘Ik heb al het andere geprobeerd dat ik kon bedenken om uit te vinden wie er op je geschoten heeft, maar tot dusver zonder succes. Wie het ook geweest is, hij weet zijn sporen opmerkelijk vaardig uit te wissen.’


  Frederick Willard was een man die zo lang een masker had gedragen dat het een deel van hem was geworden. Bourne had Moira gevraagd contact met hem op te nemen omdat Willard een man was voor wie geheimen heilig waren. Hij had op Treadstone alle geheimen van Alex Conklin bewaard; Bourne wist met het instinct van een gewond dier dat Willard het geheim zou bewaren dat Bourne nog leefde.


  Ten tijde van de moord op Conklin was Willard al in zijn diepe undercoverpositie als hoofdbewaarder van het geheime NSA-adres in de binnenlanden van Virginia. Het was Willard die de digitale foto’s had gemaakt van de martelcellen in dat huis, die de ondergang hadden betekend van Luther LaValle en die ernstige schade hadden aangebracht in het kamp van minister van Defensie Halliday.


  ‘Klaar,’ zei Benjamin Firth, terwijl hij opstond van zijn kruk. ‘Alles is goed. Beter dan goed, mag ik wel zeggen. De intree- en de uitgangswond genezen echt opmerkelijk snel.’


  ‘Dat komt door zijn training,’ zei Willard vol vertrouwen.


  Maar Bourne zelf vroeg zich stilletjes af of het herstel geholpen werd door het elixer van de kencur – de verrijzenislelie – dat Suparwita hem had laten drinken, kort voordat hij werd neergeschoten. Hij wist dat hij weer met de heelmeester moest gaan praten als hij wilde ontdekken wat er hier met hem gebeurd was.


  Bourne stond op. ‘Ik ga een eindje lopen.’


  ‘Zoals altijd raad ik je dat af,’ waarschuwde Willard. ‘Iedere keer dat je een voet buiten dit terrein zet, loop je het risico je eigen veiligheid in gevaar te brengen.’


  Bourne gespte een lichtgewicht rugzak met twee flessen water vast. ‘Ik heb de beweging nodig.’


  ‘Je kunt hier ook bewegen,’ stelde Willard.


  Deze zelfde ruzie hadden ze elke dag gehad sinds Bourne zich fit genoeg voelde om lange wandelingen te maken, en hij verkoos tegen Willards advies in te gaan.


  Hij opende het hek van het terrein van de dokter en liep stevig door over de steile, beboste heuvels en de in terrassen aangelegde rijstvelden van oost-Bali. Het was niet alleen zo dat hij zich opgesloten voelde binnen de gestuukte muren van Firths verblijfplaats, of dat hij het nodig vond om zichzelf te dwingen tot steeds verder gaande fysieke uitputting, hoewel elk van beide redenen al genoeg was voor zijn dagelijkse trektochten. Hij was gedwongen om keer op keer terug te gaan naar het landschap waar hij de constante flikkering ervoer van de kwellende vlam van het verleden, het gevoel dat hier iets belangrijks met hem gebeurd was, iets wat hij zich moest herinneren.


  Tijdens deze wandelingen door diepe ravijnen en langs stromende rivieren, langs animistische altaren voor de geesten van tijgers of draken, over gammele bamboebruggen, door enorme rijstvelden en kokosplantages, probeerde hij het gezicht op te roepen van het silhouet dat zich naar hem toe had gekeerd toen hij hem in zijn dromen zag. Maar tevergeefs.


  Toen hij zich fit genoeg voelde, ging hij op zoek naar Suparwita, maar de heelmeester was nergens te vinden. Zijn huis werd bewoond door een vrouw die net zo oud leek als de bomen rondom haar. Ze had een breed gezicht, een platte neus en geen tanden. Mogelijk was ze ook doof, want ze keek Bourne zonder reactie aan toen hij haar zowel in het Balinees als in het Indonesisch vroeg waar Suparwita was.


  Op een morgen die al heet en dampig begon te worden, pauzeerde hij boven het hoogste terras van een rijstveld. Hij stak het irrigatiestroompje over om in de koele schaduw te zitten van een warung, een klein familierestaurant waar eten en drinken verkocht werd. Hij dronk groen kokoswater door een rietje, speelde met de jongste van de drie kinderen, terwijl de oudste, een meisje van niet meer dan twaalf, hem met donkere, serieuze ogen aankeek, terwijl ze kleingesneden stukjes palmblad vlocht in een ingewikkeld patroon dat een mand zou worden. Het kind – een jongen van niet meer dan twee maanden – lag boven op de tafel waaraan Bourne zat. Hij maakte een keel-geluidje terwijl hij Bournes vingers met zijn bruine vuistjes onderzocht. Na een poosje pakte zijn moeder hem op om hem te voeden. De voeten van Balinese kinderen die jonger zijn dan drie maanden mogen de grond niet raken, wat inhield dat ze vrijwel altijd worden opgetild. Misschien kwam het wel daardoor dat ze zo gelukkig waren, bedacht Bourne.


  De vrouw bracht hem een bord met plakkerige rijst gewikkeld in bananenblad, en hij bedankte haar. Terwijl hij at, praatte hij met de echtgenoot van de vrouw, een pezig mannetje met lange tanden en een vrolijke glimlach.


  ‘Bapak, u komt hier iedere morgen,’ zei de man. Bapak betekent vader. Het was de Balinese aanspreekvorm, zowel formeel als intiem, ook weer een uitdrukking van de onderliggende dualiteit van het leven. ‘Wij kijken als u klimt. Soms moet u stoppen om op adem te komen. Een keer heeft mijn dochter gezien dat u vooroverboog en moest overgeven. Als u ziek bent, zullen wij u helpen.’


  Bourne glimlachte. ‘Dank u, maar ik ben niet ziek. Alleen een beetje uit vorm.’


  Als de man hem niet geloofde, toonde hij dat niet. Zijn dooraderde handen met grote knokkels lagen op de tafel als stukken graniet. Zijn dochter, die klaar was met haar mand, staarde naar Bourne, terwijl haar beweeglijke vingers aan een volgende mand begonnen, alsof ze dat op eigen initiatief deden. Haar moeder kwam erbij en zette het jongetje bij Bourne op schoot. Bourne voelde zijn gewicht en zijn hartslag tegen zijn borst, wat hem herinnerde aan Moira, met wie hij opzettelijk geen contact had sinds ze het eiland had verlaten.


  ‘Bapak, op wat voor manier kan ik u helpen om weer in vorm te komen?’ vroeg de vader van de jongen zacht.


  Vermoedde hij iets of was hij alleen maar behulpzaam, vroeg Bourne zich af. Toen schudde hij de gedachte van zich af. Wat deed het er uiteindelijk toe? Omdat hij Balinees was, was hij echt, en in feite was dat alles wat ertoe deed. Dat was iets wat Bourne geleerd had in zijn omgang met deze mensen. Zij waren de tegenpolen van de verraderlijke mannen en vrouwen die in zijn eigen schaduwwereld woonden. Hier waren de enige schaduwen demonen en bovendien waren er manieren waarop je je tegen hen kon beschermen. Bourne dacht aan de dubbele ikatdoek die Suparwita voor hem had laten kopen door Moira.


  ‘Er is een manier,’ zei Bourne nu. ‘U kunt me helpen om Suparwita te vinden.’


  ‘Ah, de genezer, ja.’ De Balinees wachtte even, alsof hij luisterde naar een stem die alleen hij kon horen. ‘Hij is niet in zijn huis.’


  ‘Dat weet ik. Ik ben er geweest,’ zei Bourne. ‘Ik zag een oude vrouw zonder tanden.’


  De man grijnsde, waarbij hij zijn eigen witte tanden toonde. ‘Suparwita’s moeder, ja. Een erg oude vrouw. Doof als een kokosnoot; en ook stom.’


  ‘Ze hielp niet erg.’


  De man knikte. ‘Alleen Suparwita weet wat er in haar hoofd omgaat.’


  ‘Weet u waar hij is?’ vroeg Bourne. ‘Het is belangrijk dat ik hem vind.’


  ‘Suparwita is een genezer, ja.’ De man bekeek Bourne op een vriendelijke, bijna beleefde manier. ‘Hij is naar Goa Lowah gegaan.’


  ‘Dan ga ik daar ook heen.’


  ‘Bapak, het zou niet verstandig zijn om hem te volgen.’


  ‘Om eerlijk te zijn,’ zei Bourne, ‘doe ik niet altijd wat verstandig is.’


  De man lachte. ‘Bapak, u bent nu eenmaal een mens.’ Weer die grijns. ‘Geen zorgen. Suparwita vergeeft dwaze mensen net zozeer als wijze mensen.’


  De vleermuis, een van de tientallen die aan de vochtige muren hingen, opende zijn ogen en staarde naar Bourne. Het dier knipperde, alsof hij niet kon geloven wat hij zag, en gaf zich toen weer over aan zijn sluimering. Met de onderste helft van zijn lichaam in een traditionele sarong gewikkeld stond Bourne in het stromende hart van het Goa Lowah tempelcomplex, te midden van een grote hoeveelheid biddende Balinezen en Japanse toeristen die even vrij hadden genomen van hun winkelescapades.


  Goa Lowah, dat vlak bij de stad Klungkung in het zuidoosten van Bali lag, stond plaatselijk ook bekend als de Vleermuisgrot. Veel grote tempelcomplexen waren rond bronnen gebouwd, omdat dit water, dat uit het binnenste van het eiland stroomde, beschouwd werd als heilig en in staat om degenen die hier kwamen bidden spiritueel te reinigen als die één werden met het water door het te drinken en over hun hoofd te sprenkelen. Het heilige water van Goa Lowah borrelde achter in de grot omhoog uit de aarde. De grot werd bewoond door honderden vleermuizen die overdag slapend en dromend aan de natte kalkwanden hingen en ’s nachts de inktzwarte lucht in vlogen, op zoek naar insecten om te verzwelgen. Hoewel de Balinezen vaak vleermuizen aten, werd dat lot de vleermuizen van Goa Lowah bespaard, omdat alles wat in deze heilige ruimte leefde ook heilig werd.


  Bourne had Suparwita niet gevonden. In plaats daarvan was hij een verschrompelde kleine priester tegengekomen met naar buiten staande voeten en tanden als een konijn. De man volvoerde een reinigingsceremonie voor een stenen altaartje waarin als offerande een aantal bloemen lagen. Een stuk of tien Balinezen zaten er in een halve cirkel omheen en terwijl Bourne in stilte toekeek, nam de priester een gevlochten bekertje met heilig water en sprenkelde dat, met gebruikmaking van een palmblad dat hij in het water dompelde, over de hoofden van de mensen om hem heen. Niemand keek naar Bourne of besteedde ook maar de minste aandacht aan hem. Voor hen maakte hij deel uit van een ander universum. Dit Balinese vermogen om hun leven met een volkomen en absolute autoriteit in aparte onderdelen te verdelen, was er de reden van dat hun vorm van hindoeïsme en unieke cultuur niet gecorrumpeerd werd door buitenstaanders, zelfs na tientallen jaren van toeristeninvasies en druk van de moslims die alle andere eilanden in de Indonesische archipel overheersten.


  Er was hier iets voor hem, wist Bourne, iets wat voor de Balinezen een tweede natuur was, iets wat hem zou helpen ontdekken wie hij werkelijk was. Zowel David Webb, de persoon, als de Jason Bourne-identiteit waren incompleet: de ene was onherroepelijk versplinterd door geheugenverlies, de andere voor hem gecreëerd door Alex Conklins Treadstone-programma.


  Was Bourne nog altijd de ultieme test van de samensmelting van Conklins research, training en psychologische theorieën? Was zijn leven als die ene persoon alleen maar begonnen zodat hij kon veranderen in iemand anders? Dat waren de vragen die het wezen van Bournes leven vormden. Zijn toekomst – en de invloed die hij had op de mensen om wie hij gaf en degenen van wie hij ooit zou houden – hingen af van het antwoord.


  De priester was klaar en zette de gevlochten beker weg in een nis van het altaar. En op dat moment voelde Bourne de dwingende behoefte om gereinigd te worden door dat heilige water.


  Hij knielde achter de Balinezen, sloot zijn ogen en liet de woorden van de priester over zich heen komen totdat hij het besef van tijd kwijt was. Nooit eerder had hij zich vrij gevoeld van zowel de Bourne-identiteit die hem door Alex Conklin gegeven was, als de incomplete persoon die hij kende als David Webb. Wie was Webb eigenlijk? Het punt was dat hij dat niet wist, of preciezer: zich dat niet kon herinneren. Er waren beslist stukken van hem aan elkaar genaaid door psychologen en Bourne zelf, en af en toe kwamen er, door toedoen van de een of andere prikkel, andere stukjes aan het oppervlak van zijn bewustzijn, met de kracht van een torpedo-explosie. Maar toch was het waar dat hij zichzelf niet beter ging begrijpen en – ironisch en tragisch – er waren momenten waarop hij voelde dat hij Bourne zelfs beter begreep dan Webb. Hij wist tenminste wat Bourne motiveerde, terwijl de motivatie van Webb nog altijd een compleet mysterie voor hem was. Nadat hij tevergeefs geprobeerd had zich weer in te passen in het universitaire leven van Webb, had hij besloten zich van Webb los te maken. Met een tastbaar begin had hij zich hier op Bali gerealiseerd dat hij ook begonnen was zich los te maken van de Bourne-identiteit, waarmee hij zich zo nauw was gaan verbinden. Hij dacht aan de Balinezen die hij hier had ontmoet, Suparwita, de familie uit de warung in de bergen – zelfs de priester die hij helemaal niet kende, maar wiens woorden hem in een intens wit licht leken te hullen, en vergeleek hen toen met de westerse mensen, Firth en Willard. De Balinezen stonden in contact met de geesten van het land, ze zagen goed en kwaad en handelden daar ook naar. Er was niets tussen hen en de natuur zelf, terwijl Firth en Willard schepselen waren van de beschaving, met al zijn lagen van bedrog, afgunst en hebzucht. Deze wezenlijke tweespalt bracht hem een begrip dat hij nog nooit eerder had gehad. Wilde hij zijn als Willard of als Suparwita? Was het toeval dat de Balinezen hun kinderen in de eerste drie maanden niet met hun voeten op de grond lieten komen en dat hij precies zo lang op Bali was geweest?


  Voor de eerste keer in zijn kapotte geheugen, los van alles en iedereen die hij kende, voelde hij zich nu in staat om een blik in zichzelf te werpen. Wat hij zag was iemand die hij niet herkende – niet Webb, niet Bourne, het was alsof Webb een droom was, of een andere identiteit die hem was toegewezen, net als Bourne dat was geweest.


  Knielend buiten de Vleermuisgrot met zijn duizenden rustende bewoners, met de woorden van de priester die de intense zonneschijn van het zuidelijk halfrond omzetten in een gebed, dacht hij aan het hersenschimmige landschap van zijn eigen ziel, een bijzonder schemerige plek, als een verlaten stad een uur voor de dageraad of de desolate zeekust een uur na zonsondergang, een plek die van hem was weggeglipt, als zand door zijn vingers. En terwijl hij reisde door dit onbekende land stelde hij zichzelf deze vraag:


  Wie ben ik?
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  Het gemeenschappelijke NSA-DHS team kwam aan in Caïro en werd, tot consternatie van iedereen behalve Soraya, op het vliegveld geconfronteerd met een contingent van al Mokhabarat, de nationale geheime politie. Het team en hun bagage werden in militaire voertuigen geladen en door de verschroeiende hitte, de felle zon en de stadschaos van Caïro gereden. Ze reden in zuidwestelijke richting de stad uit naar de woestijn, in een mistroostige en stille rij.


  ‘Onze bestemming is bij Wadi AlRayan,’ zei Amun Chalthoum, het hoofd van al Mokhabarat, tegen Soraya. Hij had haar onmiddellijk in de gaten gehad en haar uit het team gehaald om naast hem te zitten in zijn auto, die de tweede was achter een zwaar gepantserd halfrupsvoertuig, dat Chalthoum ongetwijfeld gebruikte bij wijze van spierballenvertoon naar de Amerikanen.


  Voor Chalthoum leek de tijd te hebben stilgestaan. Zijn haar was nog altijd dik en donker, zijn brede koperkleurige voorhoofd nog steeds zonder lijntjes. Zijn zwarte kraaienogen lagen diep achter de haviksnavel die zijn neus was, en smeulden nog altijd van onderdrukte emotie. Hij was groot en gespierd, met de smalle heupen van een zwemmer of een klimmer. In contrast daarmee had hij de lange, spits toelopende vingers van een pianist of een chirurg. En toch was er iets belangrijks veranderd, want er hing een zweem over hem van een vuur dat nauwelijks kon worden ingedamd. Hoe dichter je bij hem kwam, des te meer voelde je de trilling van zijn beteugelde woede. Nu ze naast hem zat, nu ze de ooit vertrouwde opwinding binnen in zich voelde, besefte ze waarom ze Veronica Hart niet de hele waarheid had verteld. Want ze was er allerminst zeker van dat ze Amun aankon.


  ‘Zo stil. Ben je niet opgewonden dat je weer thuis bent?’


  ‘Eigenlijk dacht ik aan de laatste keer dat je me meenam naar Wadi AlRayan.’


  ‘Dat was acht jaar geleden en ik probeerde gewoon de waarheid te weten te komen,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Geef maar toe dat je in mijn land was om gegevens door te spelen...’


  ‘Ik geef niks toe.’


  ‘... die rechtelijk toebehoorden aan de Staat.’ Hij klopte op zijn borst. ‘En ik ben de Staat.’


  ‘Le roi le veut,’ mompelde ze.


  ‘De koning wil het.’ Chalthoum knikte. ‘Precies.’ En meteen haalde hij zijn handen van het stuur en spreidde zijn armen wijd uit om de woestijn te omarmen waarin ze op dat moment reden. ‘Dit is het land van absolutisme, Umm al-Dunya, de Moeder van het Universum, maar ik vertel je niets wat je niet al weet. Je bent immers Egyptisch, net als ik.’


  ‘Half Egyptisch.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Hoe dan ook, het doet er niet toe. Ik ben hier om mijn mensen te helpen uitzoeken wat er gebeurd is met dat lijnvliegtuig.’


  ‘Jouw mensen.’ Chalthoum spuugde de woorden uit alsof ze een bittere nasmaak in zijn mond achterlieten. ‘En je vader dan? En zijn mensen? Heeft Amerika de wilde Arabier in jou dan zo grondig vernietigd?’


  Soraya legde haar hoofd tegen de stoelleuning en sloot haar ogen. Ze wist dat ze haar gevoelens maar beter onder controle kon krijgen en snel, anders kon ze de controle verliezen over deze hele missie. Toen voelde ze Amuns arm langs haar heen strijken en de haren in haar nek stonden rechtovereind. Goeie God, dacht ze, zo kan ik niet voor hem voelen. En meteen brak het koude zweet haar uit. Was dit waarom ik Veronica de waarheid heb onthouden, omdat ik wist dat ze me nooit hier terug zou hebben laten gaan als ik haar alles verteld had? En ineens voelde ze dat ze in gevaar was, niet vanwege Amun, maar vanwege haarzelf en haar eigen oncontroleerbare gevoelens.


  In een poging om een vorm van evenwicht te hervinden, zei ze: ‘Mijn vader is nooit vergeten dat hij een Egyptenaar was.’


  ‘Dus daarom heeft hij zijn naam veranderd van Mohammed in Moore,’ zei Chalthoum bitter.


  ‘Hij werd verliefd op Amerika toen hij verliefd werd op mijn moeder. Die diepe waardering die ik ervoor voel komt van hem.’


  Chalthoum schudde zijn hoofd. ‘Waarom zou je het verbergen? Het kwam door je moeder.’


  ‘Net als alle Amerikanen vond mijn moeder alles wat haar land te bieden had volkomen vanzelfsprekend. Ze gaf helemaal niks om Onafhankelijkheidsdag; het was mijn vader die me op 4 juli meenam naar het vuurwerk op de Mall in Washington D.C., waar hij me vertelde over vrijheid en bevrijding.’


  Chalthoum ontblootte zijn tanden. ‘Ik moet lachen om zijn naïviteit – en die van jou. Eerlijk gezegd had ik verwacht dat je een meer... laten we zeggen pragmatische kijk had op Amerika, het land dat met evenveel overgave Mickey Mouse, oorlog en bezettingslegers exporteert.’


  ‘Wat handig dat je voor het gemak vergeet dat we ook het land zijn dat jou bescherming biedt tegen extremisten, Amun.’


  Chalthoum toonde zijn tanden en stond op het punt te antwoorden, toen het hobbelende voertuig door het cordon van zijn mannen rolde, dat gewapend met machinegeweren de luidruchtige menigte van de internationale pers op veilige afstand van het neergestorte vliegtuig weghield, en tot stilstand kwam. Soraya was er als eerste uit, ze zette haar zonnebril stevig op de brug van haar neus en het lichtgewicht petje op haar hoofd. Chalthoum had gelijk gehad: het lijntoestel was uit de lucht gevallen op nog geen zeshonderd meter afstand van de zuidoostelijke punt van de wadi, een waterpartij, compleet met spectaculaire watervallen, des te fraaier omdat ze omgeven werden door de woestijn.


  ‘Lieve God,’ mompelde Soraya, terwijl ze haar rondtocht begon over de plaats van de crash, die al was afgezet, waarschijnlijk door Amuns mensen. Het toestel was uiteengevallen in twee grote stukken, die als groteske monumenten voor een onbekende god in zand en stenen waren ingebed. Maar andere stukken, die met geweld van de romp waren gescheurd, lagen in een wijde cirkel verspreid, samen met een vleugel, die doormidden gebogen was als een twijgje.


  ‘De vernietiging is vreselijk,’ zei Chalthoum, terwijl hij toekeek hoe het Amerikaanse team aan het werk ging. Ze liepen langs de buitenkant van het afgezette gebied. Hij wees. ‘Kijk daar, en hier. Het is ook duidelijk dat het vliegtuig in de lucht is gebroken, niet bij het neerkomen, dat, gezien de samenstelling van de grond, verder minimale schade heeft veroorzaakt.’


  ‘Dus het vliegtuig ziet er min of meer zo uit als direct na de explosie.’


  Chalthoum knikte. ‘Dat klopt.’


  Je kon over hem zeggen wat je wilde, maar als het op zijn werk aankwam, was hij een eersteklas vakman. Het probleem was dat zijn vak maar al te vaak manieren van ondervraging en marteling inhield waar zelfs degenen die de leiding hadden over de Abu Ghraib-gevangenis misselijk van zouden worden.


  ‘De vernietiging is vreselijk,’ zei hij.


  Dat was maar al te waar. Soraya keek toe hoe de forensische deskundigen plastic pakken en schoenbedekking aandeden. Kylie, de labrador die explosieven kon ruiken, ging eerst naar binnen met haar begeleider. Toen werd het team in tweeën gesplitst: de eerste groep ging naar het uitgebrande binnenste van het vliegtuig, terwijl de tweede groep de opengereten randen begon te onderzoeken om te kunnen bepalen of de explosie van binnenuit of van buitenaf was gekomen. Bij deze laatste groep was Delia Trane, een vriendin van Soraya die explosievenexpert was bij de ATF, het bureau voor alcohol, tabak en vuurwapens. Hoewel Delia pas vierendertig was, waren haar vaardigheden zo groot dat ze vaak werd uitgeleend aan diverse nationale instanties die zaten te springen om haar expertise.


  Gevolgd door Chalthoum ging Soraya de cirkel des doods binnen, waar stukjes metaal lagen die zo zwart en verwrongen waren dat het onmogelijk was om te bepalen wat ze ooit waren geweest. Vuistgrote klompen die eruitzagen als hagel bleken bij nadere inspectie plastic onderdelen te zijn die in het vuur waren gesmolten. Toen ze bij een menselijk hoofd aankwam, stopte ze en hurkte ze neer. Bijna al het haar en het meeste vlees was verschroeid tot as, waardoor het oppervlak van de deels ontblote schedel eruitzag als kippenvel.


  Even verderop stak een geblakerde onderarm in een schuine hoek uit het zand, de hand erboven leek als een vlag een land af te bakenen waar de dood absoluut regeerde. Soraya zweette, en niet alleen van de felle hitte. Ze nam een slok water uit de plastic fles die Chalthoum haar gaf en ging toen verder. Vlak voor de gapende mond van het toestel gaf een lid van het team haar en Chalthoum plastic pakken en schoenbedekkingen, die ze ondanks de hitte aandeden.


  Nadat haar ogen gewend waren geraakt aan het schemerduister, deed ze haar zonnebril af en keek rond. De rijen stoelen waren in een hoek van negentig graden gekanteld; de vloer was waar de linkerzijkant geweest moest zijn toen het lijntoestel nog gewoon rechtop vloog en iedereen erbinnenin nog leefde, praatte, lachte, elkaars handen vasthield of quasi ruziede tot het laatste moment voor de vuurzee. Overal lagen lichamen, sommige nog steeds in hun stoelen, andere weggeslingerd door de klap. De explosie had een ander deel van het vliegtuig en iedereen die daar had gezeten totaal vernietigd.


  Ze merkte dat de leden van het Amerikaanse team overal waar ze gingen geschaduwd werden door een van Amuns mensen. Het zou komisch zijn geweest als het niet zo sinister was. Haar metgezel was blijkbaar vastbesloten dat niemand van het forensische team ook maar iets kon doen, inclusief toiletbezoek in de duizeligmakende hitte en de scherpe stank van de draagbare latrines, zonder dat hij daarvan op de hoogte was.


  Het gebrek aan vocht werkt natuurlijk in ons voordeel,’ zei Chalthoum. ‘Daardoor vordert de ontbinding van die lichamen niet zo snel dat ze onherkenbaar worden.’


  ‘Dat zal een zegen zijn voor hun familieleden.’


  ‘Natuurlijk. Maar laten we er geen doekjes om winden, je hebt nog niet veel nagedacht over de passagiers en hun familie. Jij bent hier om te ontdekken wat er met het vliegtuig gebeurd is: een mechanisch defect of een daad van extremistisch terrorisme.’


  Hij had nog altijd de uiterst on-Egyptische neiging meteen ter zake te komen. Het land was een bureaucratische nachtmerrie; niks kon er gedaan worden, er was geen enkel antwoord te krijgen zonder dat er minstens vijftien mensen op zeven verschillende afdelingen werden geconsulteerd en het erover eens waren. Soraya dacht even na over het beste antwoord. ‘Het zou dwaas zijn om te doen alsof het anders was.’


  Chalthoum knikte. ‘Ja, omdat de wereld het wil weten, het moet weten. Maar mijn vraag aan jou is: en wat dan?’


  Een hele scherpzinnige vraag, dacht ze. ‘Ik weet het niet. Wat er dan gebeurt ligt niet aan mij.’


  Ze zag Delia en zwaaide naar haar. Haar vriendin knikte, zocht haar weg door de wrakstukken en bukte waar de medewerkers met hun heldere bouwlampen schenen, tot waar zij en Chalthoum stonden, net binnen de brandende hitte.


  ‘Iets te rapporteren?’ vroeg Soraya.


  ‘We zijn net begonnen met de eerste fase.’ Delia’s bleke ogen gingen naar de Egyptenaar en weer terug naar haar vriendin.


  ‘Het is oké,’ verzekerde Soraya haar. ‘Als je iets hebt, zelfs al is het speculatie, dan moet ik het weten.’


  ‘Oké.’ Delia’s moeder was een aristocratische Colombiaanse uit Bogotá, en haar dochter droeg veel van het trotse bloed van haar voorouders van moederskant met zich mee. Haar huid was even donker van kleur als die van Soraya, maar daar hielden de overeenkomsten op. Ze had een gewoon gezicht en een jongensachtig figuur, kortgeknipt haar, sterke handen en een nononsense manier van doen die vaak geïnterpreteerd werd als grofheid. Soraya vond het verfrissend; Delia was iemand bij wie ze zichzelf kon zijn. ‘Volgens mij was het geen bom. De explosie kwam heel duidelijk niet uit het bagageruim.’


  ‘En dus was het een mechanisch defect?’


  ‘Kylie zegt van niet,’ zei Delia. Ze bedoelde de hond.


  Weer was daar die aarzeling, en daardoor voelde Soraya zich slecht op haar gemak. Ze dacht er even over om haar vriendin onder druk te zetten, maar bedacht zich toen. Ze zou een manier moeten zien te vinden om met haar te praten zonder dat Amun elk woord opving. Ze knikte en Delia ging weer aan het werk.


  ‘Ze weet meer dan ze zegt,’ zei Chalthoum. ‘Ik wil weten wat er aan de hand is.’ Toen Soraya niets terugzei, vervolgde hij: ‘Ga met haar praten. Alleen.’


  Soraya draaide zich naar hem om. ‘En dan?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Aan mij rapporteren, wat anders?’


  Het was erg laat toen Moira klaar was om het kantoor te verlaten. Met een vermoeide hand schakelde ze CNN uit, dat ze met het geluid af had aangezet vanaf het moment dat het nieuws over het vliegtuigincident in Egypte bekend werd. Het nieuws bracht haar van haar stuk, zoals veel mensen in de inlichtingenwereld. Geen woord over wat er echt gebeurd was – niet eens van de onofficiële, niet te citeren bronnen, die zulke bondige antwoorden hadden dat haar tanden ervan gingen jeuken. Intussen ging de pers er breeduit tegenaan – commentatoren op de tv speculeerden over scenario’s met een terroristische aanval. En dan telde ze nog niet eens de veel herkenbaarder fantasieverhalen mee die zich op duizenden internetsites voordeden als ‘de waarheid waarvan ze niet willen dat je die weet,’ inclusief het giftige verhaal dat sinds 9/11 werd uitgevent dat de Amerikaanse regering achter het incident zat om zo zijn eigen casus belli te creëren, een reden voor oorlog.


  Terwijl ze de lift naar de ondergrondse garage nam, waren Moira’s gedachten op twee plekken tegelijk: hier bij de organisatie die ze aan het opbouwen was en op Bali bij Bourne. Zijn zware verwondingen hadden het moeilijker gemaakt om bij hem weg te gaan. Wat zo simpel had geleken toen ze in het zwembad bij de club haar toekomst hadden besproken, leek nu nevelig en vaag angstwekkend. Het was niet zo dat ze de behoefte voelde voor hem te zorgen – God mag weten dat ze nooit een goede verpleegster zou kunnen worden – maar dat ze tijdens de eeuwigheid waarin zijn leven in de waagschaal lag gedwongen was geweest haar gevoelens voor hem onder ogen te zien. De mogelijkheid dat hij van haar zou worden weggerukt vervulde haar met angst. Ze nam tenminste aan dat het angst was, omdat ze nog nooit zoiets gevoeld had: een verstikkende zwartheid die de zon op het middaguur kon verduisteren en de sterren om middernacht.


  Was dat liefde, vroeg ze zich af. Kon liefde zo’n gekte voortbrengen die tijd en ruimte oversteeg, die ervoor zorgde dat haar hart zich uitstrekte voorbij de bestaande grenzen, die gelei maakte van haar botten? Hoe vaak was ze ’s nachts niet wakker geworden uit een ondiepe en rusteloze slaap, waarna ze zich gedwongen voelde om naar de badkamer te gaan en te staren in de spiegel naar iemand die ze niet herkende. Het was alsof ze zonder veel omwegen in het leven van iemand anders was gegooid, een leven dat ze niet wilde en niet begreep.


  ‘Wie ben je?’ vroeg ze keer op keer aan die vreemde weerspiegeling. ‘Hoe ben je hier gekomen? Wat wil je?’


  Noch zij, noch haar weerspiegeling had antwoorden. In de stilte van de nacht huilde ze om het verlies van wie ze was geweest, wanhopig om de nieuwe en onbegrijpelijke toekomst die haar lichaam was binnengekomen als een transfusie.


  Maar ’s morgens was ze zichzelf weer: pragmatisch, doelbewust, meedogenloos in zowel haar manier van rekruteren als in de stringente regels die ze haar medewerkers oplegde. Ze liet elk van hen een eed van trouw aan Heartland afleggen, alsof het een souvereine natie was, wat haar voornaamste rivaal Black River in veel opzichten al was.


  En toch bekropen haar op het moment dat de zon uit de lucht viel schemering en onzekerheid, en haar gedachten gingen terug naar Bourne, met wie ze geen contact meer had gehad sinds ze Bali drie maanden geleden had verlaten met het lichaam van een dode Australische zwerver en de papieren die hem identificeerden als Bourne. Het was die terugkerende ziekte die ze op het eiland had opgelopen. Haar hart en geest probeerden de gruwelijkheid te absorberen van de gedachte dat zijn mogelijke dood voldoende was om haar te laten wegvluchten en te blijven vluchten. Behalve dat ze, waar ze ook heen ging, altijd weer terechtkwam op die verschrikkelijke plek waar ze begonnen was, op het moment dat hij op de grond was gevallen en haar hart gestopt was met kloppen.


  De liftdeur ging open en onthulde de betonnen uitgestrektheid van de garage vol schaduwen. Ze stapte uit met haar autosleutel in haar hand. Ze had er een hekel aan om ’s avonds laat door de vrijwel verlaten garage te lopen. De vlekken van olie en benzine, de stank van uitlaatgassen, de echo’s van haar hakken die op het beton tikten, maakten dat ze zich verdrietig en pijnlijk alleen voelde, alsof er op de hele wereld geen plek was die ze thuis kon noemen.


  Er stonden nog maar erg weinig geparkeerde auto’s, de parallelle witte lijnen die op het onbewerkte beton waren geschilderd strekten zich voor haar uit tot waar ze haar auto geparkeerd had. Ze hoorde de cadans van haar eigen stappen, zag de beweging van haar vervormde schaduw terwijl die van de ene vierkante pilaar over de andere gleed.


  Ze hoorde een automotor kuchend tot leven komen en hield in, stond stil; haar zintuigen zochten naar de bron. Een duifgrijze Audi trok op van achter een pilaar, deed zijn koplampen aan en kwam in haar richting, steeds sneller.


  Ze haalde haar op maat gemaakte Lady Hawk 9mm uit zijn dijholster, nam de houding van een expert scherpschutter aan en haalde met haar duim de veiligheidspal eraf. Ze stond net op het punt om de trekker over te halen toen het raam aan de passagierskant naar beneden ging en de Audi met piepende banden tot stilstand kwam, verend op zijn schokbrekers.


  ‘Moira!’


  Ze boog haar knieën wat meer om haar zichtlijn te verlagen.


  ‘Moira, ik ben het, Jay!’


  Turend in de Audi zag ze Jay Weston, een medewerker die ze zes weken tevoren had weggehaald bij Hobart, de grootste ODC – overzeese defensie contractant – van de regering.


  Meteen deed ze de Lady Hawk omhoog en toen in de holster. ‘Jezus, Jay, je had wel dood kunnen zijn.’


  ‘Ik moet je spreken.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Nou ja, shit, je had kunnen bellen.’


  Hij schudde zijn hoofd. Zijn gezicht zag er benepen uit, vol ongewone spanning. ‘Mobieltjes zijn te onzeker. Ik kon het risico niet nemen, niet hiermee.’


  ‘Goed,’ zei ze, terwijl ze in de raamopening leunde, ‘wat is er zo belangrijk?’


  ‘Niet hier,’ zei hij en hij keek schichtig rond. ‘Niet ergens waar iemand ons kan horen.’


  Moira fronste haar wenkbrauwen. ‘Vind je niet dat je een beetje paranoïde doet?’


  ‘Paranoia behoort toch bij de benodigdheden voor mijn baan?’


  Ze knikte, dat was waarschijnlijk zo. ‘Oké, hoe wil je...’


  ‘Ik moet je iets laten zien,’ zei hij en hij klopte op de zak van een duur uitziend saffierblauw suède jasje dat over de passagiersstoel hing en reed toen weg in de richting van de afrit naar de straat, voordat ze de kans had om in te stappen of hem zelfs maar antwoord te geven.


  Ze sprintte naar haar auto, deed die al rennend open met de afstandsbediening. Ze rukte het portier open en gleed achter het stuur, sloeg de deur achter zich dicht en zette de auto in zijn versnelling. Jays Audi wachtte op haar boven aan de afrit. Op het moment dat hij haar in zijn achteruitkijkspiegel zag naderen, gaf hij gas en sloeg buiten de garage rechts af. Moira volgde.


  Er was in de late avond niet veel verkeer, alleen wat mensen die terugkwamen van het theater en de bioscoop, dus was er voor Jay geen reden om door rood te rijden op P Street, maar dat was precies wat hij keer op keer deed. Moira gaf gas om hem bij te houden en wist meer dan eens nauwelijks te ontsnappen aan een botsing met verkeer uit de dwarsstraten; banden piepten, claxons toeterden kwaad.


  Drie straten bij haar gebouw vandaan kregen ze een agent op een motor achter zich aan. Ze seinde met haar koplampen naar Jay, maar ofwel hij keek niet, ofwel hij verkoos haar te negeren, want hij bleef door rood rijden. Tegelijkertijd zag ze de agent langs haar heen flitsen, op weg naar de Audi voor haar.


  ‘Shit,’ mompelde ze en ze gaf nog wat gas.


  Ze bedacht net hoe ze de herhaaldelijke inbreuken op de verkeersregels van haar werknemer zou moeten gaan uitleggen toen de agent naast de Audi ging rijden. Een ogenblik later had hij zijn dienstrevolver getrokken, mikte hij recht op het raam van de chauffeur en haalde hij de trekker twee keer snel achter elkaar over.


  De Audi hortte en slingerde. Moira had slechts een paar seconden om te voorkomen dat ze op de auto inreed, maar ze had moeite met de ongebreidelde snelheid van haar eigen voertuig. Uit haar ooghoeken zag ze de motoragent afslaan en bij een zijstraat in noordelijke richting rijden. Toen raakte de Audi haar, midden in een serie misselijkmakende pendule-achtige zwaaien, waardoor haar auto begon te tollen.


  Door de botsing rolde de Audi om als een kever op zijn harde, glimmende rug. Alsof een monsterachtige vingertop er een tik tegen had gegeven, rolde hij vervolgens door, maar Moira zag het niet meer, omdat haar auto een straatlantaren raakte en toen tegen een geparkeerde auto aan knalde, waarbij ze hard inreed op de buitenkant van de voorbumper en het portier. Een sneeuwstorm van versplinterd glas overdekte haar terwijl ze naar voren sloeg, de opgeblazen airbag raakte en toen duizelend achterover in haar stoel werd geworpen.


  Alles werd zwart.


  Het voorzichtig klimmen over de rijen stoelleuningen was als waden in een zee die stijf bevroren was met op een rif gelopen lichamen. Het waren de kleine kapotte lichamen van kinderen die het moeilijkst te passeren waren zonder in tranen uit te barsten. Soraya mompelde een gebed voor elk van hun zielen die beroofd waren van een volle levensloop.


  Tegen de tijd dat ze de positie van Delia bereikt had, besefte ze dat ze haar adem had ingehouden. Ze liet hem met een sissend geluidje gaan, waarna de scherpe geuren van verbrande kabels, synthetische stoffen en plastics haar neusgaten met volle kracht binnendrongen.


  Ze raakte de schouder van haar vriendin aan en zei zacht, met het oog op haar Egyptische waarnemer: ‘Laten we een eindje gaan lopen.’


  De waarnemer maakte aanstalten hen te volgen, maar werd tegengehouden door een subtiel handgebaar van Chalthoum. Buiten was het woestijnlicht verblindend, zelfs met een zonnebril, maar de hitte was schoon, de dorre geur van de woestijn, de moordende zon was een welkom respijt voor de dodenput waarin ze beiden waren afgedaald. Thuiskomen in de woestijn, dacht Soraya, was als terugkeren naar een lang verloren geliefde, het zand fluisterde tegen je huid in een intieme liefkozing. In de woestijn kon je dingen naar je toe zien komen. Daarom logen mensen als Amun, want de woestijn vertelde de waarheid, altijd, in de geschiedenis bedekte en ontdekte de woestijn, in de beenderen van de beschaving waarvan het eeuwige zand alle leugens had afgeschrobd. Te veel waarheid was iets vreselijks, geloofden mensen als Amun, omdat er daardoor niets overbleef om in te geloven, niets om voor te leven. Ze wist dat zij hem veel beter begreep dan hij haar begreep. Hij geloofde iets anders, natuurlijk, maar dat was een nuttige illusie waar hij zich aan mocht vasthouden.


  ‘Delia, wat is er echt aan de hand?’ vroeg Soraya toen ze op enige afstand van de schildwachten van al Mokhabarat waren gekomen.


  ‘Niets dat ik op het moment kan hardmaken.’ Ze keken om zich heen om er zeker van te zijn dat ze alleen waren. Toen ze zag dat Chalthoum naar hen stond te kijken, zei ze: ‘Van die man krijg ik de bibbers.’


  Soraya leidde hen verder weg van de borende blik van de Egyptenaar. ‘Maak je geen zorgen, hij kan niet horen wat wij zeggen. Wat is er?’


  ‘Kutzon.’ Met tot spleetjes dichtgeknepen ogen achter haar zonnebril gebruikte Delia haar handen om schaduw te geven aan haar gezicht. ‘Mijn lippen gaan vervellen voordat de avond voorbij is.’


  Soraya wachtte terwijl de zon bleef schroeien in de lucht en Delia’s lippen verder verbrandden.


  ‘Verdomme,’ zei Delia uiteindelijk. ‘Vijf tegen twee dat de crash niet veroorzaakt is door iets in het vliegtuig.’ Ze was een fervent pokeraar, iedere situatie was voor haar een kwestie van kansberekening. Ook transformeerde ze vaak zelfstandige naamwoorden in werkwoorden. ‘Ik instinct een bepaald explosief.’


  ‘Dus het was geen ongeluk.’ Soraya huiverde. ‘Je zei dat het geen bom was, maar wat dan, een luchtdoelraket?’


  Delia haalde haar schouders op. ‘Dat kan, maar je moet de transcriptie lezen van het laatste gesprek dat de piloten hadden met de verkeerstoren van Caïro International. Ze zagen geen spoor van een vliegtuig dat op hen afkwam.’


  ‘Misschien van onderen of van achteren?’


  ‘Oké, maar dan zou de radar het opgepikt moeten hebben. Bovendien zei de copiloot dat hij iets op hen af zag komen.’


  ‘Maar pas op het laatst mogelijke moment. De explosie vond plaats voordat hij de tijd had om te beschrijven wat het was.’


  ‘Als je gelijk hebt, leidt dat ons naar een luchtdoelraket.’


  Delia knikte. ‘Als we geluk hebben is de zwarte doos nog heel en vertelt de opname ons meer.’


  ‘Wanneer?’


  ‘Je hebt gezien wat een puinhoop het is daarbinnen. Het zal wel even duren voordat we zeker weten of de zwarte doos zelfs maar veilig te stellen is.’


  Soraya zei in de droge, onheilspellende fluistering van de hete wind die de duinen van vorm veranderde: ‘Een luchtdoelraket zou een heel universum aan bijzonder nare mogelijkheden in het spel brengen.’


  ‘Ik weet het,’ zei Delia. ‘Zoals betrokkenheid, ofwel als medeplichtige of als mededader, van de Egyptische overheid.’


  Soraya keerde zich onbewust in de richting van Chalthoum. ‘Of al Mokhabarat.’
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  Moira werd wakker van het kloppen van haar moeders hart. Dat klonk net zo hard als het tikken van haar grootvaders klok en ze was er bang van. Even bleef ze woedend in het duister liggen, herbeleefde het vage lawaai en de bewegingen van de verplegers, toen die haar moeder kwamen halen en meenamen naar het ziekenhuis. Ze had het door een waas van tranen zien gebeuren. Dat was de laatste keer dat ze haar moeder levend had gezien. Ze had nooit de kans gekregen om afscheid te nemen. Integendeel: de laatste woorden die ze tegen haar had gezegd waren: ‘Ik heb een pesthekel aan je. Verdwijn alsjeblieft voor altijd uit mijn leven!’ En toen ineens was haar moeder dood. Moira was toen zeventien.


  En toen kwam de pijn en begon ze te gillen.


  Het tikken was echt; het was het geluid van de oververhitte motorkoeling. Handen trokken aan haar, drongen door het keurslijf van haar veiligheidsgordel en de slappe wolk van de airbag heen. Als in een droom voelde ze haar lichaam bewegen, de zwaartekracht trekkend aan haar schouder en een onbestemd gevoel in haar maag. Het leek wel alsof haar hoofd open was gespleten; ze was verdoofd van de pijn. En toen, met een gekraak dat door de watten in haar oren heen galmde, was ze ineens uit haar stalen gevangenis. Ze voelde de nachtelijke lucht zacht op haar wangen en ze hoorde stemmen vlak bij haar zoemen als boze insecten.


  Haar moeder... de wachtkamer in het ziekenhuis, die stonk naar ontsmettingsmiddelen en wanhoop... de wassen pop in de open doodskist, afschrikwekkend door de onmenselijke afwezigheid van levenstekenen... op het kerkhof de gele lucht die stonk naar steenkolen en verdriet... de grond die de kist verzwolg als een roofdier dat zijn kaken sluit... verse aardklonten, vochtig van regen en tranen.


  Langzaam keerde het besef terug, zoals mist over een moeras kruipt, en toen, alsof er ineens een schijnwerper werd aangezet, wist ze alles weer. Alsof ze uit een droom wakker werd, wist ze waar ze was en wat er was gebeurd. Ze kon de dood bijna voelen, wist dat die haar op een paar millimeter had gemist. Iedere ademstoot voelde als vuur en ijs, maar ze leefde. Ze bewoog haar vingers en tenen. Ze waren er allemaal en ze deden het allemaal.


  ‘Jay,’ zei ze tegen het gezicht van de verpleger die over haar heen gebogen stond. ‘Is alles goed met Jay?’


  ‘Wie is Jay?’ vroeg een stem buiten haar beeld.


  ‘Er was niemand anders in uw auto.’ De verpleger had een aardig gezicht. Hij leek veel te jong voor dit soort werk.


  ‘Niet in mijn auto,’ bracht ze met moeite uit. ‘De auto voor me.’


  ‘O, Jezus,’ zei de stem naast haar.


  Het gezicht boven haar keek ineens verdrietig. ‘Uw vriend... Jay. Die heeft het niet gehaald.’


  Tranen lekten uit de ooghoeken van Moira. ‘O nee, hè. O, verdomme.’


  Ze gingen weer met haar aan de gang. Ze zei: ‘Ik wil rechtop zitten.’


  ‘Dat lijkt me niet zo’n goed idee, mevrouw,’ zei het aardige gezicht. ‘U hebt een shock en...’


  ‘Ik ga rechtop zitten, met of zonder uw hulp.’


  Hij stak zijn handen onder haar oksels en trok haar overeind. Ze zat op straat, naast haar auto. Toen ze om zich heen probeerde te kijken, kromp ze ineen van de pijn en explodeerde er vuurwerk achter haar ogen.


  ‘Zet me op mijn voeten,’ perste ze er tussen haar opeengeklemde tanden uit. ‘Ik moet hem zien.’


  ‘Mevrouw...’


  ‘Heb ik iets gebroken?’


  ‘Nee, mevrouw, maar...’


  ‘Zet me dan goddomme op mijn voeten!’


  Ze waren nu met z’n tweeën, de tweede zo mogelijk nog jonger dan de eerste.


  ‘Scheren jullie je al?’ vroeg ze, toen ze haar van het asfalt omhoogtrokken. Ze zakte bijna door haar knieën en alles werd zwart voor haar ogen, zodat ze even bij hen steun moest zoeken.


  ‘Mevrouw, u bent zo bleek als een vaatdoek,’ zei het aardige gezicht. ‘Ik vind echt...’


  ‘Noem me alsjeblieft geen mevrouw. Ik heet Moira.’


  ‘De politie kan er ieder moment zijn,’ zei de andere stem zachtjes.


  Ze voelde haar maag samentrekken.


  Het aardige gezicht zei: ‘Moira, ik heet Dave en mijn partner Earl. Er zijn hier agenten die je willen vragen wat er is gebeurd.’


  ‘Het kwam allemaal door een politieagent.’


  ‘Wat?’ vroeg Dave. ‘Wat zei je?’


  ‘Ik wil Jay zien.’


  ‘Geloof me,’zei Earl. ‘Dat wil je niet.’


  Moira boog voorover en klopte op haar Lady Hawk. ‘Niet fucken met me, jongens.’


  Zonder verder een woord te zeggen, namen ze haar mee. Dit gedeelte van de straat lag vol autobrokstukken en scherven van kapot gesprongen raampjes en autolichten. Ze zag een brandweerwagen en een ambulance naast een afgrijselijk verfrommeld wrak van een Audi staan. Niemand had die botsing kunnen overleven. Bij iedere stap die ze zette, voelde ze zich sterker worden en groeide haar vertrouwen. Ze had een autoongeluk gehad, zat onder de blauwe plekken en had, mogelijk hadden ze gezegd, een shock, maar verder was ze ongedeerd. Onnoemelijk geluk. Ze dacht aan de varkensgeest op Bali, die beschermde haar vast nog.


  ‘En daar komt de cavalerie,’ meldde Earl.


  ‘Hij bedoelt de politie,’ vertaalde Dave.


  ‘Jongens, ik wil even alleen zijn met mijn vriend en de politie zal dat nooit goedvinden.’


  ‘Dat zouden wij ook niet moeten vinden,’ zei Dave aarzelend.


  ‘Ik pak die bozo’s wel.’ En Earl liep weg om ze op te vangen.


  ‘Rustig aan.’


  Dave greep haar steviger vast toen ze wankelde zonder Earls steun. Ze haalde een paar keer diep adem om weer helder te worden en haar lichaam onder controle te krijgen. Ze wist dat ze heel weinig tijd had voor de politie de afleidingsmanoeuvre van Earl had doorgeprikt.


  Ze kwamen bij het onherkenbaar vervormde wrak van de Audi. Weer haalde ze diep adem, sprak zichzelf moed in en toen waren ze bij wat er nog over was van Jay Weston. Hij leek meer op een homp rauw vlees dan op iets menselijks.


  ‘Hoe hebben jullie hem er in vredesnaam uit gekregen?’


  ‘Jaws of Life. In zijn geval heeft het niet geholpen.’ Met hulp van Dave ging ze naast het lichaam zitten en hij hield haar overeind toen ze weer overspoeld werd door een golf misselijkheid. ‘Misschien is dit toch niet zo’n goede baan voor me.’


  ‘Rustig maar. Mijn vrienden zullen voor je zorgen.’ Haar ogen scanden iedere millimeter van de ruïne die Jay was. ‘Jezus, niets had deze botsing kunnen overleven.’


  ‘Wat zoek je?’


  ‘Ik wilde dat ik het wist, maar zijn jasje...’


  Dave boog voorover en trok iets onder uit het wrak. ‘Bedoel je dit?’


  Moira’s hart begon sneller te kloppen. Het was inderdaad Jays saffierblauwe suède jasje, op miraculeuze wijze onbeschadigd, alleen een paar brandvlekjes op de mouwen. Het stonk naar rook en geroosterde aftershave.


  ‘Geloof het of niet, maar dit soort dingen gebeurt bijna dagelijks,’ vertelde Dave. Hij was opzettelijk tussen Moira en de twee agenten gaan staan die nu langs Earl liepen, nadat hij zijn medische jargon over ze had uitgegoten. ‘We vinden dingen – portemonnees, sleutels, baseballpetjes, condooms – je wilt het niet geloven – zo goed als nieuw, die komen redelijk onbeschadigd uit de meest afgrijselijke wrakken.


  Moira luisterde met één oor terwijl haar rappe vingers de buiten- en binnenzakken controleerden. Pleisters, twee elastiekjes, een paperclip en een pluisje. In de binnenzakken zat geen portemonnee of ID of zo, wat de standaardprocedure in het veld was. Als hij in moeilijkheden kwam of hulp nodig had, dan belde hij. Geld zou hij ergens op zijn lichaam hebben gedragen en zou dus verbrand zijn. Maar zijn mobiel verborg ze snel in haar hand toen Dave opstond om de agenten op te vangen.


  Ze wilde het net opgeven, toen ze een los draadje zag bij een van de binnennaden. Toen ze eraan trok, ontstond er een kleine opening waarin ze een 2GB memory stick vond. Tegelijkertijd hoorde ze zware voetstappen naderen. Ze sloeg vlug een kruis boven het lichaam van Jay en met hulp van Daves hand die stevig haar elleboog vasthield, stond ze op om aan de vervelende vragen van de cavalerie antwoord te gaan geven.


  Die inderdaad zo belachelijk en stom waren als ze had gedacht, maar ze kon wel als laatste lachen, want voor ze haar dezelfde vragen voor de derde keer wilden gaan stellen, trok ze haar Federal Securities Act ID tevoorschijn, waardoor ze met hun mond vol tanden stonden. Dave en Earl lachten hen nog net niet in hun gezichten uit.


  ‘Die verkeersagent,’ zei Moira. ‘Ik moet weten wie dat was. Ik heb jullie al twee keer verteld, hoewel jullie me duidelijk niet geloofden, dat hij met zijn wapen door het zijraampje van meneer Westons Audi heeft geschoten.’


  ‘En u zei dat meneer Weston voor u werkte?’ De langste van de twee agenten droeg een naamplaatje waar Severin op stond.


  Toen ze ja zei, knikte hij naar zijn partner, die iets bij hen vandaan liep om mobiel te bellen.


  ‘Wat deed u toen u naast het lichaam geknield zat?’ vroeg Severin. Misschien wilde hij de tijd doden, want dat had hij haar al twee keer gevraagd.


  ‘Bidden voor de ziel van mijn vriend.’


  Severin fronste zijn wenkbrauwen, maar knikte toch meelevend. Vervolgens knikte hij in de richting van Dave en Earl. ‘Die neanderthalers hadden u nooit in de buurt van uw vriend mogen laten komen. Dit is een plaats delict.’


  ‘Dat heb ik begrepen.’


  Hij fronste weer zijn wenkbrauwen, maar het bleef een raadsel wat hij dacht, omdat zijn partner weer terugkwam.


  ‘Er is een probleem,’ meldde die, ‘er is niets bekend over motorpolitie van verkeer of een andere sectie in deze buurt in de tijdspanne die wij willen weten.’


  ‘Godverdomme.’


  Moira opende haar mobiel, maar voor ze de kans kreeg om te bellen doken er twee mannen op. Ze hadden identieke, volledig zwarte pakken aan, maar droegen de schuine militaire ordetekens van NSA-agenten op hun schouders. Ze wist dat ze in moeilijkheden zat, toen ze hun ID’s aan de rechercheurs lieten zien.


  ‘We nemen het vanaf hier van jullie over, jongens,’ zei Zwart Pak Nummer Eén en zijn partner gaf de agenten de duizend-kilometer-blik. Terwijl de agenten afdropen, liet Zwart Pak Nummer Eén als een professionele zakkenroller heel behendig zijn hand in Moira’s zak glijden. ‘Deze zal ik bewaren, mevrouw Trevor,’ zei hij met Jays mobiel tussen zijn vingertoppen.


  Moira greep ernaar, maar Zwart Pak Nummer Eén hield het buiten haar bereik.


  ‘Hé, dat ding is eigendom van mijn compagnon.’


  ‘Sorry,’ zei Zwart Pak Nummer Eén, ‘dit is in beslag genomen vanwege de nationale veiligheid.’


  En voordat Moira iets had kunnen zeggen, pakte hij haar bij haar arm. ‘En als u nu zo vriendelijk zou willen zijn om met ons mee te gaan.’


  ‘Hoezo?’ vroeg Moira. ‘Jullie hebben helemaal het recht niet om dit te doen.’


  ‘Ik ben bang van wel,’ zei Zwart Pak Nummer Eén, terwijl zijn partner aan de andere kant van Moira ging staan. Hij stak Jays mobiel omhoog. U hebt een plaats delict verstoord.’


  Toen ze haar wilden meenemen, kwam Dave naar voren.


  ‘Aan de kant,’ blafte Zwart Pak Nummer Twee.


  De verpleger leek te schrikken van de scherpe toon, botste tegen haar aan, mompelde een verontschuldiging en stapte naar achteren. Hierdoor zag Moira een ander deel van de plaats delict. Ze zag een man achter de NSA-agent staan. Noah, die haar met een woeste glimlach aankeek. Hij pakte Jays mobiel aan en stopte die in zijn binnenzak.


  Terwijl hij wegliep, zei hij: ‘Je kunt niet zeggen dat je niet gewaarschuwd was.’


  Schrijlings op de motorfiets die dr. Firth had gehuurd, reed Bourne de bergen van oostelijk Bali in – op verschillende punten loodrecht omhoog – tot hij bij de Pura Lempuyang was, het terrein van de Drakentempel. Hij parkeerde onder het toeziend oog van een kleine bewaker in een stoel van canvas die in de gevlekte schaduw van een boom de felle zon was ontvlucht. Bourne kocht een fles water bij een van de vele kraampjes die pelgrims en nieuwsgierige toeristen bedienden en beklom in zijn traditionele sarong en ceintuur de helling.


  De priester bij de Vleermuisgrot had Suparwita niet gezien, maar kende hem wel. Toen Bourne hem zijn steeds terugkomende droom had beschreven, had de priester vrijwel direct de drakentrappen geïdentificeerd als die van Pura Lampuyang. Bourne was vertrokken, nadat hij een gedetailleerde routebeschrijving naar het tempelcomplex hoog op de berg Lempuyang had gekregen.


  Het had hem niet veel tijd gekost om de eerste tempel te bereiken, een simpel gebouw dat meer op een voorkamertje leek en naar de steile trappen van de tweede tempel leidde. Tegen de tijd dat hij voor de rijk besneden poort stond, was de druk op zijn borst veranderd in ondraaglijke pijn, waardoor hij moest pauzeren.


  Toen hij door de boogvormige poort keek, zag hij drie trappen, nóg steiler dan de twee die hij al had beklommen. Aan weerskanten stonden zes gigantische stenen draken, wier kronkelige, schubbige lijven als trapleuning fungeerden.


  De priester had het helemaal goed gezien. Dit was de plek van zijn droom, hier had hij gestaan toen de gestalte in de poort zich naar hem toe keerde. Hij draaide zich om en zag door de poort heen het adembenemende uitzicht op de heilige berg Agung, die blauw en mistig in de verte troonde, op dit moment omringd door wolken. De kegelvorm verried de kolossale kracht.


  Onder aan de drakentrappen vervolgde Bourne zijn beklimming. Halverwege stopte hij en draaide zich om, zodat hij naar de poort kon kijken. Daar was de vulkaan tussen de gigantische tanden die de ingang vormden. Zijn hart sloeg over toen hij een gedaante tegen de vulkaan zag leunen.


  Onwillig ging hij een tree naar beneden en zag toen pas dat het een klein meisje was in een rood met gele sarong. Ze bewoog op die vloeiende kronkelmanier, zoals alle Balinese kinderen, en was ineens verdwenen. Er dwarrelde alleen nog wat stof in het zonlicht.


  Bourne klom verder en bereikte al snel het bovenste terras van de tempel. Hier en daar liepen een paar mensen. Geknield bad er een man. Bourne wandelde doelloos tussen de rijk besneden bouwwerken door, hij voelde zich zweverig, alsof hij zijn eigen droom instapte, zijn verleden, maar dan als vreemdeling die terugkomt op een plaats van vergeten intimiteit.


  Hij wilde dat deze plek een belletje deed rinkelen, maar dat gebeurde niet, wat hem dwarszat. Zijn ervaring met zijn vorm van geheugenverlies was dat een naam, een beeld of een geur er vaak voor zorgden dat zijn verdwenen geheugen zich opeens weer een plek of een persoon kon herinneren. Waarom was hij op Bali geweest? Hier zijn, op de plek waar hij al maanden over droomde, had een sterke stimulans moeten zijn, die herinneringen uit zijn geest had moeten opwekken, als een platvis op de zanderige zeebodem, een raar schepsel met twee ogen aan één kant en geen aan de andere. Net zoals zijn geheugen: of het was er helemaal, of het was er helemaal niet.


  De biddende man was klaar. Hij kwam uit zijn knielende positie omhoog en toen hij zich omdraaide zag Bourne dat het Suparwita was.


  Met bonkend hart liep hij snel naar Suparwita, die hem nadenkend aankeek.


  ‘Je ziet er goed uit,’ vond Suparwita.


  ‘Ik heb het overleefd. Moira denkt door jou.’


  De genezer glimlachte en keek even achter Bourne, naar de tempel. ‘Ik zie dat je een deel van je verleden hebt gevonden.’


  Bourne draaide zich om en keek ook. ‘Is dat zo? Want ik weet niet wat het is.’


  ‘Toch ben je hier.’


  ‘Ik droom al sinds ik hier ben over deze plek.’


  ‘Ik heb op je gewacht en het machtige wezen dat jou leidt en beschermt heeft je hiernaartoe gebracht.’


  Bourne draaide zich weer om. ‘Shiva? Shiva is de god van vernietiging.’


  ‘En van verandering.’ Suparwita strekte een arm uit om aan te geven dat ze een stukje gingen lopen. ‘Vertel me over je droom.’


  Bourne keek om zich heen. ‘Ik sta hier en kijk door de poort naar de berg Agung. Opeens staat daar een gedaante. Die draait zich om en kijkt naar me.’


  ‘En dan?’


  ‘Dan word ik wakker.’


  Suparwita knikte langzaam. Dit antwoord leek hij te hebben verwacht. Ze waren om het hele tempelplein heen gelopen en stonden nu pal voor de ingangspoort. De lichtval was precies hetzelfde als in zijn droom. Bourne moest ervan huiveren.


  ‘Je hebt de persoon ontmoet met wie je hier was,’ zei Suparwita. ‘Een vrouw, Holly Marie Moreau.’


  Die naam klonk hem vaag bekend in de oren, maar Bourne kon hem niet plaatsen. ‘Waar is ze nu?’


  ‘Ik ben bang dat ze dood is.’ Suparwita wees naar de ruimte tussen de twee zwaar bewerkte tanden van de poort. ‘Daar stond ze, precies zoals je je het uit je droom herinnert. En toen was ze verdwenen.’


  ‘Verdwenen?’


  ‘Ze is gevallen.’ Suparwita keek hem aan. ‘Of ze werd geduwd.’
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  ‘Godallemachtig, het is daar heter dan in de hel, zelfs zonder deze veiligheidspakken.’ Delia veegde het zweet van haar gezicht. ‘Maar goed nieuws: we hebben de zwarte doos gevonden.’


  Soraya, die naast Amun Chalthoum in een van de tenten stond die zijn mensen hadden opgezet naast de plek van de crash, was blij met de onderbreking. Ze was doodnerveus door de onmiddellijke nabijheid van Amun. Het was al moelijk genoeg dat er zoveel lagen in hun relatie zaten – professioneel, privé, etnisch, maar ze waren ook vriendschappelijke vijanden, ogenschijnlijk aan dezelfde kant, maar daaronder verwoede tegenstanders om aan info te komen, gebonden aan regeringen met heel verschillende agenda’s. Dus dansten ze een ingewikkelde, vaak duizelingwekkende, dans.


  ‘Wat ben je te weten gekomen?’ vroeg Chalthoum.


  Delia keek hem op haar sfinx-achtige manier aan. ‘We zijn pas net begonnen met het analyseren van de apparatuurgegevens van de laatste momenten van het vliegtuig, maar uit de gesprekken van de cockpit blijkt overduidelijk dat de bemanning geen vliegtuig of iets dergelijks heeft gezien. Maar op het allerlaatste moment zag de copiloot wel iets. Het was klein en naderde heel snel.’


  ‘Een projectiel,’ zei Soraya, terwijl ze Amun aankeek. Ze vroeg zich af of hij dat al wist. Dat zou het geval zijn als al Mokhabarat medeplichtig aan het ongeval was. Maar van Chalthoums donkere gezicht was niets af te lezen.


  Delia knikte. ‘Op dit moment lijkt een luchtdoelprojectiel het meest voor de hand liggende scenario.’


  ‘Dus,’ zei Chalthoum in zijn moedertaal, net voor Delia de tent uit liep, ‘blijkbaar beschermen de Verenigde Staten ons niet tegen extremisten.’


  ‘Ik vind dat we beter kunnen gaan uitzoeken wie hier verantwoordelijk voor was, in plaats van ons met de schuldvraag bezig te houden, vind je ook niet?’


  Chalthoum keek haar even aandachtig aan en knikte. Vervolgens liepen ze naar tegenoverliggende kanten van de tent om hun superieuren op de hoogte te brengen. Met de Typhon-satelliettelefoon, die ze had meegenomen, belde Soraya Victoria Hart.


  ‘Dit is slecht nieuws,’ vond Hart vanaf de andere kant van de wereld. ‘Heel slecht nieuws.’


  ‘Ik zie al helemaal voor me hoe Halliday ermee aan de haal gaat.’ Terwijl Soraya dit zei, nam ze aan dat Chalthoum de Egyptische president dezelfde informatie gaf die ze van Delia hadden gekregen. ‘Waarom gebeuren de goede dingen bij slechte mensen?’


  ‘Omdat het leven een chaos is en omdat chaos geen onderscheid kan maken tussen goed en kwaad.’ Hart hield even een korte pauze. ‘Nog nieuws over die MIG?’ Ze doelde op de Iraanse inheemse militante groepering.


  ‘Nog niet. We hebben onze handen vol aan de crash. De rampplek is afgrijselijk en de omstandigheden zijn abominabel. En verder heb ik nog geen drie minuten voor mezelf gehad.’


  ‘Dit kan wachten,’ zei Hart vol overtuiging. ‘Jouw primaire missie is het lokaliseren van de inheemse Iraanse groepering.’


  ‘Jullie zijn samen naar me toe gekomen,’ vertelde Suparwita. ‘Holly was ontzettend ongerust, maar ze wilde je niet vertellen waarom.’


  Bourne keek naar de plek waar het lichaam gevallen moest zijn en waar zijn nieuwe start verborgen lag. Hoe kon hij zo stom zijn geweest om te denken dat zijn verleden dood en begraven was, als het hier, in een afgelegen hoekje van de wereld, als een ei lag te wachten om bebroed te worden? Een ander deel van zijn verleden, een andere dood. Waarom kreeg hij altijd te maken met verliezen in het leven?


  Hij keek nog steeds van bovenaf op de drie trappen met de drakenleuning en probeerde zich die dag te herinneren, of hij hier was geweest en of de vrouw al een bloederige massa was toen hij de trappen af vloog. Hij probeerde zich ook het ongeluk te herinneren, maar zijn geest was afgedekt door een grijze mist, zo dik als de stenen draken, trotse en onverplaatsbare bewakers van de tempel. Beschermde de mist hem voor het verschrikkelijke dat hier was gebeurd?


  De pijn in zijn borst, zijn constant aanwezige reisgezel sinds de schietpartij, werd erger en verspreidde zich door zijn hele lichaam.


  Hij zag er vast grauw weggetrokken uit, want Suparwita zei: ‘Deze kant op.’


  Ze liepen bij de poort vandaan, van de afgrond van het verleden, naar het tempelplein, naar de koele schaduw van een hoge muur waarin een leger van demonen was gegraveerd, dat werd aangevallen door plaatselijke drakengeesten.


  Bourne ging zitten en dronk wat water. De genezer bleef met gevouwen handen staan en wachtte geduldig.


  Bourne moest eraan denken wat hij zo prettig aan Moira vond: geen gezeur, geen gehannes, alleen no-nonsense antwoorden.


  Na een tijdje zei Suparwita: ‘Je kwam hier voor Holly. Ik neem aan dat ze dingen over me heeft gehoord.’


  Hij concentreerde zich op zijn ademhaling om de pijn te verminderen. Lang en diep in- en uitademen. Hij vroeg: ‘Wat is er precies gebeurd?’


  ‘Er hing een schaduw boven haar, alsof ze iets verschrikkelijks had meegebracht.’


  Suparwita’s waterige ogen keken Bourne zachtmoedig aan. ‘Ze zei dat ze altijd heel kalm was. Nee, dat is het verkeerde woord – een gebrek aan warmte, dat is beter. Maar nu was ze doodsbang. Ze kon ’s nachts niet slapen, verstijfde van harde geluiden en beet haar nagels radicaal af. Ze wilde ook niet meer bij een raam zitten. Als jullie naar een restaurant gingen, dan eiste ze een tafel achterin, van waaruit ze de andere gasten in de gaten kon houden. En toen zei jij dat je zelfs in de schaduw kon zien dat haar handen trilden. Dat ze dat probeerde te verbergen door haar glas te omklemmen, maar dat je het zag als ze een vork pakte of haar bord wegschoof.’


  Het zachte geronk van een vliegtuig onderbrak het gesjilp van de vogels. Daarna werd het stil. Vlak in de buurt kringelden dunne rookslierten vanaf de dovende vuren aan de rand van de rijstvelden.


  Bourne riep zichzelf tot de orde. ‘Misschien was ze ergens overstuur van.’


  De genezer knikte twijfelend. ‘Dat kan. Maar ik zag dat haar angst reëel was. En volgens mij wist jij dat ook, want je werd niet boos op haar, je probeerde haar te helpen.’


  ‘Oké, dus misschien rende ze weg voor iets of iemand. Maar wat gebeurde er daarna?’


  ‘Ik heb haar gereinigd. Ze was omgeven door demonen.’


  ‘Toch stierf ze.’


  ‘En jij ook – bijna.’


  Bourne bedacht dat Moira erop had gestaan dat ze naar de genezer zouden gaan en dacht aan Suparwita, die had gezegd: ‘Dit is allemaal al eerder gebeurd en zal ook in de toekomst weer gebeuren.’ Dood volgde op het einde van het leven. ‘Wil je zeggen dat die twee dingen met elkaar te maken hebben?’


  ‘Dat lijkt me niet.’ Suparwita ging naast hem zitten. ‘Maar toen was Shiva daar en nu is Shiva hier. Wij negeren die tekens van gevaar.’


  Hij was de laatste patiënt van Benjamin Firth van vandaag. Het was een lange, uitgemergelde Nieuw-Zeelander met een gelige huidskleur en koortsige ogen. Hij kwam niet uit Manggis of naburige dorpen – een klein gebied – want Firth kende ze allemaal. Toch had hij iets bekends en toen hij zijn naam noemde, Ian Bowles, herinnerde Firth zich dat hij de afgelopen tijd twee of drie keer langs was geweest met hevige migraine. Vandaag klaagde hij over zijn maag en ingewanden, dus vroeg Firth hem op de onderzoekstafel te gaan liggen.


  Terwijl hij bezig was, vroeg hij: ‘Hoe gaat het met uw migraine?’


  ‘Prima,’ zei Bowles afwezig en vervolgens alerter: ‘Beter.’


  Nadat hij zijn maag en onderbuik had beklopt, zei Firth: ‘Ik kan niets vinden. Ik zal wat bloed laten onderzoeken en over een paar dagen...’


  ‘Ik heb informatie nodig,’ zei Bowles zacht.


  Firth stond stokstijf stil. ‘Sorry?’


  Bowles keek naar het plafond alsof hij de wisselende lichtval probeerde te ontcijferen. ‘Laat die vampiertactiek maar zitten, ik mankeer helemaal niets.’


  De arts schudde zijn hoofd. ‘Ik begrijp er niets van.’


  Bowles zuchtte en ging zo abrupt rechtop zitten dat Firth ervan schrok. Hij pakte de pols van Firth pijnlijk stevig vast. ‘Wie is de patiënt die hier de afgelopen drie maanden is geweest?’


  ‘Welke patiënt?’


  Bowles klakte met zijn tong. ‘Hé, dok, ik ben hier niet voor mijn eigen gezondheid.’ Hij grinnikte. ‘Jij hebt hier ergens een patiënt verborgen en ik wil alles van hem weten.’


  ‘Waarom? Wat heb jij met hem te maken?’


  De Nieuw-Zeelander trok nu harder aan Firth’ pols, trok hem dichter naar zich toe. ‘Jij werkt hier zelfstandig, maar aan alle goede dingen komt een eind.’ Nu fluisterde hij bijna: ‘Hé, idioot, nu luister je héél goed. Jij wordt gezocht wegens dood door nalatigheid door de politie van Perth.’


  ‘Ik was dronken,’ fluisterde ook Firth. ‘Ik wist niet wat ik deed.’


  ‘Jij hebt dronken een patiënt geopereerd, dok, en die is gestorven. Dat is de korte versie.’ Hij trok hard aan Firth’ arm. ‘Heb ik gelijk of niet?’


  De dokter sloot zijn ogen en fluisterde: ‘Ja.’


  ‘Dus?’


  ‘Ik heb jou niets te vertellen.’


  Bowles probeerde van de tafel af te komen. ‘Dan gaan we naar de politie, makker. Het gaat om jouw leven.’


  Firth probeerde zich los te wurmen en zei: ‘Ik weet helemaal niets.’


  ‘Heeft hij nooit een naam genoemd?’


  ‘Adam. Adam Stone.’


  ‘Zo noemde hij zich? Adam Stone.’


  Firth knikte. ‘En dat stond ook in zijn paspoort.’


  Bowles toverde een mobiel uit een zak. ‘Dok, dit is het enige wat je hoeft te doen om je hele leven uit de gevangenis te blijven.’ Hij gaf hem zijn mobiel. ‘Geef me een foto van deze Adam Stone. Een mooie, duidelijke van zijn gezicht.’


  Firth likte langs zijn lippen. Zijn mond was zo droog dat hij amper kon praten. ‘En als ik dat heb gedaan, laat je me met rust?’


  Bowles knipoogde. ‘Zeker weten, dok.’


  Firth kreeg een knoop in zijn maag, maar hij pakte de mobiel aan. Wat moest hij anders? Hij had totaal geen ervaring met dit soort mensen. Hij probeerde zichzelf gerust te stellen, omdat hij in ieder geval niet de naam Jason Bourne, zijn echte naam, had verraden. Maar dat zou nutteloos zijn vanaf het moment dat hij deze man een foto van Bourne gaf.


  Bowles sprong van tafel en had nog steeds de pols van Firth vast.


  ‘Ga nou niets stoms doen, dok. Als jij iemand van ons afspraakje op de hoogte brengt, dan schiet ik jou, zo zeker als ik hier sta, een kogel in je achterhoofd, begrepen?’


  Automatisch knikte Firth. Hij was totaal verdoofd, stond als aan de grond genageld. Eindelijk liet Bowles hem los. ‘Bedankt dat je even tijd voor me had, dok,’ zei hij veel harder, voor het geval er iemand in de buurt was. ‘Morgen, zelfde tijd. Dan heb je toch de uitslagen?’
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  Nagorno-Karabach lag in het westen van Azerbeidjan, een zeer onrustig gebied sinds Jozef Stalin had geprobeerd in dit voormalige deel van de USSR de Armenen uit te roeien. Het voordeel voor Arkadin om een knokploeg in Azerbeidjan te formeren was dat het grensde aan noordelijk Iran. Het voordeel van dit gebied was drieledig: het was onherbergzaam terrein, net zoals in Iran; het was zeer dunbevolkt; en de mensen daar kenden hem, omdat hij behoorlijk wat ritjes voor Dimitri Maslov en Semion Icoupov had gemaakt. Hij had halfautomatische geweren, granaten, raketlanceerders en zo aan Armeense stamhoofden geleverd, die een guerrilla-oorlog voerden tegen het regime van Azerbeidjan, net zoals ze de Sovjet-regering hadden aangevallen tot die was gevallen. In ruil daarvoor kreeg Arkadin pakketjes met blokken bruine morfine van zeer goede kwaliteit, die hij over land vervoerde naar de haven Baky, waar ze verscheept werden op een koopvaardijschip dat ze over de Kaspische Zee naar Rusland bracht.


  Al met al was Nagorno-Karabach de veiligste plek die Arkadin kon vinden. Hij en zijn mannen zouden met rust worden gelaten en de stamhoofden zouden hem met hun eigen leven beschermen. Zonder de wapens van hem en van de mensen voor wie hij werkte, werden deze mensen in de rode smurrie van hun thuisland gedreven om als ongedierte uitgeroeid te worden. In de Romeinse tijd waren hier, tussen de rivieren Kura en Araxes, Armenen komen wonen om nooit meer weg te gaan. Arkadin begreep hun sterke vaderlandsliefde, wat de reden was dat hij Nagorno-Karabach als handelsplaats had gekozen. Dat was ook een politiek verstandige zet. Want dankzij de wapens die aan de Armeense stamhoofden werden verkocht, destabiliseerde het land, waardoor het met harde hand richting Moskous invloedssfeer werd geduwd en het Kremlin was maar al te bereid om een oogje dicht te doen voor de handelaren.


  En nu ging zijn knokploeg hier trainen.


  Het was geen verrassing dat de leiders hem als een zegevierende held ontvingen toen hij aankwam.


  Niet dat dit soort thuiskomsten gewoon leuk was; niets was gewoon in Arkadins leven. Misschien dat hij zich het landschap verkeerd herinnerde of misschien was er iets in hem veranderd. Hoe dan ook: op het moment dat hij de streek rondom Nagorno-Karabach binnenreed, leek het alsof hij werd teruggeworpen naar Nizhny Tagil.


  Het kamp was precies volgens zijn instructies opgezet: tien tenten van camouflagemateriaal stonden rond een groot ovaalvormig middenterrein. Aan de oostkant was de landingsstrip waar zijn vliegtuig was geland. Aan de andere kant lag een korte, L-vormige strip waar op dit moment een transportvliegtuig van Air Africa stond. De tenten hadden een onverwacht effect op hem: ze herinnerden hem aan de ring van zeer goed beveiligde gevangenissen in Nizhny Tagil, de stad waar hij was geboren en opgegroeid, als je een jeugd met psychotische ouders opgroeien kon noemen.


  Ach, geheugen is niet iets simpels. Twintig minuten na zijn aankomst, in een van de tenten die was ingericht als zijn commandocentrum, inspecteerde hij het indrukwekkende wapenarsenaal dat hij had vervoerd: AK-47 Lancasters, AR-15 Bushmasters en LWRC SRT 6.8 mm geweren, Amerikaanse M2A1-vlammenwerpers uit wo II, plaatstaal doorborende granaten, FIM-92 Stinger-raketten die vanaf de schouder werden afgevuurd, verplaatsbare houwitsers en, de kroon van zijn missie, drie AH-64 Apache helikopters, bewapend met AGM-114 Hellfire-projectielen, met speciaal aangebrachte dubbele aanvalspunten van uraniumplaten. De verkoper garandeerde onvoorwaardelijk dat ze het zwaarste pantservoertuig konden binnendringen.


  Gekleed in camouflagepak, bewapend met een metalen stok aan zijn ene heup en een Amerikaanse Colt .45 aan de andere, dook Arkadin op bij de grootste tent en werd daar opgewacht door Dimitri Maslov, het hoofd van de Kazanskaya, de machtigste maffiafamilie van Moskou. Maslov zag eruit als een straatvechter die berekende hoe hij je in zo kort mogelijke tijd zo veel mogelijk pijn kon bezorgen. Hij had grote, dikke, ruwe handen die de nek van iedereen en alles konden omdraaien. Zijn gespierde benen eindigden vreemd genoeg in elegante voeten, alsof ze van een ander lichaam waren getransplanteerd. Hij had zijn haar laten groeien sinds de laatste keer dat Arkadin hem had gezien en in zijn lichtgewicht camouflagepak zag hij er wat archaïscher uit als Che Guevara.


  ‘Leonid Danilovich,’ zei Maslov met geveinsde hartelijkheid, ‘ik zie dat je meteen ons oorlogsmaterieel bent gaan gebruiken. Heel goed, het heeft een fortuin gekost.’


  Naast Maslov stonden twee lijfwachten zonder nek en met enorme zweetplekken in hun sportkleding, duidelijk niet gewend aan dit hete klimaat.


  Arkadin keek langs deze menselijke wapens wantrouwend naar het grupperovka-hoofd. Sinds hij was overgelopen van belangrijkste uitvoerende kracht van de Kazanskaya’s naar het exclusief werken voor Semion Icoupov, kon hij niet meer inschatten wat hij aan deze man had. Dat ze nu met elkaar handelden, betekende niets; een combinatie van ideale omstandigheden en een machtige partner had hen in elkaars armen gedreven. Arkadin had de indruk dat ze twee pitbulls waren die aan het besluiten waren hoe ze de ander konden afmaken. Dit idee werd bevestigd toen Maslov zei: ‘Ik ben nog steeds niet over het verlies van mijn Mexicaanse drugscircuit heen. Ik heb ook het gevoel dat ik het nooit had verloren als jij daar niet geweest was.’


  ‘Je overdrijft, Dimitri Ilyinovich.’


  ‘Maar in plaats daarvan bleef je uit het zicht,’ ging Maslov onverstoorbaar verder. ‘Je was niet te bereiken.’


  Arkadin bedacht dat hij maar beter goed kon opletten. Had Maslov het idee dat hij de laptop van Gustavo Moreno had? Een prijs waarvan Arkadin wist dat Maslov vond dat hij daar recht op had.


  Hij vond het het beste om van onderwerp te veranderen. ‘Waarom ben jij hier?’


  ‘Ik vind het prettig om persoonlijk naar mijn investeringen te gaan kijken. En Triton, de man die de hele operatie coördineert, wil een rapport uit de eerste hand over jouw voortgang.’


  ‘Triton had me kunnen bellen.’


  ‘Hij is een voorzichtig man, onze Triton, dat heb ik tenminste gehoord. Ik heb hem nooit persoonlijk ontmoet – eerlijk gezegd weet ik niet eens wie hij is, alleen dat het een man met diepe zakken is en dat hij de geldmiddelen heeft voor dit ambitieuze project. En vergeet niet, Arkadin, dat ik degene was die jou bij hem heeft aanbevolen. “Hij is de beste die deze mannen kan trainen,” heb ik hem ondubbelzinnig verteld.’


  Arkadin bedankte Maslov, hoewel dat pijn deed. Maar aan de andere kant vond hij het prettig om te horen dat Maslov geen idee had van wie Triton was en voor wie die werkte, terwijl hij alles wist. Maslovs vergaarde miljoenen hadden hem veel te zelfverzekerd en slordig gemaakt, waardoor hij volgens Arkadin rijp was voor de sloop. En dat zou ooit gebeuren, beloofde hij zichzelf.


  Toen Maslov hem gebeld had over het voorstel van Triton had hij het in eerste instantie afgewezen. Nu hij de macht was achter de Oosterse Broederschap, hoefde en wilde hij niet zichzelf verhuren als freelancer. Toen Maslovs vleierij, door Arkadin en de mannen van het Zwarte Legioen cruciaal te noemen in het plan, faalde, werd de beloning van twintig miljoen als lokaas ingezet. Toch aarzelde hij nog, tot hij ontdekte dat het doel Iran was en dat daar het huidige regime ten val gebracht moest worden. En toen danste het schitterende vooruitzicht van de Iraanse oliepijpleiding door zijn hoofd: ongekende biljoenen, ongekende macht. De prijs benam hem de adem. Hij was slim genoeg om te weten, hoewel Maslov het niet zei, dat ook Tritons doel een pijpleiding moest zijn. Zijn eindspel was om Triton op het allerlaatste moment te bedriegen, om de pijpleiding voor zichzelf in te pikken, maar om dat te kunnen doen, om de mogelijkheden van zijn vijand te kunnen inschatten, moest hij weten wie Triton was.


  Hij zag iemand uit de jeep stappen, die, zo hadden plaatselijke uitkijkposten gemeld, Maslov en zijn kompanen hier hadden gebracht. Even hing de hitte die van de net aangelegde landingsstrip opsteeg voor het gezicht van de man. Maar Arkadin had het vlotte, atletische loopje al herkend, dat zoveel leek op dat van Clint Eastwood in A Fistful of Dollars.


  ‘Wat doet hij hier?’ Arkadin probeerde zijn stem vlak te houden.


  ‘Wie? Oserov?’ vroeg Maslov onschuldig. ‘Vylacheslav Germanovich is tegenwoordig mijn tweede man.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Heb ik je dat niet verteld? Dat zou ik hebben gedaan als jij bij me was gebleven om mijn Mexicaanse belangen te beschermen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar helaas...’


  Oserov glimlachte, dat half ironische, half neerbuigende glimlachje dat sinds Nizhny Tagil in Arkadins hersenen gegrift stond. Verleende afstuderen aan Oxford je het recht je superieur te gedragen naar de andere grupperovka-leden in Rusland? Volgens Arkadin niet.


  ‘Arkadin, ben je het echt?’ vroeg Oserov in Brits Engels. ‘Behoorlijk schokkend dat je nog steeds leeft.’


  Arkadin sloeg hem hard op zijn kin. Oserov zat al met rollende ogen op zijn knieën tegen de tijd dat Maslovs lijfwachten naar voren kwamen. Met een opgestoken hand hield Maslov ze tegen. Maar hij keek boos. ‘Dat was nergens voor nodig, Leonid Danilovich.’


  ‘Je had hem niet mee moeten nemen.’


  Zich niets aantrekkend van de getrokken wapens die op hem waren gericht, knielde Arkadin naast Oserov. ‘Nou, hier ben je dan in de brandende Azerbeidjaanse zon, heel ver van huis. Hoe voelt dat?’


  Oserovs ogen waren bloeddoorlopen en een dun spoortje roze kwijl gleed als een spinnenwebdraad uit een mondhoek. Maar hij bleef glimlachen. Ineens greep hij Arkadins shirt vast en trok hem naar zich toe.


  ‘Deze belediging zul je betreuren, Leonid Danilovich, nu Mischa er niet meer is om je te beschermen.’


  Arkadin sprong naar achteren en ging staan. ‘Ik heb je verteld wat ik zou doen als ik hem weer zou tegenkomen.’


  Maslov kneep zijn ogen bijna helemaal dicht en keek nog steeds kwaad. ‘Dat was heel lang geleden.’


  ‘Niet voor mij.’


  Hij had zijn punt gemaakt, een ondubbelzinnig statement dat Maslov niet kon negeren. Het zou tussen hen nooit meer hetzelfde zijn, wat voor Arkadin, die gevangenzat in de aangeboren afschuw van nietsdoen, een groot voordeel was. Voor hem was verandering leven. Dimitri Maslov had Arkadin altijd als een arbeider beschouwd, iemand die hij inhuurde en vervolgens vergat. Dat beeld moest hoognodig worden bijgesteld. Maslov moest duidelijk worden gemaakt dat de twee mannen nu elkaars gelijken waren. Arkadin had niet de luxe om veel tijd te besteden aan het verfijnen van zijn nieuwe, verhoogde status.


  Terwijl Oserov ging staan, gooide Maslov lachend zijn hoofd naar achteren, maar hield daar snel mee op. ‘Stap weer in de auto, Vylacheslav Germanovich,’ zei hij zacht maar duidelijk tegen Oserov.


  Oserov leek wat te willen zeggen, maar veranderde van gedachte. Met een moorddadige blik op Arkadin draaide hij zich om en liep weg.


  ‘Zo, dus je bent nu een grote man,’ zei Maslov op conversatietoon. Maar het lukte hem niet helemaal om de dreiging uit zijn stem te houden.


  Arkadin wist wat dat betekende: Ik kende je toen je helemaal niets was, slechts een berooide vluchteling uit Nizhny Tagil, dus als je van plan bent om me te na te komen: ik zou het niet doen.


  ‘Er bestaan geen grote mannen,’ antwoordde Arkadin rustig, ‘alleen grote ideeën.’


  Ze keken elkaar aan. Zeiden niets. Ineens begonnen ze tegelijk te lachen. Ze lachten zo hard dat de lijfwachten elkaar vragend aankeken en hun handwapens opborgen. Ondertussen stompten Arkadin en Maslov elkaar speels en omarmden ze elkaar als broeders. Maar Arkadin wist dat de kans op een mes tussen zijn ribben of op cyanide in zijn tandpasta aanmerkelijk groter was geworden.


  Bourne liep langs de steile berghelling naar beneden van de warung naar het begin van de rijstvelden. Onder hem zag hij twee tieners die uit hun huis kwamen en op weg gingen naar hun school in Tenganan.


  Hij liep in een hoog tempo verder naar beneden over het steile rotspad. Hij bereikte het huis waaruit de twee tieners waren opgedoken. Een man – ongetwijfeld hun vader – hakte hout en een vrouw roerde in een soort wok boven een open vuur. Twee magere honden hielden Bourne in de gaten toen hij passeerde, maar de volwassenen toonden totaal geen interesse.


  Het pad werd nu vlakker, werd een aangestampt modderpad, werd breder en er lagen af en toe een rotsblok en een hoop koeienmest waar hij omheen moest. Dit was het pad dat Moira en hij hadden moeten nemen van de ‘drijver,’ die hen bekwaam naar de killing ground in Tenganan had geleid.


  Nadat hij de ronde poort was gepasseerd, liep hij verder langs de school en het lege badmintonveld. En ineens stond hij in de heilige open ruimte tussen de drie tempels. In tegenstelling tot de eerste keer dat hij hier was geweest, waren de tempels nu leeg. Hoog erboven hingen witte wolken in de strakblauwe lucht. Een zacht briesje beroerde de boomkruinen. De koeien schrokken niet van zijn zachte, bijna onhoorbare voetstappen en hun kalveren schurkten bij elkaar tegen de koele stenen muren van de tempel die het verste weg was en als enige in de schaduw stond. Op de beesten na was het plein leeg.


  Toen hij tussen de middelste en de meest rechtse tempel door liep, kreeg hij een doodeng gevoel van ontwrichting. Hij liep langs het modderpad waar hij in zijn eigen bloed had gelegen en waar Moira zich met afgrijzen op haar gezicht over hem heen had gebogen. Tijd leek zich uit te rekken tot een eeuwigheid, en als een elastiek terug te schieten toen hij verder liep.


  Hij liet de tempelmuren achter zich en liep algauw over het naar beneden aflopende land. Het bos rees als een dikke, groene muur boven hem op, zoals op zoveel pagodeterreinen, in de richting van de lucht. Hier ergens moest de schutter op hem hebben liggen wachten.


  Net binnen het dichte bos stond een klein, stenen altaartje. Aan de zijkanten hingen de traditionele zwart-wit geblokte doeken en erboven stond een kleine parasol. De plaatselijke geest was thuis en iemand anders ook. In een ooghoek zag hij een kleine beweging. Hij schoot met een arm tussen de bladeren, kreeg een dunne, bruine arm te pakken en trok de oudste dochter van het gezin dat eigenaar was van de warung uit de schaduw.


  Ze keken elkaar zwijgend aan. Toen knielde Bourne, zodat hij oogcontact met haar kon maken.


  ‘Hoe heet je?’ vroeg hij.


  ‘Kasih.’


  Glimlachend vroeg hij: ‘Wat doe je hier, Kasih?’


  Haar ogen waren zo diep als meren en zo donker als lavaglas. Ze had lang haar dat op haar smalle schouders hing. Ze droeg een koffiekleurige sarong met rode jasmijnbloemen erop, net als zijn eigen dubbele ikat. Haar huid was zijdeachtig.


  ‘Kasih...?’


  ‘U was drie volle manen geleden gewond in Tenganan.’


  Bourne wist amper de glimlach op zijn gezicht te houden. ‘Nee hoor, Kasih. Die man is gestorven. Ik ben naar zijn begrafenis in Manggis geweest voordat het lichaam naar Amerika werd gevlogen.’


  Haar ooghoeken lichtten op en er verscheen een raar lachje op haar gezicht, net zo raadselachtig als dat van de Mona Lisa. Ze stak een hand uit, maakte met haar vingers zijn bezwete overhemd open en onthulde de ingepakte wond.


  ‘U werd neergeschoten, bapak,’ zei ze als een volwassene tegen een kind. ‘U ben niet gestorven, maar u vindt het nog steeds moeilijk om onze steile heuvels te beklimmen.’ Ze hield haar hoofd scheef. ‘Waarom doet u dat?’


  ‘Dan is het ooit, op een dag, niet meer moeilijk.’ Hij knoopte zijn overhemd weer dicht. ‘Dit is ons geheim, Kasih. Niemand anders mag dit weten, anders...’


  ‘De man die u heeft neergeschoten zal terugkomen.’


  Hij kwam weer overeind en voelde zijn hart bonken. ‘Kasih, hoe weet je dat?’


  ‘Demonen komen altijd terug.’


  ‘Wat bedoel je?’


  Buigend liep ze naar het altaar, legde een handje rode en paarse bloesem in een smalle richel ervan, drukte haar handen ter hoogte van haar voorhoofd tegen elkaar en boog haar hoofd in een kort gebed om hen te beschermen tegen de slechte demonen die zich verborgen in de groene schaduwen van het bos.


  Toen ze klaar was, stapte ze naar achteren en begon geknield te graven bij de verste hoek van het altaar. Even later haalde ze een pakje uit de zwarte, vulkanische aarde tevoorschijn dat in bananenbladeren was verpakt. Ze draaide zich om, keek met bange ogen naar Bourne en gaf hem het pakje.


  Hij veegde de klodders aarde eraf en pelde stuk voor stuk de bananenbladeren eraf. In het pakje zat een menselijk oog van kunststof of glas.


  ‘Het oog van de demon, bapak. De demon die u heeft neergeschoten.’


  Bourne keek haar aan. ‘Waar heb je dit gevonden?’


  ‘Daarginds.’ Ze wees naar de onderkant van de stam van een gigantische pule, een melkboom, zo’n honderd meter verderop.


  ‘Laat het me zien.’ En hij volgde haar door de hoge varens naar de boom.


  Het meisje bleef op drie stappen afstand van de boom staan, maar Bourne hurkte op de plek die ze aanwees, waar de varens waren gebroken en platgetrapt alsof er iemand in grote haast was vertrokken. Hij hield zijn hoofd scheef en keek omhoog naar de takken.


  Toen hij wilde gaan klimmen, slaakte Kasih een gilletje. ‘O nee, alstublieft niet doen! De geest van Durga, de godin van de doden, woont in de pule.’


  Hij trok een been op, vond steun op de stam en glimlachte zelfverzekerd naar het meisje. ‘Maak je niet bezorgd, Kasih. Ik word beschermd door Shiva, mijn eigen god van de doden.’


  Hij klom snel en zeker tot aan een dikke, bijna horizontale tak die hij vanaf de grond had gezien. Hij ging er op zijn buik op liggen en ontdekte dat hij door een smalle opening tussen de takken precies op de plek keek waar hij was neergeschoten. Op één elleboog kwam hij omhoog en keek om zich heen. Bijna meteen vond hij de kleine holte op de plek waar de tak het dikst was, daar waar hij aan de stam vastzat. In die holte glinsterde wat. Hij pakte het en zag dat het een kogelhuls was. Die stopte hij in zijn zak, klauterde naar beneden en sprong naast het bloednerveuze meisje op de grond.


  ‘Zie je wel: helemaal gezond, niets aan de hand. Ik denk dat Durga’s geest in een andere pule aan de andere kant van Bali zit.’


  ‘Ik wist niet dat Durga rond kan reizen.’


  ‘Natuurlijk kan ze dat. Dit is toch niet de enige pule op Bali?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Dan heb ik gelijk. Vandaag is ze hier niet. Het is veilig.’


  Kasih was er duidelijk niet gerust op. ‘Nu u het oog van de demon hebt, kunt u hem vinden en zorgen dat hij niet meer terugkomt, toch?’


  Hij knielde naast haar neer. ‘De demon zal niet terugkomen, Kasih, dat beloof ik.’ Hij rolde met het oog tussen zijn vingers. ‘En ja: met hulp van dit hoop ik de demon te vinden die me heeft neergeschoten.’


  Moira werd door de twee NSA-agenten naar het Bethesda Naval ziekenhuis gebracht, waar ze aan een medisch onderzoek werd onderworpen, dat zowel pijnlijk als belachelijk was. Op deze manier kroop de nacht voorbij. Toen ze, de volgende ochtend iets na tien uur, fysiek fit werd verklaard en duidelijk was dat ze geen lichamelijke gevolgen aan de botsing zou overhouden, zeiden de agenten dat ze een vrij mens was.


  ‘Momentje,’ zei ze. ‘Zeiden jullie niet dat jullie me zouden vasthouden, omdat ik de plaats delict had geschonden?’


  ‘We hebben u toch vastgehouden?’ zei een van hen met zijn afgemeten accent uit het Midden-Westen.


  Vervolgens liepen ze weg en lieten haar verward en geschrokken achter.


  Die verwarring nam toe toen ze vier verschillende mensen op het ministerie van Defensie en Binnenlandse Zaken belde, die allemaal of ‘in vergadering’ of ‘niet in het gebouw’ of – nog veel onheilspellender – heel simpel ‘niet aanwezig’ waren.


  Ze was net klaar met het bijwerken van haar make-up toen haar mobiel trilde en ze een sms bleek te hebben van Steve Stevenson, ondersecretaris voor Acquisitie, Technologie en Logistiek van DoD, die haar had ingehuurd.


  ‘PERRY 1 HR’ stond er op haar scherm. Vlug verwijderde ze dat, deed nog gauw wat lippenstift op, pakte haar handtas en verliet het ziekenhuis.


  Het was vierendertig kilometer van het Bethesda Naval ziekenhuis naar de Library of Congress. Google Maps beweerde dat de rit zesendertig minuten zou duren, maar dat was waarschijnlijk alleen mogelijk om twee uur ’s ochtends. Om elf uur, toen Moira in de taxi zat, duurde het twintig minuten langer, wat betekende dat ze haar bestemming maar nét op tijd zou bereiken. Onderweg had ze haar kantoor gebeld en gevraagd of een auto haar op kon halen. Ze had een adres opgegeven dat drie blokken van haar bestemming af lag.


  ‘En neem een laptop en een brander mee,’ zei ze voor ze haar mobiel dichtklapte.


  Pas toen ze uit de taxi stapte voelde ze de pijn in haar hele lichaam. En er kwam een posttraumatische hoofdpijn opzetten. Ze haalde haar handtas overhoop en vond drie Advils die ze zonder vocht naar binnen werkte. Het was niet echt warm, maar bewolkt en druilerig, er was geen opening in het loodgrijze wolkendek, amper wind. De zachtroze kersenbloesem was allang vertrapt, de tulpen bloeiden en het rook naar aarde, nu het voorjaar oprukte.


  ‘Perry’ in de sms van Stevenson sloeg op Roland Hinton Perry, die op de mooie leeftijd van zevenentwintig jaar het beeld van de fontein uit de Hof van Neptunus, helemaal aan de westelijke kant van de ingang van de Library of Congress, had gemaakt. Het stond op de begane grond, niet op de verhoging van de koetspoort die de hoofdingang was. In drie nissen van de stenen stutmuur, die geflankeerd werd door de trappen naar de ingang, stond de fontein met zijn drieënhalve meter hoge bronzen beeld van de Romeinse god van de zee als een angstaanjagend middenstuk, dat een rauwe en rusteloze energie uitstraalde, wat een groot contrast vormde met de bezadigde buitenkant van het gebouw. De meeste bezoekers van het gebouw wisten niet eens dat het daar stond. Maar Moira en Stevenson wel. Het was een van hun zes ontmoetingsplaatsen in en rond het district.


  Ze zag hem meteen. Hij had een marineblauwe blazer aan en een grijze, lichtgewicht wollen broek. Zijn schouders had hij bijna tot aan zijn rode oren opgetrokken. Hij keek niet naar haar, maar zocht steun bij Neptunus, waarvoor hij zijn hoofd licht achterover had moeten buigen, zodat zijn kalende kruin zichtbaar werd.


  Hij reageerde niet toen ze naast hem ging staan. Ze hadden twee toeristen kunnen zijn die elkaar helemaal niet kenden, ook omdat hij een geopend exemplaar van Fodors reisgids van Washington D.C. in zijn hand had, zoals een pauw laat merken dat hij er is door zijn staart op te zetten.


  ‘Geen prettige dag voor je, hè?’ zei hij zonder haar aan te kijken en zonder zijn lippen te bewegen.


  ‘Wat is er verdomme allemaal aan de hand?’ vroeg Moira. ‘Niemand in DoD, jij ook niet, reageert op mijn telefoontjes.’


  ‘Lieverd, jij bent blijkbaar in een grote berg stront gaan staan.’ Stevenson sloeg een pagina in de gids om. Hij was een van die ouderwetse ambtenaren die iedere dag naar de kapper ging om zich te laten scheren, iedere week een manicure nam, lid was van alle goede clubs en ervoor zorgde dat zijn meningen overeenkwamen met die van de meerderheid voor hij ze hardop uitsprak. ‘Niemand wil bezoedeld worden met de stank.’


  ‘Ik? Ik heb verdomme niets gedaan.’ Behalve dan mijn vroegere baas razend gemaakt, zei ze in zichzelf.


  Ze dacht aan de moeite die Noah had moeten doen om de mobiel van Jay te pakken te krijgen en om haar vast te houden. Want daar had ze onderweg hiernaartoe over nagedacht. De enige reden die de NSA-agenten gehad konden hebben om te zeggen dat ze haar gingen vasthouden omdat ze de plaats delict had verstoord en haar vier uur later gewoon hadden laten gaan, was dat Noah haar om de een of andere reden voor die tijdsduur uit de weg had willen hebben. Waarom? Misschien zou ze daarachter komen als ze de files downloadde die op de memory stick stonden die ingenaaid was in Jays jasje. Maar tot dan kon ze maar het beste doen alsof ze van niets wist.


  ‘Nee.’ Stevenson schudde zijn hoofd. ‘Er is veel meer aan de hand. Ik denk dat iemand in jouw omgeving op lange tenen heeft getrapt. Misschien de overleden Jay Weston?’


  ‘Weet jij dan wat Jay heeft opgegraven?’


  ‘Als ik dat wist,’ zei Stevenson langzaam en duidelijk, ‘dan had ik allang een auto-ongeluk gehad.’


  ‘Was het zo groot?’


  Hij wreef over zijn keurige, rode kin. ‘Nog veel groter.’


  ‘En wat speelt er verdomme tussen de NSA en Black River?’


  ‘Jij hebt bij Black River gewerkt, vertel jij het mij maar.’ Hij drukte even zijn lippen op elkaar. ‘Nee, bij nader inzien wil ik absoluut niets weten. Ook geen speculaties. Sinds het nieuws van de explosie van dat vliegtuig bekend is, is de sfeer op DoD en het Pentagon veranderd in een giftige mist.’


  ‘En daar bedoel je mee?’


  ‘Niemand zegt wat.’


  ‘Niemand zegt daar ooit wat.’


  Stevenson knikte. ‘Helemaal waar, maar dit is anders. Iedereen loopt op eieren. Zelfs de secretaresses lijken bang. In de twintig jaar dat ik voor de regering werk, heb ik nog nooit zoiets meegemaakt. Behalve...’


  Moira had ineens een ijsklomp in haar maag. ‘Behalve wat?’


  ‘Pal voordat we Irak binnenvielen.’
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  Willard keek naar Ian Bowles die Firth’ spreekkamer binnenkwam. Hij was hem de tweede keer dat hij op het terrein verscheen opgevallen en, net als bij alle andere patiënten van de dokter, trok hij hem na. Bowles was de enige die hier in de omgeving onbekend was. Willard had de afgelopen drie maanden niet alleen maar Bourne getraind. Net als alle goede agenten had hij zich onmiddellijk vertrouwd gemaakt met de omgeving. Hij had contact gezocht met de belangrijkste mensen in het gebied, die in feite zijn ogen en oren werden. Het voordeel van Manggis was dat noch het dorp, noch de omgeving ervan dichtbevolkt was. In tegenstelling tot Kuta en Ubud, kwamen er maar een paar toeristen naar deze streek, dus was het niet moeilijk om de patiënten van de dokter te identificeren. Met deze eenvoudige methode sprong Ian Bowles eruit als een zwerende vinger. Toch wilde Willard niets doen tot Bowles zichzelf op de een of andere manier verraadde.


  Sinds hij bevrijd was van zijn undercoverwerk in het NSA-adres op het platteland van Virginia had Willard lang en diep nagedacht over hoe hij het beste de clandestiene dienst, zijn zogenaamde moeder, vader, zus en broer, in kon zetten. Treadstone was de droom geweest van Alexander Conklin. En alleen Conklin en Willard zelf kenden Treadstones uiteindelijke doel.


  Hij was extreem voorzichtig, want hij had een handicap die Conklin niet had gekend.


  In Alex’ tijd had de Oude Man Treadstone goedgekeurd. Het enige wat Conklin hoefde te doen was onder de CI-radar te blijven vliegen en de doelen die hij de Oude Man had toegezegd goed na te streven. En ondertussen kon hij dan stiekem lekker aan zijn eigen agenda werken. Willard had het voordeel van een dergelijke steun niet. Wat betreft Veronica Hart en de CI was Treadstone net zo dood en begraven als Conklin zelf. Willard was veel te slim om te geloven dat Hart hem een herstart zou gunnen, wat betekende dat hij clandestien in een van de grootste clandestiene organisaties van de wereld moest gaan werken.


  De ironie ontging hem niet.


  Terwijl hij Bowles volgde, die het terrein verliet en een verlaten straat in liep, dacht hij aan hoe toevallig het telefoontje van Moira Trevor was geweest, aangezien dit afgelegen eiland buiten het ci-netwerk de perfecte plek was om Treadstone weer tot leven te wekken.


  Een stuk voor hem was Bowles naast een scooter gestopt, parkeerde in de schaduw van een jasmijnboom en pakte zijn mobiel. Toen hij de sneltoets indrukte, rolde Willard een metalen draad uit met aan de uiteinden houten handvatten. Vlug ging hij achter Bowles staan, sloeg de draad om de keel van de ander en trok zo hard aan de handvatten dat Bowles tot op zijn tenen omhoogschoot.


  De Nieuw-Zeelander liet zijn mobiel vallen en greep naar achteren, naar zijn onzichtbare aanvaller.


  Bijna dansend ontweek Willard hem en hield de draad strakgespannen. Bowles’ bewegingen werden heftiger. Hij rukte aan het vlees van zijn eigen keel in zijn wanhoop om adem te halen en zijn inmiddels rood doorlopen ogen puilden uit hun kassen. Toen stonk het ineens en viel hij flauw.


  Willard rolde de draad weer op, pakte de mobiel en terwijl hij zelfverzekerd wegliep, keek hij welk nummer Bowles had willen bellen. Hij herkende de eerste getallen als die van een Russische mobiel.


  De poging was mislukt en in Manggis liep hij meteen naar een plek waarvan hij zeker wist dat er bereik was en drukte op herhaal. Even later klonk er een bekende mannelijke stem.


  Willard was even verbijsterd, maar kreeg zichzelf gauw in de hand en zei: ‘Je man Bowles is dood. Stuur geen andere,’ en hij hing op voor Leonid Danilovich Arkadin kon antwoorden.


  Toen Moira wegging bij Stevenson, deed ze dat in precies de tegengestelde richting dan ze op moest. Ze liep twintig minuten rond en keek ondertussen in zijspiegeltjes van auto’s en ramen of ze werd gevolgd. Toen ze er zeker van was dat het niet het geval was, liep ze terug naar de auto die drie blokken van de fontein van Poseidon op haar wachtte.


  De chauffeur zag haar aan komen lopen en stapte uit. Hij keek haar niet aan en gaf geen enkele blijk van herkenning toen hij in haar richting liep. Ze liepen pal langs elkaar heen, zodat hij haar de sleuteltjes kon geven zonder te stoppen of het looptempo aan te passen.


  Ze liep langs de geparkeerde auto, stak de straat over en keek daar rond alsof ze niet wist welke kant ze op moest. Ondertussen checkte ze de omgeving, verdeelde die in sectoren die ze nauwkeurig controleerde op mensen die zich maar een heel klein beetje verdacht gedroegen. Een jongen en meisje, waarschijnlijk zijn zus, speelden onder het toeziend oog van hun vader met een goudbruine labrador. Een moeder liep achter een kinderwagen, twee zwetende joggers zigzagden over het trottoir, terwijl ze via oordopjes verbonden waren met de muziek van hun iPods om hun polsen.


  Alles leek heel gewoon, wat nou precies was waar ze zich bezorgd over maakte. NSA-agenten op straat en in passerende auto’s, dat kon ze wel aan. Maar mensen die zich achter ramen van gebouwen of op daken verstopten, daar maakte ze zich zorgen over. Maar goed, daar was niets aan te doen. Ze had gedaan wat ze kon, nu moest ze de ene voet voor de andere blijven zetten en bidden dat ze ontsnapt was aan haar achtervolgers die haar mogelijk volgden vanaf het moment dat de NSA-agenten haar voor het Bethesda Naval ziekenhuis hadden laten gaan.


  Een andere voorzorgsmaatregel was dat ze de simkaart uit haar mobiel haalde, onder haar hakken plette en in een afvoerputje in de goot gooide. Ze wierp haar mobiel erachteraan. Met de sleutel in haar hand liep ze evenwijdig aan de auto die richting op. Vlak voor ze er was, stak ze over en liet haar handtas vallen. Ze knielde, rommelde in haar tasje en bekeek met een handspiegeltje zo goed mogelijk de onderkant van de auto. Ook bekeek ze de achterkant. Wat dacht ze te vinden? Hopelijk niets. Maar er bestond altijd de mogelijkheid dat een langslopende NSA-agent een verklikker onder het chassis had gehangen.


  Ze vond niets verdachts, maakte het portier open en gleed achter het stuur. Het was een oud model zilverkleurige Chrysler, die haar eigen monteurs hadden uitgerust met een pittige turbomotor. Onder de voorstoel lagen de laptop en de brander. Ze scheurde de plastic verpakking van de brander af. Branders waren weggooimobieltjes, met een prepaid bedrag van een paar minuten. Zolang je ze niet te lang gebruikte, kon je ze veilig gebruiken en kon niemand via je simkaart uitvogelen waar je zat, wat wel met een geregistreerde mobiel kon.


  Ze bedwong de neiging om de computer meteen op te starten, stak de sleutel in het slot, startte de auto en voegde in het verkeer in. Vanaf nu voelde het niet comfortabel om lang op een plek te blijven en het voelde ook niet veilig om naar kantoor of naar huis te gaan.


  Ze reed Virginia in, reed bijna een uur doelloos rond en toen kon ze haar nieuwsgierigheid echt niet meer bedwingen. Ze moest weten wat er op die memory stick stond die ze op Jays lichaam had gevonden. Was dat de sleutel tot wat er speelde tussen NSA en Black River en dat – volgens Stevenson – iedereen in DoD in zijn greep hield? Waarom zouden Noah en de NSA anders eerst achter Jay en nu achter haar aan zitten? Ze nam aan dat die motoragent nep was, dat hij of van NSA of van Black River was. Stevenson was doodsbang geweest. Het hele gebeuren verkilde haar tot op het bot.


  Toen ze door Rosslyn reed, realiseerde ze zich ineens dat ze uitgehongerd was. Ze kon zich niet herinneren wanneer ze voor het laatst had gegeten, behalve wat ze vanochtend in het ziekenhuis had gekregen. Wie kon dat spul trouwens door zijn keel krijgen? En wat voor soort kok kon zulke smakeloze, doodgekookte brij brouwen?


  Ze draaide Wilson Boulevard op, reed langs Hyatt en parkeerde een paar meter van de ingang van het Shade Grown café af, een plek die ze vanbinnen en vanbuiten kende en waar ze zich veilig voelde. Met de laptop en de brander onder haar arm stapte ze uit, sloot de auto af en liep snel de koffieshop in. Het water liep haar in de mond toen ze de bacon en toast rook. Ze ging aan een versleten, kersenrode tafel zitten, bekeek vluchtig het geplastificeerde menu en bestelde drie dubbel gebakken eieren, een dubbele portie bacon en roggebrood. Toen de serveerster vroeg of ze koffie wilde, zei ze: ‘Graag. Met melk apart.’


  Alleen aan de formicatafel opende ze het notebook, zodat ze het scherm voor zich en de muur achter zich had. Terwijl die opstartte, boog ze voorover en haalde de memory stick uit haar beha. Het dunne, elektronische rechthoekje was warm en leek als een tweede hart te kloppen. Met haar duim drukte ze op de speciale reader, logde in en beantwoordde haar drie veiligheidsvragen. Daarna duwde ze de memory stick in een van de USB-poorten aan de linkerkant van de computer. Ze ging naar Mijn Computer, scrolde naar de losse stick die daar was verschenen en dubbelklikte.


  Het scherm werd zwart en even was ze bang dat de stick het besturingssysteem had laten crashen. Maar toen verschenen er regels met een soort koeterwaals. Geen mappen, geen bestanden, alleen maar scrollende rijen letters, nummers en symbolen. De informatie was in code. Net iets voor die voorzichtige Jay.


  Meteen drukte ze op de Escape-knop en was ze weer terug op het Mijn Computer-scherm. Ze ging naar de C-schijf en opende het draadloze verbindingsprogramma. Of de koffieshop óf iets in de buurt was van Wi-Fi voorzien, want het programma vond een open netwerk. Dat was goed en slecht. Het betekende dat ze het web op kon, maar dat er geen netwerkversleutelingsmogelijkheden waren. Gelukkig had ze alle Heartland-laptops laten voorzien van hun eigen mobiele versleutelingspakket, samen met een berg andere veiligheidsmaatregelen, wat in dit geval betekende dat als iemand haar isp-adres hackte, die toch niet de informatie zou kunnen lezen die ze verzond en ontving, en dat ze haar niet konden lokaliseren.


  Ze duwde de laptop aan de kant toen haar ontbijt werd gebracht. Het zou nog wel even duren voor het Heartland-eigendom de software had ontcijferd om de gegevens op de memory stick te kunnen analyseren. Ze uploadde de gecodeerde gegevens en drukte op de Enter-toets, waardoor het programma startte.


  Tegen de tijd dat ze het laatste stukje eierdooier met een stuk beboterde toast en het allerlaatste stukje bacon naar binnen werkte, hoorde ze een zacht deuntje. Ze verslikte zich bijna van schrik, nam gauw een slok koffie en schoof haar bord naar de rand van de tafel.


  Haar wijsvinger bleef even boven de Enter-toets hangen voor ze drukte. Meteen vloeiden er woorden op haar scherm, dat helemaal volliep met de inhoud van de stick.


  PINPRICKBARDEM, las ze.


  Eerst durfde ze het niet te geloven. Haar ogen schoten over de scrollende regels en lazen telkens weer PINPRICKBARDEM. De regels kwamen tot rust en ze controleerde het weer. De volledige stick was gevuld met deze veertien letters. Ze maakte van de letters de meest voor de hand liggende woorden: Pin Prick Bar Dem. En toen: PinP Rick Bar Dem. Ze schreef: Picture in Picture (op een digitale tv?), Rick’s Bar (?), Democraat.


  Online googelde ze. Er was een Rick’s Bar in Chicago en een in San Francisco en een Andy&Rick’s Bar in Truth Or Consequences, New Mexico. Maar geen Rick’s Bar hier ergens in het district of in de buurt. Ze verwijderde wat ze had geschreven en vroeg zich af wat die letters in hemelsnaam konden betekenen. Vormden ze soms weer een nieuwe code? Ze wilde ze net nog een keer door Heartland halen, toen ze in een ooghoek ineens een schaduw zag. Ze keek op. Door het raam keken twee NSA-agenten naar haar. Terwijl ze de laptop dichtklapte, liep de eerste naar binnen.


  Benjamin Firth dronk stevig van zijn fles arak toen Willard de spreekkamer binnenkwam. Firth zat met gebogen hoofd op de tafel en werkte grote hoeveelheden van de gefermenteerde palmlikeur naar binnen.


  Willard keek even naar de dokter en dacht aan zijn vader die zich dement had gezopen en uiteindelijk ook zijn lever naar de knoppen had geholpen. Dat was niet fraai geweest en gaandeweg waren er bij hem van die bliksemsnelle persoonlijkheidswisselingen opgetreden à la Jekyll en Hyde, die zo vaak bij alcoholisten voorkomen. Nadat zijn vader hem tijdens een van die aanvallen met zijn hoofd tegen een muur had gesmeten, had Willard, die toen acht jaar was, zichzelf geleerd niet bang te zijn. Hij legde zijn honkbalknuppel onder zijn bed en de volgende keer dat zijn vader, stinkend naar de alcohol, hem weer had willen grijpen, had hij met de knuppel met een perfecte zwiep twee van diens ribben gebroken. Hierna had zijn vader hem nooit meer aangeraakt, niet uit woede en niet uit liefde. Destijds had Willard bereikt wat hij wilde, maar later, nadat de oude man was overleden, had hij zich afgevraagd of hij zichzelf, en zijn vader, niet tekort had gedaan.


  Geërgerd liep hij naar Firth toe, trok de fles uit zijn handen en stopte er een boekje tussen. De dokter keek hem met bloeddoorlopen ogen aan alsof hij in zijn geheugen zocht naar wie hij was.


  ‘Lezen, dok. Nu.’


  Firth keek verbaasd naar beneden. ‘Waar is mijn arak?’


  ‘Weg. Ik heb iets veel beters meegenomen.’


  Firth snoof. ‘Er gaat niets boven arak.’


  ‘Wedden?’


  Willard maakte het boekje voor hem open en de dokter zag een pasfoto van Ian Bowles, de Nieuw-Zeelander die zogenaamd als patiënt bij hem was gekomen en hem chanteerde om foto’s van Jason Bourne te nemen. Daarom had hij hem om zeep geholpen. Hij durfde niet te denken aan wat hij moest doen of wat er zou gebeuren als hij het niet gedaan had.


  ‘Wat...?’ Hij schudde verward zijn hoofd. ‘Wat doe jij hiermee?’


  Willard ging naast hem zitten. ‘Laten we zeggen dat meneer Bowles geen probleem meer voor je is.’


  Firth ontnuchterde zo snel, alsof iemand een emmer koud water in zijn gezicht had gegooid. ‘Wist jij het dan?’


  Willard pakte het paspoort terug. ‘Ik heb alles gehoord.’


  De dokter huiverde. ‘Ik kon helemaal niets doen.’


  ‘Dan was het maar goed dat ik er was.’


  Firth knikte moedeloos.


  ‘En nu moet jij wat voor mij doen.’


  ‘Zeg het maar,’ zei Firth. ‘Ik heb mijn leven aan je te danken.’


  ‘Jason Bourne mag er nooit iets van weten dat dit is gebeurd.’


  ‘Helemaal niets?’ Firth keek hem aan. ‘Iemand denkt dat hij hier is, er zit iemand achter hem aan.’


  Willard keek onbewogen. ‘Helemaal niets, dok.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Erewoord?’


  Firth pakte de hand, die stevig en droog was en prettig aanvoelde. ‘Ik heb toch niets gezegd?’
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  Terwijl Moira uit de nis schoot, trok ze de memory stick uit de USB-aansluiting, vloog door de koffieshop het smalle, vieze gangetje in dat naar de toiletten en de keuken leidde. Toen ze linksaf de keuken in liep, kwam haar een golf stoom, warmte en opgewonden stemmen tegemoet. Ze liep net in de richting van de provisiekamer toen de dienstingang achter in de keuken opensloeg en er een NSA-agent in verscheen. Op datzelfde moment drukte ze met haar duim twee keer op de reader, hoewel de computer nog steeds aanstond. En toen gooide ze die naar hem. In een reflex stak hij zijn armen omhoog om hem te vangen en zij schoot het provisiekamertje in. Geknield trok ze aan de ring om het luik open te trekken. Toen ze die omhoogtrok uit zijn holte in de vloer hoorde ze de ontsteker van de laptop ontploffen. Ook hoorde ze gillen en verward geroep, veroorzaakt door de brand in een kleine ruimte. Ondertussen beklom ze de ladder en sloot het luik achter zich. Deze brandbom was de laatste veiligheidsmaatregel die ze haar technici in alle Heartlandlaptops had laten aanbrengen. Als je twee keer met je duim de reader indrukte terwijl de laptop nog aanstond, explodeerde de bom tien seconden later.


  Onder aan de ladder bleek dat ze in de kelder stond, waar de grote bestellingen werden opgeslagen. Ze tastte boven haar hoofd tot ze het koord voelde en trok eraan. Een kaal peertje verlichtte haar omgeving genadeloos. Ze zag de metalen deuren die naar het straatniveau leidden en maakte die open. Er was een metalen talud waarover de pallets goederen de kelder in werden gereden. Dat beklom ze, en ze moest zich gebogen aan de randen vasthouden om niet op het gladde oppervlak uit te glijden. Om dat te kunnen doen, moest ze de memory stick die ze stevig omklemde, in haar zak steken. Toen ze dat deed, raakte de achterkant van haar hand iets wat aanvoelde als een harde kaart. Ze kwam rechts van de ingang van de koffieshop weer op straat, waardoor de mensen als kokend water naar buiten golfden. Toen ze wegliep hoorde ze de sirenes van de brandweerwagens dichterbij komen. Ze liep weg van de drukte met haar hand in haar zak om zich ervan te vergewissen dat daar nog steeds de memory stick in zat en weer voelde ze die kaart. Ze trok hem uit haar zak en zag dat er het EMS-logo en Daves naam op stonden. Daaronder had hij het nummer van een mobiel geschreven. Ineens herinnerde ze zich dat hij tegen haar aan was gebotst, toen moest hij die kaart in haar zak hebben gestopt. Een veilige haven in een storm. Ze klapte de brander open en toetste het nummer in.


  Op dat moment keek ze even over haar schouder en zag een van de NSA-agenten de ingang uit rennen. Ze ging sneller lopen. Helaas had hij haar gezien en rende achter haar aan. Toen ze de hoek omging, hield ze de mobiel bij haar oor.


  ‘Ja?’ Ze was opgelucht Daves bekende stem te horen.


  ‘Ik heb problemen.’ Ze vertelde hem zo nauwkeurig mogelijk waar ze was. ‘Over drie minuten ben ik bij Fort Myer Drive en Seventeenth Street North.’


  ‘Wacht daar op ons,’ zei hij.


  ‘Kun jij makkelijk zeggen.’ En ze rende weer een hoek om en was op North Nash Street.


  Terwijl hij toekeek hoe Maslov en zijn neanderthalers met afhangende schouders in hun auto klommen en vertrokken, onderdrukte Arkadin een moordzuchtige woede. Hij had moeite om zichzelf ervan te weerhouden een semi-automatisch wapen te pakken van een van de stapels en het vehikel te doorzeven met kogels, net zo lang tot alle vier de inzittenden dood waren. Gelukkig weerhielden de restanten van het rationeel denkende deel van zijn hersenen hem van zo’n idiote actie. Misschien zou hij zich op dit moment dan beter voelen, maar op de langen duur zou hij Maslovs voortijdig overlijden waarschijnlijk gaan betreuren. Zolang het hoofd van de Kazanskaya nuttig voor hem was, moest hij hem in leven houden.


  Maar geen seconde langer.


  Hij zou met Maslov niet dezelfde fout maken als met Stas Kuzin, de maffiabaas in Nizhny Tagil, met wie hij eerst had samengewerkt en die hij later had vermoord. Destijds was Arkadin nog jong en onervaren geweest; hij had Kuzin veel te lang laten leven. Lang genoeg om de vrouw met wie Arkadin toen sliep, te martelen en te vermoorden. Natuurlijk had de jonge Arkadin niet nagedacht over wat er zou gaan gebeuren na de dood van Kuzin en de dood van een derde lid van zijn verdorven mannen. Omdat de rest van Kuzins moordenaars op zijn bloed uit waren, zat hij in de klem. Ze hadden alle straten die de stad uit leidden onder controle en hadden van de doodsbange bewoners informanten gemaakt. Dus was het zaak om zo snel mogelijk een schuilplaats te vinden, wat helaas ergens in Nizhny Tagil betekende. Ergens waar ze hem nooit zouden vinden, waar ze nooit aan zouden denken om te gaan zoeken. Hij had Kuzin doodgeschoten in het gebouw dat van hen samen was, waar Kuzin zijn hoofdkwartier had en waar hij de meisjes hield die Arkadin voor hem van de straat plukte. Natuurlijk had hij die perfecte plek gevonden, een plek waar zelfs Dimitri Maslov niet aan gedacht zou hebben.


  Abrupt schakelde zijn geest over op dringender aangelegenheden. Het telefoontje van Willard spookte nog steeds door zijn hoofd terwijl hij terugliep naar zijn Zwarte Legioen-rekruten, die op hem stonden te wachten voor de tenten die aan de rand van het Azerbeidjaanse plateau waren opgezet. Hij had op die idioot van een Wayan vertrouwd, die Ian Bowles had aanbevolen. Maar het inhuren van Bowles was blijkbaar een fout geweest. Nu hij zijn troepen echter moest gaan toespreken, zette hij zelfs Bowles uit zijn hoofd.


  Ze waren nog lang niet zo goed voorbereid op een gecoördineerde aanval als hij had gehoopt. Maar aan de andere kant waren dit getrainde mannen en hadden ze al solomissies uitgevoerd.


  Velen van hen smachtten naar het bevel om hun C4-vesten aan te trekken, een school, markt of politiebureau te infiltreren en om op de ontsteker te drukken. Hun gedachten waren al halverwege het paradijs en Arkadin had bijna meteen begrepen dat het zijn taak en zijn plicht was als hoofd van de Oosterse Broederschap, de legitieme paraplu-organisatie van het Zwarte Legioen, om van hen een eenheid te maken, mannen die op elkaar konden rekenen, die zich, als dat nodig was, zonder aarzelen voor elkaar wilden opofferen.


  Zo’n twintig mannen – gehard, fysiek en mentaal fit – stonden in slagorde opgesteld, onwennig omdat hij bevel had gegeven dat ze hun hoofden kaal en hun baarden af moesten scheren, wat beide tegen zowel de gewoonten als de islamitische leer inging. Allemaal vroegen ze zich af hoe ze in hemelsnaam ergens in de islamitische wereld konden infiltreren als ze er zo uitzagen.


  Een van hen, Farid, bracht hun twijfel onder woorden. Hij deed het vrij zelfverzekerd, omdat hij dacht dat hij ook namens de andere negentien rekruten sprak, niet alleen namens zichzelf.


  ‘Wat zei je?’ Arkadins hoofd schoot zo abrupt naar voren dat er een nekwervel zo hard als een geweerschot kraakte. ‘Wat zei je, Farid?’


  Als hij Arkadin een beetje beter had gekend, had Farid geweten dat hij nu zijn mond moest houden. Maar dat deed hij niet en niemand in dit godvergeten land kon het hem leren. Dus herhaalde hij zijn vraag.


  ‘Meneer, we vragen ons af waarom u bevel hebt gegeven ons haar af te scheren, terwijl Allah ons heeft geleerd het te laten groeien. We vragen ons af wat uw mogelijke reden kan zijn. We willen een antwoord, omdat u ons te schande zet.’


  Zonder een woord te zeggen, haakte Arkadin de wapenstok van zijn riem en sloeg er keihard mee tegen het hoofd van Farid en dwong hem op zijn knieën. Hij jammerde van pijn en schrik. Arkadin trok zijn colt en schoot Farid koelbloedig in zijn rechteroog. De man viel achterover, zijn knieën kraakten. Daar lag hij sprakeloos en bewegingsloos in het zanderige vuil.


  Net om de hoek stond Moira stil en drukte zichzelf tegen de muur van het kantoor. Ze stak haar rechter elleboog omhoog en toen de NSA-agent de hoek om rende, peutte ze die recht in zijn borst. Ze had op zijn keel gemikt, maar miste die en hoewel hij tegen de muur klapte, probeerde hij onmiddellijk naar haar uit te halen, maar ze wist zijn stoot af te weren.


  Het was echter een schijnbeweging geweest en nu greep hij van onderen haar linkerarm vast en bleef daarop drukken met de bedoeling haar elleboog te breken. Moira, vleugellam, trapte hard op zijn wreef, maar hij bleef drukken. Het lukte hem zelfs zoveel druk uit te oefenen dat ze een kreet van pijn slaakte. Toen wilde hij met de achterkant van zijn hand keihard op het puntje van haar neus slaan.


  Ze liet hem zich helemaal op die klap concentreren en draaide op het laatste moment haar hoofd weg. Tegelijkertijd verzamelde ze alle kracht die ze had in haar onderlichaam en ramde haar rechterknie in zijn kruis. Hij spreidde zijn armen, zijn greep werd losser en hij viel.


  Moira trok direct haar arm weg, maar hij kon haar nog net bij haar pols grijpen, waardoor ze voorover werd getrokken toen hij op zijn knieën viel. De tranen stonden in zijn ogen en hij probeerde niet te hijgen, probeerde diep adem te halen, om de folterende pijn de baas te worden.


  Maar Moira zou dat niet laten gebeuren. Ze ramde haar knokkels in zijn adamsappel en toen hij moest kokhalzen, kon ze zichzelf bevrijden. Vervolgens pakte ze de linkerkant van zijn hoofd en sloeg dat keihard tegen de muur van het gebouw. Zijn ogen draaiden weg en hij gleed languit op de stoep. Vlug pakte ze zijn wapen en zijn ID en baande zich een weg tussen de groeiende menigte belangstellenden, die op het gevecht waren afgekomen als honden die bloed ruiken. ‘Die man heeft me beroofd. Iemand moet de politie bellen!’


  Naar de hoek van Fort Myer Drive en Seventeenth Street North. Even stond ze stil. Ze ademde zwaar en haar pols was heel snel. De adrenaline raasde als een vuurzee door haar lijf, maar het lukte haar om langzaam door te lopen, tegen de menigte in, die op het geluid van de politiesirenes afkwamen, die van alle kanten kwamen aanstuiven. Een reed er recht op haar af, maar het was geen politie, het was een ambulance.


  Dave was gearriveerd, geen seconde te vroeg. De ambulance remde af en ze zag Earl achter het stuur zitten. Toen de wagen pal naast haar was, klapten de achterdeuren open en hing Dave half naar buiten. Hij greep haar linkerhand om haar naar binnen te trekken. Ze hapte naar adem. Toen stond ze ineens op de metalen trede en boog Dave zich achter haar langs om de deuren te sluiten. ‘Weg hier!’


  Earl trapte het gaspedaal in en ze waren weg. Moira zwaaide vervaarlijk toen de ambulance met hoge snelheid een bocht nam. Dave sloeg zijn armen om haar heen om haar op te vangen en zette haar op een van de brancards.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij.


  Ze knikte, maar kromp ineen toen ze haar linkerarm wilde buigen.


  ‘Laat me eens kijken.’ Dave sloeg de mouw van haar blouse terug. ‘Fraai,’ zei hij en hij wreef zachtjes over de blauwe en opgezette plek.


  Op dat moment wist Moira dat ze aan het eind van haar Latijn was. Een van haar veldmensen was op een geheim gestuit dat blijkbaar zo belangrijk was dat óf Black River óf de NSA óf allebei hem hadden vermoord. En nu zaten ze achter haar aan. Haar nieuwe bedrijf had iets meer dan honderd veldwerkers, waarvan meer dan de helft bij Black River had gewerkt. Ieder van hen kon een verrader zijn, want één ding wist ze absoluut zeker: iemand binnen Heartland had gemerkt dat ze in het Shade Grown café met haar ISP het Wi-Fi-netwerk had gebruikt en had dat aan de NSA doorgegeven. Dat was de enige verklaring waarom ze daar zo snel hadden kunnen zijn.


  Nu had ze geen opties meer, ze kon niemand meer vertrouwen. Behalve, bedacht ze somber, één persoon. Degene die ze zichzelf had gezworen nooit meer te zien of te spreken, niet meer na wat er was gebeurd tussen hen, wat iets onvergeeflijks was geweest.


  Moira sloot haar ogen en zwaaide mee met de beweging van de snel rijdende ambulance. Het was nu dan misschien niet de tijd om te vergeven, misschien was het wel tijd voor een wapenstilstand. Wie kon ze anders bellen? Ze zuchtte diep. Als het niet zo vervelend was, had het grappig kunnen zijn: hulp vragen aan degene van wie ze nooit iets had geaccepteerd. Maar dat was toen, zei ze grimmig tegen zichzelf, en nu is nu.


  In stilte vloekend toetste ze op haar brander een plaatselijk nummer in. Toen de mannelijke stem antwoordde, haalde ze diep adem en zei: ‘Veronica Hart, graag.’


  ‘En u bent?’


  O, verdomme, dacht ze. ‘Moira.’


  ‘Moira? Mevrouw, ze zal uw achternaam willen weten.’


  ‘Nee, dat zal ze niet. Zeg haar dat Moira aan de lijn is en doe het godverdomme snel.’


  ‘Het is vollemaan.’ Amun Chaltoum keek op zijn horloge. ‘Tijd om te praten.’


  Soraya had via haar satelliettelefoon overlegd met haar plaatselijke Typhon-agenten ter plaatse. Die trokken allemaal tips na over die nieuwe Iraanse MIG, maar tot nu toe had niemand iets bereikt. Het leek erop dat de groep zo diep was ondergedoken dat hun contacten niets wisten. Of dat nou kwam omdat die contacten echt niets wisten of omdat ze te bang waren om informatie te geven over het bestaan van de groep was onbekend. Als het het laatste was, dan had ze bewondering voor hun beveiliging.


  Ze besloot het eens te zijn met Chaltoums voorstel, maar niet op de manier die hij zich voorstelde. Toen hij het tentdoek voor haar naar achteren sloeg, zei ze: ‘Laat je vuurwapen hier.’


  ‘Vind je dat echt nodig?’ Toen ze geen antwoord gaf, kneep hij zijn ogen even tot spleetjes om zijn misnoegen te laten blijken, maar haalde ten slotte zuchtend zijn pistool uit de glanzende leren holster en legde dat op een tafel.


  ‘Tevreden?’


  Ze liep uit de betrekkelijke warmte de frisse nacht in. Een eindje verder zocht het Amerikaanse team ijverig tussen de wrakstukken naar aanwijzingen, maar tot nu toe had Delia haar geen update gegeven en was het neergestorte vliegtuig niet haar primaire missie, zoals Veronica duidelijk had gezegd.


  Ze huiverde in de ascetische kou van de woestijnnacht. De maan was groot en verleende grandeur aan de eeuwigheid en de schijnbaar oneindige zee van zand.


  Ze liepen naar de lege zone, waar de bewakers van Chalthoum hadden moeten staan, maar ze zag ze niet en ze bleef staan. Hoewel hij iets voor haar liep, voelde hij dat ze achterbleef en hij draaide zich om.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Ik verzet geen stap meer. Ik wil binnen roepafstand blijven.’


  Ze wees naar de zee van lichten aan de andere kant van het gebied, veilig achter de grens die Chalthoum had getrokken, het verlichte tentenkamp van de internationale nieuwsmedia, dat buitenaards leek in de donkere nacht, alsof het een schip was dat was gekomen om het rafelige gat van het neergestorte vliegtuig te verruïneren.


  ‘Zij?’ spotte hij. ‘Die kunnen je niet beschermen. Mijn mensen laten hen niet voorbij de grens.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Maar waar zijn jouw mensen, Amun? Ik zie ze niet.’


  ‘Dat is ook niet de bedoeling. Schiet op, we hebben niet veel tijd.’


  Ze wilde weigeren, maar door iets in zijn stem liet ze zich vermurwen. Weer dacht ze aan de spanning die ze eerder bij hem had bespeurd, die ingehouden woede. Wat was er hier echt aan de hand? Hij had haar nieuwsgierig gemaakt. Had hij dat expres gedaan? Lokte hij haar in een val? Maar waarom dan? Onbewust tikte haar hand op haar achterzak waarin het keramische knipmes zat dat haar zou beschermen.


  In stilte liepen ze verder. De woestijn leek te fluisteren, rusteloos te veranderen, te bewegen tussen kleding en huid. De lagen van beschaving werden afgepeld tot alleen nog de harde kern overbleef, ruw en primitief.


  Chalthoum was in zijn element. Hij was groter dan het leven zelf, daarom had hij haar jaren geleden hier weggehaald en daarom waren ze nu weer terug. Hoe verder ze zich van de anderen verwijderden, hoe meer hij leek te groeien in lengte en in macht, tot hij boven haar uittorende.


  Toen hij zich omdraaide had hij fonkelende ogen, die het blauw-witte maanlicht weerkaatsten.


  ‘Ik heb je hulp nodig,’ zei hij met zijn gebruikelijke directheid.


  Ze moest bijna lachen. ‘Jij hebt mijn hulp nodig?’


  Hij keek even naar de grond. ‘Jij bent zo’n beetje de laatste persoon die ik om hulp wil vragen.’


  En door deze uitspraak begreep ze hoe afgrijselijk hij eraan toe moest zijn. ‘En wat als ik weiger?’


  Hij wees op de satelliettelefoon in haar hand. ‘Denk jij dat ik niet weet wie je daarmee hebt gebeld?’ Het wit in zijn ogen zag er eng blauw uit in het monochrome licht. ‘Denk jij dat ik niet weet waarom je echt hier bent? Het gaat jou helemaal niet om deze vliegramp, het gaat over die nieuwe, Iraanse MIG.’
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  Willard stond midden op het terrein van dokter Firth en wachtte ongeduldig op de terugkomst van Bourne. Hij had er even over gedacht om hem achterna te gaan, maar had dat idee verworpen. Zoals zo vaak als hij aan Bourne dacht, dreven zijn gedachten af naar zijn eigen zoon Oren. In geen vijftien jaar had hij iets gezien of gehoord van Oren, en zijn vrouw was dood en begraven. Hij nam aan dat zijn breuk met Oren begonnen was op de begrafenis van zijn vrouw, waar hij zwijgend en met droge ogen had toegekeken hoe de kist met de stoffelijke resten van zijn vrouw in de grond zakte.


  ‘Voel je dan helemaal niets?’ had Oren hem voor de voeten geworpen met een kwaadheid die hij blijkbaar jarenlang had opgebouwd. ‘Helemaal niets?’


  ‘Ik ben opgelucht dat het voorbij is,’ had Willard gezegd.


  Veel later had hij begrepen dat hij een grote fout had begaan door zijn zoon de waarheid te vertellen. Maar in die tijd was hij, heel even, alle leugens zat geweest. Die fout zou hij nooit meer maken. Hij had inmiddels begrepen dat menselijke wezens gedijden op leugens, dat ze ze nodig hadden om te overleven, zelfs om gelukkig te zijn. Omdat de waarheid vaak onprettig was en mensen er niet om gaven. En omdat velen er niet van hielden. Ze logen liever tegen elkaar en lieten de mensen om hen heen tegen elkaar liegen om de illusie van schoonheid in stand te houden. De realiteit was niet mooi, dat was de waarheid.


  Maar nu, hier op Bali, vroeg hij zich af of hij was zoals iedereen, of hij een net van leugens om zichzelf weefde om de waarheid te bedekken. Jarenlang had hij als een mol zijn weg door NSA gezocht en was uiteindelijk in het NSA-huis in Virginia terechtgekomen, waar alle leugens een onderkomen hadden gevonden. Jarenlang had hij tegen zichzelf gezegd dat dat zijn plicht was. Andere mensen, zelfs zijn eigen zoon, waren geesten voor hem, deel van het leven van iemand anders. Wat had hij verder nog, vroeg hij zichzelf telkens weer af als hij ploeterde als NSA-agent. Het was zijn plicht en alleen met plicht had hij een relatie.


  Maar nu was de NSA-missie volbracht. Uit noodzaak was zijn cover opgeheven en nu was hij vrij. Niemand binnen de CI wist wat hij met hem aan moest. In feite, in ieder geval wat betreft de CI-directeur, was hij op een lange, achterstallige vakantie.


  Nu, bevrijd van de gedienstige gedaante van Willard, de NSA-agent, had hij zich gerealiseerd dat agent zijn alleen maar een rol was die hij had gespeeld; een rol die heel anders was dan hijzelf. Toen Alex Conklin hem trainde, had Willard visioenen gehad van gevaarlijk, heldhaftig werk in ver weg gelegen uithoeken van de wereld. Hij had alle James Bond-boeken talloze malen herlezen. Hij verlangde naar de adrenalinestoot van undercoveroperaties. En toen, toen hij meer en meer werd ingewijd, toen hij de steeds moeilijker wordende training van zijn leraar met vlag en wimpel doorstond, was Conklin begonnen hem in vertrouwen te nemen. Waarop de fatale fout volgde: toen hij werd ingewijd in de geheimen van Treadstone, had hij erover gefantaseerd dat hij de opvolger van Conklin werd, de meestermanipulator. En toen had de realiteit hem met beide benen op de grond gezet. De Oude Man had gebeld, wilde Willard in de rol waarvoor hij hem uitverkoren had. Willard werd ondergronds gestuurd, naar NSA, naar de gevangenis, geheel buiten beeld.


  Hij had gedaan wat ze van hem vroegen, had dat goed gedaan, meesterlijk zelfs. Dat zei iedereen tenminste. Maar wat was hij ermee opgeschoten? Waarheid, de waarheid was: niets, godverdomme helemaal niets.


  En nu, eindelijk, had hij de vrijheid om zijn droom uit te laten komen om een meestermanipulator te worden, om zijn oude leraar te overtreffen. Want, uiteindelijk had Conklin gefaald. Hij had Arkadin laten wegglippen en vervolgens, in plaats van achter Arkadin aan te gaan en hem terug te halen, had hij de Rus laten lopen en geprobeerd hem met Jason Bourne op te zadelen. Maar je kunt iemand als Arkadin niet de rug toekeren. Willard kende elk besluit dat Conklin had genomen met Treadstone en kende iedere fout. Die laatste zou hij niet ook maken, namelijk Arkadin laten ontsnappen. Hij zou het beter doen, veel beter. Hij zou het uiteindelijke doel van Treadstone bereiken. Hij zou erin slagen om de ultieme vechtmachine te creëren.


  Hij draaide zich om toen het hek van Firths terrein openging en Jason Bourne binnenkwam. Het schemerde, door de westelijke lucht liepen sorbetkleuren, daarboven puur kobalt. Hij zag dat Bourne iets kleins tussen de duim en wijsvinger van zijn rechterhand hield.


  ‘Een A.308 winchester-huls,’ zei Bourne.


  Willard stak zijn hand uit en bekeek het goed. ‘Militair spul, gemaakt voor een sluipschuttergeweer.’ Hij floot kort. ‘Geen wonder dat die kogel dwars door je heen ging.’


  ‘Sinds de bombardementen op Kuta en Jimbaran in 2005 zit de regering boven op het wapenarsenaal. Maakt niet uit hoe goed de sluipschutter is, hij krijgt nooit de kans om het geweer en de munitie mee te smokkelen.’ Bourne grijnsde grimmig. ‘En hoeveel mensen op Bali dragen een full metal jacket .30 M118XX en het geweer dat het kan afschieten?’


  Arkadin vroeg: ‘Wil iemand anders nog wat vragen?’


  Met beide wapens in zijn handen keek hij strak in de ogen van elk van de negentien overgebleven rekruten van het Zwarte Legioen en zag er evenveel angst als onvoorwaardelijke gehoorzaamheid in. Wat er verder ook zou gebeuren, waar hij ze ook mee naartoe zou nemen, ze waren van hem.


  Natuurlijk trilde op dat moment zijn satelliettelefoon. Hij draaide zich op zijn hakken om en liep bij zijn mannen vandaan, die doodstil bleven staan alsof ze uit steen waren gehouwen. Hij wist dat ze geen spiertje zouden bewegen, tot hij daar bevel toe gaf en dat kon nog wel even duren.


  Hij veegde het zweet van zijn oor en hield de mobiel ertegenaan. ‘Wat nu weer?’


  ‘Hoe was het bezoekje aan Maslov?’ De mannelijke stem galmde door de ether. Als altijd was het een totaal accentloos Engels. De man kende hij alleen als Triton.


  ‘Spannend. Zoals altijd.’ Terwijl hij antwoord gaf, draaide hij driehonderdzestig graden rond om te kijken of hij mannen van Triton kon ontdekken.


  ‘Je zult ze niet vinden, Leonid,’ zei Triton. ‘Je wilt ze niet vinden.’


  Fair enough, dacht Arkadin. Triton was de macht die deze missie had opgezet, of hij werkte direct voor de macht die de rekeningen betaalde, inclusief zijn eigen extreem royale loon. Het had geen zin om hem tegen zich in het harnas te jagen.


  Arkadin zuchtte, maar bedwong zijn woede. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Vandaag gaat het om wat ik voor jou kan doen. Onze tijdtabel is opgeschoven.’


  ‘Opgeschoven?’Arkadin keek naar zijn mannen, in goede conditie, maar nog niet klaar voor deze missie. ‘Ik heb je al meteen aan het begin verteld dat ik drie weken nodig had, en toen beloofde je me...’


  ‘Dat was toen en nu is nu. De theoretische fase is voorbij, we zitten nu in de echte tijd en de klok die tikt is niet van mij en niet van jou.’


  Arkadin voelde hoe zijn spieren zich spanden, net als voor echt fysiek contact. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘De kat komt bijna uit de zak.’


  Arkadin fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat bedoel je daar nou weer mee, verdomme.’


  ‘Daar bedoel ik mee dat het bewijs binnenkort opduikt. Onbetwistbaar bewijs, waardoor alles in beweging gaat komen. Er is geen weg meer terug.’


  ‘Dat wist ik vanaf het begin,’ snauwde Arkadin. ‘En Maslov ook.’


  ‘Je hebt precies vijf dagen om je missie uit te voeren.’


  Arkadin sprong van schrik bijna omhoog. ‘Wat?’


  ‘Er is geen andere mogelijkheid.’


  Triton hing op. Het klonk als een geweerschot in de oren van Arkadin.


  Willard wilde met hem meegaan, maar Bourne weigerde dat. Willard was slim genoeg om dat te begrijpen: hij wilde gewoon dat Bourne wist wat hij wilde. In de tijd dat Bourne aan het genezen was, had Willard een lijst van dertien individuen op het eiland opgesteld van wie of bekend was dat ze handelden in gesmokkelde wapens of van wie dat werd vermoed. Maar slechts een van hen handelde in die zeer specifieke sluipschuttergeweren en de full-metal munitie waarmee op Bourne was geschoten. Op een eiland zo klein als Bali zou het veiligheidsnet dat hij over Bourne had geworpen scheuren als alle veronderstelde handelaren werden nagetrokken, dat zou veel te veel de aandacht op hem vestigen.


  Firth huurde voor Bourne een auto, waarmee hij de chaos trotseerde van Denpasar, de hoofdstad. Het was niet moeilijk om de Badung Markt te vinden, maar een parkeerplaats was veel moeilijker. Uiteindelijk vond hij er een die door een oude man met een halve grijns werd beheerd.


  Bourne werkte zich langs het specerijen- en groentegedeelte naar achteren, waar de slagers en vleesverkopers hun kraampjes hadden. Willard had verteld dat de man die hij zocht op een kikker leek en daar zat hij niet veel naast.


  De verkoper was bezig twee speenvarkens, nu nog levend en vastgebonden aan bamboestokken, aan een jonge vrouw te verkopen, die gezien haar jurk en houding moest werken voor iemand met geld en aanzien.


  Bij het kraampje ernaast stonden mensen in de rij om lendeen borststukken te kopen en hakmessen hakten zenuwen en botten door, er spatte bloed in het rond als een zee van bloemblaadjes.


  Zodra de jonge vrouw voor haar biggen had betaald en twee wachtende mannen een teken had gegeven dat ze ze mee konden nemen, stapte Bourne naar voren en sprak de hurkende man aan. Die heette Wayan, wat ‘eerste’ betekende. Alle Balinezen kregen een naam gebaseerd op de volgorde van hun geboorte, van een tot vier; het vijfde kind, als dat er was, werd weer Wayan.


  ‘Wayan, ik moet met je praten.’


  De verkoper keek Bourne onverschillig aan. ‘Wenst u een varken te kopen...?’


  Bourne schudde zijn hoofd.


  ‘Het zijn de beste van het hele eiland, vraag het de mensen maar.’


  ‘Over iets anders. Onder vier ogen.’


  Wayan glimlachte minzaam en spreidde zijn handen. ‘Zoals u ziet, is er hier geen privacy. Als u niets wilt kopen...’


  ‘Dat zei ik niet.’


  Wayan kneep zijn ogen bijna dicht. ‘Ik weet niet waar u het over hebt.’


  Hij wilde zich net omdraaien toen Bourne vijf biljetten van honderd dollar tevoorschijn toverde. Wayan keek naar de biljetten en er flikkerde iets achter zijn ogen. Bourne durfde te wedden dat het hebzucht was.


  Wayan likte over zijn lippen. ‘Helaas heb ik niet zoveel varkens.’


  ‘Ik wil er maar één.’


  En bij toverslag had Bourne de .30 kaliber M118 kogelhuls, die hij in Tenganan had gevonden, tussen zijn vingers. Hij liet hem in de palm van Wayans hand vallen.


  ‘Van u, geloof ik.’


  De varkensverkoper zweeg, maar haalde zijn schouders op.


  Bourne toverde weer vijfhonderd tevoorschijn, nu op een rolletje. ‘Ik heb geen tijd om af te dingen,’ vertelde hij.


  Wayan keek Bourne scherp aan, griste toen de duizend uit zijn hand en wenkte met zijn hoofd dat Bourne hem moest volgen.


  In tegenstelling tot wat hij had gezegd, was er een afgeschotte ruimte achter in de stal waar een gammel bamboe bankje stond met een paar knipmessen en uitbeenmessen. Toen Bourne achter Wayan aan naar binnen liep, dook er een dikke man links van hem op. Tegelijkertijd kwam er een lange man rechts van hem lopen.


  Bourne sloeg de dikke man in zijn gezicht en brak diens neus, dook onder de greep van de lange man door, rolde zichzelf op tot een bal en schoot door de kleine ruimte. Hij botste tegen de bamboe stokken, waardoor de varkens en de messen omvielen. Hij pakte een knipmes en bevrijdde drie speenvarkens. Krijsend door hun nieuw verworven vrijheid renden ze kriskras door de ruimte en dwongen zo Wayan en de lange man naar de kant uit te wijken.


  Bourne wierp het knipmes in het vlees van het linkerdijbeen van de lange man. Hij krijste even hard als de speenvarkens, die nog steeds door elkaar renden. Bourne negeerde ze en pakte Wayan bij zijn shirt. Maar precies op dat moment griste de gedrongen man een uitbeenmes van de vloer en rolde naar Bourne, die Wayan tussen hen in duwde. Op het moment dat de aanvaller met het mes wilde uithalen, schopte Bourne het wapen uit zijn hand, sloeg hem neer en ramde de achterkant van diens hoofd op de grond. Zijn ogen rolden bijna uit hun kassen.


  Bourne stond op, greep Wayan vast zodat die niet kon ontsnappen, draaide hem om en sloeg hem hard in zijn gezicht. ‘Ik zei toch dat ik geen tijd had om te onderhandelen. En nu ga je me vertellen wie dat patroon van je heeft gekocht.’


  ‘Ik ken zijn naam niet.’


  Bourne sloeg weer, nog harder. ‘Ik geloof je niet.’


  ‘Eerlijk waar.’ Er was niets meer over van Wayans onverschilligheid, hij was nu doodsbang. ‘Hij was bij me aanbevolen, maar heeft nooit zijn naam genoemd en ik heb die nooit gevraagd. In mijn handel is het beter om zo min mogelijk te weten.’


  Daar had hij gelijk in. ‘Hoe zag hij eruit?’


  ‘Weet ik niet meer.’


  Bourne greep hem bij zijn keel. ‘Je kunt beter niet tegen me liegen.’


  ‘Natuurlijk niet.’ Wayans ogen rolden wild in hun kassen. Zijn huid zag er groenig uit, alsof hij ieder moment kon gaan overgeven. ‘Oké, hij zag er Russisch uit. Niet groot, niet klein. Goed gespierd.’


  ‘En verder?’


  ‘Ik weet niet...’ Hij slaakte een kreet toen Bourne hem weer sloeg. ‘Hij had zwart haar en zijn ogen... waren licht. Ik weet niet meer...’ Hij stak zijn handen omhoog. ‘Wacht, wacht... ze waren grijs.’


  ‘En?’


  ‘Meer weet ik niet. Dat is alles.’


  ‘Nee, dat is het niet,’ zei Bourne. ‘Wie had hem aanbevolen?’


  ‘Een cliënt...’


  ‘Zijn naam?’ Bourne schudde de man heen en weer alsof het een pop was. ‘Ik heb een naam nodig.’


  ‘Hij zal me vermoorden.’


  Bourne bukte zich, trok het mes uit de man op de grond en zette het lemmet tegen de strot van Wayan. ‘Of ik kan je nu vermoorden.’ Hij prikte met het lemmet in de huid, zodat er een paar druppels bloed op het overhemd van Wayan vielen. ‘Aan jou de keus.’


  ‘Nie...’ De varkensman slikte. ‘Don Fernando Hererra... woont in Spanje, in het centrum van Sevilla.’ En zonder verdere protesten gaf hij Bourne het adres.


  ‘Wat voor werk doet Don Hererra?’


  ‘Internationaal bankier.’


  Bourne kon een glimlach niet tegenhouden. ‘En wat zou jij nou kunnen betekenen voor een internationale bankier?’


  Wayan haalde zijn schouders op. ‘Ik zei al dat hoe minder ik over mijn cliënten weet, hoe gezonder dat voor mij is.’


  ‘In de toekomst moet je veel voorzichtiger zijn.’ Bourne liet hem los en gaf hem een harde duw, zodat hij over de benen struikelde van een van de mannen, degene die net begon te bewegen. ‘Sommige cliënten zijn puur vergif.’


  De maan was naar de onderwereld geroepen door de geesten van Anubis en Thoth en liet alleen een flauw licht achter.


  ‘Weer zat ik er helemaal naast,’ zei Chalthoum zonder wrok. ‘Jouw primaire missie is die Iraanse inheemse groep.’ Toen ze niets zei, ging hij verder: ‘Je moet me helpen.’


  ‘Jij bent de staat,’ zei ze. ‘Hoe kan ik jou nou helpen?’


  Hij keek om zich heen, mogelijk om te controleren of zijn schildwachten niet terug waren gekomen.


  Soraya hield hem aandachtig in de gaten. Als hij bang was dat een van zijn eigen mannen hem kon afluisteren, wat kon zij daar dan uit concluderen? Zou hij eindelijk hebben gebroken met al Mokhabarat? Was hij een afvallige geworden? Maar nee, er was een andere verklaring.


  ‘Ik heb een mol in mijn divisie,’ vertelde hij. ‘Ergens heel hoog.’


  ‘Amun, jij bent het hoofd van al Mokhabarat, wie...’


  ‘Ik vermoed dat het iemand is die hoger staat dan ik.’ Hij blies zijn wangen bol en liet de verschaalde adem uit zijn longen ontsnappen. ‘Ik denk dat jouw contacten, jouw Typhonmensen, erachter kunnen komen wie de mol is.’


  ‘Is het niet jouw werk om spionnen en verraders op te sporen?’


  ‘Denk je dat ik het niet heb geprobeerd? Weet je wat me dat heeft opgeleverd: vier agenten gedood tijdens hun werk en een zware reprimande over de incompetentie van mijn agentschap.’ Ze zag in zijn ogen dat hij weer woedend werd. ‘Geloof me maar als ik je vertel dat het dreigement aan mijn adres amper bedekt was.’


  Soraya dacht even na. Wat kon haar dat schelen? En waarom zou ze hem helpen, aangezien zijn organisatie misschien het vliegtuig had neergeschoten? Ze zei: ‘Geef me één goede reden waarom ik jou zou helpen.’


  ‘Ik weet dat jou mensen nog niet veel verder zijn gekomen met de identificatie van de Iraanse inheemse groep – en dat gaat hun ook niet meer lukken, dat beloof ik je. Maar ik kan dat wel.’


  Op dat moment verdwenen een paar sterren in een brede lichtstraal. Soraya liep een paar passen naar links om te kunnen kijken wie eraan kwam.


  Delia kwam gebukt aanlopen, het licht uit haar zaklantaarn speelde even over hen heen. Door de belichting van onderaf leek haar gezicht een Halloween-masker.


  ‘Ik weet waar het projectiel dat het vliegtuig heeft geraakt vandaan is gekomen.’


  Chalthoum keek Soraya even waarschuwend aan, sloeg zijn armen voor zijn borst en zei: ‘En?’


  Delia haalde diep adem en blies alles uit voor ze zei: ‘Het projectiel was een Kowsar 3 luchtdoelraket.’


  ‘Iraans.’ Soraya huiverde. ‘Delia, weet je dat zeker?’


  ‘Ik heb fragmenten van het elektronische besturingssysteem gevonden,’ vertelde haar vriendin. ‘Die zijn Chinees, vergelijkbaar met die van de C-701, wat een gronddoelprojectiel is. Omdat de EGS vergelijkbaar is met die van de Sky Dragon, heeft deze een millimetergolf radarzoeker.’


  ‘Waardoor het zo effectief bij vliegtuigen is,’ concludeerde Soraya.


  Delia knikte. ‘Die speciale EGS is uniek voor de Kowsar.’ Ze keek Soraya veelbetekenend aan. ‘Dit schatje heeft een snelheid van net onder Mach One; het vliegtuig had geen kans, geen enkele kans.’


  Soraya voelde misselijkheid opkomen.


  Chalthoums stem trilde van woede. ‘Yakhrab byuthium!’ Moge hun huizen verwoest worden! ‘De Iraniërs hebben het vliegtuig neergeschoten.’


  En met deze woorden was de wereld een gigantische stap dichter bij oorlog. Geen recente regionale oorlogen, zoals bijvoorbeeld in Vietnam, Iran en Afghanistan, die al erg en bloederig genoeg waren, maar een heuse, echte wereldoorlog. Een oorlog die een einde maakte aan alle oorlogen.


    DEEL TWEE


    12


  ‘Ik had net de Iraanse president aan de telefoon,’ zei de president. ‘Die ontkent categorisch alle betrokkenheid bij het incident.’


  ‘Wat keurig overeenkomt met de officiële reactie van hun minister van Buitenlandse Zaken,’ antwoordde Jaime Hernandez. De deur ging open en de inlichtingentsaar kreeg een stapel prints van een slanke man met donker haar dat aan de zijkanten grijs begon te worden. Hij had de aardige blik van een accountant, maar er lag iets hards en teruggetrokkens in zijn ogen, wat die indruk weersprak.


  Nadat hij de papieren had bekeken, knikte Hernandez en stelde de man voor als Errol Danziger, NSA’s adjunct-directeur. ‘Zoals u kunt zien,’ zei Hernandez, terwijl hij de prints doorgaf, ‘laten we niets aan het toeval over. Dit materiaal is strikt voor de ogen van de seniorstaf.’


  Danziger knikte hen vervolgens toe en verdween even stilletjes als hij was gekomen.


  Vijf mensen zaten om de tafel in een van de grote elektronische oorlogskamers van het Pentagon, drie verdiepingen onder de begane grond. Elk van hen had dezelfde uitdraaien voor zich liggen, waarop de laatste bevindingen stonden van het gezamenlijke forensische team dat naar Caïro was gestuurd en een up-to-date inschatting van de inlichtingendienst over de snel veranderende situatie. Naast iedere met leer beklede stoel stond een papierversnipperaar paraat.


  Hernandez zei niets meer en alsof dat zijn teken was, zei Halliday, minister van Defensie: ‘Natuurlijk ontkennen ze categorisch hun betrokkenheid, maar de provocatie is ernstig en zij zitten erachter.’


  ‘Het bewijs dat we hen hebben geleverd, kunnen ze niet weerleggen,’ vond Jon Mueller, hoofd van het ministerie van Binnenlandse Veiligheid.


  ‘En toch hebben ze dat gedaan.’ De president zuchtte diep. ‘Dat onderwerp vormde het grootste deel van mijn telefonische ruzie. Zij beweren dat ons forensisch team heeft geknoeid met het “zogenaamde bewijs” – de exacte woorden van de president.’


  ‘Waarom zou hij het bevel geven om een van onze vliegtuigen neer te schieten?’ vroeg Veronica Hart.


  Waarop Halliday haar vernietigend aankeek. ‘Hij is het gelazer vanwege hun nucleaire programma zat. Wij hebben hen gepusht, nu pushen ze terug.’


  ‘Ik denk dat de provocatie twee doelen dient,’ meldde Hernandez. ‘Zoals Bud heel terecht heeft opgemerkt leidt het de internationale belangstelling af van hun nucleaire programma, terwijl het tegelijkertijd een waarschuwing aan ons is – eigenlijk aan de hele wereld – om ons terughoudend op te stellen.’


  ‘Laat ik het even op een rijtje zetten.’ Hart leunde naar voren. ‘U zegt dat ze hebben besloten om verder te gaan dan hun al jarenlang bekende dreigementen om de Straat van Hormuz af te sluiten voor olieverkeer.’


  Mueller knikte. ‘Dat klopt.’


  ‘Maar ze begrijpen toch wel dat dat zelfmoord is?’


  Halliday volgde dit gesprek als een havik die twee konijnen volgt die over een veld racen. Nu viel hij aan: ‘We vermoeden allemaal dat de Iraanse president mentaal labiel is.’


  ‘Een gekke hoedenverkoper,’ bevestigde Hernandez.


  Halliday was het met hem eens. ‘Maar veel gevaarlijker.’ Hij keek de tafel rond. Zijn gezicht werd spookachtig verlicht door de spiegelingen van de grote vlakbeeld computermonitoren die langs de wanden stonden. ‘En nu hebben we onweerlegbaar bewijs.’


  Hernandez raapte de uitdraaien bij elkaar en maakte er een mooie stapel van. ‘Ik vind dat we onze bevindingen openbaar moeten maken. Deel ze met de media, niet alleen met onze vijanden.’


  Halliday keek naar de president. ‘Ik ben het met hem eens, meneer de president. En dan roepen we een speciale zitting van de VN bijeen, waarop u het persoonlijk bekend zal maken. We moeten deze laffe, terroristische daad formeel bekendmaken.’


  ‘We moeten Iran aanklagen en veroordelen,’ vond Mueller. ‘Wat ze hebben gedaan is bijna een oorlogsverklaring.’


  ‘Klopt.’ Hernandez trok zijn schouders op als een prijsvechter in de ring. ‘Het komt erop neer dat we militair moeten ingrijpen.’


  ‘Dat zou pas zelfmoord zijn,’ zei Hart.


  ‘Ik ben het eens met de CI-directeur,’ zei Halliday.


  Die reactie was zó onverwacht dat Hart hem even met wijd open ogen aankeek. Toen ging hij verder en snapte ze het.


  ‘Een oorlog tegen Iran zou een fout zijn. Omdat we op het punt staan om de oorlog in Irak te winnen, moeten we onze troepen uit Afghanistan hergroeperen. Nee, een frontale aanval op Iran zou, naar mijn overtuiging, een grote fout zijn. Niet alleen verhoogt dat de stress van ons al overbelaste militaire personeel, maar ook zouden de consequenties voor andere landen in die regio, zeker voor Israël, catastrofaal kunnen zijn. Maar als we het huidige Iraanse regime van binnenuit zouden kunnen vernietigen, zou dat wél een goed doel zijn.’


  ‘Om dat te kunnen hebben we een volmacht nodig,’ zei Hernandez, alsof dat zo was afgesproken. ‘En een destabiliserende kracht.’


  Halliday knikte. ‘Wat we hebben, door hard werk verkregen, in de vorm van die nieuwe inheemse groepering in Iran. Ik zeg: laten we Iran op twee fronten aanvallen: diplomatiek via de VN en militair door deze MIG op iedere mogelijke manier te steunen: geld, wapens, strategische adviseurs, personeel.’


  ‘Helemaal mee eens,’ zei Mueller. ‘Maar om het MIG-voorstel uit te kunnen voeren, hebben we een zwart budget nodig.’


  ‘En dat hadden we gisteren eigenlijk al nodig,’ zei Hernandez, ‘wat betekent dat het congres erbuiten gehouden moet worden.’


  Halliday lachte, maar keek ernstig. ‘Nou ja, wat is daar nieuw aan? Het enige wat die mensen daar interesseert is herkozen worden. Die hebben absoluut geen flauw idee van wat het beste is voor het land.’


  De president zette zijn ellebogen op de gewreven tafel en drukte zijn vuisten tegen zijn mond. Een karakteristieke pose van hem. Terwijl hij de besluiten, hun gevolgen en de mogelijke consequenties doornam, vlogen zijn ogen van zijn ene adviseur naar de andere. Tenslotte zei hij tegen de CI-directeur: ‘Veronica, we hebben jou nog niet gehoord. Wat vind jij van dit scenario?’


  Hart dacht even na, haar antwoord was te belangrijk om het er meteen uit te flappen. Ze voelde Halliday’s glinsterende en begerige ogen op haar rustten. ‘Er bestaat geen enkele twijfel dat het projectiel dat onze burgers doodde een Iraanse Kowsar 3 was, dus ik ben het met de diplomatieke reactie eens, en hoe vlugger hoe beter, want het bereiken van een wereldwijde concensus is cruciaal.’


  ‘China en Rusland kun je vergeten,’ meende Halliday. ‘Die zijn economisch veel te veel gebonden aan Iran om onze kant te kiezen, ongeacht de bewijzen die we hebben. Precies daarom hebben we de derde colonne nodig om een revolutie van binnenuit te organiseren.’


  En dan nu het kardinale punt, dacht Hart. ‘Mijn probleem met het militaire deel is dat we de derde colonne-optie al heel vaak op veel plaatsen geprobeerd hebben toe te passen, ook in Afghanistan. En wat heeft ons dat opgeleverd? Het aan de macht komen van de Taliban, een lokale revolutionaire groep en Osama bin-Laden, en verder zijn andere, zeer vervelende extremistische groeperingen terroristisch geworden.’


  ‘Nu ligt het anders,’ beweerde Halliday. ‘We hebben beloften van de leiders van deze groep. Hun filosofie is gematigd en democratisch, dus zeer westers georiënteerd.’


  De president roffelde met zijn vingers op de tafel. ‘Dan is het duidelijk. We gaan voor deze dubbele aanval. Ik zal de diplomatieke raderen in beweging zetten. Ondertussen regel jij, Bud, een eerste budget voor je MIG. Hoe eerder je dat hebt, hoe eerder we van start kunnen. Maar denk erom dat ik het niet in de buurt van mijn bureau of in het Witte Huis wil hebben liggen. In feite ben ik hier zelfs nooit geweest.’ Terwijl hij opstond keek hij zijn adviseurs aan. ‘Dit moet gaan werken, mensen. Dat zijn we verplicht aan de honderdzevenentwintig onschuldige Amerikanen die hun leven hebben verloren bij deze aanval.’


  Veronica Hart zag Moira Trevor koel en elegant als altijd haar kantoor binnen komen lopen. En toch zag ze iets donkers en konkeligs in de ogen van haar ex-collega, waarvan ze moest huiveren.


  ‘Ga zitten,’ zei Veronica van achter haar bureau. Ze kon nog steeds niet goed geloven wat er nu gebeurde. Toen ze Black River verliet, was ze er absoluut zeker van geweest dat ze Moira Trevor nooit meer zou zien, laat staan dat ze nog ooit met haar zou samenwerken. En nu was die vrouw hier, ging met ruisende rok tegenover haar zitten, sloeg haar benen over elkaar en zat kaarsrecht als een militair.


  ‘Ik neem aan dat je net zo verbaasd bent als ik,’ begon Moira.


  Hart zei niets, maar bleef in Moira’s bruine ogen kijken naar de reden waarom ze hier was. Ze gaf het algauw op. Het was nutteloos om achter dat pokergezicht te willen kijken, dat wist ze maar al te goed.


  Toch registreerde ze het een en ander: Moira’s gezwollen en verbonden linkerarm en de kleine sneetjes en schrammen in haar gezicht en op de bovenkant van haar handen. Ze kon er niets aan doen, maar ze vroeg: ‘Wat is er in vredesnaam met jou gebeurd?’


  ‘Dat is precies wat ik je wilde komen vertellen.’


  ‘Nee, je komt hier voor hulp.’ Met haar ellebogen op tafel leunde Hart naar voren. ‘Het is verrekte moeilijk om daar buiten te zijn, hè?’


  ‘Jezus, Ronnie.’


  ‘Wat? Het verleden wacht op ons allebei als een slang in het gras.’


  Moira knikte. ‘Ik denk dat je gelijk hebt.’


  ‘Je denkt het? Sorry dat ik niet sentimenteel word. Jij was degene die dreigde. Wat zei je ook alweer precies? O, ja: “Ronnie, hier ga ik je voor fucken. Ik zal een enorme shit over je uitstorten zoals nog nooit is gebeurd.”’ Ze ging weer normaal zitten. ‘Ben ik nog iets vergeten?’ Ze voelde haar pols oplopen. ‘En nu zit je daar.’


  Moira staarde haar ijzig stil aan.


  Hart liep naar het dressoir, schonk een hoog glas vol ijswater en zette het op het bureau. Moira reageerde niet. Hart dacht: misschien vroeg ze zich af of het een teken van vertrouwen of van capitulatie zou zijn als ze het glas pakte.


  Maar toen haalde Moira uit en sloeg opzettelijk met de rug van haar hand tegen het glas, waardoor dat tegen de muur vloog. Water en glassplinters schoten door de lucht als een kanonschot. Ondertussen was Moira gaan staan met gestrekte armen en haar vuisten op het tafelblad.


  Onmiddellijk renden er twee mannen met getrokken revolvers naar binnen.


  ‘Kappen, Moira.’ Harts stem was laag en ijskoud.


  Moira, die weigerde weer te gaan zitten, draaide weg van Veronica en beende over het tapijt naar de andere kant van het kantoor.


  De CI-directeur zwaaide geruststellend naar de twee mannen, die hun revolvers weer in hun holsters stopten en de kamer weer uit liepen. Toen ze de deur dicht hadden gedaan, verstrengelde ze haar vingers in elkaar en wachtte tot Moira gekalmeerd was. Na een tijdje zei ze: ‘Als jij me nou eens gaat vertellen wat er verdomme allemaal aan de hand is.’


  Toen Moira zich eindelijk omdraaide, had ze zichzelf weer in de hand. ‘Je zit er helemaal naast, Ronnie. Ik ben degene die jou gaat helpen.’


  Terwijl zijn mannen Farid begroeven, zat Arkadin op een rots in de mooie Azerbeidjaanse schemering. Ook zonder het ritmische getik van de houwelen en het lichaam dat op de grond lag, hing er een melancholieke sfeer. Er waren fikse windstoten, als het gehijg van een hond, en stamleden uit de buurt lagen op hun knieën met hun gezicht naar Mekka, met hun geweren als kinderen naast zich. Achter de grijze heuvels lag Iran en ineens had Arkadin heimwee naar Moskou. Hij miste de klinkerstraten, de uivormige daken en de nachtclubs waarvan hij eigenaar was. Maar het meest miste hij de eindeloze rij slanke, blonde, blauwogige dyevs, in wier geparfumeerde vlees hij zich kon begraven en Devra kon vergeten. Hij had van haar gehouden, maar nu haatte hij haar, omdat ze dood was. Als een spookbeeld achtervolgde ze hem dag en nacht, jutte hem op om wraak te nemen op Jason Bourne, de laatste link naar haar leven – en haar moordenaar. Om het nog erger te maken, was Bourne ook degene die Mischa had vermoord, Arkadins mentor en beste vriend. Als Mischa Tarkanian er niet was geweest, dan zou Arkadin zijn beproeving in Nizhny Tagil waarschijnlijk niet hebben overleefd.


  Mischa en Devra, de twee belangrijkste mensen uit zijn leven, allebei dood door Jason Bourne. Bourne moest voor veel boeten, jezus christus, als hij dat ooit zou doen.


  De mannen waren bijna klaar met het graf. Een paar gieren, zwarte schaduwen tegen de zacht glinsterende lucht, draaiden trage cirkels. Ik ben als die gieren, dacht hij. Geduldig wachtend op mijn moment om aan te vallen.


  Boven op zijn rots, met opgetrokken knieën, speelde hij met zijn satelliettelefoon. Geloof het of niet, maar er waren aardig wat goede dingen gebeurd naar aanleiding van het telefoontje van Willard. Willard was een mol, geen veldman, en had een fatale fout gemaakt: zijn ego was met hem op de loop gegaan. Hij had heel rustig Ian Bowles moeten fileren, de stukken moeten verbranden en met zijn werk door moeten gaan. Natuurlijk wilde hij weten wie Bowles had gestuurd, maar hij had een fout gemaakt door zichzelf bekend te maken aan Arkadin, en nog erger, door hem te waarschuwen, want eigenlijk had hij Arkadin nu verteld dat Bourne nog leefde. Waarom zou hij anders bij dokter Firth zitten? En waarom zou hij anders Bowles hebben vermoord? Nu wist Arkadin zeker dat Bourne nog leefde, niet dat hij begreep hoe hij dat schot in zijn hart had kunnen overleven. Want Bourne mocht dan heel veel zijn, hij was geen superman. Waarom was hij niet dood?


  Hoofdschuddend zette Arkadin dit onbegrijpelijke feit voor dit moment van zich af. Hij toetste een nummer op zijn telefoon in. Bowles was niet meer dan een tijdelijke noodhulp geweest, iemand die iets moest onderzoeken en daarvan verslag moest uitbrengen. Hij had gefaald, nu moest het grote geschut in actie komen.


  Zonder enig ceremonieel gooiden de mannen Farid in het graf. Zwetend en slechtgehumeurd; ze hadden al lang geleden hun geduld verloren wat betreft hun gebruikelijke plechtige gebruiken. Farid had de wetten van de groep overtreden, hij was niet langer een van hen. Mooi, dacht Arkadin, weer een les geleerd.


  De telefoon ging over.


  ‘Ben je klaar voor het werk?’ vroeg Arkadin zodra een bekende stem opnam. ‘Mooi. Want ik heb besloten het op jouw manier te spelen en de klok tikt. Binnen een uur stuur ik je de allerlaatste details.’


  Twee mannen schepten aarde over het lichaam, de andere spuwden in het graf.


  De CI-directeur schudde haar hoofd. ‘Moira, ik ben bang dat ik het niet begrijp.’


  De aderen in Moira’s nek stonden strakgespannen. Hoe lang had ze op deze confrontatie gewacht? ‘Begreep je het wel toen je me opgaf in Safed Koh?’ Safed Koh was de plaatselijke naam voor de Witte Bergen in oost-Afghanistan, waar de beruchte Tora Bora-grotten tot over de grens met het door terroristen beheerste west-Pakistan liepen.


  Hart spreidde haar handen. ‘Ik heb je nooit opgegeven.’


  ‘O nee?’ Moira liep naar haar toe. ‘Wil je me dan alsjeblieft uitleggen waarom ik midden in de nacht gevangen werd genomen en zes dagen werd vastgehouden op de berg Sikaram zonder iets te eten en alleen besmet water om te drinken?’


  ‘Ik heb geen idee.’


  ‘De bacterie die in dat water zat, heeft me nog tot drie weken daarna uit de roulatie gehouden.’ Moira bleef rond het bureau lopen. ‘En in die tijd heb jij mijn missie geleid.’


  ‘Dat was een Black River-missie.’


  ‘... die ik had gepland en waarvoor ik mensen had uitgezocht. Een missie die ik ontzettend graag wilde hebben.’


  Hart probeerde te glimlachen, maar dat mislukte. ‘Die missie was een succes, Moira.’


  ‘Waarmee je bedoelt dat het geen succes was geweest als ik de leiding had gehad?’


  ‘Dat zeg jij, niet ik.’


  ‘Jij vond me een heethoofd.’


  ‘Klopt. Vind ik.’


  Moira werd kwaad om haar gebruik van de tegenwoordige tijd: ‘Dus jij vindt nog steeds...’


  De CI-directeur spreidde haar handen. ‘Kijk nou eens naar jezelf. Wat zou jij vinden als je mij was?’


  ‘Ik zou willen weten hoe Moira Trevor me kon helpen mijn enige echte Nemesis te grazen te nemen.’


  ‘En wie zou dat moeten zijn?’


  Ze zei het op vlakke toon, maar Moira zag de interesse in haar ogen. ‘De man die jou al niet zag zitten op het moment dat de president jouw naam noemde om CI-directeur te worden. Bud Halliday.’


  Even was Moira ervan overtuigd dat ze stroom hoorde knetteren. Toen schoof Veronica haar stoel naar achteren en stond op.


  ‘Wat wil je precies van mij?’


  ‘Ik wil dat je je schuld toegeeft.’


  ‘Een ondertekende bekentenis? Je bent toch niet gek?’


  ‘Nee, alleen tussen ons meiden.’


  ‘En waarom zou ik dat doen?’


  ‘Omdat we dan het verleden kunnen laten rusten, zodat we verder kunnen, omdat dat vergif dan niet meer tussen ons staat.’


  De telefoon ging over, maar de CI-directeur negeerde dat. Uiteindelijk stopte het rinkelen en bleven er nog vage geluiden over: het zoemen van de airco, hun zachte ademhaling, het kloppen van hun harten.


  Tenslotte zuchtte Hart. ‘Dit wil je helemaal niet horen.’


  Eindelijk! dacht Moira. ‘Zeg het maar gewoon.’


  ‘Wat ik deed,’ zei Hart langzaam, ‘deed ik voor de zaak.’


  ‘Kul! Je deed het voor jezelf!’


  ‘Jij bent nooit echt in gevaar geweest. Daar had ik voor gezorgd.’


  In plaats van dat ze zich beter voelde, voelde Moira zich slechter en slechter. ‘Hoe kon je daar nou voor zorgen?’


  ‘Moira, kunnen we het hier niet bij laten?’


  Moira stond weer in aanvalspositie, steunde met witte knokkels op het bureau en hing er met haar bovenlijf overheen. ‘Maak het af. Vertellen!’


  ‘Oké.’ De CI-directeur haalde haar vingers door haar haren. ‘Ik wist zeker dat het met jou goed was, omdat Noah had gezegd dat hij voor je zou zorgen.’


  ‘O.’ Moira voelde de vloer onder zich wegzakken. Duizelig moest ze op de stoel gaan zitten, waarna ze niets ziend voor zich uit keek. ‘Noah.’ Ineens begreep ze het en ze voelde zich misselijk. ‘Het was allemaal zijn idee, hè?’


  Hart knikte. ‘Het was zijn paradepaardje. Ik heb het vuile werk voor hem opgeknapt. Ik was uitverkoren om degene te worden die jij zou haten als je terugkwam, zodat hij je kon blijven gebruiken als hem dat uitkwam.’


  ‘Jezus christus.’ Moira bekeek haar handen. ‘Hij vertrouwde me niet.’


  ‘Niet voor die missie.’ Hart zei het zo zacht dat Moira naar voren moest buigen om het te verstaan. ‘Maar je weet heel goed dat hij voor andere missies jou het liefste had.’


  ‘Nou en?’ Moira voelde zich van binnenuit verstijven. ‘Wat een klotestreek.’


  ‘Ja. Feitelijk was dat de reden dat ik wegging bij Black River.’


  Moira keek naar de vrouw die zo lang haar aartsvijand was geweest. Het leek wel alsof haar hoofd vol watten zat. ‘Ik begrijp het niet.’


  ‘Ik moest heel veel vervelende dingen doen bij Black River. Jij bent de laatste aan wie ik dat zou moeten uitleggen. Maar dit – wat ik van Noah moest doen...’ Ze schudde haar hoofd. ‘Achteraf schaamde ik me zo dat ik je amper onder ogen durfde te komen. Dus toen de missie voltooid was, ging ik naar je toe. Ik wilde je mijn verontschuldigingen aanbieden...’


  ‘Maar daar gaf ik je de kans niet voor. Ik heb je toen vervloekt.’


  ‘Dat kon ik je niet kwalijk nemen. Ik was niet kwaad om die afgrijselijke dingen die je zei, daar had je het volste recht toe. Toch was het een leugen. Ik wilde tegen mijn orders in gaan, wilde je de waarheid vertellen. Maar in plaats daarvan ging ik weg. Dat was laf, echt laf, want toen wist ik zeker dat ik je nooit meer zou zien.’


  ‘En nu zitten we hier.’ Moira was bekaf en misselijk. Ze wist dat Noah immoreel was, wist dat hij achterbaks was, anders had hij nooit op zo’n hoge post bij Black River kunnen zitten. Maar ze had nooit verwacht dat hij in staat was om haar zo te fucken, om haar als een brok vlees te gebruiken.


  ‘Ja, nu zitten we hier,’ bevestigde Hart.


  Moira huiverde. ‘Door Noah zit ik in deze shit, hij is de reden dat ik hier zit en nergens naartoe kan.’


  De DCI fronste haar wenkbrauwen. ‘Hoe bedoel je? Je hebt toch je eigen organisatie?’


  ‘Die is gecompromitteerd, door Noah of door de NSA.’


  ‘Er is een groot verschil tussen Black River en de NSA.’


  Moira keek naar Hart en realiseerde zich dat ze niet meer wist wat ze van iemand of iets moest denken. Hoe herstel je je van Noahs verraad? Van het ene op het andere moment was ze razend. Als Noah in de kamer was geweest, dan had ze de lamp op het bureau van Veronica gegrepen en die in zijn gezicht gegooid. Dus maar beter dat hij er niet was. Ze herinnerde zich een citaat uit Les Liaisons Dangereuses, haar favoriete boek, omdat er salonspionnen in voorkwamen: Wraak is een schotel die het best koud geserveerd kan worden. En in dit geval, dacht ze, in een superschone keuken. Ze haalde diep adem en blies die heel langzaam uit.


  ‘Niet in dit geval,’ zei ze. ‘Jay Weston, mijn veldmedewerker, werd vermoord en ik werd bijna neergeschoten, omdat Black River en de NSA hetzelfde nest bewonen en wat ze samen hebben uitgebroed is zo groot dat ze iemand die komt rondsnuffelen rustig neerschieten.’


  Na een moment zei Hart: ‘Ik mag hopen dat je daar bewijzen voor hebt.’


  Bij wijze van antwoord gaf Moira haar de memory stick die ze op het lichaam van Jay Weston had gevonden. Tien minuten later keek de DCI op van haar computer. ‘Moira, voor zover ik het kan inschatten heb jij alleen maar een motoragent die niemand kan vinden en een memory stick vol nonsens.’


  ‘Jay Weston stierf niet door een auto-ongeluk,’ zei Moira verhit, ‘hij werd doodgeschoten. En Steve Stevenson, de ondersecretaris van Acquisitie, Technologie en Logistiek bij DoD, bevestigde dat Jay was vermoord omdat hij iets op het spoor was. Hij vertelde me dat sinds het nieuws van die vliegtuigexplosie bekend werd de sfeer bij DoD en het Pentagon helemaal vergiftigd was. Dat zei hij letterlijk.’


  Terwijl ze Moira aankeek, pakte Hart de hoorn en vroeg haar assistent om haar door te verbinden met ondersecretaris Stevenson van het ministerie van Defensie.


  ‘Niet doen,’ zei Moira. ‘Hij scheet peuken. Ik heb hem moeten smeken om me te ontmoeten en hij is een cliënt.’


  ‘Sorry, maar dit is de enige manier.’ Trommelend met haar vingers wachtte ze. Ineens ging ze rechtop zitten. ‘Ja, ondersecretaris Stevenson, met... o, oké. Wanneer verwacht u hem terug? U zult toch wel weten wanneer hij... ja, oké. Geeft niet, ik probeer het nog wel een keer. Dank u wel.’


  Ze hing op en trommelde verder met haar vingers.


  ‘Wat was er? Waar is Stevenson?’


  ‘Blijkbaar weet niemand dat. Hij verliet om vijf over halftwaalf vanochtend zijn kantoor.’


  ‘Voor zijn afspraak met mij.’


  ‘En hij was nog niet terug.’


  Moira groef haar mobiel uit haar tas op, belde Stevensons mobiel en kreeg direct zijn voicemail. ‘Hij neemt niet op.’ Ze stopte haar mobiel weer in haar tas.


  Hart staarde naar het scherm van haar computer en mimede het woord pinprickbardem en keek naar Moira. ‘Volgens mij kunnen we beter gaan uitzoeken wat er verdomme met de ondersecretaris is gebeurd.’


  Wayan, zeer tevreden met zijn dagopbrengst, stond in het afgeschotte gedeelte van zijn stal om de een of twee onverkochte varkens mee terug te nemen naar zijn boerderij, toen de man er ineens stond. Hij had hem niet horen aankomen door de kakofonie buiten, nu de markt aan het sluiten was.


  ‘Jij bent de varkensman die Wayan heet.’


  ‘Ik ben nu gesloten,’ zei Wayan zonder op te kijken. ‘Maar morgen bent u de eerste.’ Toen hij geen reactie kreeg, draaide hij zich al pratend om: ‘En voor het geval u dan niet kunt...’


  De krachtige stomp raakte hem recht op zijn kaak. Hij vloog boven op de biggen die krijsten van schrik. Net als Wayan. Hij werd zo snel omhooggetrokken dat hij amper tijd had om het hoogrode gezicht van de man te zien. De tweede stomp raakte hem diep in zijn maag en hij zakte piepend naar adem op zijn knieën.


  Snakkend naar adem en kokhalzend keek hij met zijn waterige oogjes naar de onmogelijk lange man. Die droeg een zwart pak, afgrijselijk slecht zittend en glimmend. Hij had een stoppelbaard, blauw als de avondschemering en koolzwarte ogen die Wayan zonder medelijden of geweten aankeken. Aan een kant van zijn nek liep een dun litteken als een roze lint om een kindercadeautje naar zijn kaak waar ooit de spier beschadigd was, rimpelig uit. Aan de andere kant van zijn nek zat een tatoeage van drie schedels. Een keek recht naar voren, de andere keken en profil voor en achter hem.


  ‘Wat heb je Bourne verteld?’


  De man sprak Engels met een keelaccent dat Wayan, in zijn verwarde staat, niet kon plaatsen. Een Europeaan, maar niet Engels of Frans. Misschien een Roemeen of een Serviër.


  ‘Wat heb je Bourne verteld?’ herhaalde hij.


  ‘W-wie?’


  De man schudde Wayan heen en weer tot zijn tanden klapperden. ‘Die man die hier was. Die Amerikaan. Wat heb je hem verteld?’


  ‘Ik weet niet wat u...’


  Wayans ontwijkende antwoord eindigde in gekreun van pijn, omdat de man zijn rechter wijsvinger had gepakt en die naar achteren boog tot hij brak. Door al het bloed op zijn hoofd viel Wayan bijna flauw, maar de man sloeg hem twee keer hard in zijn gezicht, zodat hij zijn folteraar helder aankeek.


  De man leunde voorover, waardoor Wayan zijn zure lucht kon ruiken en wist dat de man net was binnengevlogen, zonder tijd te nemen om te douchen of van kleding te wisselen.


  ‘Fuck me niet, klojo.’ Hij had nu de middelvinger van Wayans rechterhand vast. ‘Je hebt vijf seconden.’


  ‘Alstublieft! U zit helemaal verkeerd!’


  Hij krijste toen de man zijn middelvinger brak. Al zijn bloed leek uit zijn hoofd te zijn weggestroomd. Net als daarvoor sloeg de man hem een paar keer in zijn gezicht.


  ‘Twee kapot, nog acht te gaan,’ zei de man en hij pakte Wayans rechterduim.


  Als een vis die naar lucht hapte deed Wayan zijn mond wijd open. ‘Oké, oké. Ik heb hem verteld waar hij don Fernando Hererra kon vinden.’


  De man ging weer op zijn knieën zitten en haalde diep adem. ‘Jij bent zo fucking onbetrouwbaar.’ En hij draaide zich om, pakte een van de bamboestokken en stak die onbewogen in Wayans rechteroog.
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  De komende achttien uur zou Arkadin niets anders doen dan zijn rekruten trainen. Ze mochten van hem niet eten, niet slapen en alleen maar pauzeren om te plassen. Dertig seconden, meer tijd hadden ze niet om hun blaas te legen in het rode Azerbeidjaanse stof. De eerste man die meer tijd nodig had, kreeg van achteren een harde klap van Arkadins stok tegen zijn knieën. Die eerste man was trouwens de enige man die deze en andere orders niet gehoorzaamde.


  Triton had hem gewaarschuwd: hij had vijf dagen om van deze moordenaars een peloton stoottroepen te maken. Makkelijker gezegd dan gedaan, maar Arkadin had voldoende ervaring om op terug te vallen, want iets dergelijks was hemzelf overkomen toen hij een jonge man in Nizhny Tagil was en op de vlucht voor Stas Kuzin en een derde van zijn bende, die hem wilden vermoorden.


  Nizhny Tagil was min of meer gebouwd op zo’n rijke ijzerertsader dat er onmiddellijk een grote mijn werd uitgegraven. Dat was in 1698. Rond 1722 werd er de eerste kopersmelterij neergezet en ontstond er een stad die uitgroeide rond de smelterij en de mijn, een ontuchtig en van misdaad vergeven oord om de uitgeputte arbeiders te verzorgen en onderdak te bieden. Honderddertien jaar later werd hier de eerste Russische stoomlocomotief gebouwd. Net als in de meeste grenssteden, die door industrie en haar op geld beluste baronnen werden geregeerd, hing er een rauwe, wetteloze sfeer, die nooit was verdrongen door de zogenaamd beschaafde invloed van onze moderne steden, laat staan uitgeroeid. Mogelijk daarom had de federale regering om de vergiftigde plek heen hoog beveiligde gevangenissen gebouwd met verblindende schijnwerpers die de nacht deden verbleken.


  Er waren slechts eenzame, of enge, geluiden in Nizhny Tagil, zoals in de verte het geluid van de stoomfluit van een trein dat door de Oeral echode, of het plotselinge geloei van de gevangenissirenes als het gejammer van een verdwaald kind in de gore straten, of het droge geknak van botten die braken in een dronken ruzie.


  Toen Arkadin probeerde om de armada van bendeleden die door de straten en sloppenwijken van de stad waaierden te ontwijken, leerde hij om de gele straathonden te volgen, die met hun staart tussen hun poten in donkere steegjes verdwenen. Maar plotseling stond hij tegenover twee mannen die hetzelfde netwerk van uitgeputte binnenwaters gebruikten wat daarnet nog zo veilig leek. Hij draaide zich om en liet ze geloven dat ze hem konden inhalen. Terwijl hij een hoek omging, griste hij een stuk versplinterd hout, ooit onderdeel van een bedombouw, bukte zich en ramde het tussen de benen van de voorste man. Die gilde en viel voorover. Daar was Arkadin op voorbereid, hij greep hem vast, trok hem naar beneden en ramde zijn gezicht tegen het gore asfalt. De tweede man had hem nu bereikt, maar Arkadin ramde een gekromde elleboog in diens adamsappel. Toen de man begon te kokhalzen, rukte Arkadin het pistool uit zijn hand en schoot hem koelbloedig dood. Vervolgens richtte hij het pistool op de eerste man en schoot die door zijn achterhoofd.


  Vanaf dat moment wist hij dat het op straat veel te gevaarlijk voor hem was, dat hij een schuilplek moest vinden. Even kwam het in hem op om zich te laten arresteren en in een van de gevangenissen te laten gooien ter bescherming van zichzelf, maar daar kwam hij algauw van terug. Wat misschien werkte in andere delen van het land, was geen optie in Nizhny Tagil waar de agenten zo corrupt waren dat je vaak het verschil niet kon zien tussen hen en de misdadigers. Niet dat hij verder geen ideeën meer had; verre van dat. Zijn ervaringen tot dusver hadden van goed nadenken een eerste levensbehoefte gemaakt.


  Terwijl hij verder liep, overwoog en verwierp hij allerlei mogelijkheden, die allemaal óf veel te opvallend waren óf te veel omgeven waren door potentiële verraders die voor hem op de uitkijk zouden moeten staan in ruil voor de belofte van een fles echte sterkedrank of een nacht vrij neuken met minderjarige meisjes. Uiteindelijk vond hij de perfecte oplossing: hij maakte een hok in de kelder van zijn eigen gebouw, waar de bende met zijn maniakale nieuwe baas, Lev Antonin, nog steeds zijn hoofdkwartier had. Het openlijke doel van Lev Antonin was om de moordenaar van zijn voorganger te vinden en te vernietigen. Hij zou niet rusten en zijn mannen niet laten rusten tot hij Arkadins hoofd had.


  Omdat Arkadin het gebouw had gekocht in de aankoopfase van zijn onroerendgoedhandel, kende hij iedere vierkante millimeter ervan. Hij wist bijvoorbeeld dat ooit begonnen was met de modernisering van de riolering, wat echter nooit was afgemaakt. Via een al tijden braakliggend stuk grond, vol onkruid en afval, bereikte hij dit vochtige en ongebruikte symbool van zijn geboortestad: een gore ondergrondse buis die naar ontbinding en dood stonk en in de donkere ingewanden van het gebouw verdween. Hij had erom kunnen lachen hoe eenvoudig hij dit voor elkaar had gekregen, als hij zich niet zeer bewust was van zijn situatie: hij was een gevangene op de enige plek die hij wanhopig graag wilde verlaten.


  Het vliegtuig slingerde vervaarlijk en Bourne werd met een schok wakker. Regen roffelde hard tegen de perspex ramen. Hij doezelde weer weg, droomde van het gesprek dat hij met Tracy Atherton had gehad, de jonge vrouw naast hem. In zijn droom hadden ze het over Holly Marie Moreau in plaats van Francisco Goya.


  Hij had diep en droomloos geslapen tijdens de meer dan drieëntwintig uur durende vlucht vanaf Bali, eerst naar Bangkok en daarna met Thai Air naar Madrid. Deze vlucht, van Madrid naar Sevilla met Iberia, was de kortste, maar vervelendste. Door onverwachte luchtzakken en een beukende wind slingerde en dook het vliegtuig. Tracy Atherton werd rustig, stil, keek strak voor zich uit en kleurde steeds groener. Bourne hield haar hoofd vast toen ze twee keer braakte in het kotszakje dat hij uit het stoelnetje had getrokken.


  Ze was een graatmagere blondine met grote blauwe ogen en een glimlach die op haar gezicht leek vast te zitten. Haar tanden waren wit en gelijkmatig, haar nagels kortgeknipt en haar enige sieraden waren een gouden trouwring en diamanten oorknopjes, groot genoeg om behoorlijk duur, en klein genoeg om discreet te zijn. Ze droeg een vuurrode blouse onder een zilverkleurig, zijden mantelpak met een kokerrok en een getailleerd jasje.


  ‘Ik werk in de Prado in Madrid,’ had ze verteld. ‘Een privéverzamelaar heeft me ingehuurd om een recent opgedoken Goya op echtheid te controleren. Ik denk dat hij vals is.’


  ‘Hoezo?’ had hij gevraagd.


  ‘Omdat beweerd wordt dat het een van Goya’s Zwarte Schilderijen is, gemaakt toen hij al doof was en gek aan het worden was door zijn hersenvliesontsteking. De serie bestaat uit veertien schilderijen. Deze verzamelaar denkt dat hij de vijftiende in bezit heeft.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Eerlijk gezegd heeft hij de geschiedenis niet aan zijn kant staan.’


  Toen het rustiger weer werd, bedankte ze Bourne voor zijn hulp en verdween naar het toilet om zich op te frissen.


  Hij wachtte een paar seconden, bukte zich toen, ritste haar attachékoffertje open en bekeek de inhoud. Voor haar was hij Adam Stone, die naam stond op het paspoort dat Willard hem had gegeven voor hij bij dokter Firth was weggegaan. Willard had verzonnen dat hij een risico-investeerder was, onderweg naar een potentiële klant in Sevilla. Met in zijn achterhoofd de onbekende moordenaar die geprobeerd had hem te vermoorden, verdacht hij iedereen die naast hem zat, iedereen die een gesprek met hem begon en iedereen die wilde weten waar hij was geweest en waar hij naartoe ging.


  In het attachékoffertje zaten foto’s – soms heel gedetailleerde – van het schilderij van Goya, een afgrijselijke studie van een man die uitgerekt en gevierendeeld wordt door vier steigerende, snuivende hengsten, terwijl legerofficieren lachend en rokend wat rondhangen en af en toe in het slachtoffer prikken met hun bajonetten.


  Er zat ook een stel röntgenfoto’s in, ook van het schilderij, met een brief waarin het schilderij omschreven wordt als een originele Goya, ondertekend door ene professor Alonzo Pecunia Zuñiga, een Goya-specialist van het Museo del Prado in Madrid. Verder zat er niets interessants in. Bourne stopte de papieren weer in het attachékoffertje en ritste dat weer dicht. Waarom had de vrouw er tegen hem over gelogen dat ze niet wist of het schilderij een echte Goya was? Waarom had ze gelogen dat ze werkte bij het Prado als Zuñiga haar in zijn brief als een buitenstaander aanspreekt, niet als een gewaardeerde collega van het museum? Daar zou hij gauw achter komen.


  Hij keek uit het raampje naar de grijs-witte oneindigheid en dacht aan zijn prooi. Op Firths computer had hij informatie verzameld over don Fernando Hererra. Om te beginnen was Hererra Colombiaans, niet Spaans. Geboren in Bogotá in 1946, de jongste van vier kinderen, ging hij met de boot naar Engeland om daar te gaan studeren, eerst een basisgraad in Economie in Oxford. Daarna nam zijn leven onverwacht een tijd een heel andere wending. Hij werkte als petrolero voor de Tropical Oil Company, werkte zich op tot cuñero – een pijpfitter – en hoger, trok van kamp naar kamp en verhoogde iedere keer de dagelijkse output van olie. Altijd rusteloos, hij ging maar door, kocht een kamp spotgoedkoop, omdat de experts van Tropical Oil ervan overtuigd waren dat het op z’n retour was. Vastbesloten ging hij er aan de gang en binnen drie jaar verkocht hij het weer aan Tropical Oil met tienvoudige winst.


  Zo belandde hij in de speculatiehandel en gebruikte zijn gigantische winsten om in de veel stabielere banksector binnen te komen. Hij kocht een kleine plaatselijke bank in Bogotá, die bijna failliet was, veranderde de naam ervan en gebruikte de jaren negentig om die uit te bouwen tot een nationale bank. Hij opende filialen in Brazilië, Argentinië en recentelijk Spanje. Twee jaar geleden had hij zich fanatiek verzet tegen een overname door de Banco Santander, omdat hij graag eigen baas wilde blijven. Tegenwoordig had zijn Aguardiente Bancorp, genoemd naar de vurige plaatselijke, naar drop smakende sterkedrank van zijn geboorteland, meer dan twintig vestigingen; de laatste was vijf maanden geleden geopend in Londen waar steeds meer de internationale actie plaatsvond.


  Hij was twee keer getrouwd, had twee dochters die allebei in Colombia woonden en een zoon, Jaime, die don Fernando had benoemd tot algemeen directeur van Aguardiente in Londen. Hij zou slim zijn, matig en serieus. Bourne kon niet de kleinste aanwijzing vinden over iets sinisters bij hem of bij AB, zoals de bank in de internationale bankkringen werd genoemd.


  Hij voelde dat Tracy terugkwam voordat haar parfum van varens en citroen hem bereikte. De zijde ruiste toen ze op de stoel naast hem gleed.


  ‘Voel je je beter?’


  Ze knikte.


  ‘Hoe lang werk je al bij het Prado?’


  ‘Zo’n zeven maanden.’


  Maar ze had net even te lang geaarzeld, waardoor hij wist dat ze loog. En weer: waarom? Wat had ze te verbergen?


  ‘Als ik het me goed herinner,’ zei Bourne, ‘werd er toch aan de echtheid van de latere werken van Goya getwijfeld?’


  ‘In 2003,’ knikte Tracy. ‘Maar sinds die tijd zijn de veertien Zwarte Schilderijen erkend.’


  ‘Maar niet die waar je nu naartoe gaat?’


  Ze perste haar lippen op elkaar. ‘Niemand heeft die gezien, alleen de verzamelaar.’


  ‘En dat is?’


  Ongemakkelijk keek ze ineens weg. ‘Dat mag ik niet vertellen.’


  ‘Uiteraard...’


  ‘Waarom doe je dit?’ Ze keek hem weer aan, ineens heel kwaad. ‘Denk je dat ik gek ben?’ Vanaf haar nek werd ze rood. ‘Ik weet waarom je op deze vlucht zit.’


  ‘Dat betwijfel ik.’


  ‘Kom op, zeg! Jij gaat naar don Fernando Hererra, net als ik.’


  ‘Is don Hererra jouw verzamelaar?’


  ‘Zie je nou wel!’ Haar triomf stond in haar ogen. ‘Ik wist het wel!’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik zal je een ding zeggen: jij gaat die Goya niet krijgen. Die is van mij en het kan me niet schelen hoeveel ik ervoor moet betalen.’


  ‘Dat klinkt niet alsof je in het Prado werkt, in geen enkel museum, trouwens. En waarom heb jij een ongelimiteerd budget om een vervalsing te kopen?’


  Ze sloeg haar armen voor haar borst en beet op haar lippen, vastbesloten om niets meer te zeggen.


  ‘Die Goya is geen vervalsing, hè?’


  Ze zei niets.


  Bourne lachte. ‘Tracy, ik beloof dat ik die Goya niet hoef. Ik wist niet eens dat dat ding bestond tot jij erover begon.’


  Ze keek hem angstig aan. ‘Ik geloof je niet.’


  Hij haalde een pakketje uit zijn borstzak en gaf dat aan haar. ‘Hier, lees dit maar.’ Willard had excellent werk geleverd, bedacht hij toen Tracy het document openvouwde en vluchtig doorlas.


  Na een tijdje keek ze hem aan. ‘Dit is een prospectus voor de start-up van een e-commerce kantoor.’


  ‘Ik heb rugdekking nodig en snel, voor onze rivalen in de markt springen,’ loog Bourne. ‘Ik heb gehoord dat don Hererra de man is die de belemmeringen kan verwijderen en die het investeringsgeld dat mijn groep nodig heeft onmiddellijk kan aanvullen.’ Hij kon haar de echte reden niet vertellen en hoe sneller hij haar ervan wist te overtuigen dat hij een bondgenoot was, hoe sneller zij hem kon brengen naar waar hij moest zijn. ‘Ik ken hem helemaal niet. Als jij me bij hem naar binnen kunt krijgen, zou ik dat geweldig vinden.’


  Ze gaf hem het document terug, dat hij weer opborg, maar ze bleef bezorgd kijken.


  ‘Hoe weet ik dat ik jou kan vertrouwen?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Hoe weet je zoiets?’


  Daar dacht ze even over na en knikte toen. ‘Je hebt gelijk. Sorry, maar ik kan je niet helpen.’


  ‘Maar ik kan jou helpen.’


  Sceptisch trok ze een wenkbrauw op. ‘Echt waar?’


  ‘Ik regel die Goya voor je, in ruil voor een lied.’


  Ze lachte. ‘En hoe ga jij dat in vredesnaam doen?’


  ‘Geef me een uur als we in Sevilla zijn, dan zal ik het je laten zien.’


  ‘Alle vluchten zijn gecancelled, al het personeel is teruggeroepen van vakantie,’ zei Amun Chalthoum. ‘Ik heb mijn complete groep aan het werk gezet om uit te vinden hoe die Iraniërs mijn grens zijn overgestoken met een luchtdoelprojectiel.’


  Soraya wist dat het er slecht voor hem uitzag, ook als hij niet al op slechte voet had gestaan met een aantal van zijn meerderen. Op dit securityfalen stond met hoofdletters PERSOONLIJKE RAMP. Toch? En wat als alles wat hij haar had verteld desinformatie was, bedoeld om haar van de waarheid weg te houden: dat met medeweten van hetzij de Egyptische regering of dat van bepaalde mininsters die te bang waren om hun stem te verheffen tegen Iran, al Mokhabarat ervoor gekozen had om Amerika te gebruiken als een oorlogszuchtige volmacht?


  Ze hadden Delia achtergelaten, waren weg van de rampenplek, waren dwars door de linie van mediagieren die boven de plek cirkelden, gereden en raceten nu op topsnelheid in Amuns jeep. De zon stond net boven de horizon, verlichtte de hemel met een doorschijnend licht. Bleke wolken dreven tegen de westelijke horizon, alsof ze doodop waren van het zwemmen door de donkere nacht. Een windje blies ochtendkoelte tegen hun gezichten. Waarschijnlijk zou Amun al heel snel de raampjes dicht laten draaien en de airco aanzetten.


  Nadat ze de complete explosiehaard in de buik van het vliegtuig minutieus hadden doorgespit, had het forensisch team een 3D-weergave gemaakt van de laatste vijftien seconden van de vlucht. Terwijl Amun en Soraya bij een laptop in de tent stonden, was het hoofd van het team aan het terugspoelen.


  ‘Het model is wat primitief,’ kondigde hij aan, ‘omdat we dit heel snel in elkaar moesten zetten. Toen het projectiel in beeld kwam, wees hij: ‘En we zijn niet voor de volle honderd procent zeker van het actuele traject van het projectiel. We kunnen er een graad of twee naast zitten.’


  Het projectiel raakte het vliegtuig, waardoor het in twee stukken brak, die in grote spiralen naar beneden stortten. In tegenstelling tot wat de leider had gezegd, had het een realistisch en bloedstollend effect.


  ‘We weten wel wat het maximale bereik is van de Kowsar.’ Hij drukte op een toets van de laptop en op het beeld verscheen een topografische kaart van het gebied, door een satelliet gemaakt. Hij wees op een rode X. ‘Dit is de rampplek.’ Toen hij op een andere toets drukte verscheen er een blauwe cirkel om het gebied heen. ‘Deze cirkel vormt het maximale bereik van het projectiel.’


  ‘Wat betekent dat het wapen binnen dat gebied moet zijn afgevuurd,’ zei Chalthoum.


  Soraya zag dat hij onder de indruk was.


  ‘Klopt,’ knikte de leider. Hij was een gespierde, kalende man met die typisch Amerikaanse bierbuik en hij duwde steeds een te kleine bril op zijn neus omhoog. ‘Maar we kunnen het voor jullie nog verkleinen.’ Weer drukte hij met zijn wijsvinger op een andere toets. Nu verscheen er een gele kegel op het scherm. ‘De punt op de top is waar het projectiel het vliegtuig heeft geraakt. De onderkant is breder, omdat we rekening hebben gehouden met een afwijking van drie procent voor de baan van het projectiel.’


  En weer drukte zijn vinger een toets in. Er werd ingezoomd op een naburig stuk woestijn. ‘We hebben kunnen bepalen dat het projectiel ergens van hieruit moet zijn afgevuurd.’


  Chalthoum keek nog eens goed. ‘Dat is, zeg een vierkante kilometer?’


  ‘Iets minder,’ zei de leider triomfantelijk.


  En op dit moment reden ze naar die iets minder dan een vierkante kilometer woestijn toe en hoopten sporen te vinden van terroristen en hun identiteit. Ze reden in konvooi, vijf jeeps vol met al Mokhabarat-mannen. Soraya vond het raar en ook wat ongemakkelijk dat ze aan de aanwezigheid van deze mannen gewend raakte. Ze had een uitgeklapte kaart op haar schoot liggen. Het gebied dat op de laptop had gestaan was gemarkeerd en een ander ingezoomd beeld was gearceerd. De navigators in de andere jeeps hadden ook zo’n kaart. Chalthoums plan was om met een jeep naar iedere hoek van het gebied te gaan en vervolgens naar binnen toe te werken, terwijl Soraya en hij direct naar het midden zouden rijden om hun zoektocht van daaruit te beginnen.


  Terwijl ze met een adembenemende snelheid verder raceten, keek ze naar Amun, wiens gezicht zo grimmig en strak stond als een vuist. Maar waar bracht hij haar naartoe? Natuurlijk, als al Mokhabarat hierbij betrokken was, dan zou ze geen greintje van de waarheid te zien krijgen. Waren ze op wilde-ganzenjacht?


  ‘We gaan ze vinden, Amun,’ zei ze, meer om de spanning te breken dan omdat ze het geloofde.


  Hij lachte net zo eng als een jakhals. ‘Tuurlijk.’ Hij klonk sardonisch. ‘Maar zelfs al zouden we dat op miraculeuze wijze doen, dan is het toch te laat voor mij. Mijn vijanden zullen deze security-misser tegen me gebruiken, ze zullen zeggen dat ik ongeluk breng, niet alleen voor al Mokhabarat, maar voor heel Egypte.’


  Zijn ongebruikelijke zelfmedelijden maakte haar boos en ze zei op een hardere toon dan ze wilde: ‘Waarom maak je je dan zo druk om dit onderzoek? Waarom draai je dan niet om en vlucht je niet?’


  Hij keek zo mogelijk nog bozer en zijn wangen kleurden rood. Ze voelde hoe hij zich moest beheersen, hoe hij zijn spieren spande. Even dacht ze dat hij haar wilde slaan. Maar net zo snel als deze emotionele storm was opgestoken, verdween hij weer, en klonk zijn gewone heldere, diepe lach.


  ‘Nou, jij zou altijd naast me moeten staan, azizti.’


  Weer schrok ze, deze keer door het koosnaampje en ze voelde iets van affectie voor hem. Ze kon er niets aan doen dat ze zich afvroeg of hij een goede toneelspeler was. Meteen daarna schaamde ze zich, omdat ze wilde dat hij onschuldig was aan betrokkenheid bij deze gruwelijke daad. Ze wilde iets van hem, waarvan ze voelde dat het niet kon en wat hij haar nooit zou geven als hij schuldig mocht zijn. Haar hart zei dat hij onschuldig was, maar haar verstand twijfelde.


  Hij keek haar met zijn glinsterende donkere ogen aan. ‘We zullen zeer zeker deze zonen van kamelendrollen vinden en geboeid zal ik ze op hun knieën voor mijn meerderen brengen, dat zweer ik op het graf van mijn overleden vader.’


  Binnen het kwartier waren ze op een stuk woestijn dat in niets verschilde van het gebied waar ze net doorheen waren gereden. De vier andere jeeps waren kort hiervoor afgeslagen en de chauffeurs hadden constant radiocontact met Amun en elkaar. Ze leverden onophoudelijk commentaar toen ze met hun respectievelijke zoektochten begonnen.


  Soraya pakte een verrekijker en begon rond te speuren naar een opvallend object, maar ze was niet optimistisch. De woestijn zelf was hun grootste vijand, omdat de wind het zand verplaatste en zo de dingen die de terroristen onbewust achter hadden gelaten zou begraven.


  ‘Zie je al iets?’ vroeg Chalthoum twintig minuten later.


  ‘Nee... wacht!’ Ze liet de verrekijker zakken en wees naar rechts. ‘Daar... op twee uur. Zo’n honderd meter verderop.’


  Chalthoum stuurde meteen die kant op en ging harder rijden. ‘Wat zie je?’


  ‘Geen idee. Lijkt op afval,’ zei ze, terwijl ze de verrekijker weer voor haar ogen hield.


  Zodra de jeep stilstond, sprong ze eruit. Door haar haast en het zachte zand struikelde ze bijna, maar ze zette door. Ze zat op haar hurken voor het donkere ding toen Chalthoum haar inhaalde.


  ‘Dat is niets,’ zei hij geërgerd, ‘gewoon een geblakerde tak.’


  ‘Misschien niet.’


  Met gebogen handen groef ze voorzichtig de tak uit, die inderdaad praktisch geheel was afgebrand. Toen het gat breder werd, hielp Charthoum door het terugstromende zand tegen te houden. Zo’n veertig centimeter diep stootten haar vingertoppen op iets hards en kouds.


  ‘Die tak staat ergens op!’ riep ze opgewonden.


  Maar wat ze had opgegraven was een leeg frisdrankblikje waar de steel van de tak in was gestoken. Toen ze de tak eruit trok, viel het blikje om en stroomde er grijze as uit de opening.


  ‘Iemand heeft hier vuur gemaakt,’ zei ze. ‘Maar het is onmogelijk om erachter te komen hoe lang die as in dit blikje heeft gezeten.’


  ‘Misschien kan dat wel.’


  Chalthoum keek concentreerd naar de as, die zo’n beetje in de vorm van de gele kegel op het scherm van de laptop lag, die de afwijkingsmarge van het afvuren van het projectiel aangaf.


  ‘Heeft jouw vader je verteld wat Nowruz is?’


  ‘Het Perzische nieuwjaarsfeest van voor de revolutie?’ Soraya knikte. ‘Ja, maar we hebben het nooit gevierd.’


  ‘Dat is in Iran de laatste jaren zeer populair geworden.’ Charthoum maakte het blikje nu helemaal open, schudde de inhoud eruit en knikte. ‘Er zit veel meer as in dan je van een kookvuur kunt verwachten. En een terroristische cel zou geprepareerd voedsel bij zich hebben dat niet opgewarmd hoeft te worden.’


  Soraya probeerde zich te herinneren wat ze nog wist van Nowruz, maar Chalthoum moest haar geheugen opfrissen.


  ‘Er wordt een vreugdevuur aangestoken en ieder lid van het gezin springt eroverheen terwijl hij vraagt of de uitgebloeide, bleke wintergewassen vervangen kunnen worden door gezonde, rode spruiten. Dan wordt er feestgevierd en worden aan de kinderen verhalen verteld. Terwijl het feest van de dag in de nacht overgaat, dooft het vuur en blijft er as over, wat staat voor het ongeluk in de winter, die over de velden wordt uitgestrooid.’


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat Iraanse terroristen hier Nowruz hebben gevierd.’


  Met de tak roerde Chalthoum door de as. ‘Dat lijkt me een eierschaal en dit een stukje verbrande sinaasappelschil. Een ei en een sinaasappel worden allebei gebruikt aan het eind van het feest.’


  Soraya schudde haar hoofd. ‘Ze konden het risico niet nemen dat iemand het vuur zou zien.’


  ‘Oké. Maar dit is een perfecte plek om het ongeluk van de winter te verbranden.’ Chalthoum keek Soraya aan. ‘Weet jij wanneer Nowruz begon?’


  Ze dacht na en haar bloeddruk steeg. ‘Drie dagen geleden.’


  Hij knikte. ‘En met Sa’at-I tahvil, als het oude jaar eindigt en het nieuwe begint, wat gebeurt er dan?’


  Haar hart sloeg een keer over. ‘Dan worden er kanonnen afgevuurd.’


  ‘Of een Kowar 3.’
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  Bourne en Tracy Atherton kwamen in Sevilla aan, laat op de derde middag van de Feria de Abril, het zeven dagen durende feest dat iedere Pasen de gehele stad in haar ban hield. Slechts een paar weken eerder, tijdens de Semana Santa, liepen massa’s boetedoeners met hun kap op achter de prachtig versierde praalwagens, opgetuigd als barokke bruidstaarten, vol witte kaarsen en witte bloemen, naar het centrum waar de beelden stonden van Christus of de Maagd Maria. Bands van kleurrijk geklede muzikanten begeleidden de wagens en speelden melancholische en heldhaftige muziek.


  De straten waren afgezet voor het rijverkeer en zelfs te voet waren veel straten onbereikbaar, want het was alsof iedereen in Sevilla naar buiten was gekomen om mee te doen of te kijken naar het prachtige schouwspel.


  In de overvolle Avenue de Miraflores werkten ze zich door de massa heen naar een internetcafé. Het was een kleine, donkere ruimte, de beheerder zat helemaal achterin ingeklemd achter zijn bureau. De gehele muur aan de linkerkant stond vol computers die met internet waren verbonden. Bourne betaalde voor een uur en wachtte tot een van de computers vrijkwam. Er hing veel rook, want iedereen rookte er, behalve zij.


  ‘Wat doen we hier?’ vroeg Tracy zachtjes.


  ‘Ik wil een foto hebben van een van de Goya-experts van het Prado. Als ik Hererra ervan kan overtuigen dat ik die man ben, dan zal hij weten dat hij een knappe vervalsing heeft en geen verloren gewaande Goya.’


  Tracy’s gezicht lichtte op en ze zei lachend: ‘Jij bent me er een, Adam.’ Maar toen betrok haar gezicht. ‘Maar als jij wilt doorgaan voor die Goya-expert, hoe ga je dan in vredesnaam geld vragen aan don Fernando voor jouw consortium?’


  ‘Heel simpel. De expert gaat weg en ik kom als Adam Stone terug.’


  Er kwam een plekje vrij en Tracy wilde ernaartoe lopen, maar Bourne hield haar met een hoofdknik tegen. Toen ze hem vragend aankeek, zei hij heel zacht: ‘Die man die net binnenkwam – nee, niet kijken. Die heb ik in het vliegtuig ook gezien.’


  ‘Nou en?’


  ‘Hij zat ook bij me in het Thai Air-vliegtuig. We zijn samen vanuit Bali gekomen.’


  Ze draaide zich om en keek in de spiegel even naar de man. ‘Wie is het?’ Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘En wat wil hij?’


  ‘Geen idee. Maar heb je dat litteken aan de zijkant van zijn nek gezien, dat tot aan zijn kaak loopt?’


  Voorzichtig keek ze weer in de spiegel en ze knikte.


  ‘Degene die hem heeft gestuurd, wil dat ik weet dat hij hier is.’


  ‘Je rivalen?’


  ‘Ja. Het zijn schurken,’ improviseerde hij. ‘Een typische intimidatietactiek.’


  Tracy keek geschrokken en schoof bij hem vandaan. ‘Wat voor smerige handeltjes doe jij?’


  ‘Precies wat ik je heb verteld. Maar de handel in risicokapitaal zit vol industriële spionage, want als eerste een nieuw product of idee op de markt brengen kan bepalen of Google of Microsoft je voor een half miljard gaat uitkopen of dat je failliet gaat.’


  Dit kalmeerde haar wat, maar ze was duidelijk niet helemaal gerustgesteld. ‘Wat ga je nu doen?’


  ‘Nu even niets.’


  Bourne liep naar de computer en ging zitten, Tracy kwam achter hem aan. Toen hij het Museo del Prado op Google intikte, leunde ze over zijn schouder en zei: ‘Laat dat maar zitten. De man die je zoekt is professor Alonzo Pecunia Zuñiga.’


  Dat was de Goya-expert van Prado die Hererra’s Goya als echt had gekwalificeerd. Bourne herinnerde zich zijn brief in haar attachékoffertje.


  Zonder iets te zeggen tikte hij die naam in. Hij moest langs een aantal nieuwsitems scrollen voor hij bij een foto kwam, waarop hij een prijs in ontvangst nam van een van de vele Spaanse stichtingen die zich bezighielden met het promoten van Goya’s werk en leven.


  Alonzo Pecunia Zuñiga was een slanke man van ergens in de vijftig, met een jeugdig makend spits baardje en brede wenkbrauwen die als een zonneklep boven zijn ogen hingen.


  Bourne keek naar de datum om te zien of het een recente foto was. Hij ging naar de foto en printte die uit, wat hem een paar extra euro’s kostte. Met Google Local zocht hij adressen van een paar winkels op.


  ‘Onze eerste stop is vlak bij Paseo Cristóbal Colón, om de hoek bij het Teatro Maestranza.’


  ‘En die man met het litteken dan?’ fluisterde Tracy.


  Bourne sloot het scherm, ging terug naar de browser en delete de geschiedenissite en de cookies van de sites waar hij was geweest. ‘Ik reken erop dat hij ons volgt,’ zei hij.


  ‘God.’ Tracy huiverde. ‘Ik niet.’


  De brede paseo liep langs de oostelijke tak van de rivier Guadalquivir, in de El Arenal barrio van de stad. Het was de historische wijk, door velen de Semanta Santa-wijk genoemd. Vanaf de prachtige Meastranza-arena, naast het grote theater, konden ze de Torre del Oro zien, de grote toren uit de dertiende eeuw, ooit met goud bekleed, deel van de vestingwerken die Sevilla beschermden tegen haar vroegere vijanden: moslims uit Noord-Afrika, fundamentalistische Almohads en Berbers uit Marokko, die in 1230 door de legers van de katholieke koninkrijken Castilië en Aragón uit Sevilla werden verdreven.


  ‘Ben je ooit wel eens in een corrida geweest?’ vroeg Bourne.


  ‘Nee, ik haat stierengevechten.’


  ‘Dan krijg je nu de kans om er een mee te maken.’ Hij pakte haar hand, nam haar mee naar de kaartverkoop bij de hoofdingang en kocht twee sol barreras, nog de enige twee stoelen voorin die in de zon stonden.


  Tracy leunde wat naar achteren. ‘Ik geloof niet dat ik ernaartoe wil.’


  ‘Of je gaat met me mee, of ik laat je hier achter bij Scarface.’


  Ze verstijfde. ‘Dus hij volgt ons echt.’


  Bourne knikte. ‘Ga nou maar mee.’ Hij gaf de tickets af en duwde haar door de ingang. ‘Rustig maar, ik heb aan alles gedacht. Vertrouw me maar.’


  Een woest gegil gaf aan dat de corrida al was begonnen. Er waren alleen maar zitplaatsen met een aaneengesloten lijn van decoratieve bogen. Toen ze over het gangpad liepen werd de eerste stier opgepord door de suerte de picar. De piccadores op hun paarden, die voor hun eigen veiligheid geblinddoekt waren en beenbeschermers droegen, staken hun korte lansen in de stierennek, terwijl de stier energiek aanviel. De paarden hadden in olie gedrenkte doekjes in hun oren, zodat ze niet zouden schrikken van het gebrul van de aanwezige mensenmassa. Hun stembanden waren doorgesneden, zodat ze geen geluiden konden maken die de stier konden afleiden.


  ‘Oké,’ zei Bourne en hij gaf haar een ticket. ‘Ik wil dat je een biertje bij dat kraampje daar gaat halen. Drink het op tussen heel veel mensen, dan ga je naar onze plaatsen.’


  ‘En wat ga jij doen?’


  ‘Maar je daar maar niet druk om. Doe gewoon wat ik net zei en wacht op me bij onze plaatsen.’


  Hij zag de man met het roze litteken hoger de corrida op lopen om een beter uitkijkpunt te hebben en Tracy naar het bierkraampje lopen. Daarna pas pakte hij zijn mobiel en deed alsof hij met iemand praatte, zodat Scarface zou geloven dat hij hier met iemand had afgesproken. Heftig knikkend borg hij zijn mobiel op en zocht een plekje. Hij moest er een in de schaduw vinden, afgelegen genoeg voor een gesprek en waar hij ongestoord met Scarface kon afrekenen.


  Vanuit een ooghoek zag hij Scarface even naar Tracy kijken voor hij naar een pad afdaalde dat leidde naar de laagste rang, waar Bourne naartoe ging.


  Bourne was hier eerder geweest en kende globaal de indeling. Hij was op zoek naar de toril, de plek waar de stieren stonden, want hij wist dat een pad ernaast naar de toiletten aan deze kant van de Meastranza leidde. Twee jonge toreros hingen over de stierenpoort. Naast hen verruilde de matador zijn rose-gouden cape voor de rode en wachtte doodstil op het suerte de matar, het moment dat hij de arena in zou stappen met alleen maar zijn zwaard, zijn cape en zijn atletische vermogens om het woedend briesende beest te doden. Zo zagen de corrida-fans het tenminste. Anderen, zoals de Asociación para le defense del anima, hadden een heel ander beeld.


  Terwijl hij naar de toril liep, rammelde de deur die de jonge, doodsbange toreros het gevecht in zond. De matador keek even naar de beesten in het hok.


  ‘Mooi, jullie willen er erg graag uit,’ zei hij in het Spaans, ‘naar de bloedgeur.’


  Toen keek hij weer naar de corrida met de vermoeide stier. Zijn moment was gekomen.


  ‘Fuera!’ riepen de verhitte afficionados. ‘Fuera!’ En naar de picadors riepen ze: ‘Weg jullie!’ uit angst dat hun lansen de stier te veel zouden verzwakken, dat de laatste confrontatie niet zo bloederig zou worden als ze hoopten.


  Nu de picadores hun paarden wegleidden van het beest, liep de matador naar voren, de corrida in, terwijl zijn handlangers die verlieten. Het publiek produceerde een oorverdovend lawaai. Niemand lette op Bourne, die nu in de buurt van de toril was. Behalve Scarface, die, zo zag Bourne nu, drie schedels aan de andere kant van zijn nek had. Ze waren primitief en lelijk, zonder twijfel gevangenistattoos, waarschijnlijk in Russische gevangenschap gezet. En deze man was veel meer dan een intimidator. Een schedel betekende dat hij een professionele moordenaar was; drie schedels, drie moorden.


  Bourne was nu bij het laatste kraampje – verder was er alleen nog een decoratief overwelfde gang die terugleidde naar het gebied onder de kraampjes. Recht onder hem stond de muur in de arena waar de toreros achter konden wegduiken om de aanvallen van de stier te ontwijken. En aan het eind van die muur, aan Bournes rechterkant, was de toril.


  Scarface naderde nu snel over het pad en tussen de stoelen door als een geest of een geestverschijning. Bourne draaide zich om en liep door de gang de schaduw in. Onmiddellijk werd hij bevangen door een mengeling van menselijke urine en een sterke beestengeur. Links van hem was de betonnen gang die naar de toiletten leidde. Aan het eind, rechts in de muur, zat een deur en aan de andere kant van die deur stond een geüniformeerde bewaker.


  Terwijl hij naar deze man liep, verscheen er een slanke man in het daglicht: Scarface. Bourne liep nog dichter naar de bewaker toe, die hem vrij kortaf meedeelde dat hij daar niets te zoeken had, zo dicht bij de stieren. Glimlachend ging Bourne tussen de bewaker en Scarface staan, stak zijn hand uit, bleef gezellig met de bewaker praten en drukte op de slagader in zijn nek. Toen de man zijn wapen wilde pakken, hield Bourne die met zijn andere hand tegen. De man probeerde zich te verzetten, maar Bourne stelde met zijn elleboog tijdelijk diens rechterschouder buiten werking. Doordat het bloed niet meer naar zijn hoofd stroomde, raakte hij buiten bewustzijn. Toen hij vooroverviel, ving Bourne hem op en bleef maar tegen hem praten, hij wilde dat Scarface dacht dat dit degene was die hij net mobiel had gesproken, een collega van de man met wie Bourne had afgesproken. Het was noodzakelijk dat hij aan dat verhaal vasthield, zeker nu Scarface dichterbij kwam.


  Hij haalde de sleutel van de riem van de bewaker, ontsloot de deur en duwde de man de donkerte in. Hij liep achter hem aan en sloot de deur weer af, maar niet voordat hij een glimp van Scarface had opgevangen die eraan kwam rennen. Nu hij wist waar Bourne had afgesproken, wilde hij zijn prooi insluiten.


  Bourne bleek in een soort antichambre te staan, vol met houten bakken met voedsel voor de stieren en een gigantische spekstenen gootsteen met een buitenmodel zinken spuit en kranen. Daaronder stonden emmers, doeken, moppen en plastic flessen schoonmaakspul. Op de vloer lag stro, wat een klein beetje van de stank absorbeerde. De stier, verscholen achter een betonnen muurtje dat tot Bournes borst kwam, snoof en blies, had zijn aanwezigheid geroken. Het fanatieke geschreeuw van de fans golfde over de toril, daar boven hem waar het zonlicht het rode pak van de matador en de kleding van zijn patrons deed schitteren, wat de kleuren op de bovenmuren van de kooi deed lijken op van die artistieke brede en roekeloze verfstrepen.


  Bourne pakte een doek uit een van de emmers en was ongeveer halverwege de antichambre toen de deur achter hem langzaam openging, zo langzaam dat je goed moest kijken om het te kunnen zien. Met zijn rug tegen het muurtje liep hij naar links, naar de kant van de ruimte waar de geopende deur het zicht van Scarface zou belemmeren.


  De stier, bang of boos of allebei door die plotselinge nieuwe menselijke geur, trapte met zijn hoeven tegen het betonnen muurtje. Hij deed dat zo hard dat de stukken cement om Bournes oren vlogen. Scarface leek te aarzelen, probeerde het geluid te plaatsen. Bourne was er praktisch zeker van dat hij niet wist dat de volgende stier hier op zijn beurt stond te wachten om loeiend in de corrida te mogen sterven. Het was een schepsel van spieren en instinct, dat makkelijk uitgedaagd en makkelijk kwaad gemaakt kon worden, snel en dodelijk tot het langzamer werd door uitputting en zo’n honderd wonden waar zijn leven uit wegsijpelde in het zand van de corrida.


  Bourne verschool zich achter de deur die langzaam openging, in Scarface’s linkerhand verscheen een lang, spits toelopend mes, dat wel wat weg had van het zwaard van de matador. De punt stond overeind, hij kon er zeker van zijn dat er vanuit die positie heel makkelijk mee gegooid of mee gestoken kon worden.


  Bourne wikkelde de doek om de knokkels van zijn linkerhand, zodat die goed beschermd waren. Hij liet Scarface een stap in het kamertje zetten en viel hem toen vanaf de zijkant aan. Het moordenaarsinstinct deed het mes omhoogschieten in een soort halve zwaai terwijl hij zich omdraaide naar de beweging die hij in een ooghoek had waargenomen.


  Toen hij het mes met zijn ingepakte knokkels wegsloeg, viel Scarface’ verdediging open. Bourne stapte naar voren, zette zijn voeten stevig neer, draaide vanaf zijn heupen in en ramde zijn rechtervuist in de solar plexus van Scarface. De moordenaar hapte onhoorbaar naar adem en zijn ogen gingen geschrokken open, maar even later sloeg hij zijn rechterarm om Bourne heen, zo dat de bovenkant van zijn hand tegen de binnenkant van Bournes elleboog rustte. En onmiddellijk begon hij druk uit te oefenen en gebruikte hij zijn hand als een hefboom om de botten in Bournes onderarm te breken.


  De pijn schoot door Bournes arm en hij wankelde. Scarface greep zijn kans en draaide in de ingepakte hand van Bourne de punt van het mes naar beneden, zodat dat nu op diens borstkas was gericht. Hij kon zich niet op beide bewegingen tegelijk concentreren, dus moest hij de onderarm van Bourne lang genoeg loslaten om het mes in Bournes hart te kunnen steken.


  Bourne stapte naar voren, wat hem verraste. Bourne was ineens te dichtbij en het mes schoot langs Bourne heen, waardoor die Scarface’s hand tussen zijn zij en zijn linkerarm kon vastklemmen. Tegelijkertijd bleef hij naar voren bewegen en dreef zo Scarface door de ruimte naar een hoek, met zijn rug tegen het muurtje.


  Scarface was nu woedend en probeerde met verdubbelde kracht Bournes arm te breken. Iets langer en het zou hem gelukt zijn. Maar aan de andere kant van het muurtje rook de stier bloed, wat hem gek maakte. Opnieuw trapte hij met zijn massieve hoeven tegen het muurtje. De schokken trokken door de ruggengraat van Scarface, waardoor hij zijn hefboomgreep los moest laten.


  Even wist Bourne zich los te rukken, maar Scarface wist weer het mes in zijn ingepakte hand te grijpen en daarmee in Bournes rug te prikken. Die begon te bloeden. Bourne kronkelde, maar het mes volgde hem en bleef prikken, net zo lang tot hij over het muurtje sprong.


  Zonder aarzeling volgde Scarface hem en nu stonden ze allebei op onbekend gebied, met z’n tweeën en een razende stier.


  Bourne had het voordeel dat hij wist dat die er was, maar zelfs hij was verrast van diens omvang. Net als de corrida lag de kooi zowel in de schaduw als in het zonlicht. Stofdeeltjes hingen in de lucht, maar lager was het zo donker als in de minotaurusgrot.


  Hij zag de stier in de schaduw met zijn glimmende rode ogen en schuim om zijn bek. Het dier staarde naar hem en stampte ondertussen met zijn enorme hoeven op de grond. Zijn staart zwaaide heen en weer, zijn massieve schouders waren een bonk spieren en pezen. En zijn kop ging naar beneden.


  Toen, ineens, besprong Scarface hem. De man, volkomen geconcentreerd op Bourne, was zich nog niet bewust van het wezen waarmee ze de kooi deelden. De drie schedels, die elk een andere kant op keken, vulden Bournes blikveld. Hij stak een elleboog omhoog, mikte op het strottenhoofd, maar raakte Scarface’ kin, omdat de moordenaar de slag gedeeltelijk wist te ontwijken. Bijna tegelijkertijd ramde Scarface zijn vuist tegen de zijkant van het hoofd van Bourne, die daardoor op de aangestampte aarde viel.


  Bourne voelde dat hij het bewustzijn ging verliezen. Scarface zat schrijlings op hem en drukte pijnlijk op Bournes ribbenkast. Hij zag Scarface grijnzen pal voor hij met toenemend plezier Bournes hoofd keer op keer tegen de grond ramde.


  Bourne dacht: waar is zijn mes?


  Met allebei zijn handen tastte hij over de grond, maar toen kreeg hij flitsen achter zijn ogen en draaiden de verlichte en donkere gedeeltes van de ruimte door elkaar tot ze een vuurwerkrad dat zilveren sterren spoot werden. Zijn adem stokte en zijn hart bonkte in zijn borstkas. Toen zijn hoofd weer tegen de grond werd geramd, voelde hij zelfs dat amper nog. Wel een verdovende warmte die zich vanuit zijn ingewanden verspreidde. Het was een troostende warmte, het nam alle pijn weg, alle verzet, alle wil. Hij zag zichzelf drijven op een rivier van wit licht, weg van zijn donkere wereld vol schaduwen.


  Maar ineens voelde hij iets kouds en even was hij ervan overtuigd dat het de adem van Shiva, de Vernietiger, was, wiens gezicht hij boven zich voelde. Toen drong het tot hem door dat het het mes was. Hij greep het vast, kwam terug in de werkelijkheid, en stootte het mes met al zijn kracht in de zij van Scarface, in het vlees tussen zijn ribben, in de richting van zijn hart.


  Scarface kwam omhoog met trillende schouders. Maar misschien trilden ze in werkelijkheid niet, dacht Bourne, want zijn hoofd tolde nog steeds van de klappen en hij kon amper focussen. Want anders was het niet te verklaren dat het hoofd van Scarface vervangen was door de kop van een stier, toch? Dit was Kreta niet, hij was niet in de minotaurusgrot. Hij was in Sevilla, in de corrida van Meastranza.


  Ineens was hij weer bij volle bewustzijn en wist precies waar in de corrida hij was.


  De kooi!


  En toen hij opkeek vanuit zijn liggende positie zag hij de stier, groot en bedreigend, met zijn kop naar beneden, de vlijmscherpe hoorns startklaar om aan te vallen.


  Ondersecretaris Stevenson zag er niet goed uit toen Moira en Veronica Hart hem vonden, maar niemand zag er goed uit op een operatietafel in de koude kamer van het D.C.-mortuarium. De twee vrouwen hadden het hele gebied rond de fontein van de Hof van Neptunus bij de ingang van de Library of Congress afgezocht. Zoals het veldwerkprotocol voorschreef, waren ze op het beginpunt begonnen – in dit geval de fontein – en werkten spiraalsgewijs naar buiten toe, in de hoop aanwijzingen te vinden die Stevenson had achtergelaten of die aangaven wat er met hem gebeurd kon zijn.


  Moira had zijn vrouw en zijn getrouwde dochter al gebeld, maar die hadden geen van beiden iets van hem gehoord of gezien. Ze was net het nummer van Humphry Bamber, Stevensons vriend uit zijn studententijd, aan het opzoeken, toen Hart een telefoontje kreeg dat een lichaam dat overeenkwam met de beschrijving van dat van de ondersecretaris net het mortuarium was binnengebracht. De gemeentepolitie wilde een identificatie. De CI-directeur overlegde met Moira, die zei dat zij de onofficiële identificatie zou doen. Als het Stevenson zou blijken te zijn, dan kon de politie zijn vrouw bellen voor de formele identificatie.


  ‘Hij ziet er afgrijselijk uit,’ zei Hart boven het lichaam van de overleden Steve Stevenson. ‘Wat is er met hem gebeurd?’ vroeg ze aan de aanwezige patholoog-anatoom.


  ‘Een hit-and-run. Wervel 1 tot 4 van zijn ruggengraat zijn verbrijzeld, net als het grootste deel van zijn bekken, dus het voertuig moet groot zijn geweest: een suv of een vrachtauto.’ De patholoog-anatoom was een slanke, gedrongen vrouw met een enorme krans van koperkleurige wilde krullen. ‘Hij heeft niets gevoeld, als dat een troost is.’


  ‘Voor zijn familie vast wel,’ zei Moira.


  De patholoog-anatoom ging onverstoorbaar door, ze had het allemaal al eerder gezien en gehoord. Niet dat ze ongevoelig was, maar haar werk vereiste juist afstand. ‘De politie onderzoekt het momenteel, maar ik betwijfel of ze iets zal vinden. Dat gebeurt zelden in dit soort gevallen.’


  Moira verstijfde. ‘Hebben jullie iets ongewoons gevonden?’


  ‘In ieder geval niet bij het vooronderzoek. Zijn alcoholpercentage was bijna twee, meer dan het dubbele van het toegestane percentage, dus het kan heel goed zijn dat hij niet meer wist wat hij deed en overstak terwijl hij had moeten blijven staan. We wachten op de formele identificatie voor we met de autopsie beginnen.’


  Terwijl de twee vrouwen wegliepen, zei Hart: ‘Wat ik opmerkelijk vind, is dat ze geen portemonnee en geen sleutels hebben gevonden. Helemaal niets wat hem kon identificeren.’


  ‘Als hij met opzet geschept is,’ zei Moira, ‘dan wilden zijn moordenaars misschien niet dat hij direct geïdentificeerd kon worden.’


  ‘Jij en je complottheorie. Oké, laten we dan maar even doen alsof. Als hij vermoord was, waarom hebben we hem dan gevonden? Ze hadden hem kunnen ontvoeren, vermoorden en ergens begraven waar hij misschien nooit gevonden zou worden.’


  ‘Om twee redenen. Ten eerste is hij een ondersecretaris bij DoD. Kun je je de omvang van de zoektocht voorstellen vanaf het moment dat hij vermist zou worden en hoe vaak zijn naam op de voorpagina’s zou staan? Nee, deze mensen wilden hem dood, niet meer en niet minder, dus werd het een ongeluk.’


  ‘En de tweede reden?’


  ‘Ze willen me doodsbang maken voor wat Weston heeft ontdekt en waar Stevenson zo bang voor was.’


  ‘“Pinprickbardem.”’


  ‘Precies.’


  ‘Jij bent al net zo erg als Bourne met die complottheorieën.’


  ‘Alle complottheorieën van Jason bleken anders waar te zijn,’ zei Moira verhit.


  De CI-directeur was niet overtuigd. ‘Laten we niet op de dingen vooruit gaan lopen, oké?’


  Ze waren bij de deur en Moira draaide zich om voor een laatste blik op Stevenson. Daarna liepen ze door de deur de gang in en zei ze: ‘Loop ik weer op de dingen vooruit als ik je vertel dat Stevenson een bekeerde alcoholist was?’


  ‘Misschien heeft hij door de angst de fles weer gepakt.’


  ‘Jij kende hem niet. Hij had zijn ziekte tot een religie verheven. Nuchter blijven was zijn parool, de reden dat hij bleef leven. De afgelopen twintig jaar heeft hij niets gedronken. Niets had hem daartoe kunnen krijgen.’


  De stier kwam, niets kon hem tegenhouden. Bourne greep het mes, trok het uit de zij van Scarface en rolde weg. De stier, die vers bloed rook, stak zijn hoorns in het kruis van Scarface. Het beest hief zijn enorme kop op, tilde Scarface’s lichaam van de grond alsof het van papier-maché was en smeet het tegen het muurtje.


  De stier snoof, stampte met zijn voorhoeven en viel toen het lichaam aan. Spiesde het op beide hoorns en schudde het van voren naar achteren. Binnen enkele seconden zou het beest het in stukken hebben gescheurd. Langzaam stond Bourne op en sloop met kleine pasjes naar de stier. Toen hij dichtbij genoeg was, sloeg hij het met de vlakke kant van het mes op zijn glimmende, zwarte snuit.


  De stier keek verward op en liep naar achteren, waardoor het bebloede lichaam op de grond smakte. Het dier stond met gespreide voorpoten stevig op de grond en schudde zijn kop van de ene naar de andere kant om te bepalen waar de klap vandaan was gekomen en waarom. Bloed druppelde van zijn hoorns op de grond. Het beest keek naar Bourne, maar wist niet wat hij met deze tweede indringer op zijn territorium aan moest. Toen maakte hij een diep keelgeluid. Op het moment dat het beest een stap in zijn richting zette, stak Bourne het met het mes. De stier stond stil, snoof, knipperde met zijn ogen en schudde zijn kop alsof hij de stekende pijn van zich af wilde schudden.


  Bourne knielde naast het slappe lichaam. Snel doorzocht hij Scarface’s zakken. Hij moest weten wie deze man had gestuurd. Volgens Wayans beschrijving van een man met grijze ogen, was Scarface niet degene die hem op Bali had willen vermoorden. Had dezelfde man die die scherpschutter had ingehuurd hem gestuurd? Hij moest antwoorden vinden, want hij kende Scarface niet. Had Bourne hem soms gekend in het verleden dat hij zich niet meer kon herinneren? Zoals altijd wanneer de mogelijkheid bestond dat er iemand opdook, maakten dit soort vragen hem gek. Ze moesten opgelost worden, anders kreeg hij nooit rust.


  Op een rol met bloed doordrenkte euro’s na waren de zakken van Scarface leeg. Hij had vast zijn valse paspoort en andere valse papieren in een veilige verblijfplaats verstopt, of in een kluisje op het station of op het vliegveld. Maar waar was het sleuteltje dan? Voorzichtig draaide hij het lichaam om, toen de stier uit zijn tijdelijke verdoving ontwaakte en op hem afstormde. Zijn arm was het duidelijke doelwit. Op het laatste moment trok hij die weg, maar de stier draaide meteen zijn kop om en een van zijn hoorns sneed in de hele lengte van zijn arm; de huid werd als een dun draadje afgestroopt.


  Bourne greep de hoorn en gebruikte die als draagpunt om zichzelf op de rug van de stier te slingeren. Het beest had niet meteen door wat er gebeurde, maar toen het gewicht op zijn rug veranderde, stormde hij naar voren en ramde tegen het muurtje. Maar deze keer deed hij dat met een flank. Als Bourne zijn rechterbeen niet had opgetrokken, dan zou die verpletterd zijn tussen het lichaam van het beest en de stenen. Nu hing hij half naast de stier. Als hij zou vallen, was dat zijn einde; het beest zou hem binnen een paar seconden hebben doodgestoken.


  Nu moest hij zien te blijven hangen, terwijl de stier weer naar het muurtje stormde om hem af te werpen. Bourne had nog steeds het mes van Scarface. Misschien was het lemmet lang genoeg om de genadeslag toe te brengen en de stier op zijn knieën te dwingen als hij hem precies op de goede plek onder de goede hoek raakte. Maar hij wist dat hij dat niet zou doen. Om dit beest van achteren te vermoorden, terwijl het doodsbang voor hem was, vond hij laf. Hij dacht aan het houten varken dat op Bali over het zwembad uitkeek met die eeuwige glimlach uit de mystieke sage op zijn beschilderde kop. Deze stier moest zijn eigen leven leiden; Bourne had niet het recht om hem dat af te nemen.


  Op dat moment werd hij bijna afgeworpen toen het beest tegen het muurtje ramde, zijn kop boog en naar links afboog in een vertwijfelde poging om het gewicht van zijn rug af te werpen. Bourne, die pijnlijk op de rug hopte, hield zich stevig aan de hoorns vast. Zijn arm klopte op de plek waar Scarface die had willen breken, zijn rug bloedde van de messteek en, het allerergste, zijn hoofd deed zo pijn dat het leek alsof het in duizend stukjes uiteen kon vallen. Hij wist dat hij dit niet lang meer vol kon houden, maar van de stier af vallen betekende zeker zijn dood.


  Maar toen, terwijl het fanatieke geschreeuw vanuit de corrida een crescendo bereikte, zakte de stier door zijn voorpoten en kantelde zijn achterlijf. Bourne kwam eindelijk los van de rug, rolde weg en werkte zich op het muurtje dat inmiddels een spinnenweb van scheuren vertoonde door de kracht van de stier.


  Daar bleef hij uitgeteld liggen. Hij kon de hete adem van het beest voelen, de horens waren vlak naast zijn gezicht. Hij probeerde te bewegen, maar dat lukte niet. Zijn adem ging moeizaam in en uit zijn longen en hij werd ineens ontzettend duizelig.


  De rode ogen keken hem woedend aan, de spieren onder de glimmende huid spanden zich voor de laatste aanval op hem en hij wist dat hij het volgende moment net als Scarface voor hem als een lappenpop op de punten van die bebloede hoorns gespiest zou zijn.
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  De stier schoot ineens naar voren, besproeide Bournes gezicht met warme mist. De ogen van het beest keken omhoog en zijn massieve kop raakte met een harde klap de grond bij Bournes voeten. Die probeerde wanhopig helder te blijven denken, veegde zijn ogen schoon met zijn onderarm, legde zijn hoofd weer tegen het muurtje en zag de bewaker die hij bewusteloos had geslagen en in de antichambre had getrokken.


  Hij stond er in klassieke sluipschuttershouding: gespreide benen, voeten stevig op de grond, een hand om de kolf van zijn pistool, waarmee hij de stier twee keer had beschoten. En nu die dood was, richtte hij het op Bourne.


  ‘Levántese!’ riep hij. ‘Sta op en laat je handen zien.’


  ‘Oke,’ zei Bourne. ‘Momentje.’ Met een hand trok hij zich aan de bovenkant van het muurtje op en krabbelde overeind. Onopvallend legde hij het mes boven op het muurtje en stak zijn handen op, met de palmen naar voren.


  ‘Wat doe jij hier?’ De bewaker was razend. ‘Klootzak, moet je nou kijken wat ik heb moeten doen. Weet jij wel hoeveel een stier kost?’


  Bourne wees naar het verscheurde lichaam van Scarface. ‘Ik deed niets. Hij was het, een professionele moordenaar. Ik probeerde te ontvluchten.’


  De bewaker fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wie? Hoe bedoel je?’ In een paar stappen was hij bij Bourne en toen zag hij de overblijfselen van Scarface. ‘Madre de Dios!’ schreeuwde hij.


  Bourne sprong over het muurtje en de bewaker viel naar achteren. De twee mannen graaiden allebei naar het pistool tot Bourne de bewaker aan de zijkant van zijn nek sloeg en de man bewusteloos raakte.


  Voor hij van hem af rolde, controleerde Bourne zijn polsslag, die regelmatig was. Vervolgens klom hij weer terug over het muurtje, hield zijn hoofd onder de kraan bij de spekstenen gootsteen en liet het koude water het stierenbloed van zich afspoelen. Hij werd ook meteen een stuk helderder.


  Met de schoonste doek die hij kon vinden wreef hij zichzelf droog. Hij was nog steeds duizelig toen hij terugliep naar de gekleurde drukte in de corrida, waar de triomferende matador langzaam en majestueus door de arena paradeerde met de afgesneden stierenoren hoog naar het publiek opgeheven.


  Het beest zelf lag midden in de corrida, verminkt en vergeten, de vliegen zoemden om zijn roerloze kop.


  Soraya voelde Amun naast zich alsof hij een kleine atoomcentrale was. Hoeveel leugens had hij haar verteld, vroeg ze zich af. Had hij machtige vijanden hoog in de Egyptische regering, of waren het dezelfde mensen die hem hadden bevolen om een Kowsar 3-projectiel te regelen en in dat Amerikaanse vliegtuig te schieten?


  ‘Wat zeer lastig is,’ zei hij, en hij verbrak daarmee de stilte, ‘is dat de Iraniërs hulp moeten hebben gehad om hier te komen. Het zal makkelijk zijn geweest om door de chaos in Irak te komen, maar wat voor keus hadden ze daarna? Ze zullen niet de noordelijke route hebben genomen, via Jordanië en door de Sinaï, want dat is veel te link. De Jordaniërs zouden ze hebben doodgeschoten en de Sinaï is een veel te open gebied en er wordt veel te veel gepatrouilleerd.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, ze zijn vast via Saoedi-Arabië en de Rode Zee gekomen en dan was het meest logische landingspunt Al Ghardaqah.’


  Soraya kende deze toeristische stad aan de Rode Zee, een relaxed, zonovergoten mekka voor overspannen mensen, zoiets als Miami Beach. Amun had gelijk: de rustige, carnavaleske sfeer was een perfecte landingsplek voor een kleine terroristische groep. Ze konden doorgaan voor toeristen of beter: voor Egyptische vissers, zodat ze ongemerkt konden komen en vertrekken.


  Amun trapte het gaspedaal diep in en racete langs auto’s en vrachtwagens. ‘Ik heb een klein vliegtuig geregeld dat ons naar Al Ghardaqah zal brengen zodra we op het vliegveld zijn. We ontbijten aan boord en kunnen dan ondertussen een strategie bedenken.


  Soraya belde Veronica Hart, die onmiddellijk opnam.


  Zodra ze was bijgepraat zei Hart: ‘Morgen zal de president de Veiligheidsraad toespreken. Hij zal vragen om een formele veroordeling van Iran.’


  ‘Zonder duidelijke bewijzen?’


  ‘Halliday en zijn NSA-mensen hebben de president ervan overtuigd dat hun geschreven rapport alle bewijs is dat we nodig hebben.’


  ‘Ik neem aan dat jij het daar niet mee eens was,’ zei Soraya.


  ‘Inderdaad. Als we een uitglijder maken, net als met die WMD’s in Iran, en er wordt vervolgens bewezen dat wij fout zitten, dan wordt het een ongekende ramp, zowel politiek als militair, omdat we dan de wereld in een grotere oorlog hebben verwikkeld dan iemand aankan en dat geldt ook voor onszelf, ongeacht wat Halliday beweert. Jij moet zorgen voor het definitieve bewijs van Iraanse inmenging.’


  ‘Daar werken Chalthoum en ik aan, maar het is hier heel gecompliceerd geworden.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Chalthoum heeft de theorie dat de Iraniërs hulp moeten hebben gehad met het vervoeren van het projectiel en dat ben ik met hem eens.’ Ze herhaalde het logistieke verhaal van Amun. ‘Veel mensen van de 9/11-ramp waren Saoedi’s. Als diezelfde groep nu samenwerkt met een Iraans terroristisch netwerk of, nog veel gevaarlijker, met de Iraanse regering, zijn de implicaties gigantisch. De Iraniërs zijn namelijk sjiitisch en de overgrote meerderheid van de Saoedi’s is wahabiet, een tak van de soennitische richting. Zoals je weet zijn de sjiieten en de soennieten bloedvijanden. Dat leidt tot de mogelijkheid dat ze op de een of andere manier een wapenstilstand hebben gesloten of een gezamenlijk doel hebben.’


  Hart hield haar adem in. ‘Lieve God in de hemel, we hebben het nu over een nachtmerriescenario waar wij en de Europese inlichtingendiensten al jaren bang voor zijn.’


  ‘En terecht,’ zei Soraya, ‘want dat betekent dat een verenigde islam zichzelf opmaakt voor een vernietigingsoorlog met het westen.’


  Bourne voelde de wond bij zijn hart zo hard kloppen dat hij bang was dat die weer was opengegaan. Hij verliet de kooi en liep direct naar de toiletten, waar hij in ieder geval het bloed van zijn kleren kon wassen. Maar halverwege zag hij twee agenten aan komen lopen, duidelijk op weg naar de kooi. Had iemand in de corrida iets gezien en alarm geslagen? Of was de bewaker weer bijgekomen? Er was geen tijd voor speculaties, hij draaide zich acuut om en liep wat wankelend de oprit op, de schitterende Sevillaanse schemering in. Achter zich hoorde hij iemand roepen. Naar hem? Zonder achterom te kijken, zochten zijn ogen naar Tracy. Maar alsof die intuïtief wist dat het steeds gevaarlijker werd, was die al uit haar stoel gekomen en hem aan het zoeken. Toen ze elkaar zagen, liep ze niet naar hem toe, maar naar de dichtstbijzijnde uitgang waardoor hij voor de verandering eens achter haar aan liep.


  Het lawaai in de corrida nam af nu het publiek stond, de benen strekte, wat ronddrentelde en praatte, wat te drinken ging halen en naar de wc ging. In de arena trokken mannen het kadaver van de verslagen stier weg, schoffelden aarde over het verse bloed en maakten alles klaar voor een nieuwe stier.


  Bourne voelde de pijn in zijn borst ontploffen als een bom. Hij wankelde en viel tegen twee vrouwen aan, die zich omdraaiden en zagen hoe hij weer rechtop probeerde te staan. Zelfs in deze wankele toestand merkte hij dat er steeds meer politie het stadion binnenkwam. Zonder enige twijfel was het alarm afgegaan.


  Een van de agenten die in de catacomben van de corrida op hem af was gekomen, zocht hem nu blijkbaar. Hij gleed door de mensenmassa, was duidelijk blij dat iedereen aan het bewegen was, waardoor hijzelf makkelijker kon bewegen naar de uitgang waar Tracy op hem stond te wachten.


  Maar de agent moest hem hebben gezien, want hij kwam nu achter Bourne aan, worstelde zich door de menigte heen. Bourne probeerde de afstand naar de uitgang in te schatten en vroeg zich af of hij dat ging redden, aangezien de agent hem op de hielen zat. Even later kwam Tracy uit de menigte tevoorschijn. Zonder naar hem te kijken liep ze langs hem heen in de tegenovergestelde richting. Waar was ze mee bezig?


  Nog steeds doorlopend, keek hij even over zijn schouder en zag haar bij de agent. Hij hoorde flarden van haar stem, hard, klagend dat haar mobiel uit haar handtas was gestolen. De agent gedroeg zich heel ongeduldig, maar toen hij weg wilde lopen, ging Tracy zo hard praten dat iedereen in de buurt naar hen keek en de agent gedwongen was naar haar te luisteren.


  Hoewel hij barstte van de pijn, kon Bourne een glimlach niet onderdrukken. Drie treden verder was hij bij de uitgang, maar toen het zover was voelde hij een pijnsteek in zijn borstkas, viel tegen de betonnen muur en hapte naar adem terwijl mensen langs hem heen liepen.


  ‘Kom op,’ siste Tracy in zijn oor, terwijl ze haar arm om de zijne sloeg en hem de drukte in trok naar de oprit en de gang waar massa’s mensen stonden te roken en kletsten over de kunsten van de matador. Achter de mensenmassa waren de glazen deuren naar buiten.


  Op de een of andere manier had ze de politie ontlopen om hem te zoeken. Hij concentreerde zich volledig op zijn ademhaling om door de pijn heen te komen.


  ‘Christus, wat is er met jou gebeurd? Ben je erg gewond?’


  ‘Valt wel mee.’


  ‘Echt waar? Je ziet eruit alsof je dood bent.’


  Op dat moment liepen drie agenten via de voordeuren de corrida binnen.


  Moira en Veronica besloten de sedan te nemen die Moira had gehuurd, omdat de witte Buick zo onopvallend was. Ze vonden Humphry Bamber, de beste vriend van de overleden ondersecretaris in zijn fitnessclub. Hij had net zijn work-out gedaan en een van de verzorgers had hem uit de sauna gehaald. Hij verscheen op helblauwe slippers, met een handdoek om zijn middel geslagen en een andere, kleinere, om zijn nek, waarmee hij het zweet van zijn gezicht veegde.


  Echt, dacht Moira, hij hoefde verder niets meer aan te trekken. Zijn lichaam was goed getraind, zo goed gevormd als van een professionele atleet. Eigenlijk zag hij eruit alsof hij het merendeel van zijn tijd in de fitnessruimte zijn wasbord en zijn biceps trainde.


  Hij begroette hen met een raadselachtig lachje. Hij had dik blond haar dat over zijn voorhoofd viel en waardoor hij er jongensachtig uitzag. Zijn uit elkaar liggende, heldere ogen keken hen schattend aan, wat Moira raar genoeg prettig vond.


  ‘Dames, wat kan ik voor u betekenen? Marty zei dat het dringend was.’ Hij doelde op de verzorger.


  ‘Het is inderdaad dringend. Kunnen we hier ergens onder vier ogen spreken?’


  Bamber keek minder opgewekt. ‘Zijn jullie van de politie?’


  ‘En als dat zo zou zijn?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dan was ik nog nieuwsgieriger dan ik nu al ben.’


  Hart dreunde haar gegevens op, waarna hij zijn wenkbrauwen optrok.


  ‘Word ik verdacht van het doorspelen van geheimen aan de vijand?’


  ‘Welke vijand?’ vroeg Moira.


  Daar moest hij om lachen. ‘Ik mag jou wel. Hoe heet je?’


  ‘Moira Trevor.’


  ‘O.’ Nu keek Bamber helemaal niet meer opgewekt. ‘Ik ben voor jou gewaarschuwd.’


  ‘Gewaarschuwd? Door wie?’ Maar Moira dacht dat ze het antwoord al kende.


  ‘Een man. Noah Petersen.’


  Moira herinnerde zich dat Noah de mobiel van Jay Weston van haar af had gepakt op de plaats delict. Op die manier had hij natuurlijk Bamber gevonden.


  ‘Hij zei...’


  ‘Zijn echte naam is Perlis,’ onderbrak Moira hem. ‘Noah Perlis. Je moet niets geloven van wat hij je heeft verteld.’


  ‘Hij zei dat je dat zou zeggen.’


  Moira lachte bitter. Hart zei: ‘Ergens onder vier ogen graag, meneer Bamber.’


  Hij knikte en ging hun voor naar een ongebruikt kantoor. Ze liepen naar binnen en hij sloot de deur. Toen ze alle drie zaten zei Hart: ‘Ik ben bang dat we slecht nieuws hebben. Steve Stevenson is dood.’


  Bamber keek geschokt. ‘Wat?’


  ‘Hij werd doodgeschoten. Heeft meneer Peters – Perlis je dat niet verteld?’


  Bamber schudde zijn hoofd. Hij trok de kleinere handdoek dichter om zijn schouders alsof hij het plotseling koud had gekregen. Moira kon hem geen ongelijk geven.


  ‘Mijn God.’ Hij schudde ongelovig zijn hoofd en keek hen bijna smekend aan. ‘Dit moet de een of andere fout zijn, een van die bureaucratische dwalingen waar Steve altijd over klaagde.’


  ‘Ik ben bang van niet,’ zei Hart.


  ‘Noah... een van de mannen van meneer Perlis heeft uw vriend doodgeschoten,’ vertelde Moira. Ze negeerde Harts waarschuwende blik. ‘Meneer Perlis is een gevaarlijke man die werkt voor een gevaarlijke organisatie.’


  ‘Ik...’ Bamber harkte afwezig met een hand door zijn haren. ‘Shit, ik weet niet wie ik moet geloven.’ Hij keek van de een naar de ander. ‘Kan ik Steves lichaam zien?’


  Hart knikte. ‘Dat kan worden geregeld zodra we hier klaar zijn.’


  ‘Ah.’ Bamber keek haar berouwvol aan. ‘Als een soort beloning, hè?’


  Hart zei niets en vervolgens knikte hij. ‘Oké, hoe kan ik jullie helpen?’


  ‘Ik weet niet of u dat kunt.’ Ze keek veelzeggend naar Moira. ‘Want als u dat zou kunnen, dan had meneer Perlis u niet in leven gelaten.’


  Voor het eerst keek Bamber echt geschrokken. ‘Waar hebt u het over?’ vroeg hij met begrijpelijke verontwaardiging. ‘Steve en ik zijn goede vrienden vanaf de universiteit, meer niet.’


  Sinds Bamber op het toneel was verschenen had Moira zich al afgevraagd hoe deze belegen bal een eeuwenlange vriendschap kon hebben met Steve Stevenson, een man die nog geen softbal van een voetbal kon onderscheiden en dat helemaal niet erg vond. En zonet had Bamber iets gezegd waardoor een aantal dingen die ze eerder niet begreep op hun plaats vielen.


  ‘Volgens mij is er een andere reden waarom Noah erop vertrouwde dat een waarschuwing voor u voldoende was. Heb ik gelijk, meneer Bamber?’ vroeg ze.


  Bamber fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik weet niet waar u het over hebt.’


  ‘Waar bent u zó bang voor dat Noah er zeker van was dat u niet zou gaan praten?’


  Abrupt stond hij op. ‘Ik heb genoeg van dit gesprek.’


  ‘Gaat u zitten, meneer Bamber,’ zei Hart.


  ‘U en ondersecretaris Stevenson waren meer dan kamergenoten tijdens uw studie,’ drong Moira aan. ‘Jullie waren veel meer dan goede vrienden. Dat klopt toch?’


  Bamber ging zitten, alsof ineens alle kracht uit zijn benen was verdwenen. ‘Ik wil bescherming tegen Noah en zijn mensen.’


  ‘Dat krijgt u,’ zei Hart.


  Hij keek haar onbewogen aan. ‘Ik maak geen grapje.’


  Ze haalde haar mobiel tevoorschijn en toetste een nummer in. ‘Tommy,’ zei ze in de telefoon. ‘Ik heb nú een veiligheidsteam nodig.’ Ze gaf haar assistent het adres van de fitnessclub. ‘En Tommy… geen woord tegen iemand buiten het team, begrepen? Mooi.’


  Ze borg haar mobiel weer op en zei tegen Bamber: ‘Ik ook niet.’


  ‘Mooi,’ zuchtte hij opgelucht. En tegen Moira zei hij met een klein lachje: ‘Je hebt gelijk over Steve en mij, en Noah wist dat geen van ons tweeën het zou overleven als onze relatie openbaar zou worden gemaakt.’


  Moira hapte naar adem. ‘Je noemde hem Noah. Betekent dat dat je hem kent?’


  ‘In zekere zin werk ik voor hem. Dat is de andere, belangrijke reden dat hij me met rust moet laten. Ik maak namelijk een maatwerk softwareprogramma voor hem. Er zitten nog een paar kleine problemen in en ik ben de enige die die kan oplossen.’


  ‘Grappig,’ vond Hart, ‘je ziet er helemaal niet als een techno uit.’


  ‘Tja, Steve vond dat een van mijn charmes. Ik heb nooit geleken op wat ik ben.’


  ‘En waarvoor is dat softwareprogramma?’ wilde Moira weten.


  ‘Het is een hoog geperfectioneerd statistisch analyseprogramma dat miljoenen factoren kan verwerken. Wat hij ermee wil, weet ik niet, hij heeft er heel goed voor gezorgd dat ik met die kant niet te maken kreeg, dat hoorde bij onze afspraak en was de reden dat ik meer geld vroeg, en heb gekregen.’


  ‘Maar je zei dat je nog lastige dingen moest oplossen.’


  ‘Klopt. Maar het is noodzakelijk dat ik met een schone kopie van het programma werk. Als ik klaar ben, stuur ik het elektronisch naar Noahs laptop. Wat er daarna mee gebeurt, weet ik niet.’


  ‘Noem eens wat,’ vroeg Moira.


  Hij zuchtte. ‘Oké, dit is wat ik vermoed. Vanwege de complexiteit van het programma is het bijna zeker dat hij het gaat gebruiken op een echte-wereld-basis.’


  ‘Vertaling graag.’


  ‘Er zijn labscenario’s en echte-wereldscenario’s. Je kunt je voorstellen dat iets wat probeert te voorspellen wat er zou gaan gebeuren tijdens bepaalde echte-wereldsituaties ongelooflijk complex moet zijn vanwege alle factoren die er invloed op uitoefenen.’


  ‘Miljoenen factoren.’


  Hij knikte. ‘Waarin mijn programma voorziet.’


  Ineens kreeg Moira een ingeving waar ze van schrok. ‘Heb je dat programma een naam gegeven?’


  ‘Inderdaad.’ Bamber keek een beetje gegeneerd. ‘Het is een privégrapje tussen Steve en mij.’ Doordat hij de tegenwoordige tijd gebruikte, bedacht hij ineens weer dat zijn vriend en geliefde dood was. Hij stopte, liet zijn hoofd hangen en mompelde: ‘Jezus, jezus, Steve.’


  Moira wachtte even en schraapte toen haar keel. ‘Meneer Bamber, het spijt ons echt van uw verlies. Ik kende ondersecretaris Stevenson, ik heb met hem samengewerkt. Hij hielp me altijd, ook als hem dat niet goed uitkwam.’


  Bamber keek haar met rode ogen aan. ‘Ja, zo was Steve.’


  ‘De naam van dat programma dat je voor Noah Perlis hebt gemaakt?’


  ‘O, dat. Dat is niets, ik zei al dat het een grap was omdat Steve en ik allebei houden – hielden – van Javier…’


  ‘Bardem,’ vulde Moira aan.


  Bamber keek verbaasd. ‘Ja, hoe weet jij dat?’


  Moira dacht: Pinprickbardem.
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  Het museum Taurino lag in de Maestranza corrida en Bourne vroeg Stacy om hem daarnaartoe te brengen. Ze hadden net genoeg tijd om in de drukte van richting te veranderen voor de agenten zich tussen de mensen in de gang mengden. Twee van hen liepen meteen door naar de stierenarena. Ze gingen ieder aan een kant van de glazen deuren staan en de andere twee liepen tussen de mensen om hun verdachte te zoeken.


  Het museum was vandaag gesloten en de toegangsdeur was op slot. Bourne leunde tegen de deur, maakte met een paperclip die Tracy op de bodem van haar handtas had gevonden het slot open, ze glipten naar binnen en deden de deur weer achter zich dicht. De opgezette koppen van alle grote stieren die in deze corrida waren gedood, keken hen met hun glazen ogen aan. Ze liepen langs glazen vitrines met prachtige kostuums die gedragen waren door beroemde matadoren, die tot de zeventiende eeuw teruggingen, toen Maestranza werd gebouwd. De volledige geschiedenis van de corrida was te zien in deze muffe kamers.


  Bourne was in geen van deze uitstallingen geïnteresseerd, hij zocht de toiletten. Die waren achter in het museum, naast een klein kamertje. Eenmaal binnen kreeg hij van Tracy de ontsmettende crème, die ze op de wond op zijn rug smeerde. Hij hapte naar adem van de brandende pijn en werd ontzettend duizelig.


  Hij werd helderder doordat Tracy zijn schouder vastpakte. Ze schudde hem door elkaar, waardoor zijn hoofd nog meer pijn ging doen.


  ‘Wakker worden! Je bent erger gewond dan je denkt. Ik moet je hier uit krijgen.’


  Hij knikte, de woorden drongen amper tot hem door, maar hij snapte de boodschap. Samen wankelden ze door het museum naar de aparte uitgang die naar de straat leidde, iets verder dan de ingang van de stierenarena. Tracy maakte de deur open en stak haar hoofd naar buiten. Toen ze knikte, verscheen hij in de schemering.


  Ze moest met haar mobiel een taxi hebben besteld, want voor hij het besefte zette ze hem op de achterbank, gleed naast hem en gaf het adres aan de chauffeur.


  Toen ze wegreden, draaide ze zich om en keek door het achterraam. ‘De politie zwermt over het hele Maestranza. Ik weet niet wat je hebt gedaan, maar ze zijn razend.’


  Maar Bourne hoorde haar niet meer, hij was flauwgevallen.


  ’s Middags kwamen Soraya en Amun Chalthoum in Al Ghardaqah aan. Nog niet eens zoveel jaren geleden was het stadje niet veel meer geweest dan een pittoresk vissersdorpje, maar de combinatie van Egyptisch initiatief en buitenlandse beleggers had het veranderd in het belangrijkste Rode Zee-resort. Het centrum van de stad was El Dahar, het oudste van de drie wijken, de plek van de traditionele huizen en bazaars. Net zoals de meeste Egyptische kuststeden reikte Al Ghardaqah niet ver landinwaarts, maar kleefde het aan de kust van de Rode Zee alsof het voor haar leven vreesde. De wijk Sekalla was moderner en lelijk door de massale aanwezigheid van goedkope hotels. El Korra Road was mooier, vol betere hotels, weelderige beplanting, luxueuze fonteinen en ommuurde compounds van Russische Mongolen die niets beters konden verzinnen als bestemming voor hun makkelijk verdiende geld.


  De vissers waren de eerste slachtoffers, tenminste, wat er toen nog van hen over was – tijd en toerisme hadden hun aantal gedecimeerd. Het waren nu oude mannen, met een gerimpelde en bruin gelooide huid, hun door de zon gebleekte ogen en werkhanden zo hard als karton en knoesterig met grote knokkels van het tientallen jaren in zeewater werken. Hun zonen hadden hen verlaten om in kantoren met airco te gaan werken of in vliegtuigen die hoog boven hen vlogen en hadden hun geboortestreek ver achter zich gelaten. Zij waren de laatsten van hun generatie, een uitstervend soort. Hun achterdocht nam toe doordat vlot pratende Egyptenaren hun viswater afpakten en dat gingen gebruiken voor jetski’s en Sea-Doos. Hun aangeboren angst voor Chalthoum en zijn al Mokhabarat uitte zich in ijzige vijandigheid. Ze hadden tenslotte al alles verloren, wat hadden ze nog meer te verliezen?


  Aan de andere kant waren ze gecharmeerd van Soraya. Ze waren gek op haar zachte toon als ze met hen praatte en ze bewonderden haar mooie gezicht en lichaam. Voor haar wilden ze wel vragen stellen, ook al hielden ze vol dat het onmogelijk was voor iedereen buiten hun hechte cirkel om zonder hun medeweten door te gaan voor een inlandse visser. Ze kenden alle boten en schepen die door de plaatselijke wateren voeren en ze verzekerden haar dat er in hun recente collectieve geheugen niets ongewoons was gebeurd.


  ‘Maar er zijn ook duikbedrijven,’ vertelde een stokoude zeeman. Zijn handen, die de netten repareerden, waren zo groot als zijn hoofd. Hij spuugde naar opzij om zijn ongenoegen te laten blijken. ‘Wie weet wie hun klanten zijn? En hun personeel, nou, dat lijkt iedere week te wisselen, dus niemand kent ze nog, we zien ze alleen komen en gaan.’


  Soraya en Chalthoum verdeelden de lijst van vijfentwintig duikbedrijven die ze van de vissers hadden gekregen, begonnen elk in een andere kant van de stad en hadden weer afgesproken in een tapijtenwinkel in de El Dahar-bazaar. De eigenaar was een goede vriend van Amun.


  Soraya ging naar de zee, bezocht een voor een acht van de duikbedrijven en kruiste ze op haar lijst door als ze wegging. Bij allemaal klom ze in hun boten, stelde vragen aan de schippers en bemanningen en bekeek de logboeken van de laatste drie weken. Soms moest ze wachten op de boten tot ze terug waren. En soms was de eigenaar zo aardig om haar naar de duikplekken te brengen. Na vier uur gefrustreerd dezelfde vragen gesteld te hebben en dezelfde antwoorden te hebben gekregen, moest ze erkennen: dit was een onmogelijke opdracht. Het was zoeken naar de spreekwoordelijke naald in de spreekwoordelijke hooiberg. Zelfs als de terroristen op deze manier Egypte waren binnengekomen, dan wilde dat nog niet zeggen dat de duikmensen dat wisten. En hoe hadden ze in hemelsnaam een krat dat groot genoeg was voor een Kowsar 3 moeten verklaren? Weer twijfelde ze aan het verhaal van Amun en vreesde ze dat hij betrokken was bij die aanslag op het vliegtuig.


  Wat doe ik hier? Wat moet ik doen als blijkt dat Amun en al Mokhabarat de eigenlijke boosdoeners zijn?


  Wanhopig besloot ze de hele onderneming af te blazen zodra ze het personeel van het negende duikbedrijf had ondervraagd. Een stokoude Egyptenaar, die constant in het water spuugde, bracht haar naar de duikplek. Het was ontzettend heet, de zon bescheen genadeloos haar hoofd en het enige zuchtje wind kwam van de beweging van de boot. Zelfs van achter haar zonnebril zag alles er verwassen uit. De zilte zeelucht zat in haar neus, koppig en mineraal. De herhaling moest haar in slaap hebben gesust, anders had ze de jongeman met zijn warrige donkerblonde haar wel gezien, die zich ijlings terugtrok toen ze door de duikwinkeleigenaar werd voorgesteld. Ze stelde weer dezelfde vragen: Hebben jullie de afgelopen drie weken iets opvallends gezien? Een of andere groep Egyptenaren op een andere boot en die dezelfde dag nog aan land gingen? Opvallend grote pakketten? Nee, nee en nog eens nee. Had ze soms wat anders verwacht?


  Ze zag niet hoe de jongeman met zijn warrige donkerblonde haar vlug zijn spullen bij elkaar zocht terwijl hij naar de achtergrond verdween. Pas toen hij overboord sprong ontwaakte ze uit haar verveelde lethargie. Ze rende de hele boot over, liet haar handtas vallen, schopte haar schoenen uit en dook ook in de zee. Hij had een masker opgezet en een luchttank aangegord voor hij overboord sprong en ze zag hem onder zich. Hij droeg geen zwemvliezen, maar hij was diep gedoken en hoopte waarschijnlijk dat zij, zonder een uitrusting zoals de zijne, niet achter hem aan zou komen.


  Nou, hij had het mis. Zowel over haar bekwaamheid als over haar besluit. Haar vader had haar vanaf haar eerste jaar in het zwembad gegooid, tot grote schrik van haar moeder, en had haar uithoudingsvermogen, weerstandsvermogen en snelheid getraind. Allemaal dingen die haar goed van pas waren gekomen op de middelbare school en universiteit toen ze iedere bestaande prijs had gewonnen. Ze had vast het Olympische team kunnen halen, maar tegen die tijd had de inlichtingendienst haar al gestrikt en had ze belangrijkere dingen in haar agenda staan.


  Nu dook ze naar beneden en sneed door het water. Toen ze in zijn buurt kwam, draaide hij zich om en schrok dat ze zo snel al zo dichtbij was en pakte het harpoengeweer. Hij spande net het mechanisme dat de grendel van de harpoen tegenhield, toen ze hem raakte. Het lukte hem het wapen vast te houden en schietklaar te hebben toen ze zijn lichaam naar achteren sloeg. Hij drukte de kolf van het harpoengeweer naar haar slaap en toen haar handen het wilden grijpen, richtte hij lager, op haar borst.


  Met een schaarbeweging van haar benen schoot ze omhoog en hij miste. Nu ging ze achter hem aan. Ze lette niet op het wapen of zijn handen en voeten. Ze wilde zijn masker aftrekken, hem dat voordeel ontnemen, want haar longen stonden inmiddels in brand en ze wist dat ze niet lang meer onder water kon blijven.


  Haar bonkende hart telde de seconden af, een, twee, drie, terwijl ze vochten tot het haar uiteindelijk lukte het masker af te trekken. Het water stroomde tegen zijn gezicht en hoewel hij van links naar rechts draaide, trok ze het mondstuk uit zijn mond, stopte het in het hare en nam een paar diepe teugen voor ze naar boven zwom met hem in een armklem. Zodra ze boven waren spuugde ze het mondstuk uit.


  De kapitein had het anker opgetrokken terwijl ze onder water waren en nu kwam de boot naar hen toe en handen trokken hen aan boord.


  ‘Geef me mijn tas,’ hijgde Soraya terwijl ze op de rug van de jongeman zat en hem zo op het dek vasthield. Ze haalde zo regelmatig mogelijk diep adem, schudde haar haren uit haar gezicht en voelde hoe het water op haar schouders door de zon warmer werd.


  ‘Deze bedoelt u?’ vroeg de eigenaar ongerust. ‘Hij is hier pas drie dagen, niet langer.’


  Ze schudde haar handen af om ze te drogen en zocht haar mobiel, klapte die open, ademde nog langzamer en toetste Chalthoums nummer in. Toen hij opnam, vertelde ze waar ze was.


  ‘Goed gedaan. Dan zie ik je over tien minuten in het dok,’ zei hij.


  Ze stopte haar mobiel weer in haar tas en keek naar de jongeman onder haar.


  ‘Ga van me af! Ik krijg geen adem.’


  Ze wist dat ze dat niet verbeterde door op zijn middenrif te blijven zitten, maar ze kon geen medelijden oproepen.


  ‘Kerel,’ zei ze, ‘dit is een wereld vol pijn.’


  Bourne werd wakker in een schaduwweb. Het zachte, onregelmatige gebrom van het verkeer deed hem naar een donker raam kijken. Buiten zorgden lantaarnpalen voor wat licht in de donkerte. Hij lag op zijn zij op iets wat als een bed aanvoelde. Voorzichtig bewoog hij zijn hoofd en keek om zich heen. Hij zag een kleine, goed gemeubileerde slaapkamer, die volgens hem niet werd gebruikt. Achter een openstaande deur zag hij een stukje woonkamer. Hij ging anders liggen, dacht dat hij alleen was. Waar was hij? En waar was Tracy?


  Als antwoord op zijn laatste vraag hoorde hij in de woonkamer een deur opengaan en herkende hij Tracy’s snelle, harde voetstappen over de houten vloer in zijn richting komen. Toen ze de slaapkamer binnenkwam, probeerde hij overeind te gaan zitten.


  ‘Doe dat maar niet, dat is heel slecht voor je wond.’ Ze zette een paar pakjes neer en ging naast hem op het bed zitten.


  ‘Op mijn rug zitten alleen maar een paar schrammetjes.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Wel wat erger. Maar ik bedoelde de wond in je borst. Die begon weer te bloeden.’ Ze begon dingen uit te pakken die ze bij de apotheek had gekocht: alcohol, antibiotica-crème, steriele gaasjes en zo. ‘Nu even niet bewegen.’


  Ze haalde het oude verband eraf en maakte de wond schoon. ‘Mijn moeder waarschuwde me altijd voor mannen als jij.’


  ‘Wat is er met mij?’


  ‘Komen altijd in moeilijkheden.’ Haar vingers werkten snel, zeker en vaardig. ‘Het verschil is dat jij weet hoe je er weer uit moet komen, wat voor toestand het ook is.’


  Zijn gezicht vertrok van de pijn, maar hij liet zich niet kennen. ‘Ik had geen keus.’


  ‘Volgens mij had je dat wel.’ Ze gooide een vies gaasje weg, pakte een nieuw, deed er alcohol op en depte het rode vlees ermee. ‘Volgens mij ben jij er goed in om in moeilijkheden te komen, heel goed en ik denk dat je ongelukkig wordt – en, nog erger voor jou, je gaat vervelen – als dat niet gebeurt.’


  Bourne lachte zachtjes en bedacht dat ze er niet zo ver naast zat.


  Ze bekeek de nu schone wond. ‘Dat ziet er redelijk uit, ik denk niet dat je nog antibiotica nodig hebt.’


  ‘Ben jij een arts?’


  Glimlachend zei ze: ‘Af en toe. Als het nodig is.’


  ‘Dat antwoord vraagt om een verklaring.’


  Ze drukte op het vlees rond zijn wond. ‘Wat is er in hemelsnaam met je gebeurd?’


  ‘Ik ben neergeschoten en verander niet van onderwerp.’


  Ze knikte. ‘Oké. Als jonge vrouw – een hele jonge vrouw – zat ik twee jaar in west-Afrika. Daar werd gevochten, waren opstanden, gebeurden afgrijselijke dingen. Ik belandde in een veldhospitaal waar ik triage leerde, hoe je een wond moet behandelen. Op een dag waren we zo overvol met gewonden en stervenden dat de arts me een instrument in mijn handen duwde en zei: “Er is een ingangswond, maar geen uitgangswond. Als je de kogel niet meteen verwijdert, zal je patiënt sterven.” En toen ging hij verder met het behandelen van twee patiënten tegelijkertijd.’


  ‘En, stierf jouw patiënt?’


  ‘Ja, maar niet door die wond. Hij was al terminaal ziek voor hij werd neergeschoten.’


  ‘Dat moet het makkelijker voor je hebben gemaakt.’


  ‘Nee, dat was niet zo.’ Ze gooide het laatste gebruikte gaasje in een prullenbak, smeerde de antibiotica-crème op de wond en verbond die. ‘Je moet me beloven deze keer voorzichtig te zijn. De volgende keer zal het veel erger bloeden.’ Ze inspecteerde haar werk. ‘Eigenlijk zou je naar het ziekenhuis moeten, of naar een arts.’


  ‘Het is geen ideale wereld.’


  ‘Dat heb ik gezien.’


  Ze hielp hem rechtop te gaan zitten. ‘Waar zijn we?’ vroeg hij.


  ‘In mijn appartement. Aan de andere kant van de stad dan Maestranza.’


  Hij liep langzaam naar een stoel en ging voorzichtig zitten. Zijn borstkas voelde zo zwaar als lood en klopte dof alsof die zich de pijn van lang geleden nog herinnerde. ‘Had jij geen afspraak met don Fernando Hererra?’


  ‘Die heb ik uitgesteld.’ Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Ik kon niet zonder jou gaan, professor Alonzo Pecunia Zuñiga.’ Ze doelde op de Goya-expert van het Prado museum, die hij zou gaan spelen. Ineens zei ze glimlachend: ‘Ik hou te veel van geld om het uit te geven als het niet nodig is.’


  Ze stond op en bracht hem terug naar het bed. ‘Maar nu moet je rusten.’


  Hij wilde nog wat zeggen, maar zijn ogen gleden dicht en met de donkerte kwam een diepe, rustige slaap.


  Arkadin peigerde zijn rekruten af in het verlaten landschap van Nagorno Karabach, liet ze eenentwintig uur per dag werken. Als ze staand wegdommelden, sloeg hij ze met zijn stok. Nooit had hij een van hen twee keer moeten slaan. Drie uur mochten ze slapen op de plek waar ze dan toevallig waren, uitgeput op de grond. Allemaal, behalve Arkadin zelf die maanden geleden het slapen uit zijn schema had verbannen. In plaats daarvan vulde zijn hoofd zich met beelden uit het verleden, van zijn laatste dagen in Nizhny Tagil, toen Stas’ mannen hem hadden ingesloten en het zijn enige optie leek om zo veel mogelijk van hen te doden voor ze hem doodden.


  Hij was niet bang om te sterven, dat wist hij vanaf het begin van zijn gedwongen opsluiting in de kelder, als hij zich alleen ’s nachts naar buiten waagde voor snelle rooftochtjes voor eten en vers water. Boven zijn hoofd was veel activiteit: de overgebleven mannen van Stas’ bende coördineerden de zoektocht naar hem. De dagen werden weken, de weken maanden. Hij had graag willen merken dat de bende zich weer met normalere dingen ging bezighouden, maar nee, ze koesterden hun wrok als een stuiptrekkende baby, inhaleerden het gif tot het een obsessie was geworden. Ze zouden niet rusten tot ze zijn lichaam door de straten hadden getrokken als een duidelijke les voor iedereen die dacht zich met hun zaken te kunnen bemoeien.


  Zelfs de agenten die op de loonlijst van de bende stonden, hadden meegewerkt aan het stedelijke sleepnet met willekeurige gewelddadige stormen die nacht na nacht Nizhny Tagil teisterden. Ze waren gewend om dingen niet te zien, soms lachten ze er zelfs om, maar nu niet, omdat de aanvallen waren geëscaleerd tot een niveau dat hun zelf bespottelijk maakte in de ogen van de rijkspolitie. Het was typerend voor hun denken dat ze in plaats van Stas’ bende aan te pakken, de makkelijke weg kozen en aan hun eisen tegemoetkwamen. Dus keek iedereen naar hem uit, er was geen rust, alleen een akelig eind.


  En toen kwam Mikhail Tarkanian, Arkadin zou hem uiteindelijk Mischa gaan noemen, vanuit Moskou naar Nizhny Tagil. Hij was gestuurd door zijn baas, Dimitri Ilyinovich Maslov, hoofd van de Kazanskaya, de machtigste familie van de Moskouwse grupperovka, de Russische maffia, betrokken bij drugs en zwarte auto’s. Via zijn vele oren en ogen had Maslov gehoord van Arkadin, had gehoord van het bloedbad dat hij in zijn eentje had veroorzaakt en de patstelling daarna. Hij wilde dat Arkadin naar hem toe werd gebracht. ‘Het probleem is,’ zei hij tegen hen, ‘dat Stas’ mannen zijn ledematen stuk voor stuk van zijn romp willen rukken.’ Hij gaf ze een dossier. Daarin zaten granietachtige zwart-wit observatiefoto’s, een tentoonstelling van de overgebleven leden van Stas’ bende, elk met hun naam zorgvuldig op de achterkant. Maslovs oren en ogen waren heel druk geweest en Tarkanian vond, maar de dreigende Oserov niet, dat Maslov wel heel erg graag Arkadin wilde hebben als hij zoveel moeite deed om hem uit deze lastige situatie te halen.


  Maslov had zijn belangrijkste kleerkast, Vylacheslav Germanovich Oserov, kunnen sturen aan het hoofd van een roofactie, maar Maslov was een slimme gebruiker van zijn macht. Het was veel beter om Stas’ bende bij zijn rijk te trekken dan een bloedvete te beginnen met degenen die over waren nadat zijn eigen mannen met ze klaar waren.


  Dus in plaats van hem stuurde hij Tarkanian, zijn belangrijkste politieke onderhandelaar. Hij stuurde Oserov mee om Tarkanian te beschermen. Een beslissing die Oserov openlijk verachtte; hij beweerde dat als Maslov naar hem had geluisterd, hij – Oserov – Arkadin heel eenvoudig uit de handen van die achterlijke bavianen van Nizhny Tagil, zoals hij ze noemde, had kunnen halen. ‘Ik had die Arkadin binnen achtenveertig uur in Moskou gebracht, gegarandeerd,’ zei hij telkens weer tegen Tarkanian tijdens hun saaie reis naar de heuvels aan de voet van de Oeral.


  Tegen de tijd dat ze in Nizhny Tagil waren, was Tarkanian Oserov meer dan spuugzat. Later vertelde hij Arkadin: ‘Hij was net een specht die aan mijn hoofd vastzat.’


  Maar hoe dan ook, al voor Maslovs afgezanten Moskou verlieten, had Tarkanian de grote lijnen van het plan uitgezet om Arkadin uit zijn netelige situatie te bevrijden. Hij had een natuurlijke machiavellistische geest. De deals die hij namens Maslov had afgesloten waren legendarisch, zowel vanwege hun gigantische complexiteit als vanwege hun onfeilbare effectiviteit.


  ‘De missie is misleiding,’ zei Tarkanian tegen Oserov toen ze hun doel naderden. ‘En daarom moeten we een stroman creëren voor Stas’ bende waar ze achteraan kunnen gaan.’


  ‘Hoe bedoel je: we?’ vroeg Oserov op zijn gebruikelijke norse toon.


  ‘Ik bedoel dat jij de perfecte man bent om die stroman voor me te regelen.’


  ‘Oserov keek me met die donkere blik van hem aan,’ vertelde Tarkanian heel veel later aan Arkadin, ‘maar hij kon niet veel meer doen dan janken als een geslagen hond. Hij wist hoe belangrijk ik was voor Dimitri en dat hield hem koest. Amper.’


  ‘Over een ding heb je gelijk, we hebben met bavianen te maken,’ zei hij tegen Oserov om hem tevreden te houden. ‘En bavianen komen voor twee dingen in beweging: de wortel en de stok. Ik ga voor de wortel zorgen.’


  ‘En waarom zouden ze met jou willen samenwerken?’


  ‘Omdat jij, vanaf het moment dat je in de stad bent, gaat doen waar jij goed in bent: hun leven tot een hel maken.’


  Dat antwoord toverde een van de zeldzame glimlachen op het gezicht van Oserov.


  ‘En weet je wat hij toen tegen me zei?’ fluisterde Tarkanian heel veel later tegen Arkadin, ‘hij zei: “Hoe meer bloed, hoe beter.”’


  En dat meende hij. Drieënveertig minuten nadat hij in Nizhny Tagil was aangekomen, had Oserov zijn eerste slachtoffer gevonden, een van Stas’ oudste en loyaalste soldaten. Van dichtbij schoot hij hem door een oor en slachtte hem daarna af. Het hoofd liet hij intact, maar vanaf zijn borst leek het op een afgrijselijke parodie van een goedkope horrorfilm.


  Onnodig te zeggen dat de rest van Stas’ mannen woedend waren. De handel viel stil. Drie doodseskaders van elk drie mannen werden erop uitgestuurd om de nieuwe moordenaar te zoeken. Ze wisten dat het niet Arkadin was, want deze moord was niet in zijn stijl.


  Ze waren nog niet bang, maar dat zou nog wel komen. Als er iets was wat Oserov bij anderen wist op te wekken, dan was het angst. Hij koos een willekeurig slachtoffer uit het dossier dat Maslov hen had gegeven en stalkte dat. Op de drempel van zijn huis met de voordeur wijd open en zijn kinderen in de buurt, schoot Oserov hem in zijn rechterdijbeen. Terwijl de kinderen van het slachtoffer gilden en diens vrouw vanuit de keuken naar de voordeur rende, sprintte Oserov over de stoep, sprong op de betonnen treden en schoot drie kogels in de buik van de man, precies daar waar het het ergst bloedde.


  Dat was dag twee. Oserov was nog aan het warmdraaien, het ergste moest nog komen.


  ‘Pinprick,’ zei Humphry Bamber. ‘Hoe bedoel je, Pinprick?’


  Veronica keek Moira nerveus aan. ‘Ik hoopte dat jij ons dat kon vertellen.’


  Haar mobiel trilde en ze liep weg om het gesprek aan te nemen. Toen ze terugkwam, zei ze: ‘De back-up waarom ik heb gevraagd staat buiten.’


  Moira knikte en boog zich naar Bamber met haar onderarmen op haar over elkaar geslagen knieën.


  ‘Het woord “Pinprick” was gekoppeld aan de naam van jouw softwareprogramma.’


  Hij keek van haar naar de ci-directeur. ‘Dat begrijp ik niet.’


  Moira zakte in. ‘Ik heb Steve gezien, vlak voor… zijn verdwijning. Hij was heel bang over wat er gaande was op de DoD en het Pentagon. Hij liet doorschemeren dat er op beide plekken een oorlogssfeer begon door te dringen.’


  ‘En jullie denken dat Bardem iets te maken heeft met die oorlogssfeer.’


  ‘Ja,’ zei Moira. ‘Ik wel.’


  Bamber begon te transpireren. ‘Jezus, als ik het vermoeden had gehad dat Noah die echte-wereldsituatie van het programma zou gaan gebruiken, inclusief oorlog…’


  ‘Sorry,’ zei Moira boos, ‘Noah Perlis is een van de topmensen van Black River. Hoe kon je dat niet weten – of minstens vermoeden?’


  ‘Dimmen, Moira,’ zei Veronica.


  ‘Ik ga niet dimmen. Deze idiot savant heeft Noah de sleutels van het kasteel gegeven. Dankzij Bambers stupiditeit zijn Noah en de NSA iets van plan.’


  ‘Wat dan?’ Bamber smeekte het bijna. Hij leek wanhopig graag te willen weten waar hij bij betrokken was.


  Moira schudde haar hoofd. ‘Dat is het nou net. We weten niet wat het is. Maar ik kan je één ding verzekeren: tenzij we erachter komen en hem stoppen, ben ik bang dat we ons hele leven spijt gaan hebben dat ons dat niet is gelukt.’


  Duidelijk aangeslagen stond Bamber op. ‘Ik wil alles doen om te helpen; als jullie weten hoe ik kan helpen, moeten jullie me dat zeggen.’


  ‘Ga je dan aankleden,’ zei Hart. ‘En dan willen we graag Bardem bekijken. Ik hoop dat als we weten wat het programma behelst, we er dan achter kunnen komen wat Noah en de NSA van plan zijn.’


  ‘Ik ben zo terug.’ En hij beende het kantoor uit.


  Even zaten de vrouwen stil bij elkaar. Tot Hart zei: ‘Waarom heb ik het gevoel dat ik buitenspel word gezet?’


  ‘Je bedoelt door Halliday?’


  Hart knikte. ‘De minister van Defensie heeft besloten om de privésector te gebruiken voor zijn eigen plannen – en vergis je niet: hoe slim Noah Perlis ook mag zijn, hij krijgt zijn orders van Bud Halliday.’


  ‘En neemt zijn geld aan. Ik vraag me af hoe hoog de Black River-rekening voor deze kleine escapade zal worden.’


  ‘Moira, wat voor ruzies we in het verleden ook hebben gehad, over een ding waren we het altijd eens: dat onze voormalige werkgever geen last heeft van scrupules. Black River zal alles uitvoeren, als de prijs goed is.’


  ‘Halliday heeft een praktisch onbeperkte bron: de Amerikaanse munt. We hebben allebei de stapels honderd-dollarbiljetten gezien die Black River van hier naar Irak heeft verscheept tijdens de eerste vier jaar van de oorlog.’


  Hart knikte. ‘Honderd miljoen in iedere boot en wat is er met dat geld gedaan? De oproerlingen bevechten? Het leger inheemse informanten afkopen over wie Black River beweert dat ze haar informatie van hen krijgt? Nee, jij en ik weten, omdat we dat hebben gezien, dat negentig procent ervan naar geheime bankrekeningen in Liechtenstein en de Kaaimaneilanden ging of naar stromanbedrijven van Black River.’


  ‘Nu hoeven ze het niet te stelen,’ lachte Moira cynisch, ‘Halliday geeft het ze gewoon.’


  Toen Humphry Bamber uit de herenkleedkamer kwam, stonden ze op en liepen het kantoortje uit. Hij had een keurig gestreken jeans aan, gepoetste schoenen een blauw-zwart geruit hemd en een grijs suède autojasje.


  ‘Is er nog een andere uitgang?’ vroeg Moira.


  Hij wees. ‘Achter de bestuurskantoren is een dienstuitgang.’


  ‘Ik ga de auto halen,’ zei Moira.


  ‘Momentje.’ Hart klapte haar mobiel open. ‘Het is beter dat ik dat doe. Mijn mensen staan buiten en ik moet ze instrueren dat ze bij de hoofdingang net doen alsof we Bamber via die weg meenemen.’ Ze stak een hand uit en Moira gaf haar de sleutels. ‘Dan haal ik jouw auto op en pik jullie bij de achteruitgang op. Moira?’


  Moira trok haar bekende Lady Hawk uit de kleine holster.


  Bambers mond viel open. ‘Wat is er verdomme aan de hand?’


  ‘Je krijgt de bescherming waar je om vroeg,’ vertelde Hart.


  Terwijl zij door de gang verdween, wenkte Moira Bamber dat hij haar naar de bestuurskantoren moest brengen. Ze liet haar DoD-ID zien aan de paar managers die zich afvroegen wat ze te zoeken hadden in de fitnessclub.


  Aangekomen bij de achterdeur toetste ze op haar mobiel het privénummer van Hart in. Toen de ci-directeur opnam, zei ze: ‘We zijn ter plaatse.’


  ‘Tel tot twintig en kom dan met hem naar buiten.’


  Moira klapte de mobiel dicht en borg die op. ‘Klaar?’


  Bamber knikte, hoewel het niet echt een vraag was geweest.


  Ze telde af, duwde de deur open met haar vrije hand en met haar pistool in de aanslag keek ze om de deur. Hart stond met de witte Buick pal voor de uitgang en opende het dichtstbijzijnde achterportier.


  Moira keek om zich heen. Ze stonden op een verlaten gedeelte van de parkeerplaats. Om het asfalt stond een zes meter hoge stenen muur met daarbovenop prikkeldraad.


  Links stond een rij hoge vuilisbakken voor het afval en de recyclebare spullen van de fitnessclub tussen vuilniskarretjes. Rechts was de uitrit. Daarachter stonden anonieme gebouwen met appartementen en andere woonvormen. Er stonden geen andere voertuigen op dit gedeelte en door de muur kon je niet op straat kijken.


  Over haar schouder keek Moira naar Bamber. ‘Oké. Houd je hoofd naar beneden en stap zo snel mogelijk achterin.’


  Hij dook in elkaar en overbrugde de korte afstand van de uitgang naar de Buick. Moira dekte hem. In de veilige auto klauterde hij naar de zitplaats aan de andere kant.


  ‘Hoofd naar beneden houden!’ beval Hart, die zich op de chauffeursstoel terugdraaide. ‘En naar beneden blijven houden, wat er ook gebeurt.’ Vervolgens riep ze naar Moira: ‘Schiet op, opschieten! Waar wacht je op? We moeten hier als de sodemieter weg!’


  Moira liep om de achterkant van de Buick heen en keek nog een keer naar de vuilnisbakken bij de stenen muur. Had ze daar iets zien bewegen, of was het gewoon een schaduw geweest? Ze zette een paar stappen in de richting van de vuilnisbakken, maar Hart stak haar hoofd uit het raampje. ‘Verdomme, Moira, in de auto!’


  Moira draaide zich om, dook met haar hoofd naar beneden, verscheen achter de Buick en stond ineens doodstil. Geknield keek ze in de uitlaat. Daar zat wat, iets met een klein rood oogje, een led dat nu snel ging knipperen…


  Jezus, dacht ze. O, God! Ze schoot naar het openstaande portier en riep: ‘Eruit! Kom eruit!’


  Ze bukte, trok Bamber over de leren achterbank en probeerde hem uit de auto te sjorren. ‘Ronnie,’ gilde ze, ‘Kom eruit! Kom uit die verdomde auto!’


  Ze zag dat Hart geschrokken omkeek en haar veiligheidsgordel probeerde los te maken. Op dat moment werd haar duidelijk dat er iets helemaal verkeerd was, want het lukte Hart niet. Iets blokkeerde of het sluitmechanisme was kapot.


  ‘Ronnie, heb je een mes?’


  Hart had een zakmesje en sneed in het materiaal dat haar vasthield.


  ‘Ronnie!’ gilde Moira. ‘In hemelsnaam…!’


  ‘Haal hem hier weg!’ gilde Hart. En toen Moira naar haar toe kwam: ‘Sodemieter als de donder op.’


  Het volgende moment brandde de Buick als een Romeinse kaars, de schokgolf wierp Moira en Bamber naar het asfalt, bedolf hen onder smeulende stukjes plastic en slierten heet metaal als bijen die uit hun bijenkorf stroomden.
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  Bourne werd wakker van het harde klokkenspel van de kathedraal. Zonlicht filterde door de gordijnen van het slaapkamerraam, lange vingers van bleekgoud over de gewreven vloerplanken.


  ‘Goedemorgen, Adam. De politie zoekt je.’


  Tracy leunde tegen een post in de deuropening. Ze bracht de krachtige geur van vers gezette koffie mee, die als een flamencodanseres verleidelijk om hem heen cirkelde.


  ‘Het was op de tv.’ Ze had haar armen voor haar borst geslagen. Haar haren, nog nat van de douche, had ze in een paardenstaart opgebonden met een zwart fluwelen koord. Haar gezicht was glimmend schoon. Ze had een bruine broek aan, een crèmekleurig mannenoverhemd en platte schoenen. Helemaal klaar voor don Fernando Hererra of voor wat de dag anders zou brengen. ‘Maak je niet bezorgd, ze wisten je naam niet en de enige getuige, een bewaker van Maestranza, gaf geen goede beschrijving van je.’


  ‘Er was daar geen goed licht.’ Bourne ging rechtop zitten. ‘Soms was er helemaal geen licht.’


  ‘Heel handig voor jou.’


  Keek ze hem nou grimlachend aan? Hij kon het niet goed inschatten.


  ‘Ik heb ontbijt en we hebben een afspraak met don Fernando Hererra om drie uur vanmiddag.’


  Zijn hoofd bonkte en zijn mond was kurkdroog en proefde wat wrang waar hij een beetje misselijk van werd.


  ‘Hoe laat is het?’


  ‘Net na negenen.’


  De arm die Scarface had willen breken voelde nu wat beter als hij die strekte, en de vleeswond op zijn rug brandde bijna niet meer, maar hij kromp ineen van de pijn in zijn borst toen hij het bovenlaken om zijn middel sloeg en uit bed stapte.


  ‘Perfect,’ vond Tracy. ‘Een echte Romeinse senator.’


  ‘Hopelijk lijk ik vanmiddag meer op een Castilliaan dan op een Romein,’ zei hij terwijl hij naar de badkamer slofte, ‘want vanmiddag zal het professor Alonzo Pecunia Zuñiga zijn die met je meegaat naar don Hererra.’


  Ze keek hem raar aan, maar draaide zich om en liep terug naar de woonkamer. Hij deed de badkamerdeur achter zich dicht en nam een douche. Boven de wasbak hing een spiegel met verlichting eromheen: een vrouwenbadkamer die erop gericht is om make-up op te doen.


  Na zijn douche liep hij de slaapkamer in, waar een dikke Turkse badstoffen badjas klaarlag. Die trok hij aan. Ze had zijn borst met een waterdichte plastic laag afgedekt, wat hij pas had gezien toen hij onder de douche stapte.


  Toen hij de woonkamer in liep, schonk Tracy koffie in een grote mok. Het keukentje was meer een nis aan het eind van de open kamer, wat ruimte schiep, maar was, net als de slaapkamer, bescheiden en smakeloos gemeubileerd als een hotelkamer. Op de houten schragentafel stond het typische ontbijt voor een Andalusische arbeider: een kom warme chocolademelk en een bord churros, dunne plakken gefrituurde oliekoeken met suiker.


  Bourne ging op een stoel zitten en Tracy en hij gingen ontbijten. Hoewel hij al de churros mocht opeten, had hij nog steeds honger toen die op waren. Hij liep naar de koelkast.


  ‘Daar zit niet veel in, ben ik bang. Ik ben hier al een hele tijd niet geweest.’


  Maar hij vond wat bacon. Terwijl hij die bakte, zei zij: ‘Als je je maten opschrijft, zal ik wat kleding voor je kopen.’


  Hij knikte. ‘Wil je dan ook andere dingen voor me kopen?’Op het aanrecht vond hij een potlood en een kladblok. Hij scheurde een blaadje af en schreef een aantal dingen op, ook zijn kledingmaten.


  Tracy pakte het blaadje aan, las het en zei: ‘Professor Zuñiga, neem ik aan?’


  Hij knikte, terwijl hij op de bruiner wordende stukken bacon lette. ‘Ik heb je ook de adressen gegeven van de toneelwinkels die ik gisteren heb gevonden. Daar zouden we naartoe gaan, toen Scarface ons op het spoor kwam.’


  Ze stond op, pakte haar handtas en liep naar de deur. ‘Hier ben ik wel een uurtje mee zoet. Geniet jij ondertussen maar van je ontbijt.’


  Nadat ze weg was pakte Bourne de koekenpan van het vuur en legde de bacon op een stuk keukenrol. Hij liep naar het kladblok. Het blaadje dat hij had afgescheurd had ergens in het midden gezeten, omdat hij het bovenste had willen bewaren. Met het potlood bijna plat gleed hij zachtjes over het papier. Er verschenen letters, afdrukken van het handschrift van het blaadje erboven, waarschijnlijk van Tracy.


  Don Hererra’s naam en adres verschenen en een tijd, drie uur ’s middags, precies zoals ze hem had verteld. Hij scheurde het blaadje af en stopte het in zijn zak. Toen pas zag hij dat er op het blaadje dat nu het bovenste was ook afdrukken stonden. Hij scheurde dat ook af. Maar toen hij hier met het potlood overheen gleed verschenen er dwars door en over elkaar nummers en letters.


  Staand voor het raam in de woonkamer at hij zijn bacon op en keek naar de mistige ochtend. Het was nog veel te vroeg voor mensen om naar de feria te gaan, maar het balkon met Moorse krullen aan het gebouw aan de overkant van de straat was versierd met bloemen en vrolijk gekleurde spullen. Zijn ogen controleerden beide kanten van de straat op iets verdachts, hoe weinig ook, maar hij kon niets ontdekken. Hij zag hoe een jonge vrouw met drie kinderen de straat overstak. En een oude vrouw in het zwart, klein en krom, droeg een draagnet vol fruit en groenten.


  Hij stopte het laatste stukje bacon in zijn mond, veegde zijn handen af aan een keukendoek en pakte toen Tracy’s laptop die op de schragentafel stond. Die stond al aan en hij zag dat er een Wi-Fi-verbinding met internet was.


  Hij ging zitten en googelde de rij nummers en letters. Hij kreeg het volgende resultaat:


  Uw zoekbewerking – 779elgamhuriaave – heeft geen

  overeenkomstige documenten opgeleverd.

  Suggestie:

  Zorg ervoor dat alle woorden goed gespeld zijn.

  Probeer andere zoektermen.

  Maak de zoektermen algemener.


  Toen begreep hij zijn fout en zette spaties op de meest logische plekken: 779 El Gamhuria Avenue. Een adres, maar waar?


  Op Google tikte hij El Gamhuria Avenue in en er verscheen Khartoum, Soedan. Dat was interessant. Waarom had Tracy een Noord-Afrikaans adres?


  Nu tikte hij het volledige adres in, met het huisnummer. Het bleek van Air Afrika Corporation te zijn. Hij ging achteroverzitten. Waarom klonk hem dat zo bekend in de oren? Er waren een aantal zoekresultaten voor Air Afrika, sommige vanaf hele rare sites, andere vanaf dubieuze blogs. Maar uiteindelijk kwam de informatie die hij zocht van een zoekresultaat op de tweede pagina van Interpol, waar stond dat meerdere bronnen vermoedden dat Air Afrika eigendom was en gebruikt werd door Nikolai Yevsen, de legendarische wapenhandelaar. Sinds Viktor Anatoliyevich Bout was gearresteerd, was Yevsen de grootste en machtigste illegale wapenhandelaar ter wereld.


  Bourne stond op, liep weer naar het raam en controleerde nog een keer de straat. Tracy was een kunstexpert die een pas opgedoken Goya wilde gaan kopen. De prijs moest astronomisch hoog zijn; misschien maar een paar mensen in de wereld konden zich dat veroorloven. Wie was dan haar cliënt?


  De kerkklokken sloegen het uur en Tracy kwam zijn blikveld binnenlopen met een boodschappennetje. Hij hoorde het bekende rat-a-tat van haar hakken ritmisch op de stenen. Er dook een jongeman achter haar op. Bourne verstijfde. Halverwege het blok stak hij zijn hand op, zwaaide en stak over naar een jonge vrouw die op hem wachtte. Ze omhelsden elkaar toen Tracy het gebouw binnenging. Even later kwam ze binnen en legde het netje op tafel.


  ‘Voor het geval je nog steeds honger hebt, heb ik serranoham en Garrotxa-kaas gekocht.’ Ze legde het eten, in wit papier ingepakt, op tafel. ‘De rest stond allemaal op je lijstje.’


  Hij trok de lichte, makkelijk zittende kleren aan die ze voor hem had gekocht en bekeek de inhoud van het netje. Hij legde alles netjes op een rijtje, maakte deksels open, rook de inhoud en knikte.


  Ze hield hem ernstig in de gaten. ‘Adam. Ik weet niet waar je bij betrokken bent…’


  ‘Dat heb ik je toch al verteld.’


  ‘Ja. Maar nu heb ik pas gezien hoe erg je verwondingen zijn en die man die ons volgde zag er doodeng uit.’


  ‘Hij was doodeng,’ was Bourne het met haar eens. Hij keek haar glimlachend aan. ‘Het hoort bij de handel waar ik in zit, Tracy. Er is niet meer zoveel vlottend kapitaal als er in 2000 was, dus meer starters jagen op minder geld. Daarom is het een moordende competitie geworden.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Het is niet anders.’


  ‘Maar als ik zo naar je kijk, kun je door je werk in het ziekenhuis belanden.’


  ‘Ik moet gewoon vanaf nu veel voorzichtiger zijn.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Je lacht me uit.’ Ze ging naast hem zitten. ‘Maar er is niets lachwekkends aan die wond in je borst.’


  Hij pakte de foto die hij in het internetcafé had uitgeprint en legde die tussen hen in. ‘Om professor Alonzo Pecunia Zuñiga te kunnen worden, heb ik je hulp nodig.’


  Ze zei niets, maar bestudeerde aandachtig zijn gezicht. En knikte.


  Op dag drie van Oserovs terreurregime goot het van de regen, zo erg als niemand in Nizhny Tagil zich kon herinneren. En aangezien het een stad was waar wrok werd gekoesterd, hield dat in dat geheugens zo lang en zo levendig waren als de winterkou. Dag drie bracht ook nieuwe doden, zo bruut, zo afgrijselijk dat de nog levende mannen van Stas Kuzin doodsbang werden. Een angst die in hun botten kroop, zich als een korrel polonium innestelde en hun zelfvertrouwen wegvrat zoals radioactief materiaal vlees wegvreet.


  Het begon in de vroege uurtjes van de ochtend, net na tweeën, zoals Oserov achteraf tegen Arkadin pochte.


  ‘Heel zachtjes sloop ik het huis van hun hoofdman binnen, bond hem vast en dwong hem toe te kijken naar wat ik met zijn gezin deed.’


  Toen hij klaar was, sleepte hij zijn slachtoffer naar de keuken, waar hij aan het werk ging met de roodgloeiende punt van een kartelmes dat hij uit een houten blok had gehaald. De pijn die Oserov toebracht, trok de man acuut uit zijn shock en hij begon te gillen tot Oserov zijn tong afsneed.


  Een uur later was Oserov klaar. Hij liet de man achter in een plas van zijn eigen bloed en kots, nog amper levend. Toen de maten van de man hem kwamen halen, wat ze iedere ochtend deden, om aan hun dagelijkse patrouille te beginnen, vonden ze de voordeur wijd open en konden ze zo doorlopen naar het abattoir binnen. Toen, pas op dat moment, kwam Mikhail Tarkanian in Nizhny Tagil aan. Toen waren de boeven inmiddels zo bang dat ze Arkadin helemaal vergeten waren.


  ‘Lev Antonin, ik denk dat ik uw probleem kan oplossen,’ zei Tarkanian tegen het nieuwe hoofd van Stas’ bende in diens kantoor. Er stonden zeven zwaarbewapende mannen op wacht. ‘Ik zal de moordenaar voor u vinden en dan is hij van u.’


  ‘Wie ben je, vreemdeling? Waarom zou je dit doen?’ Lev Antonin keek hem wantrouwend aan. Hij had een grauw gezicht met lange oren en stoppels op zijn kin en wangen. Hij leek minstens een week niet te hebben geslapen.


  ‘Wie ik ben is niet belangrijk, behalve dan dat ik mannen als uw moordenaar heel goed ken,’ vertelde Tarkanian zonder aarzelen. ‘En waarom ik het doe, het antwoord daarop is heel simpel: ik wil Leonid Danilovich Arkadin.’


  Direct keek Antonin niet meer wantrouwend, maar woedend. ‘En waarom zou jij dat fucking hoerenjong, dat shitty misbaksel willen hebben?’


  ‘Dat is mijn zaak. En het is uw zaak om uw mensen in leven te houden.’


  Dat was waar. En Antonin was een pragmatisch mens, hij kende niet het heilige vuur dat in zijn voorganger had gebrand. Tarkanian kon hem lezen als een stripboek: hij was zich er duidelijk zeer van bewust dat de angst die de knieën van zijn mannen deed beven, hun daadkracht en zijn autoriteit ondermijnde. En hij wist ook dat als de angst eenmaal had toegeslagen die zich als een bosbrand zou verspreiden. Aan de andere kant was hij niet van plan het vetgemeste varken weg te geven. Ze hadden allemaal gedroomd van Arkadins hoofd op een schaal sinds Arkadin Kuzin had vermoord en hun wereld had opgeblazen met kogels en dood. Die droom loslaten zou hem niet geliefd maken bij zijn mannen.


  Hij wreef met zijn handen over zijn gezicht. ‘Goed, maar jij brengt me het hoofd van de moordenaar, zodat al mijn mannen kunnen zien dat het afgelopen is met dat stuk vuil. En als je die bastaard Arkadin kunt vinden mag je hem hebben.’


  Uiteraard geloofde Tarkanian deze neanderthaler niet. Hij zag de hebzucht in diens gele ogen en voelde dat het niet genoeg zou zijn als hij met het hoofd van de moordenaar kwam, de man wilde ook Arkadin. Twee bloederige hoofden zouden zijn macht over zijn mannen voor tijden garanderen.


  ‘Wat Lev Antonin wilde was irrelevant,’ zei Tarkanian later tegen Arkadin. ‘Ik had rekening gehouden met mogelijk verraad.’


  Oserov vond het zeer vermakelijk dat hij ‘de moordenaar moest vinden’ voor de baviaan Lev Antonin en dat hij hem het vers afgehouwen hoofd moest brengen, maar nee, dat pleziertje werd hem niet gegund. Hij fronste zijn voorhoofd toen Tarkanian hem vertelde dat hij, Tarkanian, zelf de ‘moordenaar’ zou vinden en bij Antonin zou afleveren.


  ‘Om de boosheid uit je hart te weren, heb ik iets anders voor je. Iets veel belangrijkers, iets wat alleen jij kunt doen.’


  ‘Volgens mij betwijfelde hij dat,’ vertelde Tarkanian later aan Arkadin, ‘maar toen hij hoorde wat ik voor hem had, verscheen er een gemene grijns op zijn gezicht. Arme kerel, hij kon er niets aan doen.’


  Tarkanian moest iemand naar Lev Antonin brengen, niet zomaar iemand, hij moest op een moordenaar lijken. In de schemerige straten van Nizhny Tagil zocht Tarkanian in de barretjes naar een geschikt slachtoffer. Soms moest hij om plassen heen lopen die zo groot waren als kleine meren, het resultaat van de zware regenval, die pas net over was gegaan in mist. Vanaf zonsopkomst was de claustrofobisch laaghangende bewolking grijs geweest, maar nu verschenen er hier en daar gele en lichtblauwe plekken, alsof de storm de dag had aangevallen.


  Tarkanian stopte tegenover de meest verdorven bar en stak een zware Turkse sigaret op. Hij inhaleerde de rook diep in zijn longen en blies een dikke grijze wolk uit, zo dik als boven zijn hoofd hing. De nacht viel als een misdienaar om hem heen, terwijl hij luisterde naar dronkenmansgelach, vallend glaswerk en het opgewonden gehijg van een vuistgevecht. Even later strompelde een grote man met een bloedneus en diverse sneeën in zijn gezicht de stoep op.


  Toen hij piepend en kokhalzend met zijn handen op zijn knieën vooroverboog, trapte Tarkanian de sigaret met een schoen uit, stak over en gaf een gemene klap tegen de onbeschermde achterkant van de nek van de man. De dronkenlap viel met een harde smak voorover op de stenen.


  Tarkanian greep hem onder zijn armen en trok hem een steegje in. Als iemand al had gezien wat er was gebeurd, liet niemand dat blijken. Iedereen bemoeide zich met zichzelf zonder zelfs maar hun kant op te kijken. Het leven in Nizhny Tagil had ze geleerd alles wat ze niets aanging te negeren. Dat was de enige manier om in deze stad in leven te blijven.


  In de diepe schaduw van het stinkende steegje keek Tarkanian op zijn horloge. Geen sprake van dat hij contact met Orserov kon opnemen, hij kon alleen maar hopen dat hij zijn deel van het plan goed uitvoerde.


  Een kwartier later kocht hij bij een bakker de grootste laagjestaart uit diens etalage. Terug in het steegje gooide hij de taart weg, tilde het hoofd van de man omhoog aan zijn met bier en bloed doordrenkte haren en zette dat in de taartdoos. De ogen staarden hem glazig aan tot hij de oogleden sloot.


  In de stad werd hij onmiddellijk toegelaten tot Lev Antonins kantoor, waar de baas nog steeds door zijn zeven zwaarbewapende gorilla’s werd bewaakt.


  ‘Lev Antonin, zoals beloofd heb ik hier een cadeautje voor je,’ zei hij en hij zette de doos op het bureau van Antonin. Onderweg was de doos verrassend zwaar geworden.


  Zonder veel enthousiasme keek Antonin van hem naar de doos. Hij gaf een van zijn lijfwachten een teken en die maakte de doos open. Pas toen stond hij op en keek erin.


  ‘Wie is dit, verdomme?’


  ‘De moordenaar.’


  ‘Hoe heet hij?’


  ‘Michail Gorbatsjov,’ zei Tarkanian sardonisch, ‘hoe moet ik dat verdomme nou weten?’


  Antonins gezicht vertrok toen hij grijnzend zei: ‘Als je niet weet hoe hij heet, hoe weet je dan dat hij het is?’


  ‘Ik heb hem op heterdaad betrapt. Hij had in uw huis ingebroken en wilde uw vrouw en kinderen vermoorden.’


  Antonins gezicht betrok. Hij pakte een telefoon en toetste een nummer in. Hij werd rustiger toen hij de stem van zijn vrouw hoorde. ‘Is alles goed? Is iedereen veilig?’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Hoe bedoel je? Wat...? Wie is dit, verdomme? Waar is mijn vrouw?’ Hij keek kwaad naar Tarkanian. ‘Wat is er daar verdomme aan de hand?’


  Tarkanian sprak op kalme, vlakke toon. ‘Je gezin is veilig, Lev Antonin. En dat blijven ze tot ik met Arkadin weg ben. Als jij op de een of andere manier ingrijpt...’


  ‘Ik laat het huis omsingelen, mijn mannen zullen naar binnen...’


  ‘Dan sterven je vrouw en drie kinderen.’


  Antonin trok een Stechkin-pistool en richtte dat op Tarkanian. ‘Ik schiet je nu hier neer en ik beloof je dat je geen snelle dood zult hebben.’


  ‘Ook in dat geval sterven je vrouw en kinderen.’ Tarkanians stem werd nu scherper. ‘Wat jij met mij doet zal hen ook overkomen.’


  Antonin keek Tarkanian aan en liet de Stechkin op het bureaublad naast de taartdoos vallen. Hij leek de haren uit zijn hoofd te willen trekken.


  ‘Het punt met neanderthalers is,’ vertelde Tarkanian later aan Arkadin, ‘dat je ze bij de hand moet nemen langs al hun mogelijke reacties en ze moet laten zien hoe slecht ze stuk voor stuk zijn.’


  Hij zei: ‘Luister naar me, Lev Antonin, jij hebt wat we hebben afgesproken. Als je nog steeds alles wilt, probeer dan te bedenken dat varkens worden afgeslacht.’


  En Tarkanian liep naar buiten om Leonid Danilovich Arkadin te gaan zoeken.


  Om precies drie uur ’s middags stonden Tracy Atherton en Alonzo Pecunia Zuñiga in de brandende zon onder een wolkeloze lucht voor de voordeur van don Fernando Hererra.


  Bourne, met een spitsbaardje en een nieuw kapsel, had kleren gekocht die bij een gedistingeerde professor uit Madrid pasten. Hun laatste stop was een opticien geweest, waar hij contactlenzen had gekocht in de kleur van de ogen van de professor.


  Hererra woonde in de Santa Cruz-barrio van Sevilla, in een prachtig twee verdiepingen hoog, wit en geel geschilderd huis en voor de ramen van de bovenste verdieping zaten prachtige gietijzeren balkonnetjes. De voorkant vormde een kant van een pleintje waar in het midden een oude bron stond, die in een achthoekige fontein was veranderd. Winkeltjes met garen en band en met aardewerk lagen aan de andere drie kanten, hun pittoreske voorkanten lagen in de schaduw van palmen en sinaasappelbomen.


  Ze klopten aan, de deur ging open en toen Tracy hem hun namen had gegeven, begeleidde een keurig geklede jongeman ze door een gang met marmer en een hoog houten plafond. Er stonden verse witte en gele bloemen in een hoge porseleinen vaas op een gewreven vruchthouten tafel in het midden en op een dressoir met inlegwerk stond een gegraveerde zilveren schaal, overvloedig gevuld met geurige sinaasappels.


  Zacht, melodieus pianospel kwam hen tegemoet. Ze zagen een ouderwetse salon met een muur met ebbenhouten boekenplanken, die verlicht werd via een aantal glazen deuren die naar een binnentuin leidden. Er stonden een elegante secretaire, bij elkaar passende sofa’s van kaneelkleurig leer en een dressoir waarop vijf orchideeën als jonge meisjes stonden te pralen. Maar het opvallendste was een antiek spinet waarachter een grote man zat met een enorme weelderige bos wit haar dat van zijn hoge, intelligente voorhoofd was weggeborsteld. Zijn lichaam was in opperste concentratie over de toetsen gebogen en hij had een potlood tussen zijn tanden, waardoor het leek alsof hij pijn had. In feite was hij een lied met een zwierige melodie aan het componeren, dat veel ontleende aan flamenco- en Iberische melodieën.


  Toen ze binnenkwamen keek hij op. Don Hererra had sprankelende blauwe, uitpuilende ogen, waardoor hij wat leek op een bidsprinkhaan toen hij ging staan en zich in delen vanaf de pianokruk ontvouwde. Hij had een donkere, leerachtige huid, verweerd en door de zon gerimpeld: een doorgewinterde buitenman. Zijn lichaam was mager en plat, alsof hij tweedimensionaal was in plaats van drie. Zo te zien droeg hij de jaren die hij op de Colombiaanse olievelden had doorgebracht als een tweede huid.


  Hij haalde het potlood tussen zijn tanden uit en zei gastvrij: ‘Ah, mijn vereerde gasten, het is mij een genoegen.’ Hij kuste de rug van Tracy’s hand en schudde die van Bourne. ‘Lieve mevrouw. En professor, het is me een eer u in mijn huis welkom te mogen heten.’ Hij gebaarde naar een van de leren sofa’s. ‘Gaat u zitten, alstublieft.’ Hij droeg een wit overhemd zonder boord onder een smetteloos crèmekleurig pak van lichtgewicht zijde dat er zo zacht als een babywangetje uitzag. ‘Wilt u sherry, of misschien iets sterkers?’


  ‘Sherry en wat Garrotxa misschien, als u dat hebt.’ Bourne ging helemaal op in zijn rol.


  ‘Een goed idee,’ vond Hererra en hij riep de jongeman. Hij wees met een lange, spitse wijsvinger naar Bourne. ‘Ik hou van de manier waarop uw verhemelte werkt, professor.’


  Bourne keek dwaas gevleid en Tracy verbeet zorgvuldig een lach.


  De jongeman kwam terug met een geciseleerd zilveren presenteerblad waarop een geslepen kristallen karaf met sherry stond met drie glazen van hetzelfde geslepen kristal en een bordje met de schapenkaas, crackers en een bakje met dieporanje kweeperenjam. Hij zette het presenteerblad op een lage tafel en vertrok even zachtjes als hij was gekomen.


  Hun gastheer schonk sherry in en deelde de glazen uit. Hererra stak zijn glas omhoog en zij volgden.


  ‘Op de onbezoedelde jacht naar gedegen onderzoek.’ Don Hererra nam een slok van zijn sherry en Bourne en Tracy volgden. Ze aten van de kaas en kweeperenjam. Hij zei: ‘Wat vinden jullie ervan? Zal de wereld inderdaad oorlog gaan voeren tegen Iran?’


  ‘Ik weet er niet genoeg van om daar iets over te zeggen,’ zei Tracy, ‘maar volgens mij drijft Iran al veel te lang de spot met ons met hun nucleaire programma.’


  Don Hererra knikte wijs. ‘Ik vind dat Amerika gelijk heeft. Deze keer is Iran te ver gegaan. Maar een nieuwe wereldoorlog... tja, uiteindelijk is oorlog voor de meeste mensen een slechte zaak, maar een zeer goede voor sommigen. En professor, wat is uw geleerde mening?’


  ‘Politiek gezien ben ik strikt neutraal.’


  ‘Maar meneer, over zo’n ernstig onderwerp waar we allemaal mee te maken hebben, zult u toch wel een mening hebben.’


  ‘Eerlijk gezegd, don Hererra, ben ik veel meer geïnteresseerd in de Goya dan in Iran.’


  De Colombiaan keek hem teleurgesteld aan, kwam toen ter zake. ‘Señorita Atherton, ik heb u onvoorwaardelijke toegang tot mijn opgedoken schat toegezegd en nu hebt u de grootste Goya-expert van het Prado – en met voorsprong van heel Spanje – meegenomen.’ Hij spreidde zijn handen. ‘Wat heb ik misdaan?’


  Tracy zei neutraal: ‘Professor Zuñiga, geeft u zelf het antwoord maar.’


  ‘Don Hererra,’ zei Bourne, die de hint oppakte, ‘het schilderij in uw bezit, dat wordt toegeschreven aan Francisco José de Goya y Lucientes is niet door hem geschilderd.’


  Hererra fronste zijn wenkbrauwen en perste even zijn lippen op elkaar. ‘Probeert u me te vertellen, professor Zuñiga, dat ik een vervalsing heb gekocht?’


  ‘Dat hangt af van uw definitie van vervalsing.’


  ‘Met alle respect, professor, of het is een vervalsing, of het is geen vervalsing.’


  ‘Dat kunt u vinden, professor, maar er zijn andere mogelijkheden. Laat ik beginnen met te stellen dat het schilderij, hoewel het bij lange na niet de prijs waard is die u vraagt, verre van waardeloos is. Testen die ik heb uitgevoerd hebben namelijk bevestigd dat het wel in Goya’s studio is gemaakt. Het kan zelfs door de meester zelf, vlak voor zijn dood, zijn opgezet. Er bestaat dan ook amper twijfel dat het ontwerp van hem is. Maar het daadwerkelijke schilderij ontbeert de typerende, wat aparte aanzet van zijn penseelvegen, hoewel dat zelfs voor het getrainde oog moeilijk te zien is.’


  Don Hererra dronk zijn glas leeg en ging makkelijk zitten, zijn handen gevouwen over zijn onderbuik. ‘Dus,’ zei hij ten slotte, ‘mijn schilderij is wel wat waard, maar niet de prijs die ik aan señorita Atherton heb genoemd.’


  ‘Inderdaad,’ bevestigde Bourne.


  Hererra maakte een diep keelgeluid. ‘Deze nieuwe informatie moet ik even verwerken.’ En tegen Tracy: ‘Señorita, gezien de omstandigheden begrijp ik het volledig als u op onze afspraak terug wilt komen.’


  ‘Integendeel,’ gaf Tracy te kennen. ‘Ik ben nog steeds zeer geïnteresseerd in uw schilderij, hoewel na deze vaststelling de prijs wel naar beneden zal moeten.’


  ‘Tja. Uiteraard.’ Hij dacht even diep na en stond ineens op. ‘Voor we verder praten, wil ik graag eerst even iemand bellen.’


  ‘Uiteraard,’ zei Tracy.


  Don Hererra knikte en liep naar een bureau met delicate cabriole-poten. Hij toetste een nummer in op zijn mobiel, wachtte even en zei toen: ‘Met don Fernando Hererra. Hij verwacht mijn telefoontje.’


  Hij keek hen glimlachend aan. In de telefoon zei hij: ‘Por favor, momentito.’ Geheel onverwacht gaf hij de mobiel aan Bourne. Bourne keek hem verwachtingsvol aan, maar zijn gezicht verried niets.


  ‘Hallo,’ zei Bourne in perfect Spaans.


  ‘Ja,’ zei de stem aan de andere kant van de lijn, ‘met professor Alonzo Pecunia Zuñiga, met wie spreek ik?’
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  ‘Niets,’ zei Amun Chalthoum geërgerd.


  Hij keek neer op de jongeman die Soraya uit de Rode Zee had gevist nadat hij overboord was gesprongen om aan haar te ontsnappen. Ze zaten in een van de kajuiten die hen door de eigenaar van de duikwinkel ter beschikking was gesteld. Een kleine, vreemd ruikende ruimte waar het zonlicht door het voortdurende geschommel van de boot af en toe verdween.


  Chalthoum zag er gefrustreerd en kwaad uit. ‘Hij is gewoon een runner – een pion van de drugssmokkelaars.’


  Dat dacht Soraya helemaal niet, maar ze zag dat Amun niet anders kon dan denken aan het terroristische kader. En op dit moment, nu zijn ergernis het ergst was, snapte ze dat hij haar niet misleidde. Ze voelde dat hij nooit zo emotioneel kon zijn als hij wist dat al Mokhabarat erbij betrokken was. Van opluchting zakte ze bijna door haar knieën en ze besloot zich te concentreren op die terroristische cel. ‘Oké, dus ze zijn niet hier aan land gekomen. Maar er zijn nog meer plaatsen langs de kust...’


  ‘Mijn mannen hebben die gecheckt. Wat betekent dat de route die ik in gedachten had verkeerd is. Blijkbaar zijn ze toch niet over land naar Irak gekomen.’


  ‘Maar hoe zijn ze dan in Egypte gekomen?’


  ‘Geen idee.’ Chalthoum dacht hier even over na. ‘Ze zullen toch niet zo stom zijn geweest om de Kowsar-raket met het vliegtuig naar Iran te brengen? Dan had onze radar dat moeten oppikken – of een van jullie satellieten.’


  Helemaal waar, dacht ze. Maar hoe hadden die Iraanse terroristen die raket dan in Egypte gekregen? Dit raadsel bracht haar weer bij haar vicieuze cirkel, terug bij haar verdenking dat de Egyptenaren – maar niet al Mokhabarat – erbij betrokken waren, maar pas toen ze aan dek waren en de runner in verzekerde bewaring was en ze naar het vasteland voeren, vertelde ze dit idee aan Chalthoum.


  Ze stonden bij de reling aan stuurboordkant, de wind blies door hun haren en het zonlicht veranderde het wateroppervlak in een witte, glinsterende deken. Zijn onderarmen lagen op de reling, zijn handen had hij ineengeslagen en hij staarde over het water.


  ‘Amun,’ zei ze zacht, ‘is het mogelijk dat iemand uit jouw regering – een van jouw vijanden, onze vijanden – een mogelijkheid voor de Iraanse terroristen heeft gecreëerd?’


  Ze had gedacht de vraag zo voorzichtig mogelijk gesteld te hebben, maar ze voelde hem naast haar verstijven. Er begon een spiertje in zijn kaak te trekken, maar hij had een verrassend antwoord.


  ‘Daar heb ik ook al aan gedacht, azizti, en tot mijn grote spijt heb ik vanmiddag al een paar discrete onderzoeken gedaan, toen ik in mijn eentje die duikclubs naliep. Het kostte me politiek wisselgeld, maar ik heb het gedaan, en ik heb niets bereikt.’ Hij keek haar met zijn donkere ogen aan, veel zorgelijker dan ze hem ooit had gezien. ‘Eerlijk gezegd, azizti, het zou het einde van mij betekenen als wat je net vroeg waar zou zijn.’


  En exact op dit moment wist ze dat hij het wist. Hij had haar verdenkingen haarfijn aangevoeld en had ze onwillig geaccepteerd tot deze mogelijkheid hem te veel werd. Hij had zich vernederd door die telefoontjes te plegen, omdat vragen stellen al iets verraderlijks had. Nu begreep ze wat hij met ‘politiek wisselgeld’ bedoelde, want misschien – waarschijnlijk zelfs – zouden sommige mensen die hij had gebeld hem zijn twijfel nooit vergeven. Ook dit hoorde bij het moderne Egypte en was iets waar hij de rest van zijn leven mee moest leven. Tenzij...


  ‘Amun,’ zei ze zo zacht dat hij naar haar toe moest buigen om haar te verstaan. ‘Als dit voorbij is, waarom ga je dan niet met me mee?’


  ‘Naar Amerika?’ Hij zei het op een toon alsof ze het over Mars had, of zelfs nog verder weg en nog buitenaardser, maar hij ging verder op een vriendelijke toon die ze nog niet eerder had gehoord: ‘Ja, azizti, dat zou veel problemen oplossen. Aan de andere kant zouden er ontzettend veel nieuwe bij komen. Wat zou ik daar bijvoorbeeld moeten doen?’


  ‘Je bent een agent van de inlichtingendienst, je zou...’


  ‘Ik ben een Egyptenaar. Erger nog: ik ben het hoofd van al Mokhabarat.’


  ‘Denk eens aan de info die je kunt leveren.’


  Hij glimlachte treurig. ‘Denk aan hoe ik beschimpt zou worden, hier en in jouw Amerika. Voor hen ben ik de vijand. Ongeacht wat voor info ik lever, ik blijf altijd de vijand, zal altijd gewantrouwd, altijd in de gaten gehouden en nooit geaccepteerd worden.’


  ‘Niet als we trouwen.’ Ze had het gezegd voor ze het besefte.


  Er hing een geschokte stilte tussen hen. De boot, bijna bij het dok, verminderde snelheid en de wind was gaan liggen. Het zweet droogde op haar huid.


  Amun wreef met zijn duim over de smalle botjes van haar hand en keek ernaar. ‘Azizti, als je met mij trouwt, is dat het einde van jou – en het einde van je carrière in de inlichtingendienst.’


  ‘Nou en?’ Haar ogen stonden fel. Nu ze hardop had gezegd wat ze in haar hart voelde, voelde ze een wilde vrijheid die ze nog nooit had gevoeld.


  Glimlachend zei hij: ‘Je meent het niet, doe alsjeblieft niet alsof dat wel zo is.’


  Ze keek hem recht in zijn ogen. ‘Ik doe niet alsof, Amun. Alle geheimen die ik met me meedraag maken me ziek en ik blijf tegen mezelf zeggen dat het ooit een keer ergens bij iemand zal moeten eindigen.’


  Hij sloeg een arm om haar smalle middel en terwijl de bemanning druk bezig was met touwen vastmaken om de glimmende metalen kikkers aan de zijkant van de scheepshelling, knikte hij. ‘Daar zijn we het in ieder geval over eens.’


  Ze hief haar gezicht op naar het zonlicht. ‘Het is het enige wat ertoe doet, azizti.’


  ‘Mevrouw Trevor, hebt u enig idee wie kan...?’


  De man die het onderzoek leidde naar de dood van CI-directeur Veronica Hart – hoe heette hij ook alweer? Simon Iets – Simon Held, ja dat was het, bleef haar maar vragen stellen, maar Moira luisterde niet meer. Zijn stem drong amper tot haar door, haar oren waren nog steeds gevuld met het geluid van de explosie. Humphry Bamber en zij lagen naast elkaar in de ER, waren onderzocht en behandeld voor talloze sneden en schaafwonden. Ze hadden geluk gehad, had de dokter op de ER gezegd en Moira geloofde hem. Ze waren met een ambulance gebracht, hadden moeten blijven liggen, omdat ze zuurstof hadden gekregen en waren meteen oppervlakkig onderzocht op botbreuken en hersenschudding en zo.


  ‘Voor wie werk je?’ vroeg Moira aan Held.


  Hij glimlachte geduldig. Hij had kort, bruin haar, kleine rattenoogjes en slechte tanden. De boord van zijn overhemd stond stijf van de stijfsel en zijn stropdas was een regeringscadeau. Hij ging haar geen antwoord geven en dat wisten ze allebei. Maar ach, maakte het eigenlijk wat uit tot welk deel van het inlichtingenalfabet hij behoorde? Waren ze uiteindelijk niet allemaal hetzelfde? Nou ja, iedereen behalve Veronica Hart dan.


  Ineens kreeg ze een klap met de hamer en de tranen stroomden over haar wangen.


  ‘Wat is er?’ Simon Held keek of hij een verpleegster zag. ‘Hebt u pijn?’


  Het lukte haar door haar tranen heen te lachen. Wat een idioot, dacht ze. Om dat niet hardop te zeggen, vroeg ze hoe het met haar metgezel ging.


  ‘Heel begrijpelijk is meneer Bamber overstuur,’ zei Held zonder een greintje sympathie. ‘Niet verwonderlijk, hij is een burger.’


  ‘Sodemieter op.’


  ‘Ze hadden me al gewaarschuwd dat u moeilijk kon doen.’


  Dat interesseerde haar. Ze keek hem recht in zijn ogen en vroeg: ‘Wie zei dat ik moeilijk kon doen?’


  Held lachte haar raadselachtig toe.


  ‘Ach, natuurlijk, Noah Perlis.’


  ‘Wie?’


  Dat had hij niet moeten zeggen, dacht ze. Als hij zijn mond had gehouden, dan had hij misschien de bevestigende reactie in zijn ogen tegen kunnen houden. Dus Noah was haar nog steeds een stap voor. Waarom? Hij wilde niets van haar, wat betekende dat hij bang was voor haar. Dat was goed om te weten, dat kon haar door de kille dagen en weken heen helpen als ze, alleen en in gevaar, zichzelf de schuld ging geven van Ronnies dood. Want was die bom niet voor haar bedoeld? Die had in de uitlaat van haar huurauto gezeten. Niemand – zelfs Noah niet – had kunnen voorspellen dat Ronnie achter het stuur zou zitten. Maar zelfs de kleine genoegdoening dat hij had gefaald woog niet op tegen haar verlies.


  Ze was wel eerder bijna dood geweest en collega’s of doelen waren in het veld gestorven, dat hoorde bij dit soort werk. Ze was erop voorbereid, voor zover iemand zich kon voorbereiden op de dood van iemand die je kende. Maar het veld was heel ver weg, aan de overkant van de een of andere oceaan. Het veld was altijd ver weg geweest van de beschaving, van haar persoonlijke leven, van huis.


  Ronnies dood was iets heel anders. Dat was het resultaat van een serie gebeurtenissen en haar reactie op die gebeurtenissen. Ze werd overspoeld door ‘alsen’. Als ze niet een eigen bedrijf was begonnen, als Jason niet dood was gegaan, als ze niet naar Ronnie was gegaan, als Bamber niet voor Noah werkte, als, als, als....


  Maar het was allemaal wel gebeurd en ze kon terugkijken en merken hoe al die gebeurtenissen als een ketting madeliefjes met elkaar samenhingen, hoe het een onvermijdelijk tot het ander had geleid en hoe het eindresultaat altijd hetzelfde bleef: de dood van Ronnie Hart. Ze moest denken aan de Balinees Suparwita, die in haar ogen had gekeken op een manier die ze tot zonet niet had begrepen. Het was het weten van verlies geweest. Destijds, op Bali, had hij geweten wat haar te wachten stond.


  Het doordringende gezoem van de stem van Simon Held haalde haar uit haar gedachten. Ze keek hem aan.


  ‘Wat? Wat zei je?’


  ‘Meneer Bamber wordt vrijgelaten, maar staat onder mijn hoede.’


  Held stond uitdagend tussen haar bed en dat van Bamber. Bamber was al aangekleed en klaar om weg te gaan, maar hij zag er bang, besluiteloos en geschokt uit.


  ‘De doktoren zeiden dat u hier moet blijven voor nog meer onderzoeken.’


  ‘Donder op.’ Ze ging rechtop zitten, sloeg haar benen over de rand en stond op.


  ‘Volgens mij kunt u het beste blijven liggen,’ zei hij op zijn spottende toontje. ‘Doktersbevel.’


  ‘Fuck jou.’ Ze begon haar kleren aan te trekken en het kon haar niets schelen of hij wat van haar lichaam zag of niet. ‘Fuck jou en de bezem waarop je bent binnengevlogen.’


  Hij kon de verachting niet uit zijn ogen houden. ‘Niet echt een professioneel antwoord, is...’


  Hij klapte dubbel, omdat ze haar vuist in zijn plexus solaris ramde. Haar knie kwam omhoog, raakte zijn omlaag klappende kin en toen hij in elkaar zakte, ving ze hem op en legde hem op het bed. Vervolgens zei ze tegen Bamber: ‘Je krijgt maar één kans. Je gaat nu met me mee of je bent voor altijd van Noah.’


  Maar Bamber stond stokstijf stil. Hij staarde verdwaasd naar Held, maar toen ze haar hand uitstak, pakte hij die. Hij had iemand nodig die zei wat hij moest doen, iemand die hem de waarheid kon vertellen. Stephenson was dood, Veronica Hart was voor zijn ogen opgeblazen en nu was Moira hier, degene die hem uit die verdoemde Buick had getrokken, de vrouw die zijn leven had gered.


  Moira leidde hem zo snel mogelijk uit de ER. Gelukkig was het een gekkenhuis op de afdeling, EMS en politie liepen elkaar voor de voeten en dan waren er nog de patiënten en doktoren die in het voorbijgaan statusrapporten doorgaven aan ER-assistenten, die op hun beurt de verpleegsters afblaften. Iedereen was overwerkt en gestrest; niemand hield hen tegen of zag hen weggaan.


  Een aantal mannen van Amun stond bij het dok op hen te wachten. Hij hield de jonge drugskoerier bij zijn nekvel vast. De arme jongen was doodsbang. Hij was niet een van die stoere Egyptische jongeren die heel goed wisten wat hen te wachten stond. Hij leek precies op wat hij was: een arme toerist, die snel geld had willen scoren om zijn wereldreis voort te kunnen zetten. Wat waarschijnlijk ook de reden was dat de drugsrunners hem hadden uitgekozen: hij zag er onschuldig uit.


  Chalthoum had hem met een waarschuwing kunnen laten lopen, maar hij was er niet voor in de stemming. Hij had de handen van de jongen achter diens rug geboeid en was achteruitgesprongen toen de jongen zijn laatste eten er uitgooide.


  ‘Amun, doe een beetje rustig,’ zei Soraya.


  ‘Drugs vervoeren is onvergeeflijk.’


  Dit was de Amun die ze kende, keihard en met doordringende ogen. Onwillekeurig huiverde ze. ‘Hij is niemand, dat zei je zelf. Als je hem opsluit, zoeken ze een andere debiel om zijn plaats in te nemen.’


  ‘En dan vinden we die ook. Sluit hem op en gooi de sleutel weg.’


  Toen hij dit hoorde begon de jongen te huilen. ‘Alstublieft, help me. Ik heb hier nooit aan mee willen doen.’


  Chalthoum keek hem zo dreigend aan dat de jongen kalmeerde. ‘Daar had je aan moeten denken voordat je dat criminele geld aanpakte.’ Hij duwde hem hard in de armen van zijn mannen. ‘Jullie weten wat jullie met hem moeten doen.’


  ‘Wacht, wacht!’ De jongen probeerde zich schrap te zetten toen Chalthoums mannen hem mee wilden trekken. ‘En als ik nou informatie heb? Helpen jullie me dan?’


  ‘Wat voor informatie zou jij hebben? Ik weet hoe de drugsnetwerken in elkaar steken. Je kent alleen maar de mensen net boven je en aangezien jij tot de laagste cirkel behoort...’ Chalthoum haalde zijn schouders op en gebaarde naar zijn mannen dat ze de gevangene mee moesten nemen.


  ‘Ik bedoel die mensen niet.’ De jongen piepte bijna van angst. ‘Ik heb dingen gehoord. Andere duikers die praatten.’


  ‘Welke duikers? Waarover?’


  ‘Ze zijn nu weg. Ze waren hier tien dagen geleden, misschien iets langer.’


  Chalthoum schudde zijn hoofd. ‘Dat is te lang geleden. Wie ze ook waren, hun gesprekken zijn niet interessant voor mij.’


  Soraya liep naar de jongen toe. ‘Hoe heet je?’


  ‘Stephen.’


  Ze knikte hem toe. ‘Ik heet Soraya, Stephen. Vertel eens: waren die duikers Iraniërs?’


  ‘Kijk nou eens goed naar hem,’ viel Chalthoum haar in de rede. ‘Denk je nou echt dat hij het verschil ziet tussen een Iraniër en een Indiër?’


  ‘De duikers waren geen Arabieren,’ wist Stephen.


  Chalthoum snoof. ‘Zie je wat ik bedoel? Kerel, Iraniërs zijn Perzen, afstammelingen van de scytisch-samaritaanse nomaden uit Midden-Azië. Het zijn sjiietische moslims, geen Arabieren.’


  ‘Wat ik wilde... wat ik wilde zeggen was dat het blanken waren, net als ik.’


  ‘Weet je hun nationaliteit?’ vroeg Soraya.


  ‘Amerikaans.’


  ‘Nou en?’ Chalthoum verloor zijn geduld.


  Soraya kwam nog wat dichterbij. ‘Stephen, wat heb je ze horen vertellen? Waar hadden die duikers het over?’


  Stephen keek bang naar Chalthoum, maar zei: ‘Ze waren met z’n vieren. En ze hadden vakantie gehad. Dat was duidelijk. Alleen noemden zij het verlof.’


  Soraya keek Chalthoum aan. ‘Militairen.’


  ‘Dat zegt hij tenminste. Ga door.’


  ‘Ze kwamen terug van hun tweede duik die dag en ze waren wat overmoedig. Ik hielp ze met hun zuurstoftanks, maar ze deden alsof ik niet bestond. Maar goed, ze mopperden omdat hun verlof was bekort. Er was een of ander noodgeval – een opdracht die uit de lucht kwam vallen – dat zeiden ze. Het kwam uit de lucht vallen.’


  ‘Dit slaat nergens op,’ zei Chalthoum. ‘Hij zit het allemaal te verzinnen om uit de gevangenis te blijven.’


  ‘O God.’ Bij het uitspreken van zijn doodvonnis begaven Stephens knieën het en moesten Chalthoums mannen hem stevig vasthouden.


  ‘Stephen.’ Soraya pakte het gezicht van de jongen en draaide dat naar zich toe. Hij was doodsbleek en zijn ogen draaiden weg. ‘Vertel alles wat je hebt gehoord. Hebben die duikers nog gezegd wat hun taak was?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Volgens mij wisten ze dat nog niet.’


  ‘Genoeg!’ gilde Chalthoum. ‘Weg met dit ranzige stuk verdriet!’


  Stephen huilde weer. ‘Maar ze wisten wel waar ze naartoe moesten.’


  Soraya stak een hand omhoog en Chalthoums mannen stopten met hem wegslepen. ‘Waar, Stephen? Waar gingen ze naartoe?’


  ‘Ze zouden naar Khartoum vliegen,’ zei de jongen door zijn tranen heen, ‘waar die van god verlaten plaats ook mag liggen.’
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  De president werd door minister van Defensie Halliday opgewacht toen hij de Verenigde Naties verliet. Hij had de Algemene Vergadering in grote beroering gebracht toen hij de bewijzen tegen Iran presenteerde wat betreft het neerhalen van het Amerikaanse vliegtuig en het verlies van honderdachtenzeventig levens. Ook had de president een geïmproviseerde persconferentie gehouden, waarop de media als kippen rond etenstijd aan zijn voeten lagen. Hij was ze gedienstig een stuk of zes hapklare brokken aan het toewerpen om de lucht in te sturen of mee te nemen naar hun hoofdredacteuren, toen zijn perschef in zijn oor fluisterde dat minister Halliday dringend nieuws had.


  De president had vleugels. Het was heel lang geleden dat een Amerikaanse president dat verheven lichaam van de Verenigde Naties zoveel bewijzen had kunnen leveren, die zo verdomd overtuigend waren dat zelfs de delegaties van China en Rusland stil waren gevallen. De wereld veranderde, viel Iran aan, zoals het nog nooit was aangevallen. De president, wiens aanwezigheid hier in niet geringe mate te danken was aan Bud Halliday, vond het passend dat de eerste persoon met wie hij sprak over zijn enorme succes zijn minister van Defensie was.


  ‘Ontkurk de champagne!’ riep de president naar Halliday en de twee mannen stapten in de verlengde kogel- en bomvrije limousine. Op het moment dat de mannen zaten, reed de limo weg. Tegenover hen zat de perschef met net zulke rode overwinningskonen als de president en met een fles gekoelde Amerikaanse prikkelwijn in zijn hand.


  ‘Meneer, als u het niet erg vindt, zou ik daar even mee willen wachten,’ zei Bud Halliday.


  ‘Erg vinden? Natuurlijk vind ik dat erg! Solly, maak die verdomde champagne open!’


  ‘Meneer,’ zei Halliday, ‘er is wat gebeurd.’


  Midden in een gebaar bevroor de president en draaide zich toen langzaam om naar zijn minister van Defensie. ‘Wat is er gebeurd, Bud?’


  ‘Veronica Hart, de directeur van Central Intelligence, is dood.’


  Alle kleur verdween van de rode konen van de president. ‘Jezus christus, hoe, Bud?’


  ‘Een autobom – vermoeden we. Het onderzoek is nog niet afgerond, maar dit is de laatste theorie.’


  ‘Maar wie...?’


  ‘Binnenlandse Veiligheid, AFT en de FBI werken allemaal samen onder de NSA-paraplu.’


  ‘Mooi.’ De president, weer geheel zakelijk, knikte kort. ‘Hoe eerder we die autobomtoestand opgehelderd hebben, hoe beter.’


  ‘Zoals gewoonlijk zitten we helemaal op dezelfde golflengte, meneer.’ Halliday keek even in de richting van Solly. ‘Wat me eraan doet denken, we zullen een uitgebreide persconferentie moeten houden, en de touwtjes in handen moeten houden. Na dat vliegtuigongeluk is het laatste wat we kunnen gebruiken allerlei speculaties over terroristen en weer een bomincident.’


  ‘Solly, zet daar onmiddellijk onze woordvoerders op,’ zei de president, ‘en zorg daarna in de allerhoogste versnelling voor een officiële verklaring. Coördineer dat met het kantoor van minister Halliday, oké?’


  ‘Nu meteen, meneer.’ Solly duwde de druipende fles terug in zijn ijsemmer, pakte zijn mobiel en begon te bellen.


  Halliday wachtte tot de perschef met zijn eerste gesprek bezig was. ‘Meneer, we moeten ook aan een opvolger voor CI-directeur Hart denken.’ En voor de president kon reageren, ging hij al verder: ‘Het lijkt me duidelijk dat het experiment van buitenaf iemand in te huren mislukt is. En we moeten die post sowieso invullen.’


  ‘Geef me een lijst van alle in aanmerking komende senior mensen op CI.’


  ‘Daar ga ik nu voor zorgen.’ Halliday tikte een boodschap in naar zijn kantoor terwijl hij dat zei. ‘Die lijst ligt binnen het uur op uw bureau.’ Maar hij bleef heel bezorgd kijken.


  ‘Wat is er, Bud?’


  ‘Niets, meneer.’


  ‘O, kom op, Bud. We kennen elkaar al heel lang, toch? Je maakt je ergens zorgen over en dit is niet het moment om het voor jezelf te houden.’


  ‘Oké.’ Halliday haalde diep adem. ‘Dit is het perfecte moment om alle inlichtingendiensten tot één grote dienst om te smeden, die ruwe info verwerkt, coördinerende beslissingen neemt en dwars door dat dikke rode tape heen snijdt, waar we allemaal zo de pest aan hebben.’


  ‘Je vertelt me niets nieuws, Bud.’


  Met enige moeite toverde Halliday een grijns op zijn gezicht. ‘En niemand die dat beter weet dan ik, meneer, en ik begrijp het helemaal. In het verleden was u het altijd met de CI-directeur eens, ongeacht wie het was.’


  De president trok aan zijn onderlip. ‘We moeten rekening houden met het verleden, Bud. CI is de oudste, meest eerbiedwaardige instelling van de inlichtingendiensten. In veel opzichten is dat het kroonjuweel. Ik begrijp heel goed dat je het wilt binnenhalen.’


  In plaats van het te ontkennen, wat tijdverspilling zou zijn, besloot Halliday tot een andere tactiek. ‘De huidige crisis is een ander punt. We hebben problemen om dat met CI te coördineren – vooral Typhon, dat heel goed de info kan hebben die we nodig hebben voor onze represailles tegen Iran, levert moeilijkheden op.’


  De president keek door het getinte raampje naar de monumentale openbare gebouwen in het hart van het district. ‘Je hebt geld gekregen voor... je weet wel... voor de... hoe heb je die operatie ook alweer genoemd?’


  De minister van Defensie gaf het op om de gedachtegang van de president te volgen. ‘Pinprick, meneer.’


  ‘Wie bedenkt in vredesnaam die namen?’


  Halliday voelde dat zijn baas daar geen antwoord op verwachtte.


  De president keerde weer terug naar hun onderwerp. ‘Wie had je in gedachten?’


  Die naam lag al op het puntje van zijn tong. Halliday zei: ‘Danziger, meneer.’


  ‘O? Ik dacht dat je jouw inlichtingentsaar zou gaan voorstellen.’


  ‘Jaime Hernandez is een carrière-kantoorman. We hebben iemand nodig met een meer... robuuste... achtergrond.’


  ‘Helemaal mee eens. En wie is in hemelsnaam die Danziger?’


  ‘M. Errol Danziger. Een huidige afdelingsadjunct-directeur van NSA.’


  De president concentreerde zich weer op de voorbijschietende straat. ‘Heb ik hem al eens ontmoet?’


  ‘Ja, meneer. Twee keer, de laatste keer toen u in het Pentagon was...’


  ‘Help het me even herinneren, alsjeblieft.’


  ‘Hij bracht de uitdraaien die Hernandez vervolgens uitdeelde.’


  ‘Ik kan me hem totaal niet herinneren.’


  ‘Dat verbaast me niet, meneer. Er is niets opvallends aan hem.’ Halliday gnuifde. ‘Dat maakte hem zo waardevol tijdens zijn werk in het veld. Hij werkte in zuidoost-Azië voor hij naar Operations kwam.’


  ‘Het natte werk?’


  Halliday schrok van die vraag. Maar hij zag geen reden om te liegen. ‘Inderdaad, meneer.’


  ‘En hij kwam naar huis om daarover te vertellen.’


  ‘Ja, meneer.’


  De president maakte een onduidelijk keelgeluid. ‘Neem hem mee naar de Oval Office om...’ Hij knipte met zijn vingers om de aandacht van de perschef te trekken. ‘Solly? Een gaatje vandaag.’


  Solly zette zijn gesprek in de wacht en scrolde door een tweede PDA. ‘Om vijf vijfentwintig, meneer. Maar u hebt dan tien minuten tot de officiële persconferentie. We moeten het nieuws van zes uur halen.’


  ‘En dat halen we.’ De president stak glimlachend een hand op. ‘Vijf vijfentwintig, Bud. Tien minuten is meer dan genoeg voor een ja of een nee.’


  En hij boog zich abrupt over andere zaken, een crisisagenda boordevol ontmoedigende veiligheidsproblemen. Aan het eind daarvan wachtte niet een warm bad en lekker eten, maar een telefoonconferentie met zijn directeur van protocol om door te nemen wie er voor de staatsbegrafenis van CI-directeur Hart uitgenodigd moesten worden.


  Een paar seconden nadat Bourne de telefoon had overgenomen, was Hererra’s jongeman de kamer weer binnengeslopen. Nu drukte hij de loop van een Beretta PX4 9 mm-pistool tegen de linkerslaap van Tracy. Met opengesperde ogen zat ze pijnlijk rechtop op de rand van de sofa.


  ‘Beste man,’ zei don Fernando Hererra, terwijl hij de mobiel van Bourne overnam. ‘Ik mag dan niet weten wie u bent, maar dit weet ik wel: als ik u zou bedreigen, zou dat geen effect hebben.’ Hij glimlachte aardig, bijna vrouwelijk. ‘Maar als ik u vertel dat ik Fausto haar hersenen uit haar hoofd zal laten schieten – sorry voor mijn taal, señorita Atherton – tenzij u me vertelt wie u bent, dan denk ik dat u veel eerder bereid bent de waarheid te vertellen.’


  ‘Ik geef toe dat ik u heb onderschat, don Hererra.’


  ‘Adam, vertel hem alsjeblieft de waarheid.’ Tracy vreesde overduidelijk voor haar leven.


  ‘Ik weet al dat u een oplichter bent en dat u me wilde bezwendelen met mijn Goya, waarvan overigens professor Alonzo Pecunia Zuñiga – de echte don Alonzo – me heeft bevestigd dat hij authentiek is. Hij heeft me ook bevestigd dat señorita Atherton echt is. Hoe u haar heeft verleid om uw spelletje mee te spelen, is tussen u beiden.’ Maar hij liet zien dat hij zeer teleurgesteld en boos was op Tracy. ‘Ik wil weten wie u bent en wie van mijn vijanden u heeft ingehuurd om me op te lichten.’


  Tracy huiverde. ‘Adam, in hemelsnaam...’


  Hererra schudde zijn hoofd. ‘Kom, kom, señor oplichter, u hebt het recht verspeeld om de jongedame bang te maken.’


  Het was tijd om in actie te komen en Bourne wist dat. Hij wist ook dat de situatie kritiek was. Hererra was de wild card. Oppervlakkig gezien was het niet waarschijnlijk dat zo’n keurige heer uit Sevilla een jongeman opdracht zou geven om de trekker over te halen, maar Hererra’s viezehandenwerk op de olievelden in Colombia logenstrafte die gentlemanhouding. Diep vanbinnen kon hij nog steeds die ruwe rauwdouwer zijn die vechtend, liegend en bedreigend een fortuin in de olie vergaarde. En je kon alleen maar succesvol zakendoen met de Tropical Oil Company als je een hart van mahoniehout had en bloed durfde te laten vloeien. Hoe dan ook, Bourne mocht niet spelen met Tracy’s leven.


  ‘U hebt gelijk, don Hererra. Mijn verontschuldigingen. En dan nu de waarheid: ik ben door een van uw vijanden ingehuurd, maar niet vanwege de Goya.’


  Tracy’s ogen gingen mogelijk nog wijder open.


  ‘Ik heb dit in scène gezet om u te ontmoeten.’


  Met glimmende ogen trok Hererra een stoel bij en ging tegenover Bourne zitten. ‘Ga verder.’


  ‘Ik ben Adam Stone.’


  ‘Vergeef me dat ik u niet meteen geloof.’ Hij knipte met zijn vingers. ‘Paspoort. En gebruik uw linkerhand. U wilt Fausto niet laten schrikken, geloof me.’


  Bourne wilde dat inderdaad niet. Met zijn linkervingertoppen pakte hij zijn paspoort, dat Hererra bekeek alsof hij een immigratiebeambte was. Toen hij het document teruggaf zei hij: ‘Oké, señor Stone, wat bent u?’


  ‘Ik ben freelance specialist in, laten we zeggen, zeer speciale hardware.’


  Hererra schudde zijn hoofd. ‘Dat kan ik niet volgen.’


  ‘Don Hererra, u kent een Balinese koopman, Wayan genaamd.’


  ‘Niet waar.’


  Bourne maakte een hele vertoning van het negeren van die leugen. ‘Ik werk voor de mensen die Wayan bevoorraden.’


  ‘Adam, ik begrijp het niet. Je zei tegen mij dat je geld aan het verzamelen was voor het opzetten van een e-commerce.’


  Hererra keek Bourne schattend aan, zag hem blijkbaar in een heel nieuw licht. ‘Señorita Atherton, blijkbaar loog Adam Stone net zo makkelijk tegen u als net tegen mij.’


  Bourne wist dat hij nu een wanhopige gok waagde. Hij had erop gerekend dat de enige manier om de situatie weer onder controle te krijgen was door de Colombiaan te verbijsteren. Blijkbaar was hem dat gelukt.


  ‘De vraag is waarom.’


  Bourne rook zijn kans om de situatie in zijn voordeel te laten doorslaan. ‘De mensen voor wie ik werk – mensen die Wayan bevoorraden...’


  ‘Ik heb al gezegd dat ik geen Wayan ken.’


  Bourne haalde zijn schouders op. ‘De mensen voor wie ik werk, weten beter. Ze houden niet van de manier waarop u zakendoet. In feite willen ze u daar helemaal kwijt.’


  Don Hererra lachte. ‘Fausto, hoor je dat, luister je naar deze man?’ Hij boog zich naar voren tot zijn gezicht bijna tegen dat van Bourne aan zat. ‘Probeer je me te bedreigen, Stone? Want er lijkt zo’n sfeertje in mijn huis te hangen.’


  En hij had een stiletto in zijn hand. Het heft was ingelegd met jade, het lemmet was zo spits als de vingers van Hererra. Hij prikte met de punt in Bournes huid, net boven zijn adamsappel.


  ‘U zou moeten weten dat ik me niet laat bedreigen.’


  ‘Wat er met mij gebeurt, is onbelangrijk.’


  ‘Het bloed van de señorita zal aan uw handen kleven.’


  ‘U weet vast wel hoe machtig mijn opdrachtgevers zijn. Wat er gaat gebeuren, zal gaan gebeuren.’


  ‘Tenzij ik mijn zaken verander.’


  Bourne had deze omkeer in Hererra’s denken al voorvoeld voor hij het had gezegd. Hij ontkende niet meer dat hij in de wapentransporthandel zat. ‘Dat is correct.’


  Don Hererra zuchtte en gebaarde naar Fausto, die de loop weghaalde en de Baretta in zijn schouderholster opborg. Vervolgens gooide hijzelf de stiletto op een sofakussen en sloeg zijn benen over elkaar. ‘Señor Stone, laten we samen even in de tuin gaan wandelen.’


  Fausto opende de openslaande deuren en de twee mannen liepen via het tegelpad de achthoekige tuin in, die half tussen de zijvleugels van het huis lag. Er stond een groepje citroenbomen en middenin stond een betegelde fontein in de schaduw van een palmboom. Hier en daar stonden stenen bankjes, sommige in het zonlicht, andere in de gevlekte schaduw. Het rook er naar citroen en de jonge blaadjes van de citroenbomen kwamen als vlinders uit hun wintercocon tevoorschijn.


  Omdat het koud was, stelde don Hererra een bankje in de volle zon voor. Toen ze daar naast elkaar zaten, zei hij: ‘Ik moet toegeven dat zelfs Yevsen me weet te verrassen. Hij stuurt een man die niet alleen een crimineel is, maar ook nog ongewone wijsheid bezit.’ Hij boog zijn hoofd een fractie, alsof hij tegen zijn hoed tikte. ‘Hoeveel betaalt die Russische hufter jou?’


  ‘Niet genoeg.’


  ‘Ja, Yevsen is een gierige hufter.’


  Bourne lachte. Zijn grote gok was goed uitgepakt. Hij had zojuist zijn antwoord gekregen. Wayan werd bevoorraad door Nikolai Yevsen. Scarface was door Yevsen gestuurd en had Bourne vanaf Bali gevolgd, waar hij hem ook al had geprobeerd te vermoorden. Hij wist nog steeds niet waarom hij dood moest van Yevsen, maar hij was zojuist een gigantische stap dichter bij de oplossing gekomen. En hij had een idee van wat don Fernando Hererra werkelijk was: de concurrent van Nikolai Yevsen. Als hij Hererra ervan kon overtuigen dat hij te koop was, dan zou Hererra alles vertellen wat hij wist over Yevsen, wat hopelijk precies was wat Bourne nodig had.


  ‘Zeker niet genoeg om me een stiletto door mijn keel te laten steken.’


  ‘Dat spijt mij nog het meest.’


  De groeven in Hererra’s gezicht kwamen goed uit in het schuin invallende zonlicht. Er lag een wrede trots op dat gezicht, dat hij onder controle hield als hij de don speelde. Een granieten hardheid die Bourne kon waarderen.


  ‘Ik ken uw verleden in Colombia,’ vertelde hij. ‘Ik weet hoe u de Tropical Oil Company bedotte.’


  ‘Ach, ja. Dat was heel lang geleden.’


  ‘Initiatief verdwijnt nooit.’


  ‘Kijk maar naar jezelf. Maar vertel me: zal ik mijn Goya aan señorita Atherton verkopen?’


  ‘Zij heeft niets met mij van doen.’


  ‘Ridderlijk gezegd, maar niet helemaal waar.’ Hererra stak waarschuwend een vinger omhoog. ‘Ze wilde maar al te graag de Goya voor een veel te lage prijs hebben.’


  ‘Dat bewijst dat ze een goede zakenvrouw is.’


  Hererra lachte. ‘Dat is waar. Ik veronderstel dat je niet je echte naam wilt vertellen.’


  ‘U hebt mijn paspoort gezien.’


  ‘Dit is niet het moment om me te beledigen.’


  ‘Ik bedoel dat de ene naam net zo goed is als een andere. Zeker in ons werk.’


  Hererra rilde. ‘Christus, wat is het koud.’


  Hij stond op. De schaduwen waren tijdens hun gesprek langer geworden. Er viel nog één zonnestraaltje op de muur en de dag ging over in de vroege avond.


  ‘Laten we ons weer voegen bij onze zakenvrouw en proberen te ontdekken hoe graag ze mijn Goya wil hebben.’


  M. Errol Danziger, de huidige afdelingsadjunct-directeur van NSA, las op drie schermen tegelijk diverse actuele rapporten uit Iran, Egypte en Soedan en maakte aantekeningen. Ook sprak hij van tijd tot tijd in de microfoon van een elektronische headset. Hij deed dat in korte codetaal die hijzelf had bedacht, ook al sprak hij over een NSA-goedgekeurde versleutelde lijn.


  Minister van Defensie Bud Halliday trof Danziger in zijn kamer waar hij info aan het analyseren en coördineren was en de koers uitstippelde van de ver uiteen liggende elementen van deze allerzwartste van de zwarte operaties. Zijn naaste medewerkers noemden hem, hoe ironisch, De Arabier vanwege de talloze missies die hij succesvol had geleid tegen moslimextremisten van allerlei pluimage.


  Er was niemand in de kamer, alleen deze twee mannen. Danziger keek even op en knikte zijn baas toe voor hij weer verderging met zijn werk. Halliday ging zitten. De korte begroeting ergerde hem niet. Ieder ander zou hij een veeg uit de pan hebben gegeven, maar Danziger was speciaal en verdiende een speciale aanpak. In feite was deze manifestatie van intense concentratie een teken dat alles goed was.


  ‘Geef me je nibble, Triton,’ zei Danziger in de microfoon. ‘Nibble’ was codetaal voor tijdtabel.


  ‘Hoog en strak. Bardem zit op het geld.’


  Triton was Noah Perlis’ operationele naam, wist de minister. Het softwareprogramma Bardem, dat de veranderde veldsituatie in echte-tijd analyseerde, viel onder zijn verantwoordelijkheid.


  ‘We starten met de Final Four,’ zei de Arabier. ‘Final Four’: de laatste fase van de missie.


  Halliday’s hart sloeg een slag over. Ze waren er nu zo dichtbij, bij de grootste machtswisseling die een Amerikaanse overheidsdienaar ooit had voorbereid. Hij temperde zijn eigen enthousiasme en zei: ‘Ik hoop dat deze sessie snel afgelopen is.’


  ‘Dat hangt ervan af.’


  Halliday liep naar hem toe. ‘Zorg ervoor. Over minder dan drie uur hebben we een afspraak met de president.’


  Danziger richtte zijn aandacht weer op de schermen en zei: ‘Triton, vijf,’ in de microfoon voor hij een knop omdraaide en zo tijdelijk de verbinding verbrak. ‘Je hebt een afspraak met de president?’


  Halliday knikte. ‘Ik heb je naam genoemd en hij is geïnteresseerd.’


  ‘Geïnteresseerd genoeg om me te ontmoeten, maar het is toch nog geen gelopen zaak.’


  De minister glimlachte. ‘Geen zorgen. Hij zal nooit een van de kandidaten van binnen de CI kiezen.’


  De Arabier knikte. Hij zou niet gauw aan de legendarische invloed van zijn baas twijfelen.


  ‘Er is iets vervelends in Egypte aan het ontstaan.’


  Halliday boog naar voren. ‘Hoezo?’


  ‘Soraya Moore, die we allebei kennen, en Amun Chalthoum, hoofd van de Egyptische inlichtingendienst, hebben lopen snuffelen op de farm.’


  ‘De farm’ was codetaal voor het gebied van een huidige missie. ‘Wat hebben ze ontdekt?’


  ‘Het oorspronkelijke team was op vakantie toen hun orders doorkwamen, blijkbaar waren ze zo kwaad dat ze terug werden geroepen dat derden hun bestemming hebben opgevangen.’


  Halliday fronste zijn voorhoofd. ‘Bedoel je dat Moore en Chalthoum nu weten dat het team naar Khartoum ging?’


  Danziger knikte. ‘Dit probleem moet meteen de kop in worden gedrukt. Er is maar één oplossing.’


  Halliday schrok. ‘Wat? Onze eigen mensen?’


  ‘Ze overtreden het veiligheidsprotocol.’


  De minister schudde zijn hoofd. ‘Maar toch...’


  ‘Doofpot, Bud. Doofpot nu het nog kan.’ De Arabier boog naar voren en klopte zijn baas op zijn knie. ‘Zie het maar als een betreurenswaardig geval van vriendschappelijk vuur.’


  Met de palm van zijn handen wreef Halliday over zijn gezicht. ‘Het is maar goed dat de mens oneindig kan rationaliseren.’


  Terwijl hij zich alweer naar zijn schermen toe draaide zei Danziger: ‘Bud, dit is mijn missie. Ik heb Pinprick ontwikkeld, ik heb het tot in het kleinste detail ontworpen. Maar jij hebt het goedgekeurd. En ik weet zeker dat jij niet zal toestaan dat vier ontevreden klootzakken onze hoofden op het hakblok zullen gaan leggen, toch?’
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  Don Fernando Hererra stond voor de openslaande deuren stil, stak een vinger omhoog en keek Bourne aan. ‘Voor we naar binnen gaan, wil ik even iets heel duidelijk maken. In Colombia heb ik meegedaan aan de oorlogen tussen het leger en de inlandse guerrilla’s, aan de strijd tussen fascisme en socialisme. Allebei zijn zwak en vertonen gebreken, omdat ze alleen maar over anderen willen heersen.’


  De donkere schaduwen van Sevilla gaven hem een intense en hongerige blik. Hij leek op een wolf die het gezicht van zijn vijand had gezien.


  ‘Ik en anderen zoals ik zijn getraind om een slachtoffer te doden dat zich niet meer kan verdedigen, dat niet meer kan reageren. Dat staat bekend als de perfecte misdaad. Begrijp je me?’


  Hij staarde Bourne aan alsof die aan een röntgenapparaat vastzat. ‘Ik weet dat je niet bent ingehuurd door Nikolai Yevsen of Dimitri Maslov, zijn stille vennoot. Hoe ik dat weet? Hoewel ik bijna niets van je weet – ook niet je echte naam, wat het minst belangrijke aan jou is – weet ik wel dat jij niet iemand bent die zich laat inhuren. Mijn instinct vertelt me dat, instinct gedrenkt in het bloed van mijn vijanden die ik zo vaak in hun ogen heb gekeken toen ik hun ingewanden eruit trok, mannen die hun intelligentie afmeten aan hun folterkunsten.’


  Bourne stond perplex. Dus Yevsen en Maslov waren partners. Maslov had hij een paar maanden geleden in Moskou ontmoet, toen de grupperovka-baas midden in een oorlog zat met een rivaliserende maffiafamilie. Als hij nu de partner van Yevsen was, dan kon dat alleen maar betekenen dat hij die oorlog had gewonnen en nu zijn macht wilde consolideren. Zat Maslov en niet Yevsen achter die aanval op hem?


  ‘Ik begrijp het. U bent niet bang voor Yevsen en niet voor Maslov.’


  ‘En ze interesseren me ook niet. Maar jij interesseert me wel. Waarom wilde je me spreken? Niet vanwege mijn Goya en het is ook de señorita niet, hoe mooi en begeerlijk ze ook is. Dus: wat wil je?’


  ‘Ik werd hier gevolgd door een Russische sluipmoordenaar met een litteken aan een kant van zijn nek en een tatoeage met drie schedels aan de andere kant.’


  ‘Ach, ja, Bogdan Machin, beter bekend als de Folteraar.’ Hererra tikte met zijn wijsvinger tegen zijn onderlip. ‘Dus jij hebt die klootzak gisteren vermoord op de Maestranza.’ Hij keek Bourne waarderend aan. ‘Ik ben onder de indruk. Machin liet slechts afval van zijn doden over en verminkingen als bij een treinramp.’


  Nu was Bourne onder de indruk. Hererra’s info was snel en uitstekend. Hij knoopte zijn overhemd open en liet de borstwond zien. ‘Hij probeerde me dood te schieten op Bali. Hij kocht een Parker Hale Model M85 en een Schmidt & Bender Marksman ii Scope van Wayan. Van Wayan heb ik uw naam gekregen. Hij zei dat u Machin bij hem had aanbevolen.’


  Verrast trok Hererra zijn wenkbrauwen op. ‘Je moet me geloven als ik zeg dat ik er niets van wist.’


  Bourne greep de Colombiaan bij zijn overhemd en duwde hem tegen de openslaande deuren. ‘En waarom zou ik jou geloven? Kon de man die de Parker Hale kocht misschien Machin niet zijn omdat hij grijze ogen had?’


  Fausto dook op in een andere deuropening aan de andere kant van de tuin, zijn geweer was op Bourne gericht. Die drukte zijn duim in Hererra’s adamsappel en zei: ‘Ik wil je niet doden, maar ik moet weten wie me op Bali wilde vermoorden.’


  ‘Fausto, we zijn hier allemaal beschaafde burgers,’ zei Hererra terwijl hij Bourne recht aankeek, ‘doe je wapen weg.’


  Toen de jongeman had gehoorzaamd, liet Bourne de Colombiaan los. En toen gingen de openslaande deuren open en kwam Tracy naar buiten. Ze keek de drie mannen stuk voor stuk aan en vroeg: ‘Wat is er hier allemaal aan de hand?’


  ‘Don Hererra gaat me vertellen wat ik wil weten.’


  Ze keek de Colombiaan aan. ‘En de Goya?’


  ‘Mag u hebben voor de volledige vraagprijs,’ zei Hererra.


  ‘Ik ben bereid...’


  ‘Señorita, probeer niet het onderste uit de kan te halen. Ik wil mijn volledige vraagprijs en gezien wat u hebt geprobeerd, mag u daar heel tevreden mee zijn.’


  Ze pakte haar mobiel. ‘Ik moet even bellen.’


  ‘Allemachtig.’ Hererra stak een hand omhoog. ‘Fausto, breng de señorita naar een plek waar ze rustig kan bellen.’


  ‘Ik doe het hier wel, buiten.’


  ‘Zoals u wilt.’ De Colombiaan liep naar binnen. Toen Fausto de deuren had dichtgedaan en verdwenen was, vroeg hij heel zacht en heel ernstig: ‘Vertrouw je haar?’


  Harvey Korman had net een grote hap middelmatige rosbief en havartikaas met rijst genomen toen tot zijn verbazing Moira Trevor en Humphry Bamber uit de Eerste Hulp-uitgang kwamen lopen zonder zijn partner Simon Held. Korman legde snel een briefje van twintig neer, stond op, wrong zich in zijn jasje en beende de koffieshop uit, die direct aan de overkant van de ziekenhuisingang lag.


  Het was een speling van het lot dat Korman klein, wat lijvig met ronde wangen en bijna kaal was, meer à la Tim Conway dan zijn naamgenoot. Aan de andere kant: met zijn bouw en onaantrekkelijke voorkomen zou niemand denken dat hij een agent van de inlichtingendienst was, laat staan lid van Black River.


  What the fuck? dacht hij toen hij die twee voorzichtig achtervolgde. Waar was Simon in hemelsnaam?


  Noah Perlis had hem verteld dat het Trevor-mens gevaarlijk was, maar natuurlijk had hij die mededeling met een korrel zout genomen. Niet dat Simon of hij Trevor ooit had ontmoet, wat de reden was dat Perlis hen voor deze klus had uitgekozen, maar iedereen in Black River wist dat Perlis een zwak had voor Moira Trevor, wat zijn oordeel over haar kleurde. Hij had nooit haar maat mogen zijn toen ze bij Black River werkte. In de ogen van Korman had Perlis een aantal grote blunders gemaakt, waaronder Veronica Hart als dekmantel gebruiken, zodat Trevor niet hem de schuld zou geven als hij haar abrupt van haar missie afhaalde.


  Maar dat was het verleden, Korman moest zich op het heden concentreren. Hij ging een hoek om en keek geschrokken om zich heen. Bamber en Trevor hadden maar een half blok voor hem gelopen. Waar waren ze verdomme gebleven?


  ‘Hiernaartoe! Snel!’ Moira praatte Bamber een lingeriewinkel op de hoek binnen. Die had twee deuren, een op New Hampshire Avenue NW en een op 1 Street NW. Ze praatte in haar mobiel terwijl ze hem door de winkel heen naar de andere uitgang op New Hampshire Avenue leidde, waar ze zich tussen de mensen mengden. Vijf minuten later en vier blokken verder kwam de Blue Top-taxi aanrijden die Moira had gebeld en ze stapten vlug in. Terwijl die optrok, duwde ze Bamber dieper in zijn stoel. Net voor ze zelf wilde gaan zitten zag ze in een ooghoek een glimp van de man die hen volgde, een man die grappig genoeg sprekend op Tim Conway leek. Maar er was niets grappigs aan zijn boze gezicht terwijl hij in zijn mobiel praatte. Hij bracht natuurlijk Noah op de hoogte.


  ‘Waarnaartoe?’ vroeg de chauffeur over zijn schouder.


  Ze realiseerde zich dat ze geen flauw idee had.


  ‘Ik weet wel iets,’ zei Bamber aarzelend, ‘ergens waar ze ons niet kunnen vinden.’


  ‘Jij kent Noah niet zoals ik hem ken. Inmiddels kent hij je beter dan je eigen moeder je kent.’


  ‘Hij weet niets van die plek. Zelfs Steven kende die niet.’


  ‘Waarom zou ik iemand moeten vertrouwen?’ vroeg Bourne.


  ‘Omdat, mijn vriend, je moet leren om in dit leven iemand te vertrouwen. Anders word je paranoïde en ga je naar de dood verlangen.’ Hererra schonk drie vingers Asombroso Anejo-tequila in twee glazen en gaf er een aan Bourne. Hij nam een slok en zei: ‘Ik, ik vertrouw geen vrouwen, punt. Om te beginnen praten ze te veel, vooral onder elkaar.’ Hij liep naar de boekenplanken en gleed met zijn vingers langs de gebonden ruggen. ‘Door de hele geschiedenis heen is het ontelbare keren gebeurd dat mannen, van bisschoppen tot prinsen, te gronde gingen door bedgesprekken.’ Hij draaide zich om. ‘Terwijl wij vechten en doden voor macht, is dat de manier waarop de vrouwen werken.’


  Bourne haalde zijn schouders op. ‘Maar je vindt vast niet dat dat hun schuld is.’


  ‘Nou en of ik dat vind.’ Hererra dronk zijn tequila op. ‘Die wijven zijn de wortels van alle kwaad.’


  ‘Dan blijft alleen u over om te vertrouwen.’ Bourne zette zijn glas onaangeroerd weg. ‘Het probleem, don Hererra, is dat u al hebt laten zien dat u niet te vertrouwen bent. U hebt me voorgelogen.’


  ‘En hoe vaak heb jij gelogen sinds je over mijn drempel bent gestapt?’ De grote Colombiaan liep de kamer door, pakte Bournes tequila en dronk het glas in een teug leeg. Hij likte zijn lippen af, veegde met de rug van zijn hand over zijn mond en zei: ‘De man die Wayan beschreef, de man die jou probeerde te vermoorden, was door een van jullie eigen mensen ingehuurd.’


  ‘Zijn naam.’


  ‘Boris Illyich Karpov.’


  Bourne verstijfde, durfde even niet te geloven wat hij net had gehoord. ‘Dat kan niet.’


  Hererra keek op. ‘Je kent die man?’


  ‘Waarom zou een kolonel in FSB-2 zichzelf aan een Amerikaan verhuren?’


  ‘Niet zomaar een Amerikaan. Aan minister van Defensie Ervin Reynolds Halliday, die, zoals we allebei weten, behoort tot de machtigste mannen ter wereld. En hij verhuurde zichzelf niet.’


  Maar het kon Boris niet zijn, zei Bourne tegen zichzelf. Boris was een vriend, hij had Bourne eerst in Reykjavik geholpen en later in Moskou, waar hij Bourne had verrast door op een afspraak met Dimitri Maslov mee te komen, met wie hij duidelijk bevriend was. Waren ze meer dan vrienden? Was Boris Yevsens partner, samen met Maslov? Het koude zweet brak hem uit. Het spinnenweb waar hij in was gestapt werd iedere keer dat hij een verbindingsdraad vond, enorm veel groter.


  ‘Maar hier...’ Hererra rommelde in de la van de secretaire. Toen hij zich omdraaide had hij een manilla envelop in de ene en een minirecorder in de andere hand. ‘Bekijk dit maar eens.’


  Bourne opende de envelop die de Colombiaan hem had gegeven en vond een paar bewakingsfoto’s, zwart-wit en korrelig, maar er waren duidelijk twee mannen te zien die een ernstig gesprek voerden. De gezichten waren van dichtbij gefotografeerd, maar door het gedempte licht was alles wat wazig.


  ‘Dit is in de Bierhalle in München,’ vertelde Hererra hulpvaardig.


  Bourne herkende de vorm en gelaatstrekken van Boris’ gezicht. De andere man, ouder en langer, was duidelijk een Amerikaan. Het was inderdaad de minister van Defensie, Bud Halliday. Hij zag aan het elektronische datumstempel dat de foto een week eerder was genomen.


  ‘Fotoshop,’ zei hij en hij gaf de foto’s terug.


  ‘Dat zou kunnen in deze tijd, dat geef ik toe.’ Hererra gaf hem de minirecorder alsof het een prijs was. ‘Misschien zal dit je overtuigen dat de foto’s niet geshopt zijn.’


  Bourne hoorde dit boven het zachte achtergrondgeluid uit toen hij op de play-knop had gedrukt:


  ‘Elimineer Jason Bourne en ik zal de volledige macht van de Amerikaanse regering inzetten om Abdulla Khoury te zetten waar hij hoort.’ Niet goed genoeg, meneer Smith. Een oog voor een oog, dat is toch de ware betekenis van quid pro quo, ja?’


  ‘Wij vermoorden geen mensen, kolonel Karpov.’


   ‘Natuurlijk niet. Geeft niet, minister Halliday. Ik ken zulke gewetensbezwaren niet.’


  Na een korte pauze zei Halliday: ‘Ja, natuurlijk, in de hitte van ons gesprek vergat ik onze protocollen, meneer Jones. Stuurt u me de volledige inhoud van de harde schijf en dan wordt het geregeld. Afgesproken?’


  ‘Afgesproken.’


  Bourne drukte op stop en keek Hererra aan. ‘Over welke harde schijf hebben ze het?’


  ‘Geen idee. Maar daar probeer ik achter te komen.’


  ‘Hoe bent u aan dit materiaal gekomen?’


  De Colombiaan legde zijn wijsvinger tegen zijn lippen en er verscheen langzaam een grijns op zijn gezicht.


  ‘Waarom zou Boris me willen vermoorden?’


  ‘Kolonel Karpov heeft me dat niet verteld toen hij met zijn verzoek kwam. Maar zoals altijd controleerde ik de telefoon waar hij mee belde. Dat was een satelliettelefoon die in Khartoum stond.’


  ‘In Khartoum, hè? Misschien op El Gamhuria Avenue, nummer zevenhonderdnegenenzeventig, het hoofdkwartier van Nikolai Yevsen?’


  ‘Nou zeg, ik ben echt onder de indruk.’


  Bourne verzonk in een meditatieve stilte. Bestond er een connectie tussen Boris en Nikolai Yevsen? Konden ze bondgenoten zijn in plaats van tegenstanders? Wat voor gigantisch web kon deze twee zo verschillende mannen samen hebben gebracht, Boris dwingen hem te vermoorden, en toen ontdekt werd dat hij toch nog leefde, de Folteraar inhuren om het werk af te maken?


  Ergens was het niet logisch, maar nu was er geen tijd om daarover na te denken, want Tracy kwam door de openslaande deuren naar binnen. Hererra vroeg glimlachend: ‘Heeft uw opdrachtgever een besluit genomen?’


  ‘Hij wil de Goya.’


  ‘Prachtig.’ Don Hererra wreef in zijn handen en trok een gezicht als een kat die een heel eigenaardig en lekker hapje gevangen had. ‘De wereld heeft er geen idee van wie Noah Peterson is, maar ik heb het vermoeden dat onze vriend hier dat wel weet.’ Vragend trok hij een wenkbrauw op toen hij Bourne aankeek. ‘Geen antwoord?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Geeft niet. Meneer Peterson is de baas van señorita Atherton.’


  Tracy staarde hem aan. ‘Ken jij Noah? Hoe kan dat?’


  ‘Zijn echte naam is Noah Perlis.’ Verbijsterd keek Bourne van de een naar de ander. Het spinnenweb had er weer een compleet nieuwe dimensie bij gekregen. ‘Hij werkt voor een Amerikaans privébedrijf dat militaire opdrachten uitvoert: Black River. Ik heb vroeger wel zaken met hem gedaan.’


  ‘Wat weten we eigenlijk?’ vroeg Hererra. ‘De wereld is vol kameleons en, niet geheel verrassend, die kennen elkaar allemaal.’ Hij maakte een nepbuiginkje voor Tracy. ‘Señorita Atherton, wilt u deze heer alstublieft vertellen waar u die Goya gaat afleveren?’ Toen ze aarzelde, zei hij lachend: ‘Kom op, u hebt niets te verliezen. Hier vertrouwen we elkaar toch?’


  ‘De Goya breng ik persoonlijk naar Khartoum.’


  Bourne hapte naar adem. Wat was er verdomme allemaal aan de hand? ‘Vertel me alsjeblieft niet dat je het naar El Gamhuria Avenue nummer 779 moet brengen.’


  Tracy’s mond viel open.


  ‘Hoe hij dat weet?’ Hererra schudde zijn hoofd. ‘Dat is een vraag waar we allemaal graag het antwoord op zouden willen hebben.’
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  ‘Amerikanen!’ zei Soraya. ‘Allemachtig, wat is dit voor gekkenhuis?’


  Ze verwachtte half en half een scherp antwoord van Amun, maar hij keek haar alleen maar met zijn grote keverogen aan.


  ‘Een eenheid Amerikaanse militairen die op het punt stond om te vertrekken hier uit Al Ghardaqah, krijgt een missie in Khartoum, twee weken voor een Iraans Kowsar 3-projectiel een Amerikaans passagiersvliegtuig neerhaalt in het Egyptische luchtruim. Het is gewoon niet te geloven.’ Ze harkte met een hand door haar dikke, zwarte haar. ‘Verdomme, Amun, zeg eens wat.’


  Ze zaten in een restaurantje aan zee en aten, omdat ze wisten dat het moest; Soraya had geen trek en Amun blijkbaar ook niet veel. Drie van zijn mannen zaten in de buurt en bewaakten Stephen die op zijn maaltijd was aangevallen alsof het zijn galgenmaal was. De zon was een platte, rode schijf pal boven de horizon en boven hen hing een kolossale, op de een of andere manier naargeestige, wolkeloze lucht.


  Chalthoum verschoof zijn eten over zijn bord. ‘Ik vind nog steeds dat hij liegt om zijn eigen huid te redden.’


  ‘Maar wat als hij dat nou niet doet?’ De man van de duikwinkel bevestigde zijn verhaal. Zo’n twee weken geleden hebben vier Amerikanen gedoken. Ze hebben drie dagen gedoken, contant betaald en waren ineens vertrokken, zonder met iemand te praten.’


  ‘Kan op alles en iedereen van toepassing zijn.’ Chalthoum keek kwaad in de richting van zijn gevangene. ‘Maar het is wel een meeslepend verhaal, hè?’


  ‘Amun, ik vind niet dat we het risico kunnen nemen om te denken dat hij liegt. Ik vind dat we naar Khartoum moeten.’


  ‘En dan de mogelijkheid dat de Iraanse terroristen in Egypte waren, laten vallen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Geen denken aan.’


  Maar Soraya had haar mobiel al gepakt en toetste Veronica Harts nummer in. Als ze naar Khartoum wilde – met of zonder Amun – dan moest de CI-directeur dat besluit bekrachtigen. Soedan was een hachelijke zaak.


  Ze fronste haar wenkbrauwen toen de mobiel maar bleef overgaan en niet op de voicemail overschakelde. Eindelijk kwam er een mannenstem. ‘Wie is dit?’


  ‘Soraya Moore. En wie ben jij, verdomme?’


  ‘Peter, Soraya. Peter Marks.’ Marks was hoofd CI-Operations, slim en betrouwbaar.


  ‘Waarom neem jij de mobiel van de CI-directeur op?’


  ‘Soraya, de CI-directeur is dood.’


  ‘Wat?’ Soraya werd doodsbleek en ze hapte naar adem. ‘Dood? Hoe...?’ Haar stem was amper te horen, ijl, ver weg. Vaag begreep ze dat ze een shock had. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Een explosief – we vermoeden een autobom.’


  ‘O, jezus.’


  ‘Er waren twee anderen bij haar: Moira Trevor en iemand genaamd Humphry Bamber, een ontwerper van software met zijn eigen bedrijf.’


  ‘Zijn die dood of leven ze nog?’


  ‘Waarschijnlijk nog levend. Maar dat is speculatie. We hebben geen idee waar ze zijn. Voor zover we nu weten zijn zij verantwoordelijk voor de dood van de CI-directeur.’


  ‘Of ze zijn gevlucht om hun leven te redden.’


  ‘Is ook een mogelijkheid. In ieder geval worden ze gezocht om ondervraagd te worden, want ze zijn de enige getuigen van het ongeluk. Het punt is, die Trevor-vrouw kent Jason Bourne.’


  Voor Soraya ging het even te snel. ‘Waarom is dat relevant?’


  ‘Dat weet ik niet, maar ze kende ook Martin Lindros. Een paar maanden geleden heeft CI-directeur Hart dat verband onderzocht.’


  ‘Daar heb ik aan meegewerkt,’ zei Soraya. ‘Daar kwam helemaal niets uit. Moira Trevor en Martin waren vrienden. Punt.’


  ‘Toch zijn Lindros en Bourne nu allebei dood.’ Marks schraapte zijn keel. ‘Wist jij dat Trevor bij Bourne was toen die werd vermoord?’


  Een slecht voorgevoel deed de rillingen over haar lijf lopen. ‘Nee.’


  ‘Ik heb wat speurwerk verricht. Wat opleverde dat Trevor vroeger voor Black River heeft gewerkt.’


  Soraya’s hoofd tolde. ‘CI-directeur Hart ook.’


  ‘Interessant, hè? En er is meer: Trevor en Bamber waren minder dan twintig minuten na de explosie op de ER van het George Washington universiteitsziekenhuis. Niemand heeft ze zien vertrekken, maar – en let even goed op – een man met een overheids-ID heeft naar ze gevraagd, kende hun namen, minder dan vijf minuten nadat hun behandeling was begonnen.’


  ‘Iemand heeft ze gevolgd.’


  ‘Volgens mij wel,’ zei Marks.


  ‘Wat was de naam van die man en op welk ministerie zat hij?’


  ‘Ah, dat is de hamvraag. Niemand kon zich dat nog herinneren. Het was er een gekkenhuis. Dus heb ik het zelf nagekeken. Of niemand eist deze agent op, óf hij was niet van de overheid. Aan de andere kant zou het me niets verbazen als de DoD had geautoriseerd dat Black River-agenten een overheids-ID mochten dragen.’


  Soraya haalde een paar keer diep adem om te kalmeren en om haar hoofd verbanden te laten zoeken. ‘Peter, de CI-directeur heeft me naar Egypte gezonden om informatie te verzamelen over die inlandse Iraanse vrijheidsstrijders met wie Black River contact had gelegd. Maar in mijn laatste gesprek met haar moest ik de theorie onderzoeken dat de Iraanse terroristen die ons vliegtuig neerschoten, misschien hulp hebben gehad bij het transport van het projectiel, mogelijk van de Saoedi’s.’


  ‘Jezus. En...?’


  ‘De reden dat ik haar nu bel is dat er een kans is dat de Iraniërs er helemaal niet bij betrokken waren.’


  ‘Wat?’ ontplofte Marks. ‘Je maakt een grapje.’


  ‘Was het maar zo. Twee weken geleden werden vier Amerikaanse militairen op verlof ineens op een missie naar Khartoum gestuurd.’


  ‘Dus?’


  ‘Amun Chalthoum en ik hebben gewerkt vanuit de veronderstelling dat de Saoedi’s de Iraanse terroristen hebben geholpen om het Kowsar 3-projectiel door Irak, over de Rode Zee naar ergens aan de oostkust van Egypte te brengen. Zijn mannen hebben de hele dag de kust afgezocht en geen bewijzen daarvoor gevonden, dus zijn we naar alternatieven gaan zoeken. De enige andere toegang tot Egypte is vanuit het zuiden.’


  Marks zoog hoorbaar lucht naar binnen. ‘Dat zou Soedan zijn.’


  ‘En dan is Khartoum de meest logische stop, de plaats waar de Kowsar 3 onder de radar van iedereen ingevlogen kon worden.’


  ‘Ik snap het niet. Wat is het verband tussen onze militairen en die Iraanse terroristen?’


  ‘Daar gaat het nou net om. Dat is er niet. Het is een scenario zonder Iraniërs en Saoedi’s.’


  Marks lachte ongemakkelijk. ‘Wat bedoel je? Dat we ons eigen vliegtuig uit de lucht hebben geschoten?’


  ‘Niet de overheid,’ zei ze bloedserieus. ‘Maar Black River wel.’


  ‘Die theorie is absurd.’


  ‘En wat als die afschuwelijke ongevallen thuis nu eens verband houden met wat er hier gebeurt?’


  ‘Vind je dat niet wat overdreven?’


  ‘Luister heel goed, Peter. CI-directeur Hart maakte zich zorgen over de huidige banden tussen NSA – vooral minister Halliday – en Black River. En nu is ze het slachtoffer geworden van een autobom.’ Voor ze verderging, liet ze dit even in de lucht hangen. ‘De enige manier om dit mysterie tot op de bodem op te lossen, is erbovenop te blijven zitten. Ik moet naar Khartoum.’


  ‘Soraya, Soedan is veel te gevaarlijk voor een directeur om...’


  ‘Typhon heeft een agent ter plaatse in Khartoum.’


  ‘Prima, laat hem het onderzoeken.’


  ‘Dit is veel te groot, Peter, veel te gecompliceerd. En trouwens, na alles wat er is gebeurd, vertrouw ik niemand meer.’


  ‘En die Chalthoum dan? Die is nota bene het hoofd van al Mokhabarat.’


  ‘Geloof me, die heeft in deze zaak net zoveel te verliezen als wij.’


  ‘Ik moet je er officieel op wijzen dat jouw agent in Khartoum niet voor je veiligheid kan instaan.’


  Uit zijn toon wist ze dat hij had toegegeven. ‘Dat kan niemand, Peter. Houd de mobiel van Hart bij je. Ik houd je op de hoogte.’


  ‘Oké, maar...’


  Soraya verbrak de verbinding en keek Amun aan. ‘Het hoofd van de Central Intelligence is net in Washington met een autobom vermoord. Het stinkt, Amun. We vechten niet tegen Iraanse terroristen, dat weet ik gewoon. Ga je met me mee naar Khartoum?’


  Amun rolde met zijn ogen en stak zijn handen omhoog. ‘Azizti, laat je me dan een keus?’


  Moira en Humphry Bamber waren in Foggy Bottom uit de taxi gestapt en hij nam haar mee over de brug Georgetown in. Hij was zenuwachtig en liep zo hard dat ze hem telkens moest vastpakken om hem langzamer te laten lopen, want hij was veel te bang om naar haar te luisteren. Onderweg keek ze in winkelruiten en autospiegeltjes om te zien of ze door een auto of lopend werden gevolgd. Minstens twee keer had ze hen uit voorzorg een rondje laten lopen of waren ze een winkel in geschoten om er zeker van te zijn dat ze absoluut niet gevolgd werden. Pas daarna mocht Bamber weer in de richting van hun doel lopen.


  Dat bleek op R Street te zijn: een rood bakstenen huis in federale stijl met een koperkleurig mansardedak en vier dakvensters waar dikke duiven lui zaten te koeren. Ze liepen de leien trap op en Bamber klopte met de koperen klopper op de houten deur. Even later ging die naar binnen toe open en verscheen er een magere man met halflang, bruin haar, groene ogen en hoekige jukbeenderen.


  ‘H, je ziet er... wat is er met je gebeurd?’


  ‘Chrissie, dit is Moira Trevor. Moira, dit is Christian Lamontierre.’


  ‘De danser?’


  Bamber stond al op de drempel. ‘Moira heeft mijn leven gered. Mogen we binnenkomen?’


  ‘Je leven...? Natuurlijk.’ Lamontierre stapte achterwaarts de smalle, schitterende gang in. Hij deed dat gracieus en toch zo krachtig, dat duidelijk was dat een ongetraind wezen dat nooit zou kunnen. ‘Waar zijn mijn manieren?’ Hij keek heel bezorgd. ‘Alles oké? Ik kan mijn dokter bellen.’


  ‘Geen dokter,’ zei Moira.


  Hun gastheer deed de zware deur dicht en Bamber draaide die op slot.


  Toen hij dat zag, zei Lamontierre: ‘Volgens mij kunnen we wel een drankje gebruiken.’ Hij ging hen voor naar een prachtig ingerichte woonkamer in matgrijs en crème. Een zee van rust en elegantie. Op de koffietafel lagen boeken over ballet en moderne dans en op planken stonden foto’s van Lamontierre op toneel en in ongedwongen poses met Martha Graham, Mark Morris, Bill T. Jones, Twyla Tharp en anderen.


  Ze gingen op grijs-zilver gestreepte banken zitten, terwijl Lamontierre naar een dressoir liep, maar zich ineens omdraaide.


  ‘Jullie zien eruit alsof jullie meer behoefte hebben aan wat te eten en wat rust. Als ik nou eens naar de keuken dribbel en wat eetbaars in elkaar knutsel?’


  Zonder op antwoord te wachten liet hij ze alleen. Moira was er blij om, want ze had heel wat vragen voor Bamber en ze wilde hem niet in verlegenheid brengen.


  Maar Bamber was haar een stap voor. Zuchtend ging hij op de bank hangen en zei: ‘Toen ik dertig werd, begon het tot me door te dringen dat mensen niet waren voorbestemd om monogaam te leven, niet fysiek en niet emotioneel. We zijn voorbestemd om ons voort te planten, om ten koste van alles ons ras voort te zetten. Homo zijn verandert die biologische noodzaak niet.’


  Moira herinnerde zich dat hij had gezegd dat hij haar ergens mee naartoe zou nemen waar zelfs Steven niets vanaf wist. ‘Dus je hebt een verhouding met Lamontierre.’


  ‘Het zou Stevens dood zijn geworden als we erover hadden gepraat.’


  ‘Je bedoelt dat hij het wist?’


  ‘Steve was niet dom. En ook zeer intuïtief, zo niet over zichzelf, dan zeker over de mensen om hem heen. Misschien vermoedde hij het, misschien ook niet. Ik weet het niet. Maar zijn zelfbeeld was niet zo goed; hij was altijd bang dat ik bij hem weg zou gaan.’ Hij stond op, schonk voor hen allebei wat water in glazen, kwam weer terug en gaf een glas aan haar.


  ‘Ik zou niet weg zijn gegaan. Nooit.’


  ‘Ik ga geen oordeel vellen, hoor.’


  ‘Nee? Dan ben je de eerste.’


  Moira nam een grote slok water, ze was uitgedroogd. ‘Vertel over Noah Perlis en jou.’


  ‘Die klootzak.’ Bamber trok een gezicht. ‘Een keurige, kleine oorlog. Dat wilde Noah van mij. Iets wat hij in een schaal kon doen en zijn cliënt cadeau kon geven.’


  ‘Je bent er goed voor betaald.’


  ‘Daar hoef je me niet aan te herinneren.’ Bamber draaide zijn glas om en om. ‘Dat bloedgeld is linea recta naar aids-onderzoek gegaan.’


  ‘Terug naar Noah,’ zei Moira zacht.


  ‘Oké.’


  ‘“Een keurige, kleine oorlog”, leg eens uit.’


  Maar toen hoorden ze Lamontierre roepen en geschrokken stonden ze op. Bamber voorop liepen ze door een gang, langs een toilet, naar de keuken aan de achterkant van het huis. Moira had graag het antwoord van Bamber gehoord, maar haar maag rommelde en om weer op krachten te kunnen komen wist ze dat ze wat moest eten.


  Toen ze op huizenjacht was geweest, was Moira in dit soort huizen geweest. Lamontierre had een dakraam laten plaatsen, dus in plaats van de donkere, sombere ruimte die het moest zijn geweest, was het nu een zonnige, vrolijke keuken. De hoofdkleur was eidooiergeel, met spatpanelen achter het bruine granieten aanrecht met spiegeltegels in een ingewikkeld Byzantijns patroon van goud, groen en blauw.


  Ze gingen aan een antieke houten tafel zitten. Lamontierre had roerei gemaakt met kalkoenspek en meergranentoast. Al etend bleef hij bezorgd naar Bamber kijken, want toen hij had gevraagd wat er was gebeurd, had die gezegd: ‘Ik wil er niet over praten.’ En omdat Lamontierre hierdoor gekwetst was, had hij daaraan toegevoegd: ‘Het is voor je eigen bestwil, Chrissie, geloof me.’


  ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen,’ zei Lamontierre. ‘Steven is dood...’


  ‘Hoe minder je zegt, hoe beter,’ onderbrak Bamber hem.


  ‘Sorry. Meer wilde ik er niet over zeggen. Sorry.’


  Eindelijk keek Bamber op van zijn bord en probeerde een glimlach. ‘Bedankt, Chrissie. Ik waardeer het. En sorry dat ik zo’n allemachtige klootzak ben.’


  ‘Hij heeft vandaag een boel voor zijn kiezen gekregen,’ vertelde Moira.


  ‘Dat hebben we allebei.’ Bamber keek weer naar zijn bord.


  Lamontierre keek van de een naar de ander. ‘Oké. Nou, dan ga ik maar trainen.’ Hij stond op. ‘Als jullie me nodig hebben, ben ik beneden in de studio.’


  ‘Bedankt, Chrissie.’ Bamber lachte lief naar hem. ‘Ik kom zo naar beneden.’


  ‘Doe maar rustig aan.’ Hij keek naar Moira. ‘Mevrouw Trevor.’ En hij liep de keuken uit. Geen van beiden hadden ze hem wat zien eten.


  ‘Dat ging goed,’ zei Moira om de sfeer wat te verbeteren. Maar dat mislukte.


  Bamber verstopte zijn gezicht in zijn handen. ‘Ik gedraag me als een klootzak. Wat is er met me aan de hand?’


  ‘Stress,’ stelde Moira voor. ‘En een verlate shock. Dat krijg je als je twee pond zooi in een tas van een pond wil stoppen.’


  Bamber lachte kort, maar toen hij weer opkeek, stonden de tranen in zijn ogen. ‘En jij? Horen autobommen bij jouw dagelijkse werk?’


  ‘Eerlijk gezegd wel. En niet alleen autobommen.’


  Verbijsterd keek hij haar aan. ‘Jezus, waar heeft Noah me bij betrokken?’


  ‘Dat moet jij mij gaan vertellen.’


  ‘Hij zei dat hij een cliënt had die... hij wilde echte-levenscenario’s, zo dicht bij echte-wereldsimulaties als mogelijk was. Ik zei dat er niets op de markt was dat aan zijn criteria voldeed, maar dat ik een programma kon maken dat het wel deed.’


  ‘Voor geld.’


  ‘Uiteraard voor geld. Ik doe geen vrijwilligerswerk.’


  Moira vroeg zich af waarom ze zo bitchy deed en realiseerde zich dat het niets met Bamber te maken had. Ze had dr. Firth op Bali gebeld en had met Willard willen bijpraten over Jasons herstel, maar had te horen gekregen dat Willard terug was naar Washington. Firth wist niet waar Bourne was – of beweerde dat. Ze had al een paar keer Bournes mobiel geprobeerd, maar werd iedere keer met zijn voicemail doorverbonden. Daar werd ze heel zenuwachtig van, hoewel ze zichzelf probeerde te kalmeren met de gedachte dat als Jason bij Willard was, hij dan in veilige en goede handen was.


  ‘Verder,’ zei ze opeens beschaamd. Ze beloofde zichzelf wat aardiger tegen Bamber te doen.


  Bamber stond op en liep met hun borden naar de dubbele gootsteen, waar hij met een vork de restjes van de borden in de afvalemmer veegde en zette de borden en het bestek in de vaatwasser. Toen hij de tafel had afgenomen, ging hij achter zijn stoel staan met zijn handen om de bovenrand van de rugleuning, zijn knokkels waren wit. Hij had van angst zoveel nerveuze energie gekregen dat hij moest gaan staan.


  ‘Eerlijk gezegd dacht ik dat zijn cliënt een nieuwe hedgefondsformule wilde testen. Ik bedoel: Noah bood me zoveel geld dat ik dacht: wat kan het mij schelen, ik krijg dat fuck-jou-geld binnen een of twee maanden en wat er dan ook in mijn bedrijfstak gebeurt: ik ben binnen. Freelancen is heel hard werken, op het moment dat er een crisis komt, valt de boel bijna meteen plat, dat wil je niet geloven.’


  Moira ging makkelijker zitten. ‘Wist je dan niet dat Noah voor Black River werkte?’


  ‘Hij stelde zich voor als Noah Peterson. Meer wist ik niet.’


  ‘Je bedoelt dat je nooit de identiteit van je cliënten checkt?’


  ‘Niet als ze tweeënhalf miljoen op mijn bankrekening storten.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘En ik ben niet van de FBI.’


  Ze snapte hem. En trouwens, ze wist zelf hoe overtuigend Noah kon zijn, hoe goed hij iemand anders kon spelen. Hij vond het heerlijk om een rol te spelen, net als een Hollywood-acteur, dan hoefde hij nooit zichzelf te zijn.


  ‘Heb je ooit, tijdens het creëren van Bardem, een aanwijzing gekregen dat het programma niet voor een hegdefonds was bedoeld?’


  Bamber knikte ineens verdrietig. ‘Maar pas bijna op het eind. Zelfs nog niet toen Noah me instructies van zijn cliënt gaf voor de tweede revisie. Ik moest de parameters van de echte-leven-data zo uitbreiden dat overheidsreacties op terroristische aanvallen en militaire invallen en dergelijke er ook binnen vielen.’


  ‘En toen gingen er geen alarmbellen rinkelen?’


  Bamber zuchtte. ‘Waarom? Dit zijn belangrijke factoren voor hedgefondsen, want ze hebben grote invloed op de financiële markten en ik heb begrepen dat sommige hedgefondsen in het leven zijn geroepen om te profiteren van de kortetermijnmarktontwrichtingen.’


  ‘En wanneer veranderde je van mening?’


  Bamber beende door de keuken, zette dingen recht die niet rechtgezet hoefden te worden. ‘Bij iedere revisie namen de afwijkingen toe, nu zie ik dat pas.’ Hij viel stil.


  ‘Maar in die tijd?’ drong ze aan.


  ‘Ik bleef tegen mezelf zeggen dat alles oké was,’ zei hij vertwijfeld. ‘Ik verstopte mijn hoofd steeds dieper in de complexe algoritmen van Bardem. En ’s nachts, als de twijfels toesloegen, focuste ik me op de tweeënhalf miljoen in schatkistpapieren, mijn fuck-jou-geld.’ Met gebogen hoofd hing hij boven de gootsteen. ‘Maar een paar dagen geleden bereikte ik mijn grens, ik wist dat ik zo niet door kon gaan, maar wist niet wat ik moest doen.’


  ‘Dus heb je Steve over Bardem verteld, waarop hij Noah alsnog natrok – wat jij had nagelaten –, en ontdekte dat hij bij Black River werkte.’


  ‘En omdat Steve Steve is, kon hij die informatie niet stilhouden. Hij was veel te bang om naar zijn meerderen te stappen, dus gaf hij de memory stick aan de man naar wie hij toe zou zijn gegaan als zijn interne zoektocht bij de DoD niets over DoD had opgeleverd.’


  ‘Jay Weston,’ zei Moira. ‘Natuurlijk! Ik heb Jay voor de neus weggekaapt van Hobart, een ander privébedrijf voor militaire opdrachten. Die zou Noah meteen hebben geïdentificeerd.’


  ‘En nu is Steve dood,’ jammerde Bamber, ‘door mijn stomheid en hebzucht.’


  Woedend sprong Moira op en liep de keuken door naar Bamber. ‘Verdomme, Bamber, verman jezelf. Dit is niet het moment voor zelfmedelijden.’


  Hij keek haar aan. ‘Wat heb jij? Heb je dan geen greintje menselijkheid in je? Mijn partner is vandaag vermoord.’


  ‘Ik heb geen tijd voor sentimenteel gedoe of...’


  ‘En als ik het me goed herinner is er een vriendin van jou alle kanten op geëxplodeerd voor jouw ogen. Heb je dan helemaal geen hart, helemaal geen spijt? Zit er niets anders in jou dan wraakgevoelens richting Noah?’


  ‘Wat?’


  ‘Ik bedoel: dat is het, hè? Daar draait het allemaal om – jij en Noah die elkaar het licht in de ogen niet gunnen en ach, de puinhoop die daaruit voortkomt, jammer dan. Nou, fuck hem en fuck jou!’


  Hij beende de keuken uit en Moira greep zich aan de gootsteen vast om op haar benen te blijven staan. Maar de keuken begon te draaien, ze was helemaal de kluts kwijt, wist niet meer wat de vloer en wat het plafond was.


  Mijn God, dacht ze, wat heb ik? Ineens zag ze Ronnie Hart voor zich, met haar wanhopige ogen die haar vanuit de witte Buick aankeken, die wist dat het einde nabij was en wist dat ze er niets aan kon doen. Ze hoorde de explosie weer, die alle zicht, geluid en gedachten onmogelijk maakte.


  Waarom heb ik haar niet gered? Omdat ik geen tijd had. Waarom heb ik het niet geprobeerd? Nog een keer: er was geen tijd en Bamber had me vast. Waarom heb ik me dan niet losgetrokken? Omdat de schok er toen al was, die haar naar achteren wierp en als ze dichterbij was geweest, dan had ze in die vuurzee gezeten, was ze nu dood geweest of erger: lag ze nu op een afdeling met brandwonden, haar huid opengescheurd en verkoold, bedekt met derdegraads brandwonden waardoor ze langzaam en zeer pijnlijk zou sterven.


  Maar toch. Ronnie was dood. Zij leefde nog. Was dat rechtvaardig? Het rationele deel van haar hersenen vertelde het verdrietige, irrationale deel dat de wereld een chaos was, niet maalde om rechtvaardigheid, wat een menselijke vondst was en daarom onderhevig aan zijn eigen irrationaliteit. Maar niets van dit innerlijke debat kon de tranen binnenhouden die over haar wangen liepen. Ze huiverde alsof ze ziek was.


  Bambers woorden echoden in haar hoofd. Draaide het allemaal daarom: een bloedvete tussen haar en Noah? Ze was weer terug in München met Bourne, op de vliegtuigtrap naar het vliegtuig dat hen naar Long Beach, California zou brengen. En toen stond daar ineens Noah in de deuropening, ze herinnerde zich nog de giftige blik in zijn ogen. Was dat jaloezie geweest? Destijds had ze er niet bij stilgestaan, was ze veel te veel gefocust op Long Beach. Maar nu deed die minachtende blik haar aan de scherpe smaak van bedorven voedsel denken. Hoe wist ze dat ze dat moment van destijds tussen hen nu niet verkeerd interpreteerde? Omdat, nu ze eraan dacht, zijn reactie op haar vertrek bij Black River persoonlijk was geweest, alsof hij haar afgewezen minnaar was. En van daaruit redenerend: kon haar besluit om een concurrerend bedrijf te beginnen met een paar van de beste mensen van Black River dan een soort wraak op Noah zijn, omdat hij haar niet de ruimte had gegeven toen hij dat kon? Nu herinnerde ze zich ook het gesprek met Jason die avond op Bali, toen ze alleen in het zwembad zaten. Toen ze hem vertelde dat ze een concurrent van Black River wilde worden en hij haar had gewaarschuwd dat ze dan een vijand van Noah zou worden en dat hij gelijk had gehad. Had hij toen al geweten hoe Noah over haar dacht? En hoe dacht zijzelf over Noah? ‘Zes maanden voor ik wegging bij Black River had ik het opgegeven om te proberen het hem naar zijn zin te maken. Dat was gekkenwerk,’ had ze die avond tegen Jason gezegd. Wat had ze daar precies mee bedoeld? Nu ze het zich weer herinnerde en kon combineren met alle andere subtiele onthullingen, klonk het als iets wat een gekwetste geliefde kon zeggen.


  Godallemachtig, Noah en zij hadden er zo’n puinhoop van gemaakt!


  Langzaam, als een lekke band, verdween die onredelijke woede uit haar lijf. Ze hield zich niet meer zo krampachtig vast en gleed op de grond. Als haar rug niet tegen de houten kastjes aan had gehangen, dan zou ze zijn gevallen.


  Het leek een hele tijd later – maar dat kon niet – toen ze merkte dat er nog iemand in de keuken was. Eigenlijk twee personen. Op hun hurken naast haar.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Bamber. ‘Gaat het?’


  ‘Ik gleed gewoon uit en viel.’ Moira’s ogen waren nu kurkdroog.


  ‘Ik haal wat cognac voor je.’ Lamontierre in een wit tricot, balletschoenen en met een handdoek om zijn nek liep naar de woonkamer.


  Moira negeerde Bambers helpende hand en stond voorzichtig op. Lamontierre kwam terug met een half gevuld glas met een amberkleurige vloeistof, dat ze in één keer leegdronk. De warmte gleed door haar keel haar lichaam in en ze kwam weer helemaal bij haar positieven.


  ‘Meneer Lamontierre, hartelijk dank voor uw gastvrijheid, maar eerlijk gezegd moet ik hoognodig met meneer Bamber onder vier ogen praten.’


  ‘Natuurlijk. Als het goed met u...’


  ‘Heel goed.’


  ‘Mooi. Dan ga ik douchen. H, als je zo lang hier wilt...’ Even keek hij naar Moira. ‘Nou, eigenlijk zijn jullie hier allebei welkom, zolang als het nodig is.’


  ‘Dat is ontzettend aardig van u,’ zei Moira.


  ‘Het is niets.’ Hij wuifde haar woorden weg. ‘Maar ik ben bang dat ik geen schone kleren voor u heb.’


  Lachend zei Moira: ‘Dat kan ik zelf heel makkelijk regelen.’


  ‘Oké, dan.’ Lamontierre gaf Bamber een zoen en liet hun alleen.


  ‘Een goed mens,’ zei Moira.


  ‘Dat klopt.’


  Ze liepen naar de woonkamer waar ze uitgeput op de banken neerploften.


  ‘En nu?’ wilde Bamber weten.


  ‘Nu ga jij me helpen om te weten te komen waar Noah Perlis Bardem voor gebruikt.’


  ‘O?’ Ze zag hem verstijven. ‘En hoe zou ik dat moeten doen?’


  ‘Wat dacht je van zijn computer hacken?’


  ‘Wat zou ons dat allebei goed uitkomen!’ Hij ging op het randje van de bank zitten. ‘Helaas is dat onmogelijk. Noah gebruikt een laptop. Dat weet ik omdat hij me de ge-update versies van Bardem van daaraf heeft toegestuurd.’


  ‘Jesses!’ Hoewel Wi-Fi-netwerken berucht hacker-vriendelijk waren, was het netwerk van Black River dat niet. Ze hadden hun eigen wereldwijde netwerk dat, voor zover zij wist, niet gehackt kon worden. Natuurlijk is in theorie geen enkel netwerk honderd procent veilig, maar het zou een peloton hackers jaren kosten om binnen te dringen. Tenzij...


  ‘Wacht eens even,’ zei ze ineens opgewonden, ‘als je een laptop had met de Black River Wi-Fi-versleuteling, zou dat helpen?’


  Bamber haalde zijn schouders op. ‘Waarschijnlijk wel, maar waar ga jij in hemelsnaam zo’n ding vandaan halen?’


  ‘Ik heb bij Black River gewerkt. Er staat er een in mijn appartement. Dat heb ik nog niet teruggestuurd.’


  ‘Maar we kunnen niet naar onze appartementen, weet je nog? Noahs mensen staan daar op ons te wachten.’


  Maar Moira stond al en zocht haar jas. ‘Toch zal ik het moeten proberen.’
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  Op de vlucht van Sevilla naar Madrid, die een uur duurde, zag Bourne dat Tracy haar trouwring niet meer om had. Toen hij daarnaar vroeg, haalde ze hem uit haar handtas.


  ‘Die draag ik alleen maar als ik reis, om ongewilde gesprekken te voorkomen. Maar nu is er geen reden voor.’


  Van Madrid zouden ze met Egyptair naar Caïro vliegen. Van daaraf werden ze naar een militair vliegveld net buiten het internationale vliegveld van Caïro gebracht, waar een charter hen naar Khartoum zou vliegen. Zij had haar benodigde visa al en don Hererra was zo aardig geweest om voor die van Bourne te zorgen – op naam van Adam Stone uiteraard. Hij had Bourne ook een satelliettelefoon gegeven, want zijn mobiel zou alleen maar bereik binnen Afrika hebben.


  Om haar ring weer op te bergen, legde ze haar tas op haar schoot. ‘Sorry voor dat telefoontje naar professor Zuñiga.’


  ‘Waarom? Daar kon jij toch niets aan doen?’


  Ze zuchtte. ‘Ik ben bang van wel.’ Schaapachtig maakte ze de tas open. ‘Ik ben bang dat ik iets afschuwelijks moet opbiechten.’ Ze pakte de vellen die Bourne al had bekeken: de röntgenopnames van de Goya en de brief van de professor.


  Terwijl ze die aan hem gaf, zei ze: ‘Zie je, ik had hem al eens ontmoet. Dat zijn de röntgenfoto’s die hij heeft gemaakt van de Goya en dat is de brief van de professor waarin hij de echtheid bevestigt. Hij was echt heel opgewonden over de vondst – zozeer dat hij huilde toen ik het meenam.’


  Bourne keek haar met zijn laserblik aan. ‘Waarom heb je me dat niet meteen verteld?’


  ‘Omdat ik dacht dat jij een concurrent was. En ik had strikte orders om een biedoorlog koste wat kost te voorkomen.’


  ‘En later?’


  Ze zuchtte weer, pakte de vellen papier en borg ze zorgvuldig op. ‘Later was het te laat. Ik wilde niet moeten toegeven dat ik tegen je had gelogen, zeker niet toen je ons allebei gered had in de corrida.’


  ‘Dat was mijn fout. Ik had jou nooit moeten betrekken bij mijn zaken.’


  ‘Dat is nu niet meer belangrijk. Ik ben er nou eenmaal bij betrokken.’


  Daar was weinig tegen in te brengen. Toch vond hij het vervelend dat ze met hem op weg was naar Khartoum, naar het hart van het gewapende rijk van Nikolai Yevsen, naar wat bijna zeker het midden van het web moest zijn, waar hij in terecht was gekomen door de kogel die hem had moeten doden. In Khartoum had Yevsen zijn hoofdkwartier, op 779 El Gamhuria Avenue. Volgens Tracy was dat ook het adres waarop Noah Perlis de Goya zou krijgen. En don Hererra had gezegd dat het zeer waarschijnlijk was dat Boris Karpov er ook zou zijn. Hij had Bourne verteld dat die afgelopen maand terug was gekomen uit Timboektoe, in Mali, en inmiddels had Bourne de foto’s gezien en de band gehoord waarop Boris en Bud Halliday een deal sluiten.


  Bourne had nog niet bedacht wat hij aan moest met het gegeven dat een vertrouwde vriend de man bleek te zijn die hem moest vermoorden. De vraag van de Folteraar knaagde nog steeds aan hem. Waarom zou Boris iemand anders inhuren als hijzelf achter Bourne aan kon gaan?


  ‘Maar nu we het toch over liegen hebben,’ begon Tracy, ‘waarom heb jij erover gelogen waarom je don Hererra wilde spreken?’


  ‘Had je me dan meegenomen als ik je de echte reden had verteld?’


  ‘Waarschijnlijk niet.’ Ze glimlachte. ‘Oké, nu we elkaar onze fouten hebben opgebiecht, zullen we dan nu een nieuwe start maken?’


  ‘Als jij dat wilt.’


  Ze keek hem peilend aan. ‘Wil jij dat dan niet?’


  Hij lachte. ‘Ik bedoelde alleen maar dat we allebei nogal makkelijk liegen.’


  Ze werd vuurrood. ‘Mijn soort werk – en het jouwe trouwens ook – is vergeven met mensen zonder scrupules, vervalsers, zwendelaars en zelfs gewelddadige criminelen. Niet verbazingwekkend, zeker niet vandaag de dag, aangezien kunstwerken soms astronomische bedragen opbrengen. Ik heb me moeten leren beschermen tegen dit soort gevaar, onder andere door overtuigend te leren liegen.’


  ‘Ik had het niet beter kunnen zeggen.’


  Ze braken hun gesprek af toen een stewardess kwam vragen wat ze wilden drinken.


  Toen ze hun bestelling had gebracht, zei Bourne: ‘Ik vraag me af waarom je voor Noah Perlis werkt.’


  Ze haalde haar schouders op en nam een slok champagne. ‘Hij is een betalende cliënt zoals ieder ander.’


  ‘En ik vraag me af of dat de waarheid of een leugen is.’


  ‘De waarheid. Op dit moment win ik er niets mee als ik tegen je lieg.’


  ‘Noah Perlis is een zeer gevaarlijk mens, die werkt voor een ethisch verkeerd bedrijf.’


  ‘Kan zijn, maar zijn geld is net zo goed als dat van een ander. Wat Noah doet is niet mijn zaak.’


  ‘Wel als het je in de vuurlinie brengt.’


  Tracy fronste haar wenkbrauwen. ‘Waarom zou dat gebeuren? Dit is een eerlijke baan, puur en eenvoudig. Volgens mij reageer je op schaduwen die er niet zijn.’


  Als het Noah Perlis betrof, was geen enkele baan eerlijk, had Bourne van Moira geleerd, maar hij voelde dat het geen zin had om er met Tracy over door te gaan. Als Noah met haar speelde, dan zou hij dat gauw genoeg merken. Hij vond het vervelend dat de naam van Noah Perlis in het spel was opgedoken. Nikolai Yevsen, topwapenhandelaar, Dimitri Maslov, hoofd van de Kazanskaya-maffia, zelfs Boris’ verraderlijke rol kon hij nog begrijpen. Maar wat had Noah Perlis, topagent van Black River, te maken met deze onaangename Russische criminelen?


  ‘Wat is er, Adam, je kijkt zo verschrikt.’


  ‘Ik had geen flauw idee dat Noah Perlis een kunstverzamelaar was.’


  Tracy fronste haar wenkbrauwen. ‘Denk je soms dat ik lieg?’


  ‘Niet noodzakelijk. Maar iemand anders wel.’


  Precies op tijd kreeg Arkadin het telefoontje van Triton. Die rat van een Noah mocht dan arrogant, uit de hoogte, respectloos en egocentrisch van zijn macht en invloed houden, hij was in ieder geval wel punctueel. Helaas een overwinning van niks, want dat was voor iedereen – behalve voor hemzelf – van ondergeschikt belang. Hij was een man voor wie het mysterie belangrijk genoeg was om tot mythische proporties uit te groeien. Zoals Arkadin een fysieke kameleon was, geleerd had zijn gezicht, zijn manier van lopen, zijn hele voorkomen af te laten hangen van de rol die hij speelde, zo was Noah een vocale kameleon. Hij kon sociaal en hartelijk zijn, overtuigend en innemend en alles daartussen, afhankelijk van de rol die hij speelde. Alleen een acteur, dacht Arkadin, kon een andere acteur herkennen.


  ‘De toespraak van de president in de VN had het gewenste effect,’ vertelde Noah. Hij luisterde nooit, vertelde Arkadin altijd van alles. ‘Niet alleen hebben we de Amerikaanse bondgenoten aan boord, ook de meeste neutrale en zelfs een paar van de normaal gesproken vijandige landen. Je hebt acht uur om de training van je mannen af te ronden. Tegen die tijd zal het vliegtuig op de landingsbaan staan, klaar om jullie op te pikken en boven de Red Zone te droppen. Duidelijk?’


  ‘Helemaal,’ zei Arkadin automatisch.


  Hij was niet langer geïnteresseerd in het gewauwel van Noah. Zijn eigen plannen had hij al tienduizend keer nagelopen, de cruciale wijziging in de gezamenlijke Amerikaans-Russische rooftocht in Iran. Hij wist dat hij slechts één kans op de overwinning kreeg, één kort moment om zijn plan uit te voeren als de chaos op zijn hoogtepunt was. De mogelijkheid van falen kwam niet in hem op, want dat zou een zekere dood betekenen voor hem en zijn mannen. Hij was er klaar voor, in tegenstelling tot Mischa en Oserov, die ergens onderweg hun eigen stroman hadden gecreëerd om hem uit zijn keldergevangenis in Nizhny Tagil te bevrijden.


  Geruchten over de steeds griezeliger en bizar wordende moorden op Stas’ mannen vlogen met zo’n kwaadaardigheid door Nizhny Tagil dat ze zelfs Arkadin bereikten, veilig verstopt als een rat in de kelder van het hoofdkwartier van de bende. Hij schrok van dit nieuws, het was zo’n beetje het enige nieuws dat in zijn vochtige, sombere schuilplek doordrong. Wie schoot er onder zijn vleugels? Niemand anders dan hijzelf mocht het leven van Stas’ bende tot een hel maken, niemand anders had dat recht.


  Dus moest hij de dikke, helse donkerte van Nizhny Tagil in. De nacht viel om hem heen, tezamen met die verfoeilijke, grauwe motregen, die er niet in slaagde om de skyline van vurige lichtbakens te verduisteren, die hoge schoorsteenpijpen die ijzersulfaat in de lucht bliezen. Net als kerkklokken in een andere, gezondere, stad draaiden de verblindende zoeklichten boven op de muren van de best beveiligde gevangenissen die om de donkere stad stonden, rond met regelmatige, zielsvernietigende tussenpozen.


  Arkadin noemde ze in gedachten nog steeds de bende van de overleden Stas Kuzin, hoewel een debiel, Lev Antonin genaamd, met brute kracht het roer had overgenomen. Drie mannen waren gewelddadig gestorven tijdens zijn machtsovername. Onnodig, wist Arkadin, want als je hersenen hebt en die gebruikt, dan was het niet zo heel moeilijk om uit te vissen hoe je op listige wijze Stas’ opvolger kon worden. Maar Lev Antonin was niet zo’n man, dus was hij misschien toch de beste man om Kuzins bende van keeldoorsnijdende, sadistische en moorddadige sukkels te leiden.


  Het was de dood van de hoofdman van de bende, en diens gezin; dat schokte Arkadin, omdat je geen groot geleerde hoefde te zijn om te beseffen dat Lev Antonin het volgende doel van de onbekende moordenaar was. Wie het ook mocht zijn, hij werkte zijn zaakjes methodisch af. Met elk slachtoffer besteeg hij de hiërarchische ladder van de bende, de meest zekere weg om zelfs degenen die riepen dat ze nooit bang waren, doodsbang te maken.


  Midden in de nacht kwam Arkadin aan bij het huis van Lev Antonin, een groot, afgrijselijk lelijk gebouwtje van één verdieping, dat in de moderne architectuur stijlvol werd genoemd. Hij verkende ruim veertig minuten het hele blok, bekeek het huis van alle kanten en berekende de risicofactoren van iedere kant. Alle veiligheidslampen waren aan, het pleisterwerk zag er vlak en tweedimensionaal uit in de blauw-witte gloed.


  Er stond een halfdode kersenboom aan een kant van het huis. Het was een oud, kronkelig exemplaar en leek op een trotse, maar uitgeputte veteraan uit vele oorlogen. Halverwege vormden de zijtakken een gordiaanse knoop die sterk genoeg was om meerdere mannen te dragen. Het was zo’n dichte massa, dat de nacht in dat web gevangenzat en dat de door de mens aangebrachte verlichting er niet in doordrong.


  Als jongen, zo vaak als het hem lukte om te ontsnappen uit de gevangenisachtige grenzen van het huis van zijn ouders, had hij in bomen geklommen en heuvels, bergjes en bergen beklommen; hoe steiler hoe beter, hoe angstaanjagender hoe beter en hoe hoger hoe beter. Als hij zou sterven tijdens zo’n poging, dan was hij in ieder geval op zijn eigen voorwaarden gestorven, tijdens wat hij het liefste deed, en niet door zijn moeder doodgeslagen.


  Zonder aarzeling klom hij in het laagste gedeelte van de boom, waar de dikke stam hem veel schaduw bood. Hand voor hand klom hij hoger en hij voelde de oude opwinding van toen hij een jaar of negen, tien was en het huis uit wilde sluipen, vóór zijn moeder zijn been brak omdat ze hem erbij betrapte.


  In de gordiaanse knoop stopte hij even om rond te kijken. Hij was min of meer op dezelfde hoogte als de ramen van de eerste verdieping, die natuurlijk allemaal dicht waren om indringers en de giftige lucht van de stad buiten te houden. Niet dat een gesloten raam een probleem was voor Arkadin. Wat hij veel lastiger vond was dat hij er een moest vinden waarachter een lege kamer zat.


  Hij kroop dichterbij en keek door de ramen van de donkere kamers. Er waren vier ramen, twee bij twee. Hij nam aan dat dit betekende dat er twee kamers achter lagen, ongetwijfeld slaapkamers. Dat de lampen uit waren hoefde niet te zeggen dat de kamers leeg waren. Hij trok wat schors van een tak bij zijn rechterschouder en gooide dat tegen het tweede raam van de eerste twee. Toen er niets gebeurde trok hij een groter stuk schors af en gooide dat harder. Het vloog met een goed hoorbare, harde tik tegen de ruit. Hij wachtte. Niets.


  Nu kroop hij naar de voorste helft van de gordiaanse knoop, tot hij praktisch bij het raam was. Hier waren aan de kant van het huis de knoestige takken afgezaagd of gesnoeid. Er was een ruimte van zo’n veertig centimeter tussen de afgetopte takken en de lichtgekleurde muur van het huis, waarin de ramen gloeiden als de doffe ogen van een rechthoekige pop.


  Terwijl Arkadin makkelijker ging zitten, zag hij zijn eigen gezicht vanuit een donker, mythisch bos naar zich kijken. Hij schrok van zijn bleke gezicht. Alsof hij naar een toekomstige versie van zichzelf keek waarin hij dood was, een versie waarvan het levensvuur plotseling en wreed was gedoofd, niet door de tijd, maar door iets anders. In dat gezicht herkende hij zichzelf niet, hij zag een vreemdeling die in zijn leven was gestapt en als een marionettenspeler zijn handen en voeten over een verderfelijk pad leidde. Het beeld verdween. Hij leunde voorover, drukte het raam open, duwde het verder open en klauterde zachtjes naar binnen.


  Hij stond in een doodgewone slaapkamer met een bed, twee lampen op nachtkastjes en een kledingkast, allemaal op een kleed met ronde hoeken. Maar op dat moment vond hij het een kamer uit het paleis van een sultan. Hij ging op de hoek van het bed zitten, genoot van de zachte matras en van de geur van talkpoeder en parfum, waardoor hij bijna moest kwijlen als een roofdier dat bloed ruikt. O, nu een warm bad, of een lekkere douche!


  Er hing een smalle, hoge spiegel tegen de deur van een kast, die maakte hij open. Hij had een natuurlijke afkeer van kasten, een gehate plek waar zijn moeder hem voor straf in opsloot.


  Maar nu vermande hij zich en liet zijn open hand langs de zachte hangende kleren glijden: jurken, broeken en nachtkleding hingen er bleek en glanzend, net als zijn spiegelbeeld. Maar wat hij inademde was, behalve de vage lucht van parfum en talkpoeder, de lucht van eenzaamheid, zo bekend voor iemand als hij. In zijn benauwde kelderhol was deze geur heel gewoon, bijna een gegeven, maar hier, in een gezinswoning leek het misplaatst en onuitsprekelijk verdrietig.


  Hij wilde net gaan doen waar hij voor gekomen was, toen hij iets in de donkerte onder hem voelde. Gespannen en op alles voorbereid hurkte hij en keek hij, toen hij een stapel afzichtelijke tweed rokjes had weggeschoven, in een bleek ovaal gezicht van een klein kind. Gefixeerd keken ze elkaar aan. Hij herinnerde zich dat Lev Antonin vier kinderen had – drie meisjes en een ziekelijk jongetje, die – als zijn vader iemand anders was geweest – door zijn leeftijdgenoten ontzettend zou zijn gepest. Hij keek nu in het gezicht van dit jongetje, dat net als hij zo vaak weggekropen was in een kast.


  De walging over zijn verleden was eventjes erger dan zijn haat voor Lev Antonin.


  ‘Waarom verstop jij je hier?’ fluisterde hij.


  ‘St, mijn zussen en ik doen een spelletje.’


  ‘Hebben ze je nog niet gevonden?’


  Hij schudde zijn hoofd en grinnikte dapper. ‘En ik zit hier al een hele tijd.’


  Door een geluid dat de trap op kwam, verstijfden ze allebei. Een heel onverwacht geluid, dat hun onverwachte en korte gesprek afbrak. Het was een kreun, een vrouwelijke stem, niet veroorzaakt door seks, maar door verschrikkelijke angst.


  ‘Blijf hier,’ zei Arkadin. ‘Wat je ook doet, ga niet naar beneden tot ik je kom halen, oké?’


  De doodsbange jongen knikte.


  Arkadin liep de kamer uit en sloop de gang op. De lampen waren dan wel uit op deze verdieping, maar beneden brandden ze alsof het huis in brand stond. Toen hij bij de houten balustrade kwam, hoorde hij opnieuw kreunen, deze keer veel dichterbij. Hij begon zich af te vragen wat Lev Antonin met zijn vrouw deed dat ze zo verschrikkelijk bang was. En waar zaten de andere kinderen terwijl Lev Antonin zijn vrouw strafte? Geen wonder dat ze niet naar boven waren gekomen om hun broer te zoeken.


  Terwijl Arkadin naar beneden sloop werd het steeds lichter. Hij vouwde zich bijna dubbel om niet gezien te worden. Hij was nog niet halverwege toen hij beneden een raar schouwspel zag. Er stond een man met zijn rug naar Arkadin. En voor hem stond Joškar, Lev Antonins vrouw, als een varken vastgebonden aan een keukenstoel. De doek voor haar mond was half weggegleden, vandaar dat de kreunen konden ontsnappen. Een oog was opgezwollen en er zaten sneden op haar gezicht waar bloed uit droop. Om haar heen, als kuikens om een kloek, zaten drie van haar kinderen, van allemaal waren de enkels aan elkaar vastgebonden. Zo konden ze zich niet bewegen, en gezien de dreigende houding van de man die boven hen uittorende, waren ze dat ook vast niet van plan. Waar was Lev Antonin?


  De man gaf een klap tegen het hoofd van Joškar Antonin. ‘Hou op met je gejank. Je lot staat vast. Het maakt niet uit wat je man besluit, jij en deze blagen –’ Hij schopte hard om zich heen, de scherpe punt van zijn schoen maakte contact met hier een heup en daar een rib. De kinderen, die al huilden, begonnen nu te snikken en hun moeder kreunde weer. ‘Jij en deze blagen zijn er geweest. Dood, een meter onder de grond, snap je?’


  Terwijl Arkadin naar het manifest van de man luisterde, drong er iets belangrijks tot hem door. De man, wie hij ook mocht zijn, moest een buitenstaander zijn, anders had hij geweten dat een van Lev Antonins kinderen nog vrij was. Zou hij degene zijn die de bendeleden vermoordde? Op dat moment leek dat Arkadin een goede weddenschap waar hij zijn geld op moest zetten.


  Hij liep achteruit de trap weer op, terug naar het kamertje, waar hij tegen het zoontje van Antonin zei dat hij met hem mee moest komen, maar dat hij zijn mond moest houden, wat er ook gebeurde. Met de huilende jongen achter zich aan liep hij tot ongeveer halverwege de trap. Beneden hen was er weinig veranderd. Alleen zat de doek op zijn plek en zat er meer bloed op Joškars gezicht.


  Toen Antonins zoon wilde kijken wat er aan de hand was, duwde Arkadin hem terug achter zijn benen.


  Gehurkt fluisterde hij: ‘Niet bewegen tot ik zeg dat het kan.’


  Hij herkende de radeloze angst in de ogen van het jongetje, een emotie ergens diep begraven onder het zand van het verleden. Hij kroelde door het haar van het jongetje, stond op en haalde de Glock die hij in zijn broekriem had gestoken achter zijn rug vandaan.


  Hij kwam overeind en zei: ‘Waarom zou je niet een stap bij die mensen vandaan gaan.’


  De man draaide zich snel om. Hij vertrok zijn gezicht even voor het weer neerbuigend naar hem keek. Arkadin herkende de uitdrukking en wist wat het over de persoon erachter zei. Dit was iemand die leefde voor onderdrukking en voor het botte instrument dat hij ervoor gebruikte: angst.


  ‘Wie ben jij verdomme en hoe ben je binnengekomen?’ In plaats van te schrikken of verbijsterd naar de Glock te staren, was er geen greintje bezorgdheid op zijn gezicht of in zijn stem te bespeuren.


  ‘Ik ben Arkadin en wat doe jij verdomme hier?’


  ‘Arkadin, hè? Nou, nou...’


  Hij glimlachte zelfvoldaan. Zo’n glimlach die erom vroeg weggemept te worden, het liefst met een gebalde vuist.


  ‘Ik ben Oserov. Vylacheslav Germanovich Oserov. Ik ben hier om jou als de fuck uit deze shitzooi te halen.’


  ‘Wat?’


  ‘Ja, klojo, mijn baas, Dimitri Ilynovich Maslov, wil je in Moskou hebben.’


  ‘Wie is in hemelsnaam Dimitri Ilynovich Maslov? En wat heb ik met hem te maken?’


  Nu opende de man zijn mond en er klonk een geluid als nagels die over een schoolbord krasten. Arkadin begreep dat de andere man lachte.


  ‘Jij bent echt gek, misschien moeten we je hier laten, bij deze andere idioten,’ zei Oserov opgewekt. ‘Maar ter informatie: Dimitri Ilynovich Maslov is het hoofd van de Kazanskaya. Nooit van de Kazanskaya gehoord, jochie?’


  ‘De Moskouse grupperovka.’ Arkadin antwoordde automatisch. Hij was zich rot geschrokken. Had het hoofd van een van de hoofdstedelijke maffiafamilies van hem gehoord? En had hij Oserov – en waarschijnlijk nog iemand anders, Oserov had immers ‘we’ gezegd – gestuurd om hem te halen? Beide ideeën leken op zich mogelijk, maar alles tezamen leek het scenario absurd.


  ‘Wie heb je bij je?’ vroeg Arkadin en hij probeerde zich te vermannen.


  ‘Mischa Tarkanian. Die onderhandelt nu met Lev Antonin over een vrijgeleide voor jou, niet dat het me de moeite waard lijkt, nu je boven water bent gekomen.’


  Er was niet echt een reden waarom Arkadin niet zou denken dat Mischa Tarkanian niet ergens op deze verdieping – op het toilet bijvoorbeeld – zou zijn. ‘Ik kan je verhaal niet helemaal volgen, gospadin Oserov. Ik vraag me af waarom die Maslov zo’n stomkop dit werk laat doen.’


  Voor de Moskoviet kon antwoorden, reikte Arkadin achter zich en trok het jongetje bij zijn overhemd naar voren. Hij wilde de touwtjes weer in handen krijgen en dat kind was zijn troef.


  ‘Lev Antonin heeft vier kinderen, geen drie. Hoe kun je zo’n basisfout maken?’


  Oserovs linkerhand, die langs zijn zij uit het zicht van Arkadin was, schoot ineens omhoog en het mes waarmee Joškars Joškars gezicht had bewerkt, vloog door de lucht. Arkadin trok het jongetje opzij, maar het was te laat, het lemmet boorde zich tot aan het heft in het kind.


  Met een luide kreet schoot Arkadin met zijn Glock en sprong achter de kogel aan alsof hij die persoonlijk in Oserovs zwarte ziel kon proppen. De kogel miste, maar hij niet. Hij belandde boven op de Moskoviet en samen vielen ze op de grond. Ze rolden tegen poten van banken die zo dik en stevig als de enkels van baboeshka’s waren.


  Arkadin liet Oserov in de aanval gaan, zo kon hij achter diens stijl, kracht en coördinatie komen. Oserov bewees een straatvechter te zijn, gemeen en ongedisciplineerd, iemand die duidelijk op kracht en dierlijke sluwheid rekende in plaats van op zijn verstand te vertrouwen om te winnen. Arkadins ribben en kin moesten incasseren, maar op het laatste moment wist hij een mokerslag op zijn nieren te ontwijken. Vervolgens pakte hij Oserov aan.


  Hij was niet alleen razend en aasde op wraak, maar hij voelde zich ook beschaamd en vernederd omdat hij het jongetje zomaar in gevaar had gebracht en hij vertrouwde op de combinatie van verrassing en kracht om de situatie de baas te blijven. En, zo moest hij toegeven, hij ging helemaal over de rooie omdat de Moskoviet een kind doodgemoedereerd had gedood. Hem bang maken, oké, hem hardhandig aanpakken, misschien, maar een mes in zijn hart gooien? Nooit.


  Zijn knokkels waren kapot en bloedden, maar hij merkte het amper. Terwijl hij op de man onder zich beukte, werd hij overvallen door beelden uit zijn verleden, van de jonge, bleke jongen die hij ooit was, die werd geterroriseerd door zijn moeder, die soms urenlang, soms dagenlang in haar kast werd opgesloten met trippelende, hongerige ratten die uiteindelijk drie tenen van zijn linkervoet hadden opgevreten. Lev Antonins jongen had Arkadin vertrouwd en nu was hij dood. Dat was onmogelijk en de enig mogelijke vergelding was Oserovs dood.


  En hij zou Oserov hebben vermoord, zonder aarzeling of rekening houdend met de gevolgen van het doden van iemand die met hart en ziel van Dimitri Maslov is, het hoofd van de Kazanskaya. In zijn moorddadige woede dacht Arkadin niet aan Maslov, de Kazanskaya, Moskou of wat dan ook. Het enige wat hij zag was het gezicht in dat kamertje boven. Of dat het gezicht van het jongetje was of zijn eigen wist hij niet meer.


  Toen werd hij door iets hards en zwaars tegen zijn hoofd geslagen en werd alles zwart.
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  Moira woonde in Georgetown in een huis van roodbruine bakstenen op Cambridge Place, NW, vlak bij Dumbarton Oaks. Het was meer dan een huis, het was een toevluchtsoord, een plek waar ze opgekruld op de bank met een glas cognac in haar hand een goed boek kon lezen. Omdat ze constant op reis was, waren dergelijke avonden zeldzamer en zeldzamer geworden, waardoor die, als ze er al waren, des te waardevoller waren.


  Nu de schemering viel, had ze het idee dat iemand haar huis observeerde. Daarom reed ze in haar nieuwe huurauto twee keer om het blok heen, want als het huis inderdaad onder observatie stond, dan zou die tweede keer zeker reacties oproepen. En inderdaad, toen ze voor de tweede keer langsreed, hoorde ze een automotor gestart worden, en in het achteruitkijkspiegeltje zag ze een zwarte Lincoln Town Car bijna meteen van zijn parkeerplek tegenover haar huis wegrijden en een paar auto’s achter haar blijven hangen. Glimlachend zocht ze haar weg door Georgetown, waarvan ze de straten heel goed kende.


  Bamber was bij Lamontierre gebleven. Hij had aangeboden om mee te gaan, ook al was het overduidelijk dat hij doodsbang was. ‘Ik waardeer het aanbod,’ had ze ernstig tegen hem gezegd, ‘maar je helpt me het meest door veilig en gezond te blijven. Ik heb liever niet dat Noahs mensen bij jou in de buurt komen.’


  Nu ze met de auto probeerde de achtervolgers van zich af te schudden, was ze helemaal blij dat ze hem niet had meegenomen, hoewel haar plan veel makkelijker was uit te voeren als er iemand anders achter het stuur zou zitten. Dan had diegene haar kunnen afzetten en door kunnen rijden, dan was de auto de afleidingsmanoeuvre geweest, terwijl zij naar haar huis zou zijn teruggelopen om de laptop op te halen. Maar niets ging makkelijk in haar leven, trouwens ook niet in het leven van anderen die ze kende, dus waarom zou ze daarover klagen. Pak de hand die je wordt toegestoken en koester die, dat had ze altijd gedaan en dat deed ze nu ook.


  Het werd echt donker toen ze door de straten reed, die steeds smaller en smaller werden naarmate ze het kanaal naderde. Ten slotte draaide ze een hoek om, sloeg ook nog een keer links af, remde en stapte uit de auto, waarvan de koplampen nog brandden, nog voor de chauffeur van de Lincoln die, met de koplampen uit, ook de hoek om kwam, haar zag.


  Die Lincoln stopte abrupt, net toen zij een portiek indook. Twee mannen in donkere pakken stapten uit en jogden over de keien naar de plek waar ze verdwenen was. Ze vonden een metalen deur, diep in de schaduw, en trokken hun wapens. Degene met het geschoren hoofd drukte zijn rug tegen de muur van het gebouw, terwijl de ander de klink probeerde. Die schudde zijn hoofd, tilde zijn rechterbeen op en trapte de deur zo hard open dat die tegen de binnenmuur aan sloeg en met zijn wapen in de aanslag stapte hij agressief het pikkedonker in. Op dat moment knalde de deur hard in zijn gezicht en brak hij zijn neus. Zijn kaken klapten op elkaar en hij beet met zijn tanden het puntje van zijn tong af.


  Hij kon slechts een korte gil van pijn slaken, want Moira zette haar knie in zijn lies en ramde twee vuisten in zijn nek toen hij in een reflex vooroversloeg.


  De kale man hoorde een zacht metalig geluid en zonder enige aarzeling stapte hij naar binnen en vuurde drie schoten naar rechts, links en het midden. Hij hoorde niets en zag niets en half gebukt rende hij verder naar binnen.


  Moira ramde het spitse eind van de schop, waar ze eerder over gestruikeld was, tegen het hoofd van de kale man. Die viel voorover op het cement. Terwijl ze in het donker naar buiten sloop en het terrein verliet, hoorde ze in de verte politiesirenes. Ongetwijfeld had iemand de schoten gehoord en 911 gebeld.


  Snel liep ze naar haar auto met een afwezige blik op haar gezicht, alsof ze laat was voor een dinerafspraak. Het was absoluut noodzakelijk dat ze normaal deed, dat ze in het drukke verkeer op M Street opging, tot ze kon onderduiken in de kasseistraatjes die verlicht werden door ouderwetse lantarenpalen.


  Tien minuten later was ze weer bij haar blok, waar ze zorgvuldig omheen reed, op zoek naar een auto zonder verlichting aan, met iemand erin, die ineens wegdook om niet gezien te worden. Maar alles zag er normaal en veilig uit.


  Ze parkeerde de auto en keek nog een keer rond voor ze het trappetje op liep naar haar voordeur.


  Ze draaide het slot open, maakte de deur open, haalde haar Lady Hawk uit de dijholster en stapte naar binnen. Ze sloot de deur zachtjes achter zich, draaide het slot weer twee keer om en bleef er even met haar rug tegenaan staan en luisterde. Ze herkende alle bekende geluiden van de waterleiding, de koelkast en de verwarming. Vervolgens rook ze om te weten of er een geur hing die niet van haar of haar spullen was.


  Tevredengesteld draaide ze het knopje om en het portaal en de gang baadden ineens in een warm, geelachtig licht. Ze blies de adem uit die ze onbewust had ingehouden. Zachtjes liep ze door het huis, controleerde iedere kamer en iedere kast op de begane grond en controleerde of de kelderdeur nog steeds op slot zat. Vervolgens liep ze de trap op. Halverwege hoorde ze een geluid en ze bevroor midden in een stap. Haar hart bonkte in haar keel. Ze hoorde het weer. Ineens herkende ze het als het geluid van een tak die langs de betonnen muur van het steegje achter de huizen streek.


  Ze liep verder naar boven, tree voor tree. Ze telde ze om er zeker van te zijn dat ze de tree die kraakte oversloeg. Toen ze bovenaan was, gebeurde er wat. De boiler sloeg af en de daaropvolgende stilte vond ze eng en onheilspellend. Maar toen kwam het geluid als een goede vriend weer terug en stelde haar gerust.


  Net als op de begane grond liep ze van kamer naar kamer, draaide de lampen aan, keek achter meubels en zelfs onder haar eigen bed, al vond ze dat idioot van zichzelf. Er was niets en niemand. Het raam aan de linkerkant van haar bed stond op de stormstand en ze trok het dicht.


  Haar laptop van Black River stond op de achterste plank in haar klerenkast, onder een stapel schoenendozen. Ze liep de kamer door, pakte de deurknop vast, duwde de deur open en stapte met getrokken wapen naar binnen. Met een hand gleed ze langs haar hangkleding: jurken, pakken, rokken en jasjes. Allemaal heel vertrouwd, maar nu ook wat sinister omdat het ook als gordijn gebruikt kon worden om je achter te verstoppen. Maar niemand sprong naar voren en ze lachte even opgelucht. Met haar ogen zocht ze de stapel schoenendozen op de achterste plank boven haar hangkleding en daar stond de laptop, precies zoals ze hem had achtergelaten. Ze wilde hem net pakken toen ze het scherpe geluid van brekend glas hoorde en de doffe bons van iemand die op het kleed belandt. Ze draaide zich vlug om en stapte naar voren, maar de kastdeur werd al voor haar neus dichtgeslagen.


  Haar hand ging naar de deurknop en duwde, maar iemand hield de deur dicht, ook toen ze er met haar schouder tegenaan duwde. Ze stapte naar achteren en vuurde vier keer op de knop. De scherpe cordietgeur prikte in haar neus en haar oren tuitten. Weer duwde ze tegen de deur en weer kreeg ze hem niet open. Maar nu had ze andere zorgen. Het licht dat door de smalle kier tussen de deur en de deurpost naar binnen piepte, begon te verdwijnen. Iemand plakte de kier af. Ook de kier op grondniveau werd afgeplakt, behalve een klein stukje dat gevuld werd door een hulpstuk van haar stofzuiger. Even later kwam er een draagbare generator tot leven en merkte Moira tot haar groeiende ontzetting dat de zuurstof uit de kast werd gezogen en koolmonoxide via het hulpstuk van haar eigen stofzuiger naar binnen werd gepompt.


  Toen Peter Marks het rapport van de gemeentepolitie over Moira Trevor vond, was hij verbijsterd. Hij kwam net terug van het Witte Huis, waar hij tien minuten met de president had gesproken over de vacature aan de top van CI. Hij wist dat hij niet de enige kandidaat was, maar niemand op CI zei wat. Toch nam hij aan dat de zes andere hoofden van de CI-directoraten gelijksoortige gesprekken zouden hebben of al hadden gehad. Persoonlijk dacht hij dat Dick Symes, hoofd Inlichtingen en interim CI-directeur, de beste kansen had. Symes was ouder en ervarener dan Peter, die pas onlangs onder het tragisch korte bewind van Veronica Hart als CI-directeur was gestegen naar het heilige niveau van hoofd Operaties. Ze had zelfs de tijd niet gekregen met de kandidaten voor adjunct-directeur te praten en nu zou ze dat nooit meer doen. Aan de andere kant, en in tegenstelling tot Symes, was hij persoonlijk uitgezocht en opgeleid door de Oude Man zelf en hij wist hoe hoog de president deze ex-CI-directeur had zitten.


  Peter wist niet eens zeker of hij de Grote Stoel wel wilde, gewoon omdat dat weer een gigantische stap verder weg was van het veld, wat zijn eerste liefde was. ‘Ongeacht hoe hoog je klimt,’ had de Oude Man tegen hem gezegd, ‘je zult je eerste liefde nooit vergeten. Wel zul je leren zonder die liefde te leven.’


  Aan de andere kant, misschien had hij zijn twijfels over de Grote Stoel als een soort bescherming voor de teleurstelling voor het geval hij niet werd gekozen om Hart op te volgen. Ongetwijfeld was dat ook de reden dat hij zich nu in het Moira Trevor-dossier begroef. Het politierapport, bijna oppervlakkig kort, had niet tussen de stapels uitdraaien en elektronische data gezeten die zijn staf voor hem had verzameld; hij had het zelf moeten vinden. Niet dat hij per se een politierapport had gezocht, maar nadat hij gek was geworden van die zogenaamde leads die zijn inbox verstopten, had hij besloten zelf op expeditie te gaan, precies wat hij had geleerd als nieuwe veldagent. ‘Vertouw nooit op info die je van andere mensen krijgt, tenzij je het absoluut niet zelf kunt verzamelen,’ had de Oude Man hem geleerd toen hij Marks voor het eerst onder zijn hoede nam. ‘En vertrouw nooit, helemaal nooit, info van anderen als je leven ervan afhangt.’


  Een bijzonder goed advies, dat Marks nooit vergeten had.


  En nu beschreef het politierapport dat voor hem lag een botsing van gisteren tussen twee auto’s waarbij een man, Jay Weston, ex-werknemer van Hobart Industries en tegenwoordig werknemer bij Heartland Risk Management, was omgekomen en Moira Trevor, oprichter en president van Heartland, gewond was geraakt. Twee opmerkelijke feiten. De eerste: Weston was niet overleden aan zijn verwondingen van de botsing; hij was doodgeschoten. De tweede: mevrouw Trevor had beweerd – ‘luid en herhaaldelijk,’ zoals de eerst aanwezige agent had opgeschreven – dat een geüniformeerde motoragent het schot had afgevuurd door het portierraampje aan de kant van de chauffeur, recht in het hoofd van meneer Weston. Het forensisch bewijs op de plaats delict bevestigde het verhaal van mevrouw Trevor, in ieder geval wat betreft het schot. Wat betreft de motoragent, stelde het rapport dat er nooit een overheidsambtenaar op het moment van de schietpartij zelfs maar in de buurt was geweest.


  Aan het eind van het rapport las Marks nog iets opmerkelijkers. Er was geen follow-up, geen vervolggesprek met mevrouw Trevor, geen onderzoek naar meneer Westons doen en laten van die dag of naar zijn achtergrond in het algemeen gedaan. Behalve dit korte rapport was het net alsof het hele ongeluk niet was gebeurd.


  Marks pakte de telefoon en belde het betreffende politiedistrict, maar toen hij naar de opsteller van het rapport vroeg, kreeg hij te horen dat de agent, net als zijn partner, waren ‘overgeplaatst’. Meer informatie was er niet beschikbaar. Toen vroeg hij naar inspecteur McConnell, hun directe chef, maar die weigerde te vertellen waarnaartoe ze waren overgeplaatst of wat er met hen was gebeurd en geen enkel dreigement kon hem vermurwen.


  ‘Ik heb mijn orders van de commissaris zelf,’ zei McConnell zonder boosheid, maar wel verveeld. ‘Meer weet ik niet, man. Ik werk hier alleen maar. Als je meer wilt weten, moet je hem bellen.’


  Even werd alles zwart, toen grepen sterke handen Arkadin vast onder zijn oksels en trokken hem ruw van de Moskoviet af. Toen hij blind achter zich uit wilde halen naar zijn aanvaller, kreeg hij een stomp tussen zijn ribben, die hem uit balans bracht en naar adem deed happen.


  ‘Wat is er in naam van Sint Stephanus hier aan de hand?’ brulde een stem.


  Hij keek omhoog, naar de andere man die met gespreide voeten en gebalde vuisten over hem heen gebogen stond. Het was niet Lev Antonin, dus Arkadin nam aan dat het Mischa Tarkanian moest zijn.


  ‘Ik ben Leonid Danilovich Arkadin,’ bracht hij moeizaam uit. ‘Jouw slecht getrainde beest, Oserov, heeft net een mes in het hart van die jongen gegooid.’ Terwijl Tarkanian naar het kleine hoopje mens onder aan de trap keek, ging Arkadin verder: ‘Dat is de zoon van Lev Antonin, voor het geval je dat interesseert.’


  Tarkanian schoot omhoog alsof hij een elektrische schok kreeg. ‘Oserov, allemachtig...’


  ‘Als jij niet afmaakt wat ik ben begonnen, doe ik het zelf.’


  ‘Dat bepaal ik wel. Jij blijft daar braaf liggen en houdt je koest tot ik iets anders tegen je zeg.’ En hij knielde naast Oserov. Er was veel bloed, en zijn rechtersleutelbeen stak door zijn huid. ‘Je hebt geluk dat hij nog leeft.’


  Arkadin wist niet of hij het tegen zichzelf of tegen hem had en vroeg zich af of dat belangrijk was. Voor hem niet in ieder geval.


  ‘Oserov, Oserov.’ Tarkanian schudde zijn partner door elkaar. ‘Shit, zijn gezicht is net een stuk rauw vlees.’


  ‘Ik lever goed werk af,’ zei Arkadin.


  Toen Tarkanian hem kwaad aankeek, stond hij op.


  Tarkanian stak waarschuwend zijn wijsvinger omhoog. ‘Ik zei...’


  ‘Kalm maar, ik kom niet bij hem in de buurt,’ zei Arkadin met een van pijn vertrokken gezicht en liep naar Joškar Antonin. Hij ging op zijn hurken zitten, maakte haar los en trok de doek los.


  Meteen vulde haar boze en wanhopige gejammer de ruimte. Ze rende langs de mannen naar de trap en nam haar dode zoon in haar armen. En daar zat ze, ongecontroleerd snikkend wiegde ze haar kind tegen haar borst, zich verder nergens van bewust.


  De andere drie kinderen lagen huilend en snikkend aan Arkadins voeten. Hij keek van moeder en zoon naar de drie meisjes en bevrijdde ze. Ze renden onmiddellijk naar hun moeder, streelden het haar van hun broertje, hielden even zijn benen vast en legden toen hun hoofden tegen hun moeders dijbeen.


  ‘Hoe is dit gebeurd?’ wilde Tarkanian weten.


  Weer wist Arkadin niet of hij tegen zichzelf of tegen hem sprak. Maar hij vertelde wat hij had gezien en gehoord en wat hij ervan dacht. Hij vertelde gedetailleerd, liet niets weg en hield zich strikt aan de waarheid, intuïtief voelde hij dat het de beste – en enige – manier was.


  Toen hij klaar was, ging Tarkanian op zijn knieën zitten. ‘Godverdomme, ik wist dat Oserov een probleem ging worden. Maar ik heb de omvang en de plek verkeerd ingeschat.’ Hij keek rond. Het huiselijke tafereel was bezoedeld door het bloed, het vrouwelijke gejammer en de stank van de dood. ‘We zijn de klos. Zodra Antonin er lucht van krijgt wat Oserov met zijn gezin heeft uitgespookt, is onze vrijgeleide uit deze shitstad sneller ingetrokken dan je “Niet Met Mijn Vrouw, Niet Doen!” kunt zeggen.’


  Arkadin zei: ‘Tony Curtis, Virna Lisi, George C. Scott.’


  Tarkanian trok zijn wenkbrauwen op. ‘Norman Panama. Ik houd van Amerikaanse komedies.’


  ‘Ik ook.’


  En alsof hij het belachelijke van dit gesprek wilde aangeven, zei Tarkanian snel: ‘Het enige wat we hebben zijn herinneringen daaraan en zelfs die zullen we niet meer hebben als Lev Antonin en zijn mannen ons te pakken krijgen.’


  Arkadins hersenen werkten onder hoogspanning. Hij zat midden in een strijd op leven en dood, maar in tegenstelling tot de twee Moskovieten zat hij in zijn eigen territorium. Hij had ze natuurlijk achter kunnen laten en kunnen vluchten. Maar dan? Naar zijn hol in de kelder? Huiverend wist hij dat hij het daar geen minuut langer uit zou houden. Nee, of hij het nou prettig vond of niet, zijn lot was verbonden met deze mensen, zij waren zijn ticket naar buiten, zij zouden hem naar Moskou brengen.


  ‘Toen ik naar binnen ging, stond Joškars auto op de oprit. Staat die daar nog steeds?’


  Tarkanian knikte.


  ‘Dan verzamel ik haar en de kinderen. Zoek haar tasje, daar zitten vast de autosleutels in.’


  ‘Je snapt dat ik niet zonder Oserov wegga.’


  Arkadin haalde zijn schouders op. ‘Dat stuk stront is helemaal jouw zaak. Als je hem mee wilt hebben, mag jij hem dragen, want als ik in zijn buurt kom zweer ik je dat ik mijn werk afmaak.’


  ‘Dat zou Maslov niet bevallen, dat kan ik je verzekeren.’


  Arkadin was deze kneuters meer dan zat. Hij ging recht tegenover Tarkanian staan en zei: ‘Fuck Maslov, je kunt je beter zorgen maken over Lev Antonin.’


  ‘Die idioot!’


  ‘Ter informatie: een idioot kan je net zo efficiënt vermoorden als een genie – en meestal heel wat sneller, want een idioot heeft geen geweten.’ Hij wees naar Oserov. ‘Net als jouw mannetje daar. Een hond die aanvalt heeft meer hersenen dan hij.’


  Tarkanian keek Arkadin doordringend aan, alsof hij hem voor het eerst zag. ‘Je interesseert me, Leonid Danilovich.’


  ‘Alleen mijn vrienden noemen me Leonid Danilovich.’


  ‘Voor zover ik weet heb je helemaal geen vrienden.’ Tarkanian ging op zoek naar Joka’s handtas en vond die vlak naast de bank op de grond, die was waarschijnlijk van tafel gevallen. Hij maakte het tasje open en hield even later triomfantelijk autosleutels in de lucht. ‘Misschien, als we geluk hebben, gaat dat veranderen.’


  Stikken in haar eigen huis was nou niet precies wat Moira ooit voor ogen had gehad. Haar ogen traanden en ze werd duizelig van het lange inhouden van haar adem. Met haar Lady Hawk in de aanslag pakte ze het lage krukje dat tegen de achterwand stond, zette dat midden in de kleine ruimte en klom erop, zodat ze bij het plafond kon, dat net als de rest van de kast, was afgewerkt met cederhout. Het zoemde al in haar oren, een gevolg van zuurstoftekort, toen ze het vierkant voelde in het hout dat van onderaf niet te zien was. Midden in dat vierkant duwde ze met twee vuisten om het luik open te drukken dat ze in de kast had gemaakt. Met de laptop trok ze zichzelf in de kruipruimte waar ze haar winterkleren in de zomer bewaarde. Ze kroop over de triplex vloer, legde het luik weer op zijn plaats, draaide zich op een zij en zoog lucht in haar brandende longen.


  Ze kreunde, wist dat ze hier niet lang kon blijven, de koolmonoxide zou ook hier komen. Deze kleine opslagruimte was een jungle van balken en dakbinten, waar ze voorzichtig overheen kroop. Omdat ze deze ruimte zelf had gemaakt, kende ze iedere vierkante millimeter ervan. Aan beide kanten, zoals de bouwreglementen voorschreven, waren ventilatiedriehoeken. Ze wist niet of die groot genoeg waren voor haar, maar ze moest het proberen.


  De afstand was niet groot, maar zwetend en met een bonkend hart, leek het een eeuwigheid te duren om over de verraderlijke, kriskras liggende balken naar de andere kant over te steken, waar aan de andere kant van het ventilatierooster het straatlicht schemerde. Ze trok als een mot naar dat licht, wat steeds helderder werd naarmate ze dichterbij kwam. Toch zonk haar hart in haar schoenen, want het zag er niet naar uit dat het groot genoeg was om haar door te laten. Ze zette haar nagels om de metalen band die om de driehoek zat en trok die weg. De koude nachtlucht gleed als een streling van een geliefde over haar gezicht en even deed ze niets anders dan ademhalen.


  Behoedzaam zette ze daarna het rooster aan de kant en stak haar hoofd door de opening. Nu zag ze dat ze aan de achterkant van haar huis was, bij het smalle steegje waar zij en haar buren het vuilnis neerzetten voor de vuilniswagen die wekelijks over de keien rammelde en iedere donderdagochtend vroeg de bewoners wekte.


  Het licht van de veiligheidslampen van haar buren scheen net naar binnen en verlichtte de laptop toen ze die op de rand van het gat zette. Toen pas zag ze tot haar grote schrik dat de los te koppelen harde schijf er niet in zat. Ze keek en keek nog een keer, als iemand die zijn portemonnee kwijt was, omdat het verlies ervan zo’n schok was. Geërgerd schoof ze de laptop weg. Al die moeite, alles wat ze zich op haar nek had gehaald, allemaal voor niets!


  Met haar handen tegen de stenen van de voormuur begon ze zichzelf naar buiten te trekken. Ze trok haar schouders zo rond mogelijk om ze op het breedste punt van het rooster naar buiten te krijgen, wat niet makkelijk ging – ze had er amper genoeg ruimte voor. Daarna kon ze de decoratieve stenen rand gebruiken om verder naar buiten te komen. Nu moest haar heup nog, wat misschien niet zou lukken. Ze was nog druk met dit geometrische probleem bezig, toen ze direct onder zich geluid hoorde. Moeizaam draaide ze haar hoofd om en zag dat haar achterdeur openging. Er kwam iemand naar buiten – iemand in het zwart. Hoewel hij van bovenaf klein leek, zag ze hem heel duidelijk. Hij stond doodstil en keek om zich heen.


  Ze wierp zich weer op haar taak, probeerde wanhopig zich te bevrijden. Ze pakte de stenen sierrand weer stevig vast en verdubbelde haar kracht om haar onderlichaam door de opening te persen. Helaas bleef haar heup steken. Te laat besefte ze dat ze zich wat had moeten draaien om een grotere kans te hebben erdoor te komen. Ze probeerde zich nu terug te duwen, maar ze zat echt vast. Onder haar had de man in het zwart een sigaret opgestoken. Hij bleef ondertussen de weg in de gaten houden, dus ze vermoedde dat hij op de Lincoln stadsauto wachtte, die hem kwam ophalen. Terwijl ze bleef proberen, zag ze dat hij zijn mobiel pakte. Hij zou dus zo meteen het nummer van zijn maten intoetsen, ontdekken dat die niet opnamen en dan weggaan, en met hem zouden ook haar laptop en haar enige kans Noahs Wi-Fi-netwerk te hacken verdwijnen.


  De man in het zwart legde de mobiel tegen zijn oor en ze dwong zichzelf rustig te blijven, om uit te ademen, zodat haar lichaam zou ontspannen. Ja! Ze was vrij. Nu draaide ze haar heup en trok zichzelf naar buiten. Ze bengelde nu aan de stenen sierrand. De zachte stem van de man kroop naar boven, net als zijn sigarettenrook. Ze wist dat ze weinig tijd had, dus liet ze zich vallen en landde boven op hem.


  Hij viel op de keien, zijn mobiel vloog door de lucht en viel een paar meter verder op de grond. Zijn hoofd viel hard op de straat.


  Schokkerig van de pijn en gedesoriënteerd krabbelde ze over het lichaam van de man in het zwart en vond zijn mobiel. Ze keek er verbaasd naar. Als dit zijn mobiel was, wat was er dan net door de lucht gevlogen?


  Ze wankelde op haar voeten en zigzagde naar de plek waar stukken plastic en metaal op de keien lagen. Op een van de kleine, rechthoekige stukken stond een dikke, rode, fluorescerende pijl van de rechterbovenhoek naar de linkeronderhoek. Het symbool van Black Rivers speciaal ontworpen hardware.


  ‘O, God,’ kreunde ze. ‘Nee.’


  Geknield zocht ze de stukken bij elkaar, stukken van haar harde schijf, die open was gevallen, onbruikbaar, niet meer te redden, totaal kapot.
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  Terwijl hij in Madrid in de eersteklaslounge wachtte op hun Egyptische vlucht, excuseerde Bourne zich en liep naar het herentoilet. Hij passeerde de glimmende planken waarop kranten van over de hele wereld lagen uitgestald, in zeer veel talen, maar allemaal met min of meer dezelfde schreeuwende koppen: ‘Onderhandelingen stranden’ of: ‘Op het randje’ of: ‘Laatste diplomatieke hoop vervlogen,’ en waarin onveranderlijk de woorden ‘Iran’ en ‘oorlog’ voorkwamen.


  Toen hij uit het zicht van Tracy was, haalde hij zijn mobiel tevoorschijn en belde het nummer van Boris. Er kwam geen antwoord, geen beltoon zelfs, wat inhield dat Boris zijn telefoon had uitgezet. Hij dacht een ogenblik na, liep naar de ramen – zodat hij ver weg was van iedereen – en scrolde door het adresboek van zijn telefoon tot hij een ander Moskous nummer vond.


  ‘Wat, verdomme!’ schreeuwde een roestige oude stem over de lijn.


  ‘Ivan, Ivan Volkin,’ zei hij. ‘Dit is Jason Bourne, de vriend van Boris.’


  ‘Ik weet wiens vriend jij bent. Ik ben oud, niet seniel. Bovendien heb jij toen je hier drie maanden geleden was zoveel rottigheid veroorzaakt dat het zelfs niet uit te wissen is in de geest van een alzheimerpatiënt.’


  ‘Ik probeer in contact te komen met Boris.’


  ‘Wat een nieuws!’ zei Volkin zuur. ‘Waarom probeer je hem niet te bellen in plaats van mij lastig te vallen?’


  ‘Ik zou jou niet bellen als hij zijn mobiel opnam.’


  ‘Aha, dan heb je zijn satelliettelefoonnummer dus niet.’


  Wat inhield, bedacht Bourne, dat Boris teruggegaan was naar Afrika. ‘Bedoel je dat hij terug is in Timboektoe?’


  ‘Timboektoe?’ vroeg Volkin. ‘Waar heb jij het idee vandaan dat Boris in Timboektoe geweest is?’


  ‘Van Boris zelf.’


  ‘Ha! Nee, nee, nee. Niet Timboektoe. Khartoum.’


  Bourne leunde tegen het glas dat koel was door de sterke airco in de lounge. Hij had het gevoel alsof de grond van onder zijn voeten vandaan gleed. Waarom leidden alle draden van het spinnenweb naar Khartoum?


  ‘Wat doet Boris in Khartoum?’


  ‘Iets waarvan hij niet wil dat jij, zijn goede vriend, ervan weet.’ Volkin lachte schor. ‘Blijkbaar.’


  Bourne probeerde een schot in het duister. ‘Maar jij weet het wel.’


  ‘Ik? Mijn beste Bourne, ik ben met pensioen uit de wereld van de grupperovka. Wie heeft hier nou een slecht geheugen, ik of jij?’


  Er was iets helemaal mis met dit gesprek, en een ogenblik later wist Bourne wat het was. Natuurlijk had Volkin, met al zijn contacten, gehoord over Bournes ‘dood’. En toch klonk er geen verrassing in zijn stem toen Bourne zich meldde, er werd geen vreemde vraag gesteld. Wat inhield dat hij al wist dat Bourne de aanslag op Bali had overleefd. Dat betekende dat Boris het ook wist.


  Hij probeerde een andere tactiek. ‘Ken je een man die Bogdan Machin heet?’


  ‘De Folteraar. Natuurlijk ken ik hem.’


  ‘Hij is dood,’ zei Bourne.


  ‘Daar zal niemand rouwig om zijn, geloof mij maar.’


  ‘Hij werd naar Sevilla gestuurd,’ zei Bourne, ‘om mij te doden.’


  ‘Maar jij bent toch al dood?’ vroeg Volkin ironisch.


  ‘Jij wist dat het niet zo was.’


  ‘Bij mij zijn nog altijd een paar hersencellen intact, wat meer is dan gezegd kan worden van wijlen de niet-betreurde Bogdan Machin.’


  ‘Wie heeft het je verteld? Boris?’


  ‘Boris? Best vriend, Boris is een week lang dronken geweest toen hij hoorde – van mij, mag ik daar wel aan toevoegen – dat jij vermoord was. Nu weet hij natuurlijk wel beter.’


  ‘Dus Boris was niet degene die mij heeft neergeschoten.’


  Een explosie van gelach maakte het voor Bourne noodzakelijk de telefoon even wat verder van zijn oor te houden. Toen Volkin weer gekalmeerd was, zei hij: ‘Wat een absurd idee! Jullie Amerikanen! Hoe ben je in hemelsnaam op zulke waanzin gekomen?’


  Iemand in Sevilla liet me bewakingsfoto’s zien van Boris in een Münchense bierhal met de Amerikaanse minister van Defensie.’


  ‘Echt? Op welke planeet zou dat gebeurd moeten zijn?’


  ‘Ik weet dat het krankzinnig klinkt, maar ik heb een opname gehoord van hun gesprek. Minister Halliday wilde mij dood hebben en Boris stemde ermee in.’


  ‘Boris is je vriend.’ Volkins toon was nu dodelijk serieus. ‘Hij is een Rus, vriendschappen zijn bij ons niet zo makkelijk, en een vriend verraadt je nooit.’


  ‘Het was een ruilhandel,’ hield Bourne vol. ‘Boris zei dat hij wilde dat Abdulla Khoury, het hoofd van de Oosterse Broederschap, in ruil daarvoor gedood zou worden.’


  ‘Het is waar dat Abdulla Khoury recentelijk is vermoord, maar ik kan je verzekeren dat Boris geen reden zou hebben hem dood te willen.’


  ‘Ben je daar zeker van?’


  ‘Boris heeft gewerkt voor antinarcotica, ja? Dat weet je, of je moet dat op zijn minst hebben ingeschat. Jij bent zo slim, ha! De Oosterse Broederschap financierde de terroristen van het Zwarte Legioen via een drugscircuit dat liep van Colombia naar Mexico naar München. Boris had iemand binnen het kartel die hem de naam gaf van de andere kant van het circuit, namelijk Gustavo Moreno, een Colombiaanse drugsbaron die op een enorme hacienda buiten Mexico Stad woonde. Boris viel de hacienda aan met zijn eliteteam van FSB-2 en schoot Moreno neer. Maar de werkelijk grote prijs – Moreno’s laptop met de gegevens van ieder onderdeel van het drugscircuit – ontging hem. Wat is daarmee gebeurd? Boris heeft twee dagen lang iedere centimeter van het terrein afgezocht, maar tevergeefs. Want voordat hij stierf had Moreno verteld dat die laptop op de hacienda was. Dat was niet zo, maar omdat Boris nu eenmaal Boris is, heeft hij daar een vreemd spoor opgevangen.’


  ‘Dat hem uiteindelijk naar Khartoum bracht.’


  Volkin ging opzettelijk voorbij aan dit commentaar. Misschien vond hij dat het antwoord voor zichzelf sprak. In plaats daarvan zei hij: ‘Heb je de datum waarop die veronderstelde ontmoeting tussen Boris en de Amerikaanse minister plaats heeft gevonden?’


  ‘Die was op de foto’s gedrukt,’ zei Bourne. Toen hij Volkin de datum vertelde, zei de Rus invoelend: ‘Boris was hier drie dagen bij me, inclusief die dag. Ik weet niet wie er bij de Amerikaanse minister van Defensie aan tafel zat, Bourne, maar zo zeker als Rusland corrupt is, was het niet onze gemeenschappelijke vriend Boris Karpov.’


  ‘Wie was het dan?’


  ‘Een kameleon, beslist. Ken jij zo iemand, Bourne?’


  ‘Afgezien van mezelf ken ik er wel een. Maar anders dan ikzelf is hij dood.’


  ‘Daar lijk je vrij zeker van te zijn.’


  ‘Ik heb hem van grote hoogte in het water buiten de haven van Los Angeles zien vallen.’


  ‘Dat is niet hetzelfde als dood. Bij God, jij zou dat toch als geen ander moeten weten,’ zei Volkin.


  Er liep een koude rilling over Bournes ruggengraat.


  ‘Hoeveel levens heb jij gehad, Bourne? Boris heeft me verteld dat het er veel zijn. Ik denk dat hetzelfde geldt voor Leonid Danilovich Arkadin.’


  ‘Vertel je me nu dat Arkadin niet verdronken is? Dat hij het heeft overleefd?’


  ‘Een zwarte kat als Arkadin heeft negen levens, mijn vriend, misschien zelfs meer.’


  Dus het was Arkadin die hem op Bali had geprobeerd te vermoorden. Hoewel het plaatje plotseling duidelijker werd, was er nog altijd iets mis, iets wat ontbrak.’


  ‘Weet je dit allemaal zeker, Volkin?’


  ‘Arkadin is nu het nieuwe hoofd van de Oosterse Broederschap, hoeveel zekerder wil je het hebben?’


  ‘Oké, maar waarom zou hij de Folteraar inhuren, als hij me zo ontzettend graag zelf wil vermoorden?’


  ‘Dat zou hij nooit doen,’ zei Volkin. ‘De Folteraar is veel te onbetrouwbaar, vooral bij een tegenstander als jij.’


  ‘Wie heeft hem dan ingehuurd?’


  ‘Dat, Bourne, is een vraag die zelfs ik niet kan beantwoorden.’


  Omdat hij besloten had om zelf veldwerk te gaan doen, in een poging de vermiste gemeentepolitieagenten te vinden, wachtte Peter Marks voor de rij liften tot eentje hem naar de begane grond zou brengen. Toen gleed er een liftdeur open. De enige persoon die in de lift stond was de raadselachtige Frederick Willard, die tot drie maanden geleden de mol van de Oude Man was binnen het NSA-adres in Virginia. De oudere man was zoals gewoonlijk parmantig, wellevend en bijzonder eenzelvig. Hij droeg een onberispelijk pistool-grijs driedelig pak met een krijtstreep, over een strak wit overhemd en een conservatieve das.


  ‘Hallo Willard,’ zei Marks, terwijl hij de lift in stapte. ‘Ik dacht dat je op verlof was.’


  ‘Ik ben een paar dagen geleden teruggekomen.’


  Vanuit Marks’ oogpunt was Willard opmerkelijk geschikt om de rol van steward in een pand van de geheime dienst te spelen, met zijn wat ouderwetse professorale houding, een beetje stoffig en nogal saai. Het was niet moeilijk te zien hoe hij opging in zijn omgeving. Onzichtbaarheid maakte het een stuk makkelijker om intieme conversaties af te luisteren.


  De deuren gleden dicht en ze daalden af.


  ‘Ik kan me voorstellen dat het moeilijk geweest is weer terug te keren naar de alledaagse sleur,’ zei Marks, meer om beleefd te zijn tegen de oudere man dan iets anders.


  ‘Eerlijk gezegd was het alsof ik nooit ben weg geweest.’ Willard keek Marks aan met een grimas, alsof hij zojuist bij de chirurg vandaan kwam en zoveel pijn had dat het niet te verbergen was. ‘Hoe ging je gesprek met de president?’


  Verbaasd dat Willard dat wist, zei Marks: ‘Goed genoeg, neem ik aan.’


  ‘Niet dat het ertoe doet, want je krijgt die functie niet.’


  ‘Dat is niet vreemd. Dick Symes was de logische kandidaat.’


  ‘Symes ligt er ook uit.’


  Marks’ berusting veranderde in consternatie. ‘Hoe weet jij dat?’


  ‘Omdat ik weet wie die functie gekregen heeft en, dat is klote genoeg voor ons allemaal, het is niemand van binnen CI.’


  ‘Maar dat is niet logisch.’


  ‘Integendeel, dat is juist heel logisch,’ zei Willard, ‘als je naam toevallig Bud Halliday is.’


  Marks draaide zich om naar de oudere man. ‘Wat is er gebeurd, Willard? Kom op, man, zeg het!’


  ‘Halliday heeft de plotselinge dood van Veronica Hart in zijn voordeel gebruikt. Hij heeft zijn eigen man, M. Errol. Danziger, voorgesteld en na een gesprek met Danziger heeft de president daarmee ingestemd.’


  ‘Danziger, de huidige NSA-afdelingsadjunct-directeur?’


  ‘Dat is hem.’


  ‘Maar hij weet niets over CI!’ riep Marks uit.


  ‘Ik geloof,’ zei Willard met enige bitterheid, ‘dat het daar precies om gaat.’


  De deuren gingen open en de twee mannen stapten de uit marmer en glas opgetrokken ontvangsthal in, die net zo kil was als groot.


  ‘Onder deze omstandigheden denk ik dat we moeten praten,’ zei Willard. ‘Maar niet hier.’


  ‘Beslist niet.’ Marks stond op het punt een afspraak voor later te maken, maar bedacht zich toen. Wie kon hem beter helpen met het vinden van de vermiste agenten dan deze mysterieuze veteraan met zijn duizend-en-een bronnen, die alles wist van de slinkse inlichtingendienstgeheimen van Alex Conklin? ‘Ik ga net onderzoek doen in het veld. Heb je zin om mee te gaan?’


  Een glimlach spleet Willards gezicht. ‘Ah, dat wordt dan precies zoals ik gedroomd heb!’


  Toen Arkadin Joškar benaderde, spuugde ze naar hem en draaide haar gezicht weg. Al haar vier kinderen – de drie meisjes en de dode zoon – lagen om haar heen als schuim dat een basaltblok omgeeft die uit de zee oprijst. De levende, kleine kinderen stonden op toen hij dichterbij kwam, alsof ze haar wilden beschermen van een aanval of een ongewenste inmenging.


  Arkadin trok een van de mouwen van zijn overhemd los, boog zich naar haar toe en depte het bloed van haar gezicht. Pas toen hij de punt van haar kin aanraakte bewoog haar gezicht zich weer naar het zijne, waardoor hij de diepe wonden kon zien op haar gezicht en de striemen op haar nek. Weer welde de woede ten opzichte van Oserov binnen in hem op, maar toen zag hij dat de striemen en wonden niet recent waren – hij was er zeker van dat ze niet in de laatste paar dagen waren toegebracht. Als Oserov dit niet had gedaan, dan was het haar echtgenoot, Lev Antonin.


  Haar ogen ontmoetten de zijne even, en daarin zag hij een vage weerspiegeling van de slaapkamer boven, gevuld met zowel haar intieme geur als haar abjecte eenzaamheid.


  ‘Joškar,’ zei hij, ‘weet je wie ik ben?’


  ‘Mijn zoon,’ zei ze en ze drukte hem tegen haar borst. ‘Mijn zoon.’


  ‘We gaan je hieruit halen, Joškar, jou en de kinderen. Je hoeft niet meer bang te zijn voor Lev Antonin.’


  Ze staarde hem aan, zo verbijsterd alsof hij haar verteld had dat ze haar verloren jeugd terugkreeg. Het schreeuwen van haar jongste dochter bracht haar weer bij. Ze keek naar Tarkanian die, met haar autosleutels in de ene hand, Oserov over zijn schouder had geslingerd.


  ‘Gaat hij met ons mee? De man die mijn Yasha heeft vermoord?’


  Arkadin zei niets, omdat het antwoord duidelijk was.


  Toen ze zich weer naar hem omdraaide, was er een licht gedoofd in haar ogen. ‘Dan komt mijn Yasha ook mee.’


  Tarkanian, die voorovergebogen liep als een mijnwerker, droeg zijn zware last al naar de voordeur. ‘Leonid Davidovich, kom op. Er is voor de doden geen plaats onder de levenden.’


  Maar toen Arkadin Joškars arm beetpakte, rukte ze die weg.


  ‘En hoe zit het dan met dat stuk vuil? Op het moment dat hij mijn Yasha vermoordde, stierf hij ook.’


  Kreunend opende Tarkanian de deur. ‘We hebben geen tijd voor onderhandelingen,’ zei hij botweg.


  ‘Mee eens.’ Arkadin nam Yasha in zijn armen. ‘De jongen gaat met ons mee.’


  Hij zei het op zo’n toon dat Tarkanian hem weer een van zijn borende blikken toewierp. Toen haalde de Moskoviet zijn schouders op. ‘Zij is jouw verantwoordelijkheid, mijn vriend. Ze zijn nu allemaal jouw verantwoordelijkheid.’


  Ze dromden naar buiten, naar de auto. Joškar hoedde haar drie verwarde en bibberende dochters. Tarkanian gooide Oserov in de achterbak en bond de achterklep aan de bumper vast met een stuk touw dat hij in een keukenla had gevonden, zodat zijn landgenoot wat frisse lucht zou hebben. Toen opende hij de twee portieren aan de dichtstbijzijnde kant en liep rond de auto om achter het stuur te gaan zitten.


  ‘Ik wil mijn zoon vasthouden,’ zei Joškar, terwijl ze haar dochters aanspoorde om op de achterbank te gaan zitten.


  ‘Beter dat ik hem hier voorin vasthoud,’ zei Arkadin. ‘De drie meisjes hebben je onverdeelde aandacht nodig.’ Toen ze aarzelde en het haar van haar zoons voorhoofd wegduwde, zei hij: ‘Ik zal goed op hem passen, Joškar. Maak je geen zorgen. Yasha is hier bij mij.’


  Hij ging voorin op de passagiersstoel zitten met de jongen op een arm, en trok het portier dicht. Tarkanian startte de motor. Hij zag dat ze nog bijna een volle tank benzine hadden, trapte de koppeling in, zette de auto in zijn versnelling en reed weg.


  ‘Haal dat ding van me af,’ zei Tarkanian, toen hij bij een hoek gas gaf en Yasha’s hoofd zijn arm raakte.


  ‘Toon verdomme eens wat respect,’ snauwde Arkadin. ‘Die jongen doet je geen kwaad.’


  ‘Jij bent al net zo gek als een geile tyolka,’ repliceerde Tarkanian.


  ‘Wie heeft er een dode vriend in de achterbak?’


  Tarkadin gaf een machtige stoot op de claxon naar een vrachtauto die langzaam voor hem reed. Hij manoeuvreerde eromheen, trotseerde het tegemoetkomende verkeer om de enorme truck te passeren en negeerde het boze getoeter en de bijnabotsingen, terwijl de auto’s aan de andere kant van de weg zich met de grootste moeite in veiligheid brachten.


  Zodra ze weer op hun eigen kant van de weg reden, keek Tarkanian naar Arkadin. ‘Jij hebt een zwak voor dat kind, hè?’


  Arkadin gaf geen antwoord. Hoewel hij recht vooruit staarde, was zijn blik naar binnen toe gericht. Hij was zich scherp bewust van Yasha’s gewicht, zelfs meer door zijn aanwezigheid, die een deur had geopend naar zijn eigen kindertijd. Als hij keek naar Yasha’s gezicht, was het alsof hij naar zichzelf keek, hoe hij zijn eigen dood met zich meedroeg als een vertrouwde metgezel. Hij was niet bang voor deze jongen, zoals Tarkanian dat overduidelijk wel was. Integendeel, het leek belangrijk voor hem te zijn om Yasha vast te houden, alsof hij wat er van een mens over was kon beschutten na de dood, zeker zo’n jong en onschuldig kind. Waarom voelde hij zich zo? En toen dwong het gemompel op de achterbank hem naar voren te buigen en in de achteruitkijkspiegel te turen. Hij zag Joškar met haar drie dochtertjes om haar heen, ze had haar armen om hen heen geslagen, beschermde hen voor verder kwaad, angst en vernederingen. Ze vertelde hun een verhaal vol lichtende feeën, pratende vossen en slimme elfen. De liefde en toewijding in haar stem waren alsof er een buitenaards wezen communiceerde vanaf een ver, onontdekt, sterrenstelsel.


  Plotseling ging er een diepe golf van verdriet door hem heen, waardoor hij zijn hoofd over Yasha’s dunne blauwe oogleden boog, als in gebed. Op dat moment smolten de dood van de jongen en het gedeelte van zijn jeugd dat zijn moeder van zijn borst had gerukt samen, het werd een eenheid, niet te onderscheiden voor zowel zijn koortsige geest als zijn beschadigde ziel.


  Humphry Bamber wachtte ongerust op Moira toen ze terugkwam naar Lamontierre’s rood zandstenen huis.


  ‘Nou, hoe ging het?’ vroeg hij, terwijl hij haar de woonkamer in duwde. ‘Waar is de laptop?’


  Toen ze hem de vernielde schijven overhandigde, draaide hij die om en om. ‘Is dit een grap?’


  ‘Ik wou dat het zo was,’ zei Moira wrang.


  Ze plofte neer op de sofa terwijl hij iets te drinken voor haar haalde. Eenmaal terug ging hij tegenover haar zitten. Zijn gezicht zag er gekweld en teruggetrokken uit, de eerste tekenen van chronische angst.


  ‘Die schijven zijn totaal waardeloos,’ zei hij. ‘Besef je dat?’


  Ze knikte en nam een slok. ‘Net als de mobiel die ik van die figuur heb gepakt die de harde schijf uit mijn laptop heeft getrokken. Het was een brander.’


  ‘Een wat?’


  ‘Een wegwerpmobiel die je overal kan kopen. Er staat een aantal prepaid minuten op. Misdadigers gebruiken ze en gooien ze dagelijks weg, op die manier kunnen hun gesprekken niet worden afgeluisterd en kunnen ze niet worden getraceerd.’


  Ze wuifde haar woorden weg. ‘Niet dat het er nu toe doet. Voor zover het gaat om het aftappen van Noahs computer, zijn we eigenlijk de lul.’


  ‘Niet noodzakelijk.’ Bamber boog naar voren. ‘Toen jij wegging werd ik eerst helemaal gek. Ik bleef er maar aan denken hoe jij me uit die Buick had getrokken, ik zag Hart voor me achter het stuur en hoe die hele verdomde auto de lucht in vloog.’ Zijn ogen keken weg. ‘Mijn maag kwam in opstand. Misschien was dat niet eens zo slecht, want toen ik koud water in mijn gezicht smeet, kreeg ik het idee.’


  Moira zette haar lege glas neer naast de vernielde harde schijven. ‘Welk idee?’


  ‘Kijk, het kwam bij me op dat iedere keer als ik een nieuwe versie van Bardem aflever, Noah erop staat dat ik die direct download op zijn laptop.’


  ‘Veiligheidsinstructies, neem ik aan. En dus?’


  ‘Nou, om dat programma goed te installeren, moet hij alle andere programma’s afsluiten.’


  Moira schudde haar hoofd. ‘Ik kan het nog steeds niet volgen.’


  Bamber trommelde even met zijn vingers terwijl hij nadacht over een passend voorbeeld om zijn punt te illustreren. ‘Oké, je weet dat, als je programma’s installeert het installatieschild vraagt of je alle andere programma’s wilt afsluiten, inclusief je virusbescherming?’ Toen ze knikte, ging hij verder. ‘Dat is om ervoor te zorgen dat het op de juiste manier geladen wordt. Dat is bij Bardem precies hetzelfde, alleen tot in de n-de graad. Het is zo complex en zo gevoelig dat het een volledig schoon veld nodig heeft, als het ware, om goed geïnstalleerd te worden. Dus hier komt mijn gedachte: ik kan contact opnemen met Noah om hem te vertellen dat ik een fout heb gevonden in de huidige versie van Bardem, en dat ik hem een update moet sturen. Normaliter overschrijft de nieuwere versie de vorige, maar met een beetje werk denk ik dat ik zijn versie kan uploaden, terwijl ik de nieuwe download.’


  Plotseling opgeladen ging Moira overeind zitten. ‘Dan hebben we alles uit zijn programma, inclusief de scenario’s die hij gedraaid heeft. Dan weten we precies wat hij van plan is en waar!’


  Ze sprong op en zoende Bamber op zijn wang. ‘Dat is briljant!’


  ‘En ik kan een tracer in de nieuwe versie zetten, die ons precies laat weten wat hij er op datzelfde moment in zet.’


  Ze wist precies hoe intelligent – en paranoïde – Noah was. ‘Zou hij zo’n tracer kunnen ontdekken?’


  ‘Alles is mogelijk,’ zei Bamber, ‘maar het is hoogst onwaarschijnlijk.’


  ‘Laten we dan niet te slim willen doen.’


  Hij gaf haar een enigszins beschaamd knikje. ‘Hoe dan ook, het zijn allemaal luchtkastelen,’ zei hij. ‘Ik moet naar mijn kantoor, wat inhoudt dat ik een manier moet vinden om Noah ervan te overtuigen dat alles oké met me is.’


  Moira was al aan het broeden op een mogelijk scenario. ‘Maak je daar maar geen zorgen over. Jij concentreert je op de technische kant van die tweezijdige overdracht. Ik hou me wel bezig met Noah.’


  Nadat hij alles gelezen had wat hij kon over de snel escalerende situatie rond Iran in The International Herald Tribune die hij had opgepikt in de lounge in Madrid, zat Bourne tijdens de hele vlucht naar Khartoum te broeden. Eén of twee keer werd hij zich ervan bewust dat Tracy hem in een conversatie probeerde te betrekken, maar hij deed geen moeite om antwoord te geven. Hij vroeg zich af waarom de mogelijkheid dat Arkadin zijn val in zee overleefd zou hebben, niet bij hem was opgekomen. Precies hetzelfde was hem immers overkomen bij Marseille, toen hij halfdood uit het water gehaald werd door de bemanning van een vissersboot. Hij was uit de armen van de dood ontsnapt door een dokter, net zo’n onverbeterlijke dronkenlap als dr. Firth, om later te ontdekken dat het trauma dat hij ondergaan had geheugenverlies had veroorzaakt. Zijn herinneringen aan zijn leven waren uitgewist. Af en toe stimuleerde iets bekends een flard van een herinnering, maar als die naar de oppervlakte kwam, was die meestal incompleet. Sindsdien had hij moeite gedaan om uit te vinden wie hij was, en hoewel er vele jaren voorbij waren gegaan, leek hij niet dichter te komen bij de waarheid wie hij echt was, want de identiteiten van Jason Bourne en, tot op zekere hoogte, David Webb waren alles wat hij zich kon herinneren. Het pad dat hem erheen zou moeten leiden, had volgens hem in zijn herinneringen op Bali gelegen.


  Maar eerst was er het geval Leonid Arkadin om over na te denken. Dat Arkadin hem dood wilde leed geen twijfel, maar hij voelde ook dat er meer aan de hand was dan een simpele kwestie van wraak. Hoewel hij had ondervonden dat niets aan Arkadin simpel was, was er toch een overkoepelend plan aan dit merkwaardige web waarin hij zich bevond, dat zelfs Arkadin oversteeg. Arkadin leek een van de vele draden te zijn die Bourne naar Khartoum leidden.


  Of Don Hernando Hererra nu wel of niet onder één hoedje speelde met Arkadin – en het leek zeker te zijn dat Arkadin hem de foto’s en de geluidsband gestuurd had die Boris ‘beschuldigden’ – was op dit moment niet relevant. Nu hij wist dat het Arkadin was geweest die achter de aanslag op zijn leven zat, moest hij aannemen dat er op 779 El Gamhuria Avenue een val voor hem was uitgezet. Of die val alleen van Arkadin was, of dat de wapenhandelaar Nikolai Yevsen en Noah Perlis erbij betrokken waren, wist hij nog niet. Maar het was interessant om erover te speculeren wat voor zaken Noah van doen had met Yevsen. Was dat persoonlijk of namens Black River? In beide gevallen vormden de twee een sinister team, waarover hij meer te weten moest komen.


  En wat was Tracy’s rol in dit alles? Zij had de fantastische Goya pas in bezit genomen nadat ze de verschuldigde som elektronisch had overgemaakt op Don Hererra’s bankrekening, en nadat hij zijn bankier deze fondsen had laten storten naar een tweede rekening, waarvan het nummer haar onbekend was. Op die manier, had Hererra met een sluwe glimlach gezegd, was hij ervan verzekerd dat het geld daadwerkelijk was afgeleverd en van hem zou blijven. Zijn jaren in de olievelden hadden de Colombiaan veranderd in een sluwe oude vos die alle aspecten doordacht en met iedere mogelijkheid rekening hield. Bourne vond het ironisch dat hij een zekere sympathie voelde voor Hererra, hoewel het duidelijk was dat de Colombiaan en Arkadin op een bepaalde manier bondgenoten waren. Hij hoopte dat hij Hererra ooit nog eens tegen zou komen, maar moest in de tussentijd afrekenen met Arkadin en Noah Perlis.


  De stervende zon, rood als een vuurbal, bewoog zich bedachtzaam in de richting van de aarde, toen Soraya en Amun Chalthoum het militaire vliegveld Chysis bereikten. Chalthoum toonde zijn geloofsbrieven en werd naar een kleine parkeerplaats gedirigeerd. Nadat ze door een volgende veiligheidscontrole waren gegaan, beenden ze over de geteerde baan naar het vliegtuig dat Chalthoum had laten aftanken en klaarzetten. Toen zag Soraya twee mensen over een parallelle route naar een wachtende jet van Air Afrika lopen. De vrouw was slank, blond en echt een stuk. Zij liep het dichtst bij Soraya, waardoor de man even aan haar blikveld onttrokken was. Maar naarmate ze elkaar meer naderden, veranderde de onderlinge hoek. Soraya ving een glimp op van het gezicht van de man en schrok zo dat haar knieën eventjes zwak aanvoelden.


  Chalthoum had meteen in de gaten dat haar manier van lopen veranderde en draaide zich naar haar om.


  ‘Wat is er, azizti?’ vroeg hij. ‘Je gezicht ziet heel bleek.’


  ‘Het is niets.’ Soraya haalde diep en langzaam adem, in een poging zichzelf te kalmeren. Maar omdat de nieuwe CI-directeur had gebeld en haar kortweg de opdracht had gegeven terug te komen naar Washington D.C., zonder haar de kans te geven de situatie uit te leggen, kon niets haar nu meer kalmeren. En toen zag ze Jason Bourne over de geteerde baan lopen op een militair vliegveld buiten Caïro. Eerst dacht ze: hij kan het niet zijn. Het moet iemand anders zijn. Maar toen ze dichter bij elkaar kwamen en ze zijn gelaatstrekken beter kon zien, besefte ze dat er geen twijfel mogelijk was.


  Mijn God, mijn God, dacht ze. Wat gebeurt er? Hoe kan Jason in leven zijn?


  Ze moest zich ervan weerhouden om zijn naam te roepen, naar hem toe te rennen en hem te omarmen. Hij had geen contact met haar opgenomen, dus moest er een reden zijn – een verdomd goede reden, verwachtte ze – dat hij niet wilde dat ze wist dat hij in leven was. Hij praatte ingespannen met zijn metgezellin, dus had hij haar niet gezien, of als dat wel zo was, deed hij alsof hij haar niet gezien had.


  Aan de andere kant moest ze een manier bedenken om hem het nummer van haar satelliettelefoon te geven. Maar hoe moest ze dat doen zonder dat Amun of Jasons metgezellin het merkten?


  ‘Je zwijgen is pijnlijk,’ zei Tracy.


  ‘Is het zo erg?’ Bourne keek niet naar haar, maar staarde in plaats daarvan recht naar het rood-met-witte toestel van Air Afrika, dat als een grote en gevaarlijke kat wachtte vlak bij de kop van de belangrijkste landingsbaan van het militaire vliegveld. Hij had Soraya direct in de gaten toen ze met de lange, slungelachtige Egyptenaar door de veiligheidscontrole de landingsbaan op was komen lopen. Hij probeerde haar te negeren, want het laatste wat hij wilde was dat iemand van CI – zelfs Soraya – hem zou zien.


  ‘Je hebt urenlang geen woord gezegd.’ Tracy klonk echt gekwetst. ‘Het is net alsof er een glazen muur om je heen staat.’


  ‘Ik heb geprobeerd om de beste manier te bedenken waarop ik je kan beschermen als we aankomen in Khartoum.’


  ‘Mij beschermen van wat?’


  ‘Niet wat. Wie,’ zei Bourne. ‘Don Hererra heeft gelogen over die foto’s en de geluidsband, dus wie weet waar hij nog meer over gelogen heeft?’


  ‘Waar jij ook mee bezig bent, heeft niets te maken met mij,’ zei Tracy. ‘En eerlijk gezegd blijf ik zo ver mogelijk van jouw zaken vandaan, omdat ik er heel eerlijk gezegd doodsbang van word.’


  Bourne knikte. ‘Ik begrijp het.’


  Ze had de zorgvuldig ingepakte Goya veilig onder haar arm. ‘Het moeilijke deel van mijn werk zit er nu op. Alles wat ik nog moet doen is de Goya afleveren, het resterende deel van mijn geld ophalen bij Noah en naar huis vliegen.’


  Dat was precies het moment waarop Tracy opkeek en zei: ‘Die exotisch uitziende vrouw blijft maar naar je kijken. Ken je haar?’
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  Nu Tracy het in de gaten had, was er niets meer aan te doen, bedacht Bourne. Soraya en de Egyptenaar waren maar een paar stappen bij hen vandaan, dus liep Bourne naar Soraya toe.


  ‘Hallo zusje,’ zei hij en hij kuste haar warm op beide wangen. Voordat ze de tijd had om te antwoorden, keerde hij zich naar haar metgezel en stak zijn hand uit. ‘Adam Stone. Ik ben Soraya’s halfbroer.’


  De Egyptenaar schudde hem kort de hand. ‘Amun Chalthoum.’ Maar zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Ik wist niet dat Soraya een broer had.’


  Bournes lach kwam gemakkelijk. ‘Ik ben het zwarte schaap, ben ik bang. Niemand in de familie praat graag over mij.’


  Inmiddels was Tracy naast hem komen staan en hij stelde iedereen aan elkaar voor.


  Soraya speelde in op zijn voorzetje en zei tegen hem: ‘Er is iets mis met mama’s gezondheid waarvan ik vind dat je het moet weten.’


  ‘Willen jullie ons even excuseren?’ vroeg Bourne aan Tracy en Chalthoum.


  Toen de twee ver genoeg weg waren om hun de benodigde privacy te geven, zei Soraya: ‘Jason, wat is er verdomme aan de hand?’ Ze keek nog steeds naar hem alsof ze haar ogen niet kon geloven.


  ‘Dat is een lang verhaal,’ zei hij, ‘en daar hebben we nu geen tijd voor.’ Hij leidde Soraya nog een paar stappen bij de anderen vandaan. ‘Arkadin leeft nog. Hij had me op Bali bijna vermoord.’


  ‘Geen wonder dat je niet wilt dat iemand weet dat je nog leeft.’


  Bourne keek even naar Chalthoum. ‘Wat doe je met die Egyptenaar?’


  ‘Amun is van de Egyptische inlichtingendienst. We hebben geprobeerd uit te zoeken wie het Amerikaanse vliegtuig heeft neergeschoten.’


  ‘Ik dacht de Iraniërs...’


  ‘Ons onderzoeksteam heeft achterhaald dat het een Iraanse Kowsar 3-raket was die het vliegtuig heeft neergehaald,’ zei Soraya, ‘maar vreemd genoeg lijkt het nu alsof een eenheid van vier Amerikaanse militairen die raket via Soedan naar Egypte heeft gebracht. Daarom zijn we nu op weg naar Khartoum.’


  Bourne kon de draden van het spinnenweb ineens dezelfde richting in voelen gaan en hij boog naar Soraya om haar zacht en dringend te zeggen: ‘Luister goed, waar Arkadin ook mee bezig is, Nikolai Yevsen en Black River zijn er ook bij betrokken. Ik vroeg me al af wat het gemeenschappelijk belang van die drie was. Het zou wel eens kunnen zijn dat die eenheid van vier man waarnaar je op zoek bent helemaal geen militairen zijn, maar personeelsleden van Black River.’ Hij wees haar op het rood-met-witte vliegtuig waar hij en Tracy naar op weg waren. ‘Het gerucht gaat dat Air Afrika eigendom is van Yevsen, wat veel duidelijk zou maken – hij heeft een manier nodig om de illegale wapenleveranties bij zijn klanten te brengen.’


  Terwijl Soraya naar het vliegtuig keek, vervolgde hij: ‘Als je gelijk hebt over die Amerikaanse eenheid, waar denk je dan dat ze een Iraanse Kowsar 3-raket mogelijk vandaan gehaald hebben, van de Iraniërs zelf?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Yevsen is waarschijnlijk de enige wapenhandelaar ter wereld met genoeg contacten en macht om er een te leveren.’


  ‘Maar waarom zou Black River...’


  ‘Black River is er alleen voor het zware werk,’ zei Bourne. ‘Het is degene die ze heeft ingehuurd die alles bepaalt. Je hebt de krantenkoppen gelezen. Ik denk dat een hooggeplaatst persoon in de Amerikaanse regering oorlog met Iran wil. Jij weet beter dan ik wie dat zou kunnen zijn.’


  ‘Bud Halliday,’ zei Soraya. ‘De minister van Defensie.’


  ‘Halliday is degene die me dood wil hebben.’


  Ze liet haar blik even peinzend op hem rusten. ‘Nu is dit allemaal nog speculatie, dus er is niets wat ik kan gebruiken. Ik heb bewijs nodig van die connecties, dus moeten we contact met elkaar houden. Ik ben bereikbaar op een satelliettelefoon,’ zei ze uiteindelijk, en ratelde een rij getallen op die hij moest onthouden. Hij knikte, gaf haar het nummer van zijn satelliettelefoon en stond op het punt om het gesprek te beëindigen toen zij zei: ‘Er is nog iets. CI-directeur Hart is gisteren gedood door een autobom. Een man die M. Everett Danziger heet is de nieuwe CI-directeur en hij heeft me al teruggeroepen uit het veldwerk.’


  ‘Een bevel dat je klaarblijkelijk weigert te gehoorzamen. Goed van je.’


  Soraya trok een grimas. ‘Wie weet wat voor moeilijkheden ik hierdoor krijg.’ Ze pakte hem bij zijn arm. ‘Jason, luister, dit is het moeilijkste deel. Om de een of andere reden was Moira bij CI-directeur Hart toen de autobom ontplofte. Moira overleefde de klap doordat ze na afloop bij een eerste hulp is geweest. Maar nu is ze totaal van de aardbodem verdwenen.’ Ze kneep in zijn arm. ‘Ik dacht dat je dat zou willen weten.’


  Ze kuste hem zoals hij haar even tevoren gekust had. Terwijl ze terugliep naar de Egyptenaar, die duidelijk ongeduldig was geworden door het oponthoud, voelde Bourne zich alsof hij zijn lichaam was ontstegen. Hij leek van grote hoogte neer te kijken op de vier mensen op de landingsbaan. Hij zag dat Soraya iets tegen Chalthoum zei, zag de Egyptenaar knikken, zag hen allebei naar het kleine militaire vliegtuig lopen. Hij zag Tracy naar hem staren met een uitdrukking van zowel nieuwsgierigheid als consternatie op haar gezicht, hij zag zichzelf een stukje verderop staan, zo stil alsof hij in barnsteen was uitgehouwen. Hij zag al deze dingen zonder een spoor van emotie of bewustzijn van het vervolg, overspoeld als hij werd door beelden van Moira op Bali met de zon in haar ogen, waardoor ze lichtgevend, sprankelend, fluorescerend, onvergetelijk werd. Het was alsof hij haar ten minste in zijn herinnering moest beschermen en haar zo ver kon houden van alle gevaren uit de buitenwereld. Het was een absurde impuls, maar – zo hield hij zichzelf voor – wel een volkomen menselijke. Waar was ze? Hoe zwaar was ze gewond? En bovenal doemde de verschrikkelijke vraag in hem op: was de autobom die Veronica Hart doodde voor haar bedoeld? Des te zorgelijker was het dat haar nummer buiten gebruik was, toen hij haar probeerde te bellen, wat inhield dat ze een andere telefoon had genomen.


  Hij was zo diep in zichzelf verzonken dat het even duurde voordat hij in de gaten had dat Tracy tegen hem praatte. Ze stond vlak voor hem, haar gezicht vol bezorgdheid.


  ‘Adam, wat is er aan de hand? Heb je slecht nieuws ontvangen van je zus?’


  ‘Wat?’ Hij was nog steeds zo afgeleid door de draaikolk van emoties dat hij de strakke controle over zichzelf even kwijt was. ‘Ja, ze vertelde me dat onze moeder gisteren onverwacht overleden is.’


  ‘O, wat erg. Is er iets wat ik kan doen om je te helpen?”


  Zijn mond glimlachte, hoewel hij nog altijd ver weg was. ‘Dat is erg aardig, maar nee. Er is momenteel niets wat wie dan ook kan doen.’


  M. Errol Danziger had een ziel als een kwade vuist. Vanaf zijn puberteit had hij zich ervoor ingespannen om alles te weten wat er te weten was over moslims. Hij had de geschiedenis van Perzië en van het Arabische schiereiland bestudeerd, hij sprak zowel vloeiend Arabisch als Farsi, hij kon hele delen uit de Koran uit het hoofd reciteren, evenals een veelheid aan islamitische gebeden. Hij had zich de verschillen tussen de soennieten en de sjiieten eigen gemaakt en verachtte de beide groeperingen met evenveel overgave. Al jaren gebruikte hij zijn kennis van het Midden-Oosten in dienst van een vernietigende kracht tegen degenen die zijn land wilden schaden.


  Zijn intense – sommigen zeiden: obsessieve – antipathie tegen alle soorten moslims zou heel goed afkomstig kunnen zijn van zijn middelbareschooljaren in het zuiden, toen er op het schoolplein het gerucht rondging dat hij Syrisch bloed zou hebben, wat hem het doelwit maakte van eindeloze grappen en plagerijen. Uiteindelijk werd hij onvermijdelijk en systematisch geisoleerd en daarna uitgestoten uit het sociale leven. Dat het gerucht gebaseerd was op waarheid – Danzigers grootvader van vaderskant was van Syrische komaf – maakte zijn ellende compleet.


  Hij liet dit miserabele verleden achter zich om precies 08.00 uur, toen hij formeel de leiding kreeg over CI. Hij moest nog zijn opwachting maken op Capitol Hill, om zich absurde en irrelevante vragen te laten stellen door zelfvoldane wetgevers die zouden proberen indruk te maken op hun kiezers met vergezochte vragen die ze kregen aangereikt door hun assistenten. Maar Halliday had hem verzekerd dat dit opzitten en pootjes geven een formaliteit was. De minister van Defensie had zich verzekerd van meer dan genoeg stemmen om zijn voordracht er zonder strijd of zelfs veel debat doorgedrukt te krijgen.


  Om precies 08.05 uur belegde hij een vergadering met de hogere staf in de grootste vergaderzaal van het CI-hoofdkwartier, een verlengd ovaal zonder ramen, omdat glas een uitstekende geleider van geluid was en omdat een expert met een op de zaal gerichte verrekijker hun lippen zou kunnen lezen. Danziger was heel duidelijk voor zijn gehoor: de hoofden van de zeven directoraten, hun onmiddellijke ondergeschikten en de chefs van alle afdelingen die aan de diverse directoraten waren toegewezen.


  De ruime zaal was verlicht door indirecte lampen die verborgen werden door enorme kroonlijsten die in de randen van het plafond waren ingebouwd. Speciaal ontworpen en gemaakt tapijt was zo dik dat het alle geluiden absorbeerde, zodat alle aanwezigen gedwongen waren hun volle aandacht te richten op degene die aan het woord was.


  Deze morgen was dat M. Errol Danziger, ook bekend als De Arabier, die als hij om zich heen keek rond de ovalen tafel niets dan bleke en bezorgde gezichten zag van mensen die nog altijd het schokkende nieuws aan het verwerken waren dat hij door de president was aangesteld als nieuwe CI-directeur. Hij was er vrij zeker van dat ze allemaal verwacht hadden dat een van de zeven aanzittende afdelingsdirecteuren zou worden benoemd en waarschijnlijk Dick Symes, inlichtingendirecteur en degene van de zeven diensthoofden met de meeste dienstjaren.


  Daarom richtte hij zijn blik als laatste op Symes en hield hij zijn ogen bij het begin van zijn inaugurale toespraak tot de manschappen strak gevestigd op Symes. Nadat hij de organisatiestructuur van CI bestudeerd had, had hij besloten te proberen Symes tot een bondgenoot te maken, omdat hij bondgenoten nodig zou hebben; hij zou een kader van getrouwe CI-leden aan zijn kant moeten krijgen die hij naar zijn wil kon kneden, die hij langzaam kon indoctrineren met het nieuwe beleid en die – als discipelen van de nieuwe religie die hij de CI wilde brengen – het evangelie zouden verspreiden zoals uitverkorenen dat behoren te doen. Zij zouden zijn werk voor hem moeten doen, werk dat moeilijk, zo niet onmogelijk zou zijn om door hemzelf gedaan te worden. Omdat het zijn missie was het CI-personeel niet te vervangen, maar van binnenuit te hervormen, totdat er een nieuw CI zou ontstaan langs de lijnen van de blauwdruk die Bud Halliday voor hem had opgezet.


  Om dat te kunnen bereiken, had hij al besloten om Symes na een passende tussentijd te promoveren tot adjunct-directeur van CI. Op die manier zou hij eerst door vleierij en dan door rekrutering zijn macht in CI grondvesten.


  ‘Goedemorgen, heren. Ik neem aan dat u allemaal geruchten hebt gehoord – en ik hoop dat ik het mis heb, maar voor het geval dat niet zo is – mijn doel is om vanochtend duidelijkheid te scheppen. Niemand zal worden ontslagen, niemand zal worden overgeplaatst, niemand zal andere taken toebedeeld krijgen, hoewel dat in de natuurlijke loop der dingen misschien onvermijdelijk wel gebeurt, als we verdergaan. Ik heb begrepen dat er hier altijd verschuivingen zijn en dat is logisch in iedere organisch groeiende organisatie. Als voorbereiding op dit moment heb ik de bewogen geschiedenis van CI bestudeerd, en ik kan gerust zeggen dat niemand het erfgoed van deze geweldige organisatie beter begrijpt dan ik. Laat me u verzekeren – en mijn deur staat altijd open voor discussie over dit onderwerp of wat u maar van het hart moet – dat er niets zal veranderen, dat het erfgoed van de Oude Man – die ik, mag ik wel zeggen, al heb bewonderd toen ik als jongeman net uit de collegebanken kwam – mij als bijzonder belangrijk voor ogen staat. In alle eerlijkheid en bescheidenheid wil ik graag met u delen dat het mij een voorrecht en een eer is me onder u te bevinden, om deel van u te gaan uitmaken, om deze geweldige organisatie de toekomst in te leiden.’


  De rond de tafel zittende mannen waren muisstil en probeerden dit langgerekte voorwoord te ontleden, terwijl ze tegelijkertijd hun onzinmeters aflazen. Het was een merkwaardig feit dat Danziger zich het uitdijende ritme van het Arabisch zo grondig eigen had gemaakt dat het doorklonk in zijn Engels, vooral als hij een groep toesprak. Waar een woord voldoende was, verscheen een zin, waar een zin voldoende was, een hele alinea.


  Terwijl de vergaderzaal overspoeld werd door een merkbaar gevoel van opluchting, ging hij zitten, sloeg het dossier open dat voor hem lag en bladerde door de eerste helft ervan. Plotseling keek hij op. ‘Soraya Moore, de directeur van Typhon, is niet aanwezig omdat ze momenteel een opdracht heeft. U moet weten dat we haar opdracht hebben geannuleerd en haar bevolen hebben terug te komen voor een grondig verslag.’


  Hij zag dat er enkele hoofden verschrikt heen en weer gingen, maar er werd totaal niet gemompeld. Met een laatste blik op zijn aantekeningen zei hij: ‘Meneer Doll, hoe komt het dat uw baas, meneer Marks, vanochtend niet aanwezig is?’


  Rory Doll hoestte in zijn vuist. ‘Ik geloof dat hij in het veld is, meneer.’


  Terwijl De Arabier naar Doll keek, een blonde, magere man met helblauwe ogen, glimlachte hij triomfantelijk. ‘U gelooft dat hij in het veld is of u weet dat hij in het veld is?’


  ‘Ik weet het, meneer. Hij heeft het me zelf verteld.’


  ‘Goed dan.’ Danziger glimlachte nog altijd. ‘Waar in het veld?’


  ‘Daar heeft hij geen mededelingen over gedaan, meneer.’


  ‘En ik neem aan dat u het hem niet gevraagd heeft.’


  ‘Meneer, met alle respect, als directeur Marks had gewild dat ik het wist, zou hij het me wel gezegd hebben.’


  Zonder zijn ogen van Marks’ adjudant af te halen sloot De Arabier het dossier dat voor hem lag. Het leek alsof iedereen in de zaal zijn adem inhield. ‘Zeer goed. Een gezonde veiligheidsprocedure is altijd op zijn plaats’ zei de nieuwe CI-directeur. ‘Zorg er alstublieft voor dat Marks direct naar me toe komt als hij terugkeert.’


  Zijn blik liet Doll eindelijk los en ging de tafel rond, om even te blijven rusten op elk van de beleidsmakers. ‘Oké, zullen we doorgaan? Vanaf dit moment zullen alle middelen van CI gebruikt gaan worden voor de ondermijning en vernietiging van het huidige regime in Iran.’


  Een golf van opwinding ging als een veenbrand langs alle aanwezigen.


  ‘Over enkele ogenblikken zal ik u uitleg geven over de overkoepelende operatie om gebruik te maken van een nieuwe pro-Amerikaanse inheemse Iraanse ondergrondse groepering, die klaarstaat om met onze steun het regime in Iran van binnenuit omver te werpen.’


  ‘Als het gaat om de politiecommissaris in dit stadje,’ zei Willard, ‘dan heeft het geen zin om het gewicht van je functie in de schaal te gooien. Ik zeg dat omdat deze commissaris gewend is de dingen op zijn eigen manier te doen, zelfs met de burgemeester. Hij raakt niet onder de indruk van Feds en is niet bang om dat te zeggen.’


  Willard en Peter Marks liepen de stenen treden op van een in rode baksteen opgetrokken huis dat ver genoeg buiten Dupont Circle stond om niet snobistisch te zijn, maar dichtbij genoeg om deel uit te maken van de bij dit gebied horende verstedelijking. Dat kwam geheel door Willard. Nadat hij zich ervan verzekerd had dat Lester Burrows, de politiecommissaris, de hele dag weg zou zijn, waren ze meteen naar deze straat en naar dit bepaalde huis gegaan.


  ‘Omdat de zaken zo liggen, is het enige verstandige dat we kunnen doen hem bewerken met psychologie. Honing is binnen de rondweg een krachtig instrument, zeker als het gaat om de gemeentepolitie.’


  ‘Ken je commissaris Burrows?’


  ‘Of ik hem ken?’ zei Willard. ‘Hij en ik hebben samen op school gezeten, we hebben samen Othello gespeeld. Hij was een geweldige Moor, laat dat duidelijk zijn, hij speelde angstwekkend goed – ik wist dat zijn woede echt was, omdat ik wist waar die vandaan kwam.’ Hij knikte, alsof hij in zichzelf praatte. ‘Lester Burrows is een Afrikaanse Amerikaan die de armoede uit zijn jeugd op alle mogelijke manieren ontstegen is. Wat niet wil zeggen dat hij die vergeten is, zeker niet, maar hij heeft – anders dan zijn voorganger – altijd volledig opengestaan voor omkoping. Lester Burrows is een goeie vent onder de gemene manier van doen die hij heeft gecultiveerd om zichzelf, zijn ambt en zijn mensen te beschermen.’


  ‘Dus hij luistert naar jou,’ zei Marks.


  ‘Dat zou ik niet weten.’ Willards ogen glinsterden. ‘Maar hij zal me beslist niet wegsturen.’


  Er was een koperen klopper in de vorm van een olifant, die Willard gebruikte om hun aanwezigheid aan te kondigen.


  ‘Wat is dit voor huis?’ vroeg Marks.


  ‘Dat zul je snel genoeg zien. Laat mij het woord nou maar doen, dan komt alles goed.’


  De deur ging open en onthulde een jonge Afrikaans-Amerikaanse vrouw, gekleed in een modieus zakenpak. Ze knipperde even met haar ogen en zei: ‘Freddy, ben jij dat echt?’


  Willard grinnikte. ‘Dat is een tijd geleden, hè Reese?’


  ‘Jaren en jaren.’ De jonge vrouw glimlachte breed. ‘Nou, blijf daar nu niet zo staan, kom binnen. Hij zal zich rot lachen als hij jou ziet.’


  ‘Als hij mij het vel over mijn oren trekt, bedoel je.’


  Nu was het de beurt aan de jonge vrouw om te grinniken, een warm, rijk geluid dat het oor van de luisteraar leek te strelen.


  ‘Reese, dit is een vriend van me, Peter Marks.’


  De jonge vrouw stak zonder omhaal haar hand uit. Ze had een nogal vierkant gezicht met een agressieve kin en sprekende ogen met de kleur van whisky. ‘Iedere vriend van Freddy...’ Haar glimlach verbreedde zich. ‘Reese Williams.’


  ‘De sterke rechterhand van de commissaris,’ voegde Willard daaraan toe.


  ‘O ja.’ Ze lachte. ‘Wat zou hij zonder mij moeten?’


  Ze leidde hen door een zacht verlichte hal met houten panelen, waarop foto’s hingen en waterverfschilderijen van Afrikaanse dieren, vooral olifanten, met hier en daar neushoorns, zebra’s en giraffen.


  Algauw gingen ze door een paar klapdeuren, die Reese opengooide. Daarachter bevond zich een blauwe wolk van aromatische sigarenrook, het discrete geluid van glazen en het snelle delen van kaarten op een tafel met een groen laken, midden in de bibliotheek. Zes mannen – onder wie commissaris Burrows – en een vrouw zaten rond de tafel te pokeren. Allemaal bekleedden ze hoge functies in de politieke infrastructuur van het district. Degenen die Marks niet direct kende, identificeerde Willard voor hem.


  Terwijl zij in de deuropening bleven staan, ging Reese voor hen uit naar de tafel, waar Burrows geduldig zijn kaarten zat uit te spelen. Ze bleef vlak achter zijn rechterschouder staan wachten tot hij een aanzienlijke pot had binnengehaald, leunde toen naar hem over en fluisterde in zijn oor.


  Meteen keek de commissaris op en verscheen er een brede grijns op zijn gezicht. ‘Wel verdomme!’ riep hij uit. Hij schoof zijn stoel achteruit en ging staan. ‘Ik mag worst heten met een touwtje erom als dat Freddy Fucking Willard niet is!’ Hij liep naar hen toe en omarmde Willard. Burrows was een massieve man met een hoofd als een bowlingbal, die eruitzag als een uitpuilende saucijs. Zijn met sproeten bezaaide wangen vormden een scherp contrast met de manipulerende ogen en de nadenkende mond van een doorgewinterde politieman.


  Willard stelde Marks voor en de commissaris schudde hem de hand met die sinistere warmte die kenmerkend is voor mensen met een publieke functie, die aan- en uitgaat met de snelheid van een bliksemschicht.


  ‘Als je bent gekomen om mee te spelen,’ zei Burrows, ‘ben je hier op het juiste moment.’


  ‘Eigenlijk zijn we gekomen om u iets te vragen over de rechercheurs Sampson en Montgomery,’ zei Marks impulsief.


  Het gezicht van de commissaris betrok. ‘Wie zijn Sampson en Montgomery?’


  ‘Met alle respect, meneer, u weet wie ze zijn.’


  ‘Zeg jongen, ben jij soms helderziend?’ Burrows keerde zich naar Willard. ‘Freddy, wie is dit verdomme, dat hij me denkt te kunnen vertellen wat ik al dan niet weet?’


  ‘Let maar niet op hem, Lester.’ Willard ging tussen Marks en de commissaris in staan. ‘Peter is een beetje geprikkeld sinds hij zijn pillen niet meer slikt.’


  ‘Nou, geef die vent dan een handje pillen,’ zei Burrows. ‘Hij moet leren zijn bek te houden.’


  ‘Dat zal ik beslist doen,’ zei Willard, terwijl hij Marks beetpakte om hem uit de vuurlinie te houden. ‘Heb je in de tussentijd misschien nog een plekje aan tafel?’


  Noah Perlis zat in de naar limoen geurende schaduw van de rijk begroeide daktuin op 779 El Gamhuria Avenue, van waaraf hij heel Khartoum kon overzien: de rokerige en slome stad strekte zich rechts van hem uit, terwijl aan zijn linkerkant de stromen van de Blauwe en de Witte Nijl de stad in drieën deelden. In het centrum van Khartoum stond de foeilelijke, door Chinezen gebouwde Vriendschapshal en het merkwaardige, futuristische El-Fatah-gebouw, dat leek op de neuskegel van een immense raket, wat een ongemakkelijke combinatie vormde met de traditionele moskeeën en de oude piramides van de stad. Maar de slecht passende tweeslachtigheid was een teken van de tijd: de bekrompen moslimreligie zocht zijn weg in de vreemde moderne wereld.


  Perlis had zijn laptop opengeklapt, de laatste versie van het Bardem-programma doorliep de laatste van de scenario’s: de verrassingsaanval van Arkadin en zijn eenheid van tweeëntwintig man in dat deel van Iran waar, net als in Palestina, de melk en honing vloeiden, in de vorm van olie.


  Hij deed nooit één ding als hij er tegelijk ook twee, of liefst drie kon doen. Perlis was een man wiens gedachten zo snel en onrustig waren dat hij een soort intern web van doelen, vraagstukken en verbanden nodig had om ervoor te zorgen dat zijn geest niet implodeerde tot een chaos. Dus terwijl hij de waarschijnlijkheden van Pinpricks eindfase bestudeerde die door het programma werd uitgespuwd, dacht hij na over de duivelse overeenkomst die hij had moeten sluiten met Dimitri Maslov, en daardoor met Leonid Arkadin. Eerst en vooral ergerde het hem dat hij een partnerschap had moeten sluiten met Russen, wier corruptie en losse levensstijl hij zowel verafschuwde als jaloers bekeek. Hoe kon zo’n stelletje verachtelijke varkens zo baden in geld? Hoewel het leven natuurlijk nooit rechtvaardig was, bedacht hij, kon het soms zelfs echt kwaadwillend zijn. Maar wat kon hij eraan doen? Hij had veel andere mogelijkheden geprobeerd, maar uiteindelijk was Maslov de enige manier gebleken om bij Nikolai Yevsen te komen, die op dezelfde manier over Amerikanen dacht als hij, Perlis, over Russen. Daardoor was hij gedwongen geweest een deal te sluiten met te veel partners – te veel partners bij wie oplichting en bedriegerij al vrijwel vanaf hun geboorte in hun aard ingebakken zaten. Er moesten maatregelen worden getroffen tegen de dreiging van zulk verraad, en dat betekende dat de planning en de manuren verdrievoudigd werden. Natuurlijk betekende dat ook dat hij de vergoeding die hij in rekening bracht bij Bud Halliday kon verdrievoudigen – niet dat de prijs de minister iets deed, want de Amerikaanse Munt drukte dollars alsof het confetti was. Bij de laatste bestuursvergadering van Black River had de Stuurcommissie zich zelfs zo bezorgd getoond over de dreiging van hyperinflatie, dat ze er unaniem vóór gestemd hadden om hun dollars de komende zes maanden om te zetten in onbewerkt goud, en dat ze hun klanten lieten weten dat het bedrijf vanaf 1 september nog slechts uitbetaald wilde worden in goud of diamanten. Wat hem dwarszat over die vergadering was dat Oliver Liss, een van de oprichters en zijn directe leidinggevende, er niet bij aanwezig was.


  Tegelijkertijd dacht hij aan Moira. Zij was net zo irritant geworden als een vuiltje in zijn oog. Zij had een vast plekje in zijn gedachten sinds ze plotseling bij Black River was weggegaan en een tijdje later haar eigen bedrijf was begonnen als directe concurrent van hem. Want vergis je niet, Perlis had haar desertie en daarop volgende verraad heel persoonlijk genomen. Het was niet voor het eerst geweest, maar hij had zichzelf gezworen dat het voor het laatst was. De eerste keer... nou ja, er waren goede redenen om niet aan die eerste keer te denken. Dat had hij jaren niet gedaan en hij wilde er nu niet mee beginnen.


  Bovendien, hoe kon hij anders denken over acties die hem direct zijn beste personeel kostten? Als een afgewezen geliefde zon hij op wraak, zijn lang weggedrukte sympathie voor haar veranderde in regelrechte haat – hij haatte niet alleen haar, maar ook zichzelf. Toen ze nog onder hem viel, had hij zijn kaarten niet goed gespeeld – hij moest verbitterd toegeven dat hij het zelfs helemaal verkeerd had gespeeld. En nu was ze weg, buiten zijn invloedssfeer, en ze stond nu recht tegenover hem. Hij putte er wel enige troost uit dat haar minnaar, Jason Bourne, dood was. Hij wenste haar nu alle kwaads toe, hij wilde haar niet alleen verslagen zien, maar zelfs ongenadig vernederd; niets minder dan dat zou zijn honger naar wraak kunnen stillen.


  Toen de satelliettelefoon ging, nam hij aan dat het Bud Halliday was, om hem het teken te geven voor de laatste fase van Pinprick. Maar in plaats daarvan ontdekte hij dat hij Humphry Bamber aan de lijn had.


  ‘Bamber,’ riep hij. ‘Waar ben je, verdomme?’


  ‘Weer in mijn kantoor, goddank.’ Bambers stem klonk dun en metaalachtig. ‘Ik ben er eindelijk in geslaagd te ontsnappen, want die vrouw, Moira Nog-iets, was te zwaar gewond door die explosie om me al te lang te kunnen vasthouden.’


  ‘Ik heb gehoord over de explosie,’ zei Noah naar waarheid, hoewel hij er vanzelfsprekend niet aan toevoegde dat hij daar opdracht voor had gegeven, om Veronica Hart en Moira ervan te weerhouden dat ze via Bamber iets over Bardem zouden horen. ‘Gaat het goed met je?’


  ‘Niets dat niet door een paar dagen rust overgaat,’ zei Bamber. ‘Maar luister, Noah, er zit een foutje in de versie van Bardem waar jij mee werkt.’


  Noah staarde naar de rivieren, het begin en het eind van het leven in noord-Afrika. ‘Wat voor foutje? Als het programma nog een veiligheidsaanpassing nodig heeft, kun je dat vergeten, want ik ben er bijna klaar mee.’


  ‘Nee, zoiets is het niet. Het is een berekeningsfout, het programma produceert niet de correcte gegevens.’


  Nu was Noah gealarmeerd. ‘Hoe heeft dat verdomme kunnen gebeuren, Bamber? Ik heb je bakken met geld betaald voor die software en nu vertel je me dat...’


  ‘Kalm even, Noah, ik heb die interne fout al opgelost en gecorrigeerd. Het enige wat ik nu nog hoef te doen, is het programma naar jou uploaden, maar daar moet je al je programma’s voor uitschakelen.’


  ‘Weet ik, weet ik. Jezus, alsof ik het protocol nou nog niet weet, na al die verschillende versies van Bardem waar we mee gewerkt hebben.’


  ‘Noah, je hebt geen idee hoe complex dit programma is – ik bedoel, kom op, letterlijk miljoenen factoren moesten in de architectuur van de software meegewogen worden, en in opdracht van jou ook nog eens met de snelheid van het licht.’


  ‘Opzouten, Bamber. Het laatste wat ik nu nodig heb is een preek van jou. Zorg verdomme nou maar dat het gebeurt.’ Perlis’ vingers raasden over het toetsenbord van zijn laptop en sloten alle programma’s af. ‘Weet je zeker dat alle gegevens die ik in het programma heb ingevoerd er nog steeds in zitten als ik de nieuwe versie opstart?’


  ‘Absoluut, Noah. Daarom heeft Bardem zo’n monsterlijk grote opslag.’


  ‘Er kan maar beter niks ontbreken,’ zei Noah, terwijl hij daar in stilte aan toevoegde: Niet op dit late moment. We zijn nu bijna bij de finish.


  ‘Laat me maar weten als je er klaar voor bent,’ antwoordde Bamber.


  Alle programma’s waren afgesloten, maar het duurde een paar minuten voordat hij door het ene na het andere opzettelijk ingevoerde protocol heen was voordat hij Black Rivers eigen veiligheidssoftware had uitgeschakeld. Terwijl dat gebeurde, zette hij de lijn met Bamber in de wacht en draaide hij een nummer op een tweede satelliettelefoon.


  ‘Er moet iemand in slaap gebracht worden,’ zei hij. ‘Ja, nu meteen. Blijf even hangen, dan stuur ik zo de gegevens door.’


  Hij schakelde de lijn met Bamber weer in. ‘Helemaal klaar,’ zei hij.


  ‘Daar gaan we!’
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  Khartoum rook als een mortuarium met een slechte reputatie. De zoete rottingsgeur van de dood was overal, vermengd met de scherpe lucht van geweerlopen. Onheilspellende schaduwen verborgen rokende mannen die op deze avond de verlichte straten in de gaten hielden met de ondoorgrondelijke blik van een jager die op zoek is naar een prooi. Bourne en Tracy reden in een heen-en-weer schuddende driewielige riksja met een vervaarlijke vaart door het verkeer, ze scheurden door straten die gevuld waren met door ezels getrokken karren, walmende busjes, mensen in zowel traditionele als westerse kleding, en voertuigen die blauwe rook uitbraakten.


  Ze waren allebei vermoeid en geprikkeld. Het was Bourne niet gelukt in contact te komen met zowel Moira als Boris. En hoewel ze zei van niet, leken Tracy’s ervaringen in Sevilla haar bezorgd te maken over haar ontmoeting met Noah.


  ‘Ik wil niet in slaap vallen als ik daar binnenloop,’ zei ze, terwijl ze incheckten in een hotel in het belangrijkste deel van de stad. ‘Daarom heb ik Noah gezegd dat ik pas morgen zal aankomen. Nu heb ik een nacht goed slapen harder nodig dan zijn geld.’


  ‘Wat zei hij?’


  Ze gingen omhoog in een lift met spiegelwanden, op weg naar de bovenste verdieping, waar Tracy om had gevraagd.


  ‘Hij was er niet blij mee. Maar wat kon hij ervan zeggen?’


  ‘Bood hij niet aan om hierheen te komen?’


  Er verscheen een rimpel boven Tracy’s neus. ‘Nee.’


  Dat vond Bourne vreemd. Als Noah die Goya zo graag in zijn bezit wilde hebben, waarom bood hij dan niet aan om de transactie in het hotel af te ronden? Ze hadden kamers naast elkaar, met bijna identiek uitzicht over al Morgran – de samenstroming van de Blauwe en de Witte Nijl – en een verbindingsdeur die aan beide kanten kon worden afgesloten. De Witte Nijl kwam uit het zuiden aanstromen vanuit het Victoriameer, terwijl de Blauwe Nijl vanuit het westen uit Ethiopië kwam. De Nijl zelf, de hoofdrivier, stroomde noordwaarts Egypte in.


  De kamer was sjofel-chic. Afgaand op zowel de stijl en de versletenheid, was er sinds de vroege jaren zeventig niets meer veranderd. De kleden stonken naar goedkope sigaretten en zelfs nog goedkoper parfum. Tracy legde de Goya op het bed, liep direct naar het raam en zette dat zo ver mogelijk open. De drukte van de stad was als een vacuüm, dat alle luchtjes uit de kamer zoog.


  Ze zuchtte toen ze op het bed naast haar prijs ging zitten. ‘Ik heb te veel gereisd, ik mis thuis.’


  ‘Waar is dat?’ vroeg Bourne. ‘Ik weet dat het niet Sevilla is.’


  ‘Nee, niet Sevilla.’ Ze duwde haar haren weg van de zijkant van haar gezicht. ‘Ik woon in Londen, Belgravia.’


  ‘Erg duur.’


  Ze lachte vermoeid. ‘Als je mijn flat zou zien – het is klein, het is van mij en ik vind het er geweldig. Aan de achterkant is een stalling met een bloeiende perenboom waarin een paar huiszwaluwen nestelen in het voorjaar. En een nachtzwaluw zingt ’s avonds vaak een serenade voor me.’


  ‘Waarom ga je er eigenlijk ooit weg?’


  Ze lachte weer, een helder, zilverachtig geluid dat prettig klonk. ‘Ik moet geld verdienen, Adam, net als iedereen.’ Ze vouwde haar handen in elkaar en vroeg toen, op een nuchterder toon: ‘Waarom loog Hererra tegen jou?’


  ‘Daar zijn veel mogelijke antwoorden op.’ Bourne keek uit het raam. De bocht in de Nijl lichtte helder op, weerspiegelingen van een stad die in het donker danst, in het water vol krokodillen. ‘Maar het meest logische antwoord is dat hij op de een of andere manier een bondgenoot is van de man die ik probeer te vinden, de man die me heeft neergeschoten.’


  ‘Is dat niet te toevallig?’


  ‘Dat zou het zijn,’ zei hij, ‘als ik niet in de val werd gelokt.’


  Ze leek dat nieuws even op zich te moeten laten inwerken. ‘Dan wil de man die jou probeerde te doden dat je naar 779 El Gamhuria Avenue komt.’


  ‘Dat geloof ik inderdaad.’ Hij draaide zich naar haar toe. ‘Daarom ga ik morgenochtend niet met je mee als jij daar op de voordeur gaat aankloppen.’


  Daar leek ze van te schrikken. ‘Ik weet niet of ik alleen naar Noah wil gaan. Waar ben jij dan?’


  ‘Mijn aanwezigheid zal de dingen alleen maar gevaarlijker voor je maken, geloof me.’ Hij glimlachte. ‘Bovendien zal ik er wel zijn, maar ga ik alleen niet door de voordeur naar binnen.’


  ‘Je bedoelt dat je mij als afleiding gebruikt.’


  Ze was niet alleen ongewoon slim, dacht Bourne, maar ook snel. ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt.’


  ‘Helemaal niet. En je hebt gelijk: het is veiliger als ik alleen ga.’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik vraag me af waarom mensen eigenlijk altijd de behoefte voelen om te liegen?’ Haar ogen vonden de zijne. Ze leek hem te vergelijken met iemand anders, of misschien alleen met zichzelf. ‘Zou het zo vreselijk zijn als iedereen elkaar gewoon de waarheid vertelde?’


  ‘Mensen geven er de voorkeur aan om verborgen te blijven,’ zei hij, ‘dan raken ze niet gekwetst.’


  ‘Maar ze raken evengoed gekwetst, of niet?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik denk dat mensen net zo makkelijk – zo niet nog makkelijker – tegen zichzelf liegen als tegen anderen. Soms weten ze niet eens dat ze het doen.’ Ze hield haar hoofd scheef. ‘Het is een kwestie van identiteit, denk je niet? Ik bedoel: in je hoofd kun je iedereen zijn, alles doen. Iedereen is plooibaar, terwijl in de werkelijke wereld echte verandering – welke verandering dan ook – zo verdomd moeilijk is. De inspanning is uitputtend, je wordt aan alle kanten tegengewerkt door krachten die je niet in de hand hebt.’


  ‘Je zou een geheel nieuwe identiteit kunnen aannemen,’ zei Bourne. ‘Eentje die het aanbrengen van veranderingen minder moeilijk maakt, omdat je dan je eigen geschiedenis herschrijft.’


  Ze knikte. ‘Ja, maar dan zijn er weer andere valkuilen. Geen familie, geen vrienden – tenzij je het natuurlijk niet erg vindt om totaal geïsoleerd te zijn.’


  ‘Sommige mensen vinden dat niet erg.’ Bourne keek langs haar heen, alsof de muur met een goedkope afbeelding van een islamitische scène een venster naar zijn gedachten was. Zijn leven was een fictie, welke kant hij ook op keek. Hij had al besloten dat hij niet kon leven als David Webb, en voor wat betreft Jason Bourne: er was altijd wel iemand, ergens in de wereld, verborgen in de schaduwen van zijn vergeten vorige leven, die hem kwaad wilde doen of hem wilde doden. En voor wat betreft Adam Stone: die mocht dan wel een schone lei genoemd worden, maar dat zou in de praktijk onwaar blijken, omdat mensen die met zijn identiteit te maken kregen op hem reageerden – en dan reageerden op wie de echte Bourne ook mocht zijn. Hoe meer hij omging met mensen als Tracy, hoe meer hij over zichzelf te weten kwam.


  ‘Hoe zit het met jou?’ vroeg ze nu, terwijl ze naast hem bij het raam kwam staan. ‘Vind jij het erg om alleen te zijn?’


  ‘Ik ben niet alleen,’ antwoordde hij. ‘Ik ben met jou.’


  Ze lachte zacht en schudde haar hoofd. ‘Moet je jou horen, jij hebt de kunst geperfectioneerd om persoonlijke vragen te beantwoorden zonder een jota over jezelf te onthullen.’


  ‘Dat is omdat ik nooit weet met wie ik praat.’


  Ze keek hem even vanuit haar ooghoeken aan, alsof ze probeerde achter de ware bedoeling te komen van wat hij zojuist gezegd had, en staarde toen uit het raam naar de twee Nijlen die hun weg slingerden door noordelijk Afrika, als een verhaal dat je leest terwijl je in slaap valt.


  ‘’s Avonds wordt alles transparant, of minder substantieel.’ Ze stak haar hand uit en raakte haar weerspiegeling in het raam aan. ‘En toch worden onze gedachten – en waarom zijn het vooral onze angsten? – op de een of andere manier uitvergroot en nemen de proporties aan van titanen of goden.’ Ze stond erg dicht bij hem, haar stem werd bijna zo zacht als een fluistering. ‘Zijn wij goed of slecht? Wat is er echt in ons hart? Het is ontluisterend als we dat niet weten, of kunnen beslissen.’


  ‘Misschien zijn we zowel goed als slecht,’ zei Bourne, terwijl hij dacht over zichzelf, over al zijn identiteiten, en waar de waarheid lag. ‘Afhankelijk van de tijd en de omstandigheden.’


  Arkadin keek verloren naar de met sterren bezaaide Azerbeidjaanse nacht. Om precies vijf uur ’s morgens was hij met zijn honderd man sterke eenheid van geharde soldaten de bergen in getrokken. Hun missie, had hij hen verteld, was om sluipschutters te vinden die zich langs de weg hadden verstopt en hen neer te schieten met de langeafstandspaintballgeweren die er precies zo uitzagen en net zo voelden als de AK-47’s die op zijn verzoek naar Nagorno Karabach waren verscheept. Twintig leden van de inheemse stam, uitgerust met paintball-sluipschuttergeweren hadden zich verdekt opgesteld langs de weg. Toen Arkadin de geweren had uitgedeeld en het gebruik ervan moest uitleggen aan de mannen, vonden ze die zowel amusant als idioot. Toch waren de mannen van de stam binnen een halfuur erg handig geworden met de pseudowapens.


  Zijn mannen hadden de eerste twee sluipschutters totaal gemist, dus waren er twee van de honderd ‘gedood’, voordat ze in elkaar doken en leerden van hun gebrek aan oplettendheid en hun gebrek aan inschattingsvermogen.


  De oefening had de hele dag geduurd, tot in de snel invallende schemering, maar Arkadin dreef hen verder, dieper en dieper de bergen in. Eén keer stopten ze vijftien minuten om hun rantsoenen op te eten, toen ging het weer verder, steeds verder omhoog, in de richting van de heldere schijnende hemel.


  Tegen middernacht verklaarde hij de oefening voor afgerond en beoordeelde iedere man op prestatie, uithoudingsvermogen en capaciteit om in te spelen op een veranderde situatie. Daarna stond hij hen toe om een kamp op te slaan. Zoals gewoonlijk at hij weinig en sliep hij helemaal niet. Hij kon de pijntjes en de gevolgen van de inspanningen van zijn lichaam voelen, maar die waren klein en – zo leek het hem – erg ver weg, alsof ze van iemand anders waren, of van een andere Arkadin die hij alleen in het voorbijgaan had ontmoet.


  De dageraad was gekomen voordat hij zijn koortsachtig werkende brein tot rust had gebracht. Hij leidde zijn energie in banen, haalde zijn satelliettelefoon tevoorschijn en drukte een specifiek aantal nummers in, waardoor hij werd verbonden met een geautomatiseerde ‘zombie’-lijn die zijn oproep verschillende keren doorschakelde. Bij iedere schakeling moest hij een andere code intoetsen, die hem in staat stelde verder te gaan. Uiteindelijk, nadat de laatste code verwerkt was door het gesloten systeem, hoorde hij aan de andere kant van de lijn een menselijke stem.


  ‘Ik had niet verwacht van je te horen.’ Er klonk geen verwijt in Nikolai Yevsens stem, alleen een vage nieuwsgierigheid.


  ‘Eerlijk gezegd,’ zei Arkadin, ‘had ik niet verwacht te bellen.’ Met zijn hoofd in zijn nek staarde hij naar een hoeveelheid sterren die zo immens was dat ze de nacht melkachtig kleurden, alsof de zwartheid een nawee was van een slecht geschilderde achtergrond. ‘Ik ben iets te weten gekomen waarvan ik vind dat je het moet weten.’


  ‘Als altijd waardeer ik je attentheid.’ Yevsens stem klonk zo ruw als een zaag die door metaal heen snijdt. Daarin klonk iets dierlijks door, een angstaanjagend soort macht dat hij alleen had.


  ‘Ik heb gemerkt dat de vrouw, Tracy Atherton, niet alleen is.’


  ‘Waarom zou die informatie interessant zijn voor mij?’


  Alleen Yevsen, dacht Arkadin, kon een dodelijke ijzigheid overbrengen met louter de toon van zijn stem. Tijdens zijn freelance carrière bij de Moskouse grupperovka had hij de wapenhandelaar goed genoeg leren kennen om voortdurend voor hem op zijn hoede te zijn.


  ‘Ze is samen met een man die Jason Bourne heet,’ zei hij nu. ‘En hij is uit op wraak.’


  ‘Dat zijn we allemaal, op de een of andere manier. Waarom zou hij dat hier zoeken?’


  ‘Bourne denkt dat jij de Folteraar ingehuurd hebt om hem te vermoorden.’


  ‘Hoe komt hij aan dat idee?’


  ‘Misschien door een rivaal. Ik kan het voor je uitzoeken,’ zei Arkadin behulpzaam.


  ‘Maakt niet uit,’ zei Yevsen. ‘Die Jason Bourne is al ten dode opgeschreven.’


  Precies wat ik wilde horen, dacht Arkadin, terwijl hij, ondergedompeld in het licht van de sterren, zijn gedachten er niet van kon weerhouden om terug te gaan naar het verleden.


  Op ongeveer duizend kilometer van Nizhny Tagil, waar het daglicht tot schemering was verworden en de schemering slachtoffer was van de nacht, reed Tarkanian de stad Yaransk binnen, op zoek naar een dokter. Hij had onderweg drie keer gestopt, zodat iedereen zich kon ontlasten en wat kon eten. Elke keer had hij bij Oserov gekeken. Bij de derde keer, vlak voor zonsondergang, had hij gezien dat Oserov zichzelf ondergeplast had. Hij was koortsig en zag eruit als een lijk.


  Tijdens de lange rit met hoge snelheid over incomplete snelwegen, ruwe omwegen en verdachte weggetjes, waren de kinderen opmerkelijk stil geweest. Ze luisterden met verrukte aandacht naar de verhalen van hun moeder – fabelachtige avonturen en prachtige vertellingen over de god van het vuur, de god van de wind en vooral de strijder-god Chumbulat.


  Arkadin had nog nooit van die goden gehoord en vroeg zich af of Joškar ze verzonnen had voor haar dochters. Hij luisterde ernaar alsof het nieuwsberichten waren uit een ver land waar hij graag heen zou willen gaan. Op deze manier vloog voor hem – niet voor Tarkanian – de lange dagreis die tot in de avond duurde voorbij met de snelheid van slaap.


  Ze kwamen te laat in het landelijke plaatsje Yaransk aan om nog een open dokterspraktijk te vinden, dus vroeg Tarkanian inlichtingen bij een paar voetgangers en volgde hun aanwijzingen naar het plaatselijke ziekenhuis. Arkadin bleef met Joškar in de auto achter. Ze stapten allebei uit om hun benen te strekken. De meisjes bleven op de achterbank zitten, waar ze speelden met de beschilderde houten nestpoppetjes die Arkadin tijdens een van de stops voor hen gekocht had.


  Haar hoofd was deels van hem weggedraaid toen ze achteromkeek naar haar kinderen. Schaduwen verborgen de meeste schade die aan haar gezicht was toegebracht, terwijl de natriumlampen haar exotische gelaatstrekken lieten vervagen; ze leek hem een merkwaardig mengsel van Aziatisch en Fins. Haar ogen waren groot en een beetje schuin, haar mond was gul, met volle lippen. Heel anders dan haar neus, die gevormd leek om haar gezicht te beschermen tegen de hardere klappen van het leven, straalde haar mond een sensualiteit uit die grensde aan het erotische. Dat ze zelf geheel onbewust leek van dat gegeven maakte haar des te aantrekkelijker.


  ‘Heb jij die verhalen verzonnen die je aan je kinderen vertelde?’ vroeg hij.


  Joškar schudde haar hoofd. ‘Die zijn aan mij verteld toen ik nog een klein meisje was en uitkeek over de Wolga. Mijn moeder had ze verteld gekregen door haar moeder, en zo terug in de tijd.’ Ze keerde zich naar hem. ‘Het zijn verhalen van onze godsdienst. Ik ben een Mari, weet je.’


  ‘Mari? Dat ken ik niet.’


  ‘Mijn mensen zijn wat onderzoekers Finno-Ugrik noemen. Wij zijn wat jullie christenen heidenen noemen, we geloven in vele goden, de goden in de verhalen die ik vertel, en de halfgoden die onder ons zijn, vermomd als mensen.’ Toen ze haar blik op haar meisjes richtte, gebeurde er iets met haar gezicht dat niet uit te leggen was, alsof ze één was geworden met hen, een van haar eigen dochters. ‘Ooit waren wij oostelijke Finnen, die zich mettertijd door het huwelijk vermengden met rondtrekkende volken uit het zuiden en oosten. Geleidelijk aan verhuisde dit mengsel van Germaanse en Aziatische culturen naar de Wolga, waar ons land uiteindelijk deel ging uitmaken van Rusland. Maar we zijn nooit geaccepteerd door de Russen, die er een hekel aan hebben om nieuwe talen te leren en bang zijn voor gebruiken en tradities die anders zijn dan die van henzelf. Wij Mari hebben een gezegde: “Het ergste wat een vijand kan doen is je doden. Het ergste wat je vrienden kunnen doen is je verraden. Vrees slechts de onverschilligen, want door hun stille instemming bloeien verraad en dood!”’


  ‘Dat is een deprimerend credo, zelfs voor dit land.’


  ‘Niet als je onze geschiedenis hier kent.’


  ‘Hoewel je naam duidelijk niet Russisch is, heb ik nooit geweten dat je een Mari bent.’


  ‘Dat wist niemand. Mijn echtgenoot schaamde zich diep voor mijn etnische achtergrond, net zoals hij zich voor zichzelf schaamde omdat hij met mij getrouwd was. Maar dat zei hij natuurlijk tegen niemand.’


  Kijkend naar haar kon hij zien waarom Lev Antonin verliefd op haar was geworden. ‘Waarom ben je met hem getrouwd?’ vroeg hij.


  Joškar lachte ironisch naar hem. ‘Waarom denk je? Hij is een etnische Rus en bovendien een machtig man. Hij beschermt mij en mijn kinderen.’


  Arkadin pakte haar kin beet en draaide haar gezicht in het volle licht. ‘Maar wie beschermt je tegen hem?’


  Ze rukte haar gezicht weg, alsof zijn vingers haar brandden. ‘Ik heb ervoor gezorgd dat hij mijn kinderen nooit aanraakte. Dat was het enige wat ertoe deed.’


  ‘Doet het er niet toe dat ze een vader hebben die, anders dan Antonin, echt van hen houdt?’ Arkadin dacht aan zijn eigen vader, die ofwel stomdronken was of helemaal afwezig.


  Joškar zuchtte. ‘Het leven is vol compromissen, Leonid, vooral voor de Mari. Ik was in leven, hij had me kinderen gegeven waar ik gek op was, en hij had gezworen hen te beschermen tegen kwaad. Dat was mijn leven, hoe kon ik klagen: mijn ouders zijn vermoord door de Russen, mijn zuster verdween toen ik dertien was, waarschijnlijk ontvoerd en gemarteld omdat mijn vader een journalist was die zich bij herhaling uitsprak tegen de onderdrukking van de Mari. Toen heeft mijn tante me weggestuurd van de Wolga, om ervoor te zorgen dat ik in leven zou blijven.’


  Arkadin keek naar een van de meisjes, die achter in de auto aan het spelen was. Haar twee zusjes waren in slaap gevallen, de een tegen de deur, de ander met haar hoofd op de schouder van haar slapende zusje. In het bleke, etherische licht dat de auto binnenviel leken ze net feeën uit de verhalen van hun moeder.


  ‘We moeten snel een plek vinden om mijn zoon te offeren.’


  ‘Wat?’


  ‘Hij was geboren op de zonnewende van de vuurgod,’ legde ze uit, ‘dus de vuurgod moet hem overbrengen naar het land van de doden, anders zal hij voor altijd alleen door de wereld zwerven.’


  ‘Goed,’ zei Arkadin. Hij was vol ongeduld om naar Moskou te gaan, maar gezien zijn medeplichtigheid aan Yasha’s dood voelde hij dat hij niet in de positie was om haar dit te weigeren. Bovendien waren zij en haar gezin nu zijn verantwoordelijkheid. Als hij zou weigeren om voor hen te zorgen, zou niemand anders dat doen. ‘Zodra Tarkanian en Oserov terug zijn, gaan we het bos in, waar je dan een passende plek kunt uitzoeken.’


  ‘Jij zult me daarbij moeten helpen. De traditie van de Mari vereist dat er een man aan meedoet. Wil je dat doen voor Yasha en voor mij?’


  Arkadin zag het spel van elkaar najagend licht en donker over de vlakken van haar gezicht, terwijl er voertuigen voorbijreden en met hun koplampen de opkomende nacht wegduwden. Hij wist niet wat hij moest zeggen, dus knikte hij zwijgend.


  Niet ver daarvandaan rees de toren van de orthodoxe kerk op als een verwijtend opgestoken vinger, om de zondaars van de wereld te waarschuwen. Arkadin vroeg zich af waarom er zoveel geld besteed was in dienst van iets wat niet gezien, gehoord of gevoeld kon worden. Wat had religie voor nut, vroeg hij zich af. Welke religie dan ook?


  Alsof ze zijn gedachten raadde, zei Joškar: ‘Geloof jij ergens in, Leonid – god of goden – iets wat groter is dan jijzelf?’


  ‘Wij zijn er en het universum is er,’ zei hij. ‘Al het andere is als de verhalen die je aan je kinderen vertelt.’


  ‘Ik heb je zien luisteren naar die verhalen, Leonid. Ze vonden iets binnen in je en hielden dat vast, iets waar zelfs jij misschien niets van weet.’


  ‘Het was alsof ik naar een film keek. Die verhalen zijn onderhoudend, dat is alles.’


  ‘Nee, Leonid, ze zijn geschiedenis. Ze gaan over moeilijke tijden, migratie, opoffering. Ze vertellen over achterstelling en onderdrukking, over vooroordelen en over onze unieke identiteit en onze wil om te overleven, ongeacht wat het kost.’ Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Maar jij bent een Rus, jij bent een overwinnaar, en de geschiedenis behoort de overwinnaar toe, is het niet?’


  Grappig, hij voelde zich geen overwinnaar, en dat had hij zich ook nooit gevoeld. Wie was er ooit voor hem opgekomen? Je ouders werden toch verondersteld je verdedigers te zijn, zij moesten je toch beschermen, in plaats van je gevangen te zetten en te verbannen? Er was iets aan Joškar wat een plek binnen in hem raakte, zoals ze gezegd had, waarvan hij niet wist dat die bestond.


  ‘Ik ben alleen in naam een Rus,’ zei hij. ‘Er is niets binnen in me, Joškar. Ik ben een holle man. Het is zelfs zo dat, als we Yasha op de brandstapel leggen en het hout aansteken, ik hem zal benijden om de pure en eerbiedwaardige manier van zijn verdwijning.’


  Ze keek hem aan met haar whiskykleurige ogen en hij dacht: als ik medelijden op haar gezicht zie, zal ik haar moeten slaan. Maar hij zag geen medelijden, alleen een duidelijke nieuwsgierigheid. Toen keek hij omlaag en zag hij dat ze haar hand naar hem uitstak. Zonder te weten waarom, pakte hij die hand vast, voelde haar warmte, bijna alsof hij het bloed in haar aderen kon horen zingen. Toen draaide zij zich om, ging terug naar de auto en haalde er voorzichtig een van haar dochters uit, die ze in zijn armen legde.


  ‘Houd haar zo vast,’ instrueerde ze. ‘Zo is het goed, maak een wieg van je armen.’


  Vervolgens keek ze naar de avondhemel, waar de eerste twinkeling van sterren zichtbaar werd.


  ‘De helderste sterren komen het eerst, omdat zij het dapperst zijn,’ zei ze met dezelfde stem die ze gebruikte om haar verhalen te vertellen over goden, elfen en feeën. ‘Maar mijn favoriete tijd is wanneer de meest verlegen sterren verschijnen, als een strook ragfijn kant, de laatste versiering van de nacht voordat de morgen komt en het allemaal bederft.’


  Door dit alles heen hield Arkadin het kind met de tengere ledematen in zijn armen, zijn huid raakte haar zeer dunne haar, haar vuistje had zich al om een van zijn eeltige vingers gewikkeld. Ze lag bijna tegen zijn hart. Hij kon haar diepe, gelijkmatige ademhaling voelen en het was alsof er een kern van onschuld bij hem was teruggekeerd.


  Zonder zich om te draaien, zei Joškar zachtjes: ‘Laat me niet naar hem teruggaan.’


  ‘Niemand stuurt je terug. Waarom zeg je dat?’


  ‘Je vriend wil niets met ons te maken hebben. Dat weet ik, ik zie hoe hij naar me kijkt. Ik voel zijn minachting op mijn huid branden. Als jij er niet bij was, zou hij ons bij een van de stops gedumpt hebben en zou ik geen andere keus hebben dan teruggaan naar Lev.’


  ‘Je gaat niet naar hem terug,’ zei Arkadin, terwijl hij de hartslag van het meisje dicht bij die van hemzelf hoorde. ‘Ik mag sterven voordat ik dat laat gebeuren.’


  ‘Hier scheiden onze wegen,’ zei Bourne de volgende morgen tegen Tracy. Hij schatte dat ze vijf straten verwijderd waren van 799 El Gamhuria Avenue. ‘Ik heb je gezegd dat ik je niet in gevaar zal brengen. Ik ga op mijn eigen manier dat gebouw binnen.’


  Ze waren uit hun riksja gestapt toen El Gamhuria Avenue permanent afgesloten bleek te zijn vanwege een militaire optocht die een enorme, luidruchtige menigte op de been had gebracht, die zich verzamelde rond een draagbaar podium waarop een groep officieren stond in kaki, donkergroene en blauwe uniformen, afhankelijk van hun rang. Deze officieren, met hun fris geschoren gezichten die glommen in de zon, met een brede glimlach op hun gezichten, wuifden naar de menigte alsof ze joviale ooms waren. Door al het lawaai en de verwarring was het onmogelijk om te begrijpen wat ze riepen of vierden. Vlakbij, aan de rand van de straat, stond een bemande tank vol wapentuig, als een hurkende dikke kater die zijn flanken likt. Ze betaalden voor hun ritje en liepen om de opgewonden menigte heen langs de met palmen afgezette laan.


  Bourne keek op zijn horloge. ‘Hoe laat heb jij het?’


  ‘Negen zevenentwintig.’


  ‘Doe mij een plezier.’ Bourne stelde zijn horloge een beetje bij. ‘Geef me vijftien minuten en loop dan direct naar 799, ga door de voordeur naar binnen en meld je bij de receptionist. Leid de aandacht van de receptionist af en wacht tot ofwel Noah iemand naar je toe stuurt ofwel hijzelf je komt ophalen.’


  Ze knikte. Haar nervositeit was weer terug. ‘Ik wil niet dat er iets met je gebeurt.’


  ‘Luister, Tracy, ik heb je gezegd dat ik Noah Perlis niet vertrouw. Ik wantrouw vooral het feit dat hij gisteravond niet naar het hotel wilde komen om de deal af te ronden.’


  Met hem als schild deed ze haar jurk omhoog om te tonen dat ze een pistool in een smalle holster aan haar dij had vastgegespt. ‘Als je kostbare objecten transporteert, kun je niet voorzichtig genoeg zijn.’


  ‘Als er bewakers zijn in 779 Gamhuria, zullen ze dat vinden,’ zei hij.


  ‘Helemaal niet.’ Ze klopte op de bobbel. ‘Het is keramisch.’


  ‘Slimme meid. Ik neem aan dat je weet hoe je ermee om moet gaan.’


  Ze lachte en keek hem tegelijkertijd met een glazige blik aan.


  ‘Wees alsjeblieft voorzichtig, Adam.’


  ‘Jij ook.’


  Toen liep hij weg, de menigte in. Hij was bijna meteen verdwenen.
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  779 El Gamhuria Avenue was een groot gebouw van drie verdiepingen, met modernistische lijnen, opgetrokken uit grote stukken beton en blokken groen glas. Boven de eerste verdieping sprongen de tweede en derde een stuk terug, als een torentempel. Iets aan het gebouw gaf je het onmiskenbare gevoel van een fort, zowel in ontwerp als in bedoeling – daar deed de daktuin, waarvan de boomtoppen vanaf de straat zichtbaar waren, niets aan af.


  Toch was het de tuin die Bourne het meest kwetsbaar leek. Verborgen in het hectische straatverkeer had hij snel twee rondjes om het gebouw gemaakt. Er waren natuurlijk nog andere ingangen dan de glanzende hardhouten voordeuren – twee leveranciersingangen, om precies te zijn, maar die waren zowel zeer zichtbaar als bewaakt.


  Er stond een grote vrachtwagen geparkeerd bij een van de goedereningangen, met een bochel erbovenop vanwege een buitenproportionele koelmachine. Bourne berekende afstanden en vectoren terwijl hij de straat overstak en langs de vrachtwagen liep aan de kant die niet naar het gebouw toe stond. Twee mannen waren bezig grote kratten uit de open achterkant van de wagen te laden, onder het toeziend oog van een waakzame veiligheidsbeambte. In het voorbijgaan maakte Bourne in gedachten aantekeningen van ieders positie ten opzichte van de vrachtwagen.


  Een paar honderd meter verderop in de straat stond een van de talloze in portieken rondhangende mannen van deze stad sloom te roken in de schaduw. Hij keek met verveelde achterdocht hoe Bourne naar hem toe kwam.


  ‘Rondrit?’ vroeg hij in erg slecht Engels. ‘Beste gids in heel Khartoum. Alles wat u wilt zien pak ik, zelfs verboden.’ Zijn grijns leek meer op een gaap. ‘U houdt van verboden, ja?’


  ‘Mag ik een sigaret?’


  De klank van zijn eigen taal verraste de rondhangende man zo erg dat hij rechtop ging staan en zijn half glazige ogen helder leken te worden. Hij gaf Bourne een sigaret, die hij aanstak met een goedkope plastic aansteker.


  ‘Je houdt toch meer van geld dan van staan in een portiek?’


  De man knikte met een snelle hoofdbeweging. ‘Toon me een man die geld niet vereert en ik zal rouwen om zijn dood.’


  Bourne trok wat bankbiljetten tevoorschijn en de ogen van de man gingen wijd open; hij kon het gewoon niet helpen, het was een reflexreactie. Bourne durfde te wedden dat hij nooit had durven dromen zoveel geld te bezitten.


  ‘Natuurlijk.’ De man likte zijn lippen. ‘Alle verboden plekken in Khartoum gaan voor u open.’


  ‘Ik ben maar geïnteresseerd in één plek,’ zei Bourne. ‘779 El Gamhuria Avenue.’


  Even viel de man stil, toen likte hij zijn lippen weer en zei: ‘Meneer, sommige plekken zijn verboden en andere zijn echt verboden.’


  Bourne trok nog wat meer bankbiljetten tevoorschijn. ‘Dit bedrag zal toch wel genoeg zijn.’ Het was geen vraag, maar ook geen veronderstelling. Het was eerder een bevel, waardoor de man zich ongemakkelijk voelde. ‘Of moet ik het aan iemand anders vragen?’ voegde Bourne daaraan toe. ‘Je zei toch dat je de beste gids van de stad was?’


  ‘Dat ben ik, meneer!’ De man greep de bankbiljetten en stopte ze weg. ‘Niemand anders in de hele stad kan u binnen krijgen in 779. Ze zijn daar heel voorzichtig met bezoekers, maar...’ Hij knipoogde. ‘... de neef van mijn neef is er bewaker.’ Hij haalde een mobiel uit zijn zak, toetste een lokaal nummer in en begon in snelvuur-Arabisch te praten. Er volgde een kort meningsverschil dat leek te gaan over geld. Toen stak de man zijn mobiel weer weg en grijnsde. ‘Het is geen probleem. De neef van mijn neef is nu beneden, terwijl de vrachtwagen die u daar ziet aan het uitladen is. Hij zegt dat het een uitstekend moment is, dus we gaan nu.’


  Zonder nog een woord te zeggen, volgde Bourne hem terug de straat in.


  Tracy keek nog een laatste keer op haar horloge, stak toen El Gamhuria Avenue over en deed de grote houten voordeur open. Direct daarachter was een metaaldetector, bediend door twee bewakers met barse gezichten. Zij kwam er zonder problemen doorheen met haar ingepakte Goya. Dit gebouw leek niet op het hoofdkwartier van een van de vele vliegtuigmaatschappijen waar ze eerder was geweest.


  Ze liep naar een rond bureau, dat net zo hoog en grimmig oogde als de buitenkant van het gebouw zelf. Een jonge man met een onvriendelijk, hoekig gezicht keek haar aan.


  ‘Tracy Atherton. Ik heb een afspraak met Noah Per… Peterson.’


  ‘Paspoort en rijbewijs.’ Hij stak zijn hand uit.


  Ze verwachtte dat hij haar ID zou controleren en haar de documenten dan weer terug zou geven, maar in plaats daarvan zei hij: ‘Dit krijgt u weer terug aan het eind van uw bezoek.’


  Ze aarzelde even, omdat ze het gevoel had dat ze de sleutels van haar appartement in Belgravia uit handen had gegeven. Eigenlijk wilde ze protesteren, maar de man met het onvriendelijke gezicht was al aan het praten in de interne telefoon. Zodra hij de hoorn op het toestel had gelegd, veranderde zijn houding. ‘Meneer Peterson komt zo naar beneden om u op te halen, juffrouw Atherton,’ zei hij glimlachend. ‘Maak het uzelf in de tussentijd alstublieft gemakkelijk. Er zijn thee en koffie en ook een variëteit aan koekjes op de plank aan de muur. En als u iets anders nodig hebt, hoeft u het maar te vragen.’


  Ze antwoordde met een monoloog van betekenisloos geklets, terwijl ze de omgeving in zich opnam, die haar op een geheel eigen wijze net zo bedrukkend voorkwam als het interieur van een kerk. Deze architectuur was echter niet gewijd aan de glorie van God, maar leek geld tot een godheid te maken. Op dezelfde manier waarop kerken – vooral die van het rooms-katholieke geloof – bedoeld waren om de kerkgangers te laten buigen, zodat hij zijn lage plek tegenover het goddelijke goed besefte, probeerde het hoofdkwartier van Air Afrika de zondaars die er binnenkwamen te intimideren en te kleineren omdat zijzelf zo’n gebouw van een half miljard dollar nooit zouden kunnen bekostigen.


  ‘Juffrouw Atherton.’


  Ze draaide zich om en zag een slanke man, aantrekkelijk ondanks zijn scherpe gezicht, met haar in een peper-en-zoutkleur en een vriendelijk voorkomen.


  ‘Noah Peterson.’ Hij glimlachte triomfantelijk en stak zijn hand uit, zodat zij die kon schudden. De hand was stevig en droog. ‘Ik stel punctualiteit erg op prijs.’ Hij hief een hand op om aan te geven dat ze terug zouden lopen in de richting waar hij vandaan kwam. ‘Dat wijst op een ordelijke geest.’


  Hij liet een metalen sleutelkaart door een gleuf glijden en na wat klikken werd een rood licht groen. Vervolgens duwde hij tegen een deel van de muur, dat een deur bleek te zijn, die geheel wegviel tussen de massief betonnen panelen aan weerszijden. Binnen moest Tracy haar pakje door een röntgenapparaat laten gaan, waarna ze met een kleine lift naar de derde verdieping gingen. Daar stapten ze uit en nam hij haar mee door een gang met tweeënhalve meter hoge, mahoniehouten deuren. Er stonden geen namen of nummers op en na een paar hoeken gepasseerd te zijn had ze het gevoel door een labyrint te lopen. Er klonk muziek uit verborgen luidsprekers en af en toe passeerden ze een close-upfoto van een onderdeel van een Air Afrikavliegtuig waarnaast een half ontkleed topmodel poseerde.


  De vergaderkamer waar hij haar binnenleidde was versierd voor een feestje, met gekleurde ballonnen, de lange tafel bedekt met een vrolijk gestreept tafelkleed en vol met een zich schijnbaar eindeloos uitstrekkende uitstalling van smakelijk uitziend voedsel, vlees en fruit.


  ‘Dat we de Goya hier hebben moet gevierd worden,’ zei Noah. Dat was blijkbaar alle uitleg die ze kreeg. Hij haalde een plat koffertje onder het gestreepte tafelkleed vandaan, zette die op de enige open plek op tafel, frunnikte aan het combinatieslot en klikte de sluitingen open.


  Erin, zag Tracy, lag een cheque met het bedrag van haar honorarium, uitgeschreven op haar naam. Bij het zien daarvan maakte ze het pakketje open en onthulde de Goya.


  Noah keek er nauwelijks naar. ‘Waar is de rest?’


  Ze overhandigde hem het bewijs van authenticiteit, ondertekend door professor Alonzo Pecunia Zuñiga, van het Pradomuseum in Madrid. Noah bestudeerde het even, knikte in gedachten en legde het naast het schilderij.


  ‘Uitstekend.’ Hij haalde de cheque uit het diplomatenkoffertje en gaf die aan haar. ‘Ik geloof dat hiermee onze zaken zijn afgerond, juffrouw Atherton.’ Op dat moment ging zijn mobiel over en excuseerde hij zich. Zijn wenkbrauwen fronsten. ‘Wanneer?’ vroeg hij in de telefoon. ‘Wie? Wat bedoel je: alleen? Verdomme, had ik niet… Oké, doe verdomme helemaal niks tot ik er ben!’ Hij verbrak de verbinding met een kwaad gezicht.


  ‘Is er iets mis?’ vroeg Tracy.


  ‘Niets waar u zich zorgen over hoeft te maken.’ Noah slaagde erin ondanks zijn ergernis te glimlachen. ‘Maakt u het zich hier alstublieft gemakkelijk, ik kom u halen zodra het veilig is.’


  ‘Veilig? Hoe bedoelt u?’


  ‘Er is een indringer in het gebouw.’ Noah haastte zich al de kamer uit naar de deur. ‘Maakt u zich geen zorgen, juffrouw Atherton, het lijkt erop dat hij nergens meer naartoe kan.’


  ‘We werden opgepikt op het moment dat we op KRT aankwamen,’ zei Amun Chalthoum, terwijl hij en Soraya de stad in reden. KRT was de luchtvaartafkorting voor het internationale vliegveld van Khartoum, die ook gebruikt werd door de Soedanezen zelf.


  ‘Ik zag ze,’ zei Soraya. ‘Twee mannen.’


  ‘Ze hebben gezelschap gekregen van twee anderen.’ Chalthoum keek in de achteruitkijkspiegel. ‘Alle vier zitten ze in een grijze Toyota Corolla uit de jaren zeventig, drie auto’s achter ons.’


  ‘De mannen in de ontvangsthal zagen er Soedanees uit.’


  Chalthoum knikte.


  ‘Ik vind dat raar, want niemand hier wist dat wij naar Khartoum gingen.’


  ‘Niet waar.’ Er gleed een geheimzinnig glimlachje over de lippen van de Egyptenaar. ‘Als hoofd van al Mokhabarat moest ik mijn superieur erover inlichten dat ik het land verliet, al is het dan tijdelijk. De man aan wie ik gekozen heb het te vertellen is degene die ik er al enige tijd van verdenk mij heimelijk te ondermijnen.’ Zijn ogen gingen weer naar de achteruitkijkspiegel. ‘Nu heb ik eindelijk bewijs van zijn bedrog. Niets kan me ervan weerhouden om een van deze misbaksels mee terug naar Caïro te nemen en hem aan de kaak te stellen.’


  ‘Met andere woorden,’ zei Soraya, ‘we moeten ons laten pakken door hen.’


  Amuns glimlach werd breder. ‘Ze moeten ons inhalen,’ verbeterde hij, ‘zodat wij hen kunnen pakken.’


  Het pokerspel was een uur geleden beëindigd, waardoor het huis buiten de Dupont Circle nog vaag rook naar de geuren van mannen – en vrouwen – die in het kaartspel opgingen: sigarenas, stukken overgebleven pizza, verschaald maar eerlijk zweet, en de vervliegende maar krachtige geur van geld.


  Vier mensen zaten op art-decosofa’s van paars fluweel: Willard, Peter Marks, politiecommissaris Lester Burrows en Reese Williams, van wie dit huis verrassend genoeg bleek te zijn. Tussen deze vier in stond op een laag tafeltje een fles whisky, een halfvolle emmer ijsklontjes en vier brede ouderwetse glazen. Alle anderen hadden wat er nog van hun pokergeld over was meegenomen en waren naar huis gegaan. Het was kort na twaalven in een maan- en sterreloze nacht, waarin de laaghangende bewolking zo zwaar was dat zelfs de districtslichten gereduceerd werden tot smoezelige vlekken.


  ‘Jij hebt de laatste hand gewonnen, Freddy,’ zei Burrows, terwijl hij achteroverleunde tegen de gekrulde rugleuning van de sofa en naar het plafond keek, ‘maar je hebt me niet verteld wat de gevolgen waren dat ik met je meeging naar dat laatste rondje inzetten. Ik was blut, dus heb jij voor me ingezet. Nu ben ik je iets schuldig.’


  ‘Ik wil dat je Peters vraag beantwoordt over de twee verdwenen politiemensen.’


  ‘Wie?’


  ‘Sampson en Montgomery,’ sprong Marks behulpzaam bij.


  ‘O, die.’


  De commissaris staarde nog steeds afwezig naar het plafond. Reese Williams, die haar benen onder zich gevouwen had, bekeek het allemaal met een raadselachtige gezichtsuitdrukking.


  ‘En dan is er ook nog de kwestie van een motoragent die een man genaamd Jay Weston heeft neergeschoten, wat een ongeluk veroorzaakte dat Sampson en Montgomery moesten onderzoeken,’ vervolgde Marks. ‘Alleen kwam er geen onderzoek, dat werd om zeep geholpen.’


  Iedereen in de kamer wist wat ‘een onderzoek om zeep helpen’ inhield.


  ‘Freddy,’ zei Burrows tegen het plafond, ‘hoort dit ook bij wat ik je schuldig ben?’


  Willards blik rustte op het uitdrukkingsloze gezicht van Reese Williams. ‘Ik heb een heleboel geld opgehoest om jou te laten meegaan, Lester.’


  De commissaris zuchtte en zijn ogen lieten eindelijk het plafond los. ‘Reese, ik zie dat je daar een vrij grote barst hebt.’


  ‘Dit hele huis zit vol barsten, Les,’ zei ze.


  Burrows leek daar een tijdje over na te denken voordat hij tegen de andere twee mannen zei: ‘Dat mag dan zo zijn, maar er zitten in ieder geval geen barsten in de informatie die hier over tafel gaat. Wat ik jullie ga vertellen is volkomen off the record en mag nooit geciteerd worden, of hoe jullie dat verdomme anders willen noemen.’ Hij ging plotseling rechtop zitten. ‘Kortom: ik zal mijn verklaring niet alleen weerspreken, ik zal er alles aan doen om die aan te vechten en iedereen de grond in te werken die durft te beweren dat ik het gezegd heb. Is dat duidelijk?’


  ‘Volkomen,’ zei Marks, en Willard knikte instemmend.


  ‘De rechercheurs Sampson en Montgomery zijn momenteel aan het vissen op de Snake River in Idaho.’


  ‘Zijn ze echt aan het vissen,’ vroeg Marks, ‘of zijn ze dood?’


  ‘Jezus Christus, ik heb gisteren nog met ze gesproken!’ zei Burrows verhit. ‘Ze wilden weten wanneer ze weer naar huis konden komen. Ik heb ze gezegd dat er geen haast bij was.’


  ‘Lester,’ zei Willard, ‘ze zijn niet op jouw kosten in Idaho.’


  ‘Uncle Sam kan meer betalen dan ik,’ gaf de commissaris toe.


  Willard zag dat emoties als wolken over Burrows’ gezicht trokken. ‘Welk deel van Uncle Sam, om precies te zijn?’


  ‘Dat heeft niemand me gezegd, en dat is de waarheid,’ bromde Burrows, alsof niemand hem ooit iets van enig belang vertelde. ‘Maar ik weet de naam nog van degene met wie ik contact heb gehad, als dat helpt.’


  ‘In dit stadium,’ zei Willard zwaarwichtig, ‘kan alles bruikbaar blijken, zelfs al is het een valse naam.’


  ‘Ach, verdomme, niemand vertelt in deze stad de waarheid!’ Burrows hief een beschuldigende vinger. ‘En laat ik je hier en nu vertellen dat geen van mijn politiemensen jullie meneer Weston heeft neergeschoten, daar ben ik verdomd zeker van. Ik heb mijn eigen onderzoek uitgevoerd naar die beschuldiging.’


  ‘Dan heeft iemand zich voorgedaan als een van jouw politieagenten,’ zei Willard kalm, ‘om iedereen in de verkeerde richting te laten zoeken.’


  ‘Jullie blanken.’ Burrows schudde zijn hoofd. ‘Jullie leven in jullie eigen wereld met eigen regels. Christus, wat een complex web!’ Hij haalde zijn schouders op, alsof hij zijn opwinding van zich afschudde. ‘Die naam dus. De man die alles geregeld heeft voor mijn rechercheurs zei dat zijn naam Noah Peterson was. Klinkt dat bekend of heeft hij me ook een rad voor ogen gedraaid?’


  Bourne had de rondhangende man verlaten toen de neef van diens neef zich er eerst van vergewist had dat de twee mannen van de vrachtwagen in het gebouw kratten aan het uitladen waren en hem toen snel door de dienstingang het gebouw in liet gaan. Bourne trok zich omhoog aan de achterdeur van de vrachtwagen, slingerde zich omhoog door zich aan de rand vast te grijpen en rolde over het dak van de wagen. Door op de koelmachine te klimmen kon hij op de betonnen afscheiding van de gevel van het gebouw klimmen, waardoor hij op het inspringende gedeelte van de tweede verdieping terechtkwam. Gebruikmakend van de holten tussen de betonblokken klom hij langs de zijkant van het gebouw verder omhoog tot hij bij het inspringende gedeelte van de derde verdieping uitkwam. Daar herhaalde hij de procedure totdat hij op de rand van de betegelde daktuin kon klauteren.


  Anders dan de architectuur van het gebouw zelf was de tuin een delicaat mozaïek van kleuren en stoffen, perfect samengesteld, geurig en beschut tegen de brandende zon. Bourne hurkte neer in een stukje van de donkerste schaduw en ademde de zware limoengeur in, terwijl hij de tuin bestudeerde. Afgezien van hemzelf was het dak verlaten.


  Twee bouwwerkjes waren op een slimme manier geïntegreerd in het ontwerp van de tuin: de deur die het gebouw in voerde en, zo ontdekte hij, een schuurtje met gereedschappen voor het personeel dat de bomen, de planten en de bloemen snoeide. Hij ging naar de deur en zag dat die beschermd werd door een standaard circuitdoorbrekend inbraakalarm. Op het moment dat hij de deur van buitenaf opendeed, zou het alarm afgaan.


  Uit het schuurtje haalde hij een snoeischaar en een draadtang. Op het punt waar de balustrade samenkwam met de betegelde vloer van het dak vond hij de draden die de verbinding vormden met de daklampen. Met de snoeischaar knipte hij twee meter draad af. Teruglopend naar de deur stripte hij er aan twee kanten de isolatie af.


  Aan de bovenkant van de deur vond hij de draad van het anti-inbraaksysteem. Hij stripte er twee stukken van de isolatie af en verbond de kale stukken draad met het uiteinde van het stuk elektriciteitsdraad. Toen hij er zeker van was dat de verbinding goed was, sneed hij de draad van het inbraakalarm door tussen de omleiding die hij gemaakt had.


  Voorzichtig opende hij de deur ver genoeg om ertussendoor te kunnen glippen. De omleiding werkte, het alarm bleef stil. Hij sloop de smalle, steile trap af naar de derde verdieping. Zijn eerste taak was nu Arkadin te vinden, de man die hem hierheen had gelokt om hem te kunnen vermoorden. De tweede taak was Tracy vinden en haar hiervandaan halen.


  Tracy stond bij het raam naar de chaotische straat te kijken, toen ze de deur achter zich hoorde opengaan. Omdat ze aannam dat het Noah was, draaide ze zich om. Maar daar stond een man met een kaalgeschoren hoofd, een zwart met wit doorschoten sikje, een diamanten ring aan één oorlel en een tatoeage van een vleermuis met tanden aan de zijkant van zijn nek. Met zijn brede schouders, stevige borstkas en dikke benen leek hij op een worstelaar of een van die gemuteerde extreme show-vechters die ze wel eens op de Amerikaanse tv had gezien.


  ‘Dus u bent degene die mijn Goya heeft gebracht,’ zei de vleermuisman, terwijl hij over de tafel gebaarde, waar het schilderij in al zijn groteske grandeur lag. Hij had een manier van lopen, een heen en weer bewegende pas die men alleen ziet bij gespierde mannen en zeelieden.


  ‘Dat is van Noah,’ zei Tracy.


  ‘Nee, mijn beste mevrouw Atherton, het is van mij,’ zei de vleermuisman in een schrapend Engels met een zwaar accent. ‘Perlis heeft het alleen voor me gekocht.’ Hij hield het schilderij voor zich omhoog. ‘Het is mijn betaling.’ Zijn gegrinnik klonk als het gerochel van een stervende man. ‘Een unieke prijs voor geleverde diensten die ook uniek zijn.’


  ‘U kent mijn naam,’ zei ze, terwijl ze naar de tafel liep, waarop schalen en dikke glazen kommen vol voedsel stonden, ‘maar ik ken de uwe niet.’


  ‘Bent u er zeker van dat u die wilt weten?’ Hij bleef kijken naar de Goya met het ervaren oog van een kenner. En toen, zonder haar ruimte te bieden voor een antwoord: ‘Ach, goed dan, ik heet Nikolai Yevsen. Misschien hebt u wel van me gehoord, ik ben de eigenaar van Air Afrika, ik ben de eigenaar van dit gebouw.’


  ‘Eerlijk gezegd heb ik nog nooit gehoord van u of van Air Afrika. Ik zit in de kunst.’


  ‘Is dat zo?’ Yevsen legde de Goya terug en keek haar over de tafel heen aan. ‘Wat doet u dan met Jason Bourne?’


  ‘Jason Bourne?’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Wie is Jason Bourne?’


  ‘De man die u mee hiernaartoe hebt genomen.’


  Ze fronste nog meer. ‘Waar hebt u het over? Ik ben hier alleen gekomen. Vraag maar aan Noah.’


  ‘Perlis is op dit moment bezig uw vriend, meneer Bourne, te ondervragen.’


  ‘Ik weet niet…’ De rest van haar woorden bleef in haar keel steken toen ze het stompe .45 pistool in zijn linkerhand zag.
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  ‘Als u in de kunst zit,’ zei Yevsen, ‘wat doet u dan met een moordenaar, een spion, een man zonder scrupules, zonder hart? Een man die u zou doodschieten zodra hij u in het oog heeft?’


  ‘Maar wie dreigt er nu mij neer te schieten?’ vroeg Tracy. ‘U of hij?’


  ‘U hebt hem hier gebracht om mij te vermoorden.’ Yevsen had een gezicht dat brute kracht uitstraalde, botte macht. Hij was een man die gewend was van iedereen te krijgen wat hij wilde, waar en wanneer dan ook. ‘Dan moet ik mezelf wel afvragen: waarom zou u dat doen?’


  ‘Ik weet niet wat u bedoelt.’


  ‘Voor wie werkt u echt?’


  ‘Ik werk voor mezelf. Al jaren.’


  Yevsen tuitte zijn lippen, die zo dik waren als stukken rauw vlees, en net zo weerbarstig. ‘Laat mij dit makkelijk voor u maken, juffrouw Atherton. In mijn wereld zijn er maar twee soorten mensen: vrienden en vijanden. U zult nu, op dit moment, moeten beslissen waar u toe behoort. Als u niet naar waarheid antwoordt, schiet ik een kogel in uw rechterschouder. Dan vraag ik het opnieuw. Zwijgen of een leugen levert u een kogel op in uw linkerschouder. Daarna ga ik aan het werk met dat prachtige gezicht van u.’ Hij zwaaide met zijn pistool naar haar. ‘Eén ding is zeker: als ik met u klaar ben, is het geen mooi gezicht meer.’ Weer dat afschuwelijke gegrinnik. ‘Geen Hollywood-agent zal u dan meer bellen, dat kan ik u garanderen.’


  ‘De man met wie ik hier ben is Adam Stone, dat is echt alles wat ik weet.’


  ‘Ziet u, juffrouw Atherton, het probleem is dat ik het niet voel – de waarheid, bedoel ik.’


  ‘Het is de waarheid.’


  Hij deed een stap dichter naar haar toe en drukte nu tegen de tafelrand aan de overkant. ‘Nu hebt u me beledigd. Denkt u dat ik geloof dat u iemand hierheen gebracht hebt zonder iets meer van hem te weten dan zijn naam, wat trouwens helemaal zijn naam niet is.’


  Tracy sloot haar ogen. ‘Nee, natuurlijk niet.’ Ze haalde diep adem en keek recht in de koffiebruine ogen van Yevsen. ‘Ja, ik wist dat zijn echte naam Jason Bourne was, en ja, het was mijn opdracht om niet alleen de Goya naar Noah te brengen, maar ook om ervoor te zorgen dat Bourne hier zou komen.’


  Yevsens ogen vernauwden zich. ‘Waarom is Bourne hierheen gestuurd? Wat wil hij?’


  ‘Weet u dat niet? U hebt een van uw Russische moordenaars, een man met een litteken en een tatoeage van drie schedels in zijn nek, naar Sevilla gestuurd om Bourne te vermoorden.’


  ‘De Folteraar?’ Yevsens gezicht vertrok van klaarblijkelijke afschuw. ‘Ik zou nog eerder mijn arm afhakken dan dat stuk vuil in te huren.’


  ‘Alles wat ik weet, is dat hij denkt dat de man die hem geprobeerd heeft te vermoorden hier is. Dezelfde man die de Folteraar moet hebben ingehuurd.’


  ‘Dat ben ik niet. Hij is verkeerd geïnformeerd.’


  ‘Dan begrijp ik niet waarom ik ben ingehuurd om ervoor te zorgen dat hij hier zou komen.’


  Yevsen schudde zijn hoofd. ‘Wie heeft u ingehuurd om dit te doen?’


  ‘Leonid Arkadin.’


  Yevsen richtte zijn .45 op haar rechterschouder. ‘Weer een leugen! Waarom zou Leonid Danilovich u inhuren om er zeker van te zijn dat Bourne hierheen komt?’


  ‘Dat weet ik niet, maar…’ Ze voorzag zijn antwoord, onderkende de uitdrukking op zijn gezicht, wat haar ertoe dwong eindelijk een verband te leggen. ‘Wacht eens even, het moet Arkadin geweest zijn die u heeft verteld dat Bourne bij mij was. Hij moet degene zijn die de Folteraar heeft ingehuurd, wat inhoudt dat hij nu hier moet zijn, in afwachting van Bourne.’


  ‘Omdat u zo dicht bij de dood bent, wordt u wanhopig. Op dit moment is Leonid Danilovich in Nagorno Karabach, Azerbeidjan.’


  ‘Maar ziet u het dan niet? Arkadin is de enige die wist dat Bourne bij mij was.’


  ‘Dat is onzin! Leonid Danilovich is mijn partner.’


  ‘Waarom zou ik zo’n leugen verzinnen? Arkadin heeft me twintigduizend in diamanten betaald.’


  Yevsen deed een stap achteruit, alsof hij een klap had gekregen. ‘Diamanten zijn Leonid Danilovich’ handelsmerk – daarmee wordt hij betaald en betaalt hij zelf. Ik hoop dat hij wegrot in de hel! Wat is die leugenachtige hufter van plan? Als hij denkt dat hij mij kan bedriegen…’


  Op dat moment zag Tracy dat Bourne door de gang sprintte. Yevsen herkende de verrassing in haar ogen en liep naar de deur, met zijn .45 in de aanslag.


  Noah Perlis’ gevoel van triomf verdween zodra hij de Soedanese man en een van de bewakers zag, die door Yevsens bewakingspersoneel in een hoek waren gedreven op het straatniveau vlak bij dienstingang A.


  ‘Wat is dit, verdomme?’ vroeg hij in Soedanees Arabisch. Met een handbeweging stuurde hij een paar van de bewakingsmensen de straat op om te kijken of er nog iemand anders rondhing die er niets te zoeken had. Toen richtte hij zich tot de bewaker en kwam er al snel achter dat de man niets wist. Het hoofd van de bewakingsdienst, die zich inmiddels bij hem had gevoegd, ontsloeg de man ter plekke.


  Daarna ging Noah naar de Soedanese man toe en vroeg: ‘Wie bent u en wat doet u hier in dit gebouw?’


  ‘Ik… ik was verdwaald, meneer. Ik was aan het praten met de neef van mijn neef – de man die zojuist ontslagen is, wat een veel te zware straf is, daar zult u het mee eens zijn, als u mijn verhaal gehoord hebt, denk ik.’ De man hield zijn ogen neergeslagen en liet zijn schouders afhangen, als teken van dienstbaarheid. ‘De neef van mijn neef moest urineren, ziet u, maar hij wilde me niet wegsturen, omdat ik geld nodig had voor mijn kind…’


  ‘Genoeg!’ Noah sloeg hem hard in zijn gezicht. ‘Denk je dat ik een toerist ben, tegen wie je je idiote verhaaltjes kunt ophangen?’ Hij sloeg de man weer, harder dit keer, zodat deze zijn tanden op elkaar klemde en kreunde. ‘Vertel me wat je hier doet of ik lever je over aan Sandur.’ Het hoofd van de bewakingsdienst grijnsde, waardoor hij de zwarte gaten tussen zijn tanden toonde. ‘Sandur weet wat hij moet doen met uitschot als jij.’


  ‘Ik weet niet…’


  Dit keer raakte Noahs vuist de man vol op de mond, waardoor bloedspetters en stukjes tand op zijn vuile shirt terechtkwamen. ‘Het is vanavond vollemaan, maar reken er maar niet op dat je die zult zien.’


  De man was net begonnen aan zijn verhaal over een Amerikaan die hem geld had gegeven omdat hij bij 779 El Gamhuria Avenue binnen wilde komen, toen het contingent veiligheidsmensen dat Noah de straat op had gestuurd weer binnenkwam. Een van de mannen fluisterde hem iets in zijn oor.


  Meteen greep Noah de man beet en smeet hem in de armen van Sandur. ‘Hier, zorg maar voor hem.’


  ‘Meneer, heb medelijden,’ protesteerde de man. ‘Dit verdien ik niet, ik zweer u dat ik de waarheid vertel!’


  Maar Noah hield zich niet meer bezig met de man die had geprobeerd het hoofdkwartier van Air Afrika binnen te komen, omdat een dringend gevoel van zelfbehoud zich van hem meester had gemaakt. Hij liep naar de zonverlichte deuropening van de dienstingang en gluurde vanuit de schaduw naar buiten. Zoals de bewakingsman al had gezegd, stond er een busje aan de andere kant van de straat geparkeerd. Het zat vol mensen – allemaal mannen – wat de bewaker direct gealarmeerd had. Toen zag Noah iets metaligs – de loop van een AK-47 – en werd zijn grootste angst bewaarheid. Iemand was van plan zo meteen een overval te plegen op het kantoor van Air Afrika. Hij was zo verbijsterd dat hij niet eens kon bedenken wie de kennis en de mogelijkheden zou hebben om te proberen wat ondenkbaar werd geacht. Maar dat was nu niet aan de orde. Hij moest zo snel mogelijk weg van de benedenverdieping, voordat hij midden in een spervuur zat tussen Yevsens huurlingen en de overvallers die aan de andere kant van de straat in een Soedanees busje zaten.


  Bourne doorzocht de derde verdieping van het gebouw terwijl hij bij zowel de staf als het bewakingspersoneel uit de buurt bleef. Hij hoorde een diepe, rauwe stem uit een grote zaal voor hem komen. Toen hij Tracy’s stem hoorde tussen de vragen van de mannenstem door, begon hij hard te rennen, omdat hij er zeker van was dat ze gevangengenomen was door Arkadin, als laatste stukje lokaas voor hem.


  Terwijl hij door de deuropening naar binnen vloog, rolde hij zichzelf op als een bal, rolde snel de zaal in en ontvouwde zichzelf weer, alles in één doorgaande beweging. Hij zag een gedrongen man met een getatoeëerde vleermuis aan de zijkant van zijn nek, die zich omdraaide en op hem schoot. Hij dook weg en rolde naar de vergadertafel die overladen was met voedsel. Op dat moment zag hij dat Tracy een merkwaardig uitziend pistool trok uit net zo’n dijholster als Moira had. Hij hoorde nog een pistoolschot, hield zijn lichaam laag en sprong met een draaiende beweging naar de benen van de vleermuisman, die hij vloerde op het moment dat deze vuurde op Tracy, die instinctief wegdraaide. De kogel ging naar beneden, door een van de zware glazen schalen, waardoor scherven naar alle kanten vlogen.


  Bourne en de vleermuisman stortten op de vloer, terwijl Bourne probeerde de .45 uit zijn linkerhand te wringen. Het pistool ging weer af en de kogel vloog langs Bournes oor, waardoor hij tijdelijk doof werd. De vleermuisman sloeg met zijn rechterhand in Bournes ribben, Bourne ramde zijn knokkels tegen de kaak van de vleermuisman, gevolgd door drie snelle klappen met de zijkant van zijn hand in de nek van de man. Met gebruikmaking van al zijn kracht bracht zijn tegenstander de loop van de .45 stukje bij beetje dichter bij Bournes slaap. Bourne duwde het ding terug, maar drie opeenvolgende klappen op dezelfde plek in zijn ribben zorgden ervoor dat hij naar adem hapte, en plotseling was de loop gericht op zijn hoofd. De vleermuisman haalde de trekker over met zijn linker wijsvinger.


  Toen vond Bourne zijn schouderwond. Doordat hij zijn vinger in de bloederige massa duwde, jankte de man als een in het nauw gedreven wolf en kon Bourne hem de .45 uit zijn hand slaan. Maar met een grote zwiep van zijn lichaam wierp de vleermuisman Bourne van zich af, reikte naar het wapen, greep het bij de loop en sloeg Bourne met het handvat tegen zijn slaap. Bournes hoofd sloeg achterover tegen de vloer en de man zette zijn aanval door, omdat hij de overwinning al voelde. Hoewel hij zijn bewustzijn aan het verliezen was, draaide Bourne zich weg, alsof hij zich probeerde in veiligheid te brengen onder de vergadertafel. De man gromde bij iedere klap die hij gaf, steeds opnieuw liet hij het zware handvat op hem neerkomen.


  Bourne voelde dat zijn bewustzijn steeds verder weggleed in de rode waas van zijn doodsstrijd; hij kroop nog verder weg, de paar centimeter die hij nog nodig had om bij Tracy’s keramische pistool te kunnen. Met grimmige vastberadenheid richtte hij op de man en schoot hem vol in zijn gezicht.


  De lucht was vol rondspattend bloed, botweefsel en stukjes roze hersenen. De vleermuisman had zich half opgericht om nog een reuzenklap te geven, maar de kracht van de kogel sloeg zijn hoofd en romp naar achteren. Toen hoorde Bourne, gesmoord als door een laag katoen, iets wat klonk als een zak nat cement die op de vloer terechtkwam.


  Eventjes bleef hij op zijn rug liggen, met één been omhoog, terwijl zijn hart pompte als dat van een sprinter na de eindstreep. Pijn overspoelde hem, het straalde uit van de kogelwond die hij op Bali had opgelopen. Zijn gewelddadige acties en de klappen die hij had gekregen hadden een fnuikend effect op zijn genezing: daar had dr. Firth al voor gewaarschuwd. Net als na zijn tweede operatie voelde hij zich alsof hij geraakt was door een aanstormende trein.


  Toen herademde hij en hoorde hij zijn bloed het lied des levens zingen in zijn binnenoor. Daarna kwam de vurige aanraking van Shiva, die de doodskou van zijn botten verwijderde, alsof deze geest – of, zoals Suparwita geloofde: god – hem opnieuw beschermd had, door zijn sterke hand uit te steken naar Bourne en hem terug te brengen naar het land van de levenden.


  Plotseling hoorde hij het geluid van diverse halfautomatische wapens die aan het schieten waren in de hal. Hij draaide zich om, spande zich in en drukte zich op een elleboog omhoog, waarbij hij zwaar kreunde. Zijn hoofd zwom en hij leek te drijven in bloed – niet zijn eigen bloed, maar dat van de vleermuisman, die zo dood was als het nieuws van gisteren en volkomen onherkenbaar.


  Het vuur van de halfautomatische wapens klonk dichterbij en heftiger. Toen keek hij naar Tracy. Ze lag op haar zij aan de andere kant van de tafel.


  ‘Tracy,’ zei hij, en toen dringender: ‘Tracy!’


  Haar rechterarm bewoog als antwoord en hij kroop met veel pijn onder de tafel door, over de op de grond glinsterende, messcherpe glasscherven, die zich in de muis van zijn hand en zijn knieën boorden.


  ‘Tracy.’


  Haar ogen staarden recht vooruit, maar toen hij zich omhoogduwde om in haar blikveld te komen, volgden ze hem en verscheen er een glimlach op haar gezicht.


  ‘Daar ben je.’


  Hij stak een arm onder haar schouders door, maar toen hij haar omhoog wilde trekken, vertrok haar gezicht en schreeuwde ze het uit.


  ‘O God… God, help me!’


  ‘Wat is er? Wat is er aan de hand?’


  Ze staarde hem zwijgend aan, een wolk van pijn vertroebelde haar ogen.


  Hij tilde haar romp zo voorzichtig mogelijk op en toen zag hij twee grote glasscherven als dolken uit de achterkant van haar rug steken. Hij veegde het zweet van haar voorhoofd en zei: ‘Tracy, ik wil dat je beweegt met je voeten. Kun je dat voor me doen?’


  Hij keek naar haar voeten, maar er gebeurde niets.


  ‘En je benen?’


  Niets. Hij kneep in het vlees van haar dij. ‘Voel je dat?’


  ‘Wat… Wat deed je?’


  Ze was verlamd. Ten minste een van de glazen speren had vitale zenuwen geraakt. En die andere? Hij probeerde er een beter zicht op te krijgen hoe diep het glas in haar lichaam stak. Het waren fikse stukken, vijftien tot twintig centimeter lang, en ze zaten diep. Hij herinnerde zich dat Tracy zich wegdraaide en dat de kogel uit Yevsens pistool de zware glazen schaal had geraakt. Dat had het effect gehad van de ontploffing van een spijkerbom, waarbij ze geraakt werd door een of twee van de grotere projectielen.


  Het donderende geluid van halfautomatische vuurwapens klonk nu erg dichtbij, hoewel met grotere tussenpauzes.


  ‘Ik moet met je naar een ziekenhuis,’ zei Bourne. Maar toen hij haar probeerde omhoog te krijgen uit haar half zittende positie, braakte ze een golf bloed en liet zich weer achterover in zijn armen zakken.


  ‘Ik ga nergens heen.’


  ‘Ik laat je niet…’


  ‘Jij weet het en ik weet het.’ Tracy’s ogen waren bloeddoorlopen, doorschoten met zwarte cirkels, als diepe wonden. ‘Ik wil niet alleen zijn, Jason.’


  Hij hield haar vast terwijl ze zich tegen hem aan leunend ontspande. ‘Waarom noemde je me zo?’


  ‘Ja, ik weet je echte naam, die wist ik al op het moment dat ik je ontmoette, want dat was geen toeval. Stil,’ zei ze, toen hij wat wilde zeggen, ‘ik moet je dingen vertellen en er is niet veel tijd meer.’ Ze likte haar bloederige lippen. ‘Arkadin had me ingehuurd om ervoor te zorgen dat je hier zou komen. Nikolai Yevsen, de man die je zojuist gedood hebt, heeft me verteld dat Arkadin in Nagorno Karabach, Azerbeidjan, is. Waarom weet ik niet, maar hier is hij niet.’


  Dus ze had al die tijd voor Arkadin gewerkt. Bourne schudde zijn hoofd grimmig bij de gedachte hoe hij bespeeld was. Er was voor gezorgd dat hij haar zou verdenken en toen was hem een heel plausibele uitleg gegeven waarom ze gelogen had over het feit dat ze wist dat de Goya echt was. Daardoor was hij zo stom geweest om zijn waakzaamheid te laten verslappen. Hij zag Arkadins hand in die delicate draden, en bewondering vermengde zich met kwaadheid op zichzelf.


  Tracy’s ogen gingen ineens zo wijd open dat hij kon zien dat ze volkomen bloeddoorlopen waren. ‘Jason!’


  Haar ademhaling was oppervlakkig en verzwakt. Ze probeerde te glimlachen. ‘In onze donkerste uren komen onze geheimen ons verslinden.’


  Hij legde twee vingers op haar halsslagader. Haar hartslag was zwak en onregelmatig. Plotseling moest hij terugdenken aan hun gesprek van de avond tevoren. ‘Ik vraag me af waarom mensen eigenlijk altijd de behoefte voelen om te liegen?’ had ze gezegd – en hij wist volstrekt zeker wat ze hem had willen vertellen. ‘Zou het zo vreselijk zijn als iedereen elkaar gewoon de waarheid vertelde?’ Hun hele gesprek was over haar dubbelleven gegaan, en haar onvermogen om dat aan hem te bekennen. ‘Hoe zit het met jou?’ had ze gevraagd. ‘Vind jij het erg om alleen te zijn?’


  Hij deed moeite de situatie te begrijpen – háár te begrijpen – maar alle mensen waren te gecompliceerd om in één gedachte te vatten, of zelfs een serie gedachten. Eens te meer was hij onder de indruk van de onnoemelijk vele draden die er in het weefsel van een mensenleven zaten – in Tracy’s leven niet minder dan in dat van anderen – misschien zelfs meer, omdat zij, net als hij, een dubbelleven leidde. Net als Don Hererra en de Folteraar had zij deel uitgemaakt van Arkadins spinnenweb, een poging om hem te manipuleren om – wat eigenlijk te doen? Hij wist het nog altijd niet. Maar hier lag een van de pionnen van zijn vijand doodstil in zijn armen te sterven. Het was nu duidelijk – en achteraf gezien ook de avond tevoren al – dat ze zich verscheurd voelde over de rol die Arkadin haar had laten spelen. Haar tweeslachtigheid trof hem als een klap in zijn maag. Ze had hem voor de gek gehouden, maar had ze zich de avond tevoren afgevraagd of ze niet zichzelf voor de gek had gehouden? Dat waren vragen die naar de kern van het dilemma gingen: het niet-weten, het altijd op de rand van een andere identiteit verkeren en, daardoor, mensen om je heen verliezen. De dood was altijd en overal om hem heen, de andere kant van Shiva, die zowel de vernietiger was als de brenger van wederopstanding.


  Ineens huiverde Tracy heftig in zijn armen, alsof ze voor de laatste keer uitademde. ‘Jason, ik wil niet alleen zijn.’


  Haar klagerige woorden ontdooiden zijn ijzige hart. ‘Je bent niet alleen, Tracy.’ Hij boog zich over haar heen, zijn lippen raakten haar voorhoofd. ‘Ik ben hier bij je.’


  ‘Ja, ik weet het, het is goed, ik voel je bij me.’ Ze zuchtte, als het tevreden spinnen van een kat.


  ‘Tracy?’ Hij haalde zijn lippen weg, zodat hij in haar ogen kon kijken. Die waren star, staarden in de oneindigheid. ‘Tracy.’
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  ‘Het komt door!’ zei Humphry Bamber.


  ‘Hoeveel is het?’ vroeg Moira.


  Bamber keek toe hoe de getallen over zijn scherm gingen, terwijl het downloadvenster de heimelijke aftapping van Noah Perlis’ laptop registreerde.


  ‘Alles,’ zei hij, toen het groene balkje de honderd procent had bereikt. ‘Nu gaan we onder de motorkap kijken wat er aan de hand is.’


  Haar adrenalineniveau was hoog en ze verloor haar geduld naarmate de minuten verder tikten. Ze ijsbeerde door zijn werkruimte, die rook naar verhit metaal en ronddraaiende harde schijven, de geur van het geld van de eenentwintigste eeuw. De kamer lag achter in het kantoor, het schemerige noorderlicht vormde inhammen tussen de schaduwen die afkomstig waren van de hoge stapels elektronische apparatuur, waarvan de ventilatoren en motoren bromden en zoemden als een dierentuin. De enige twee plekken aan de muur die niet vol waren met instrumenten of planken die doorzakten van de computerspullen, dozen lege dvd’s of stroom- of USB-draden van alle mogelijke lengten en soorten, werden ingenomen door een raam en een ingelijste foto van Bamber op de middelbare school in vol football-tenue, staande in de driepuntenzone. Hij was toen nog knapper dan nu.


  Toen Moira’s wandeling door de kamer haar langs het raam voerde, bleef ze staan en keek naar de straat aan de achterkant van het gebouw. In het gebouw aan de overkant waren fluorescerende lampen aan, waardoor er een kantoor te zien was vol archiefkasten, grote kopieermachines en identieke bureaus. Mensen van middelbare leeftijd haastten zich heen en weer, en omklemden mappen of rapporten op dezelfde manier waarop een verdrinkende man een stuk drijfhout vasthoudt. Op de verdieping boven die levende doden keek ze door hoge zolderramen het atelier van een schilderes in, waar een jonge vrouw verf gooide op een enorm doek dat tegen een volkomen witte muur was geplaatst. Haar concentratie was zo intens, doordat ze opging in het beeld dat ze wilde vastleggen, dat ze zich niet bewust was van haar omgeving.


  ‘Schiet je al op?’ vroeg Moira, terwijl ze zich weer naar de kamer keerde.


  Bamber was net zo geconcentreerd bezig als de kunstenares aan de overkant van de straat. Hij moest zichzelf ertoe zetten om te antwoorden: ‘Nog een paar minuten en dan weet ik het,’ mompelde hij uiteindelijk.


  Moira knikte. Ze stond op het punt om haar nerveuze wandeling te hervatten, toen een plotselinge beweging haar aandacht weer naar de straat trok. Er parkeerde een auto bij het einde van het huizenblok en er stapte een man uit. Iets aan de manier waarop hij zich bewoog zorgde ervoor dat er alarmbellen afgingen in haar hoofd. Hij keek met kleine hoofdbewegingen om zich heen alsof hij ergens en nergens naar zocht: daardoor gingen de haren achter in haar nek overeind staan. Toen hij bij Bambers gebouw aankwam, bleef hij staan. Hij bleef vlak bij de achterdeur staan, haalde een set lopers uit zijn zak en stak de ene na de andere in het slot, totdat hij de juiste had gevonden.


  Moira bukte zich en haalde de Lady Hawk uit haar dijholster.


  ‘Bijna klaar!’ Bambers stem klonk onmiskenbaar triomfantelijk.


  De deur zwaaide open en de man ging het gebouw binnen. ‘Noah Perlis lijkt het middelpunt van deze crisis te zijn,’ zei Peter Marks. ‘Hij heeft de dood van Jay Weston geregisseerd, hij heeft de gemeentepolitie van de zaak gehaald, hij heeft Moira’s nieuwe organisatie geïnfiltreerd en haar op de vlucht gejaagd.’


  ‘Noah is Black River,’ zei Willard. ‘En hoe geheim en machtig dat stelletje huurlingen ook is, ik betwijfel ten zeerste of ze de kracht hebben om dat allemaal voor elkaar te krijgen zonder dat er vragen gesteld worden.’


  ‘Denk je niet dat Perlis hierachter zit?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’ Willard wreef over de stoppels op zijn wang. ‘Maar in dit geval moet ik wel geloven dat Black River hulp van boven heeft gehad.’


  De twee mannen zaten tegenover elkaar in een met harige koeienhuid bedekt hokje in een nachtkroeg, waar binnen een klagerig Tammy Wynette-liedje te horen was op de jukebox en buiten het voortdurende gedreun van langsrijdende vuilniswagens. Een paar magere hoeren dansten met elkaar, omdat ze de hoop op klanten hadden opgegeven. Een oude man met een weerbarstige witte kuif zat op een barkruk over zijn drankje gebogen, terwijl een andere bejaarde man, die de dollar in de jukebox had gegooid, met een aanvaardbare Ierse tenorstem een duet aanging met Tammy, waarbij hem de tranen in zijn ogen stonden. De geur van oude drank en nog oudere wanhoop kleefde aan elk versleten meubelstuk in dit café. De barman stond met een voet op de voetenstang over zijn buik heen een krant te lezen, met hetzelfde enthousiasme waarmee een aangeschoten student een leerboek openslaat.


  ‘Van wat ik ervan heb begrepen,’ vervolgde Willard, ‘is Black Rivers grootste klant tegenwoordig de NSA, in de persoon van de minister van Defensie, die hen heeft voorgedragen bij de president.’


  Marks keek hem verbaasd aan. ‘Hoe weet jij dat allemaal?’


  Willard glimlachte, terwijl hij zijn whiskyglaasje tussen zijn vingers liet draaien. ‘Laten we zeggen dat ik na al die jaren als informant in een NSA-huis wat meer weet dan anderen – zelfs meer dan mensen als jij, Peter.’ Hij gleed van de bank af en liep langs de twee hoeren, die hem een zoentje toebliezen. De jukebox speelde nu Don Henleys ‘The Boys of Summer’, dat de Ierse tenor steeds erger aan het huilen leek te maken naarmate hij harder meezong.


  Toen Willard terugkeerde naar het bankje, was dat met een fles single malt whisky. Hij vulde zijn glaasje en goot wat bij dat van Marks. ‘Voordat we verdergaan,’ zei hij, ‘vroeg ik me af waarom jij onze verbazingwekkende informatie over Noah Perlis en Black River niet gerapporteerd hebt aan De Arabier.’


  ‘M. Errol Danziger is de nieuwe CI-directeur,’ zei Marks bedachtzaam, ‘maar ik ben er niet zeker van of ik wel iets aan hem wil rapporteren, zeker als de NSA erbij betrokken is. Hij is door en door een man van minister Halliday.’


  Willard nam een slok van zijn single malt. ‘Dus wat ga je doen? Opstappen?’


  Marks schudde zijn hoofd. ‘Ik houd te veel van CI. Dat is mijn leven.’ Hij boog zijn hoofd. ‘Ik kan hetzelfde wel aan jou vragen: ga jij opstappen?’


  ‘Inderdaad niet.’ Willard gooide nog wat whisky naar binnen. ‘Maar ik ben van plan op mijn eigen manier te gaan.’


  Marks schudde zijn hoofd. ‘Ik kan je niet volgen.’


  Er was iets te zien aan Willards gezicht, een zweem van bedachtzaamheid, of misschien vocht zijn aangeboren geslotenheid om voorrang met zijn behoefte om te rekruteren, want hij zei: ‘Heb jij Alex Conklin gekend?’


  ‘Niemand kende Conklin – niet echt.’


  ‘Ik wel. Dat zeg ik niet om op te scheppen, gewoon als keihard feit. Alex en ik werkten samen. Ik wist wat hij met Treadstone aan het opbouwen was. Ik ben er niet zeker van dat ik het er toen mee eens was, maar ik was toen een stuk jonger. Ik had niet zulke dingen meegemaakt als Alex. Hoe dan ook, hij vertrouwde me alle Treadstone-geheimen toe.’


  ‘Ik dacht dat de Treadstone-dossiers vernietigd waren.’


  Willard knikte. ‘Wat de Oude Man niet door de versnipperaar heeft gehaald, heeft Alex zelf gedaan. Dat was tenminste zijn verhaal.’


  Marks dacht even na. ‘Zeg jij nu dat de Treadstone-dossiers nog steeds bestaan?’


  ‘Alex was Alex, dus hij heeft beslist een kopie van die dossiers gemaakt. Slechts twee mensen weten waar die dossiers zijn opgeslagen, en een van hen is dood.’


  Marks dronk zijn single malt leeg en leunde achterover, waarbij hij Willard onderzoekend aankeek. ‘Wil jij Treadstone opnieuw opzetten?’


  Willard vulde hun beide glazen met de fles. ‘Het is al opnieuw opgezet, Peter. Ik wil weten of jij deel wilt gaan uitmaken van Treadstone.’


  ‘Ze zijn hier niet meer dan achtenveertig uur geleden geweest, mogelijk zelfs maar vierentwintig.’ Yusef, Soraya’s plaatselijke agent in Khartoum, was een kleine man met een huid die de kleur had van grondig gelooid leer. Hij had grote, vochtige ogen en heel kleine oren, maar hij hoorde alles. Hij was een van de topagenten van Typhon, omdat hij slim en handig genoeg was om gebruik te maken van de ondergrondse jeugd die de stad tot leven had gebracht door hun verbinding met het internet. ‘Het is de ongebluste kalk, zie je. Degene die ze heeft gedumpt moet gewild hebben dat ze totaal vernietigd werden op een manier waarop dat zelfs met vuur niet lukt, want de ongebluste kalk vreet alles weg, inclusief botten en tanden, die gebruikt zouden kunnen worden om de overblijfselen te identificeren.’


  Soraya had op weg van het vliegveld contact met Yusef opgenomen en op aandringen van Amun Chalthoum een ontmoeting geregeld, ondanks het feit dat ze gevolgd werden – of misschien wel juist daarom. ‘Die mannen zijn gestuurd door mijn vijanden,’ had Amun tegen haar gezegd in de auto. ‘Ik wil dat ze zo dichtbij komen dat we ze kunnen grijpen.’


  Yusef had over de dode mannen gehoord van een jongetje dat langs het graf was gekomen terwijl hij en zijn vrienden op onderzoek waren naar de Ansar-forten bij Sabaloga Gorge, die ooit gebruikt waren om de troepenschepen aan te vallen die in 1885 op weg waren om de Britse generaal Gordon en zijn uitgeputte mannen te hulp te schieten. De jongen en zijn vrienden woonden in het nabijgelegen dorp, maar een netwerk van kinderen in Khartoum hoorde in hun internetchatroom algauw over de ontdekking van de lijken.


  Nadat hij hen een paar Glocks en munitie had gegeven, had Yusef hen ongeveer honderd kilometer naar het noorden gebracht, door de woestijn met zijn snijdende wind en brute zon. Ze gebruikten twee op vier wielen aangedreven voertuigen, zoals Yusef had geadviseerd, want de ruwe wegen en de onbetrouwbaarheid van Soedanese voertuigen maakten het reizen met slechts één auto dwaasheid.


  ‘Je kunt zien wat er nog van die mannen over is,’ zei Yusef nu, terwijl ze in het ondiepe gat staarden, dat haastig was uitgegraven in de harde grond van een van de oude afbrokkelende forten, ‘ondanks de ongebluste kalk’.


  Soraya wapperde een wolk vliegen weg terwijl ze neerhurkte. ‘Genoeg om te zien dat ze allemaal achter in hun hoofd zijn geschoten.’ Er verscheen een rimpel boven haar neus. De ongebluste kalk had in ieder geval afgerekend met de stank van rottende lichamen.


  ‘Executie, militaire stijl,’ zei Chalthoum. ‘Maar weten we zeker dat deze vier de mannen zijn naar wie wij op zoek zijn?’


  ‘Dit zijn ze inderdaad,’ zei Soraya. ‘De ontbinding is nog minimaal. Ik herken biefstuketers uit het midden van Amerika meteen als ik ze zie.’ Ze keek omhoog naar Amun. ‘Er is maar één reden waarom Amerikanen op een militaire manier geëxecuteerd zijn in Khartoum en hiernaartoe zijn gebracht.’


  Chalthoum knikte. ‘Om een fors los eindje weg te werken.’


  Op dat moment voelde Yusef zijn mobiel trillen. Hij haalde het toestel tevoorschijn, bracht het naar zijn oor en klapte het dicht. ‘Mijn uitkijk zegt dat uw metgezellen hier zijn,’ vertelde hij hen.


  Bourne keek op toen er een bekend figuur in de deuropening verscheen. De man met de donkere, dreigende borstelwenkbrauwen had een AK-47 vast en droeg een kevlar vest. Hij staarde naar het op de grond liggende lichaam van de vleermuisman.


  ‘Nikolai, jij klootzak,’ zei hij in het Russisch, vol keelklanken, ‘wie heeft jou verdomme vermoord voordat ik je mee terug kon nemen naar Moedertje Rusland? Nu zal ik het genot niet meer smaken om jou te laten zingen als een vogeltje.’


  Bij het zien van Jason bleef hij stokstijf staan.


  ‘Jason!’ baste kolonel Boris Karpov, als een Russische os. ‘Ik had kunnen weten dat jij in het hart van dit verdomde doolhof zat.’


  Zijn blik ging verder naar beneden, naar het bebloede lichaam van de jonge vrouw die in Bournes armen lag. Meteen riep hij een hospik.


  ‘Het is te laat voor haar, Boris,’ zei Bourne met een doodse stem.


  Karpov liep door de kamer en knielde naast Bourne. Zijn stompe vingers bewogen voorzichtig over de glasscherven die uit Tracy’s rug staken.


  ‘Wat een verschrikkelijke manier om te sterven.’


  ‘Alle manieren zijn verschrikkelijk, Boris.’


  Karpov gaf Bourne een heupflacon. ‘Maar al te waar.’


  De hospik van Boris’ aanvalsteam, ook in militaire kledij, kwam buiten adem aanrennen. Hij ging naar Tracy, probeerde een hartslag te ontdekken en schudde verdrietig zijn hoofd.


  ‘Gewonden?’ vroeg Karpov, zonder zijn ogen van Bourne af te houden.


  ‘Eén dode, twee gewonden, niet ernstig.’


  ‘Wie is er dood?’


  ‘Milinkov.’


  Karpov knikte. ‘Tragisch, maar het gebouw is veroverd.’


  Bourne voelde het vuur van de slivovitsj tot aan zijn maag toe branden. Het was prettig te voelen hoe de warmte zich verspreidde en hij weer op krachten kwam.


  ‘Boris,’ zei hij zacht, ‘laat jouw mannen Tracy meenemen. Ik wil haar niet achterlaten.’


  ‘Natuurlijk.’ Boris gaf een teken aan de hospik, die Tracy uit Bournes schoot tilde.


  Bourne keek toe hoe ze uit de vergaderzaal werd gedragen. Hij voelde haar verlies, haar worsteling om in het reine te komen met haar dubbelleven en haar gevoel van isolement, omdat ze half in de schaduwen leefde van een wereld waar de meeste mensen zich niet bewust van waren, laat staan dat ze die konden begrijpen. Haar strijd was de zijne, en de pijn die ze gevoeld had vanwege haar leven kwam hem maar al te bekend voor. Hij wilde haar niet zien gaan, wilde haar niet loslaten, alsof een deel van hem, dat hij plotseling gevonden had, net zo abrupt van hem was weggerukt.


  ‘Wat is dit?’ vroeg Boris, die het schilderij omhooghield.


  ‘Dat is een Goya, een tot nog toe onbekend werk uit zijn beroemde serie Zwarte Schilderijen, waardoor het zo goed als onbetaalbaar is.’


  Boris grinnikte. ‘Ik hoop niet dat jij het wilt hebben, Jason.’


  ‘De buit behoort toe aan de overwinnaar, Boris. Dus Yevsen was jouw missie in Khartoum.’


  Karpov knikte. ‘Ik werk nu al maandenlang in Noord-Afrika om te proberen Nikolai Yevsens wapen smokkelende leveranciers, klanten en leveringscircuit op te sporen. En jij?’


  ‘Ik heb gesproken met Ivan Volkin...’


  ‘Ja, dat vertelde hij me. Die oude man heeft een zwak voor je.’


  ‘Toen Arkadin ontdekte dat zijn poging om mij te vermoorden mislukt was, bedacht hij een ander plan, met de bedoeling om mij hier te krijgen. Waarom weet ik niet.’


  Met een snelle blik naar het lichaam dat aan de andere kant van de kamer lag, zei Karpov: ‘Het is een raadsel, een van de vele raadsels hier. Wij hoopten Yevsens leverancier en zijn klantenlijst te vinden, maar de harde schijven van zijn servers blijken helemaal schoongeveegd te zijn.’


  ‘Dat heeft Yevsen zelf niet gedaan,’ zei Bourne. Hij ging staan en Boris met hem. ‘Hij was hier met Tracy, hij had geen idee van jullie inval.’


  Boris krabde op zijn hoofd. ‘Waarom zou Arkadin jou hierheen sturen, en dan nog wel in gezelschap van die prachtige jonge vrouw?’


  ‘Jammer dat we het Yevsen niet kunnen vragen,’ zei Bourne. ‘Wat ons met de vraag laat zitten: wie heeft Yevsens servers schoongeveegd? Iemand is er met zijn complete netwerk vandoor gegaan. Het moet een van Yevsens eigen mensen geweest zijn – iemand die hoog genoeg was om toegang te hebben tot de servers.’


  ‘Iedereen die ooit iets tegen Nikolai Yevsen heeft durven ondernemen is verdwenen.’


  ‘Voorgoed.’ Bourne, die eindelijk genoeg van de zijden draden had nagetrokken om een idee te krijgen van het spinnenweb, boog zijn hoofd en vroeg Karpov met hem mee te lopen. ‘Maar moet je hem nu zien, ineens is hij voor niemand meer een gevaar, inclusief Arkadin.’


  Het gezicht van Boris betrok. ‘Arkadin?’


  Samen liepen ze door de gang, die nu onder controle was van Boris’ militaire eenheid, naar het herentoilet.


  ‘Ik laat de hospik wel even naar je kijken.’


  Bourne wuifde zijn woorden weg. ‘Het gaat prima, Boris.’ Hij was vol bewondering over het bereik van Arkadins demonische genialiteit.


  Binnen ging Bourne naar de rij wastafels, waar hij het bloed en de stukjes glas van zich afwaste. Terwijl hij dat deed, gaf Karpov hem een rol papieren handdoekjes.


  ‘Denk maar eens na, Boris: waarom zou Arkadin mij hierheen willen lokken – en dan nog wel, zoals jij zei, in gezelschap van een mooie jonge vrouw?’ Het deed Bourne pijn om over Tracy te praten, maar hoewel hij nog steeds aan haar dacht, moest hij ook een mysterie ontrafelen – en een dodelijke vijand tegemoet treden.


  Plotseling lichtten Karpovs ogen op. ‘Arkadin gokte erop dat jij Yevsen zou doden?’


  Bourne smeet lauw water in zijn gezicht, waardoor hij de sneetjes en wonden voelde prikken als naalden. ‘Of dat Yevsen mij zou doden. In elk van beide gevallen zou hij winnen.’


  Karpov schudde zich als een hond die uit de regen kwam. ‘Als jouw theorie waar is, dan heeft hij misschien geweten van mijn inval. Hij wilde niet dat Yevsen hem of iemand anders zou verraden. Verdomme, ik heb die man ernstig onderschat.’


  Bourne keerde zijn met bloed bevlekte gezicht naar de kolonel. ‘Hij is meer dan een man, Boris. Net als ik is hij afgestudeerd op Treadstone. Alex Conklin heeft Arkadin getraind, net als hij mij getraind heeft, om de ultieme undercover moordmachine te worden, die geheime opdrachten kon uitvoeren die voor ieder ander onmogelijk waren.’


  ‘En waar is die duivelse afgestudeerde nu?’ vroeg Boris.


  Bourne veegde zijn gezicht af met een vuist vol papieren handdoekjes. Na afloop waren ze roze. ‘Dat heeft Tracy me verteld voordat ze stierf. Yevsen zei dat hij in Nagorno Karabach, Azerbeidjan, is.’


  ‘Bergland, dat ken ik goed,’ zei Boris. ‘Ik heb ontdekt dat Yevsen daar een van zijn belangrijkste tussenstops had voor de Air Afrika-vluchten waarmee zijn illegale wapens over het hele continent werden verspreid. Er wonen inheemse stammen – allemaal fanatieke moslims.’


  ‘Dat klinkt logisch.’ Bourne keek naar zijn gezicht in de spiegel en maakte rapport op van de schade, die oppervlakkig maar vrij fors was. Wiens spiegelbeeld keek er terug naar hem? Tracy zou die vraag beslist hebben kunnen begrijpen, omdat ze die zichzelf vaak genoeg gesteld had. ‘Ivan vertelde me dat Arkadin de Oosterse Broederschap heeft overgenomen, wat inhoudt dat hij ook de leider is van de Zwarte Legioen-terroristen. Misschien probeert hij uit te breiden met de multimiljoen-dollar-business van Yevsen.’


  Toen zag Bourne de Goya die Karpov tegen de betegelde muur had gezet. ‘Ken jij een man die Noah Peterson, of Perlis, heet?’


  ‘Nee, waarom?’


  ‘Hij is een van de leidinggevenden van Black River.’


  ‘Het Amerikaanse risicomanagementbedrijf – ook bekend als privéaannemers voor jullie regering – ook bekend als huurlingen.’


  ‘Alle drie de keren raak.’ Bourne liep terug de gang in, waar het rook naar buskruit en dood. ‘Tracy bracht de Goya naar Noah, maar ik geloof nu dat het eigenlijk een betaling aan Yevsen was, voor bewezen diensten. Dat is de enige logische uitleg waarom Noah hier was.’


  ‘Dus Yevsen, Black River en Arkadin zitten samen ergens in.’


  Bourne knikte. ‘Hebben jij of je mannen een Amerikaan gezien toen jullie dit gebouw binnenvielen?’


  Karpov trok een kleine walkie-talkie van de strook klittenband op zijn vest en sprak erin. Nadat het antwoord krakend was ontvangen, schudde hij zijn hoofd. ‘Jij bent de enige Amerikaan in het gebouw, Jason. Maar er is een Soedanees van twijfelachtig pluimage die zegt dat hij ondervraagd is door een Amerikaan, vlak voordat de inval begon.’


  Perlis moest zijn weggelokt door Bournes afleidingsmanoeuvre met de rondhangende man. Waar was hij heen gegaan? Bourne kon voelen dat hij het midden van het web bereikte, waar de dodelijke spin geduldig lag te wachten. ‘En omdat Black Rivers belangrijkste klant de NSA is, bestaat er een goede kans dat het te maken heeft met de opgeklopte spanning in Iran.’


  ‘Denk je dat Nikolai Yevsen een invasie-eenheid van Black River aan het bewapenen is om Iran binnen te vallen?’


  ‘Hoogst onwaarschijnlijk,’ zei Bourne. ‘De NSA kan genoeg eersteklas wapensystemen leveren die Yevsen nooit in handen zou kunnen krijgen. Bovendien zouden ze daar Arkadins hulp niet voor nodig hebben. Nee, de Amerikanen hebben de raket geïdentificeerd waarmee het vliegtuig is neergehaald – het is Iraans, een Kowsar 3.’


  Karpov knikte. ‘Nu begint het in elkaar te passen. Deze Goya is een betaling aan Yevsen voor de levering van die Kowsar 3.’


  Op dat moment zag Karpov dat een van zijn mannen door de hal naar hen toe kwam rennen. Hij keek even naar Bourne en overhandigde zijn commandant vervolgens een vel opkrullend thermisch papier – duidelijk een print van een draagbare printer.


  ‘Haal Lirov,’ zei Karpov, toen hij het document had bekeken. ‘Zeg hem dat hij al zijn materiaal moet meenemen. Ik wil dat deze man van onder tot boven wordt gecontroleerd.’


  De soldaat knikte zwijgend en rende weg.


  ‘Ik had je gezegd dat het niet nodig is...’


  Karpov stak zijn hand op. ‘Wacht, dit wil je horen. Mijn IT-man heeft toch iets van Yevsens servers weten te redden – blijkbaar waren die nog niet helemaal schoongeveegd.’ Hij gaf Bourne het vel thermisch papier. ‘Hier zijn Yevsens laatste drie transacties.’


  Bourne keek snel door de informatie. ‘De Kowsar 3.’


  ‘Precies. Zoals wij al vermoedden, heeft Yevsen een Iraanse Kowsar 3 gekocht en die verkocht aan Black River.’


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg Humphry Bamber, terwijl hij zich in zijn stoel omdraaide. ‘En waarom heb je een pistool?’


  ‘Iemand weet dat je hier bent,’ zei Moira.


  ‘Lieve God,’ kreunde Bamber en hij wilde opstaan.


  ‘Blijf hier.’ Moira drukte hem met een stevige hand neer. Ze kon voelen dat hij trilde. ‘We weten dat er iemand aankomt en we weten wat hij wil.’


  ‘Ja, mij doodmaken. Je verwacht toch niet dat ik hier blijf zitten wachten op een kogel in mijn rug?’


  ‘Ik verwacht dat je doet wat je tot nu toe gedaan hebt: mij helpen.’ Ze keek naar zijn benauwde gezicht. ‘Kan ik op je rekenen?’


  Hij slikte moeizaam en knikte.


  ‘Oké, laat me dan zien waar het toilet is.’


  Dondie Parker hield van zijn werk – bijna te veel, zeiden sommigen. Anderen, zoals zijn baas Noah Perlis, waardeerden de bijna religieuze inzet waarmee hij zijn opdrachten uitvoerde. Parker mocht Perlis. Het scheen hem toe alsof zij tweeën zich in hetzelfde grijze gebied aan de rand van de maatschappij bevonden, de plek waar ze allebei van alles konden laten gebeuren – de een met zijn commando’s, de ander met zijn handen en zijn favoriete wapens.


  Nadat Parker door de achterdeur Humphry Bambers gebouw was binnengegaan, dacht hij na over zijn levenswerk, dat hij bij zichzelf wel vergeleek met een gepolijste houten doos vol met de duurste en meest aromatische sigaren. De climax van iedere opdracht, de dood van ieder doelwit, lag in die doos om door hem te worden bezocht op ieder moment dat hij wilde. Een voor een kon hij ze eruit halen, tussen zijn vingers rollen en proeven. Zij namen de plaats in van militaire linten – eremedailles – ter nagedachtenis van acties die noodzakelijk waren, zoals Noah hem keer op keer gezegd had, voor het welzijn en de veiligheid van het vaderland. Parker hield van dat woord ‘vaderland,’ dat klonk zoveel krachtiger en beeldender, mannelijker dan het woord ‘natie’.


  Parker deed zijn schoenen uit, bond de veters aan elkaar, slingerde ze over zijn schouder en liep de trap op. Toen hij de tweede verdieping bereikte, ging hij de gang door naar de andere kant, waar het raam uitkeek op de brandtrap. Hij deed het raam open, klom eruit en ging verdieping na verdieping omhoog, als een vlieg die tegen een muur op loopt.


  Noah Perlis had Dondie Parker in een van de plaatselijke ghetto-gyms gevonden. Parker was lid van een boksclub, een van de beste deelnemers aan de regionale weltergewichtwedstrijden. Hij was een uitzonderlijke bokser, omdat hij snel leerde, een enorm uithoudingsvermogen had en een manier had gevonden om zijn moordende agressie in banen te leiden. Aan de andere kant hield hij niet erg van hersenschuddingen en gebroken ribben, dus toen Noah interesse in hem toonde, luisterde Parker maar al te graag naar zijn voorstel.


  Het was niet overdreven om te zeggen dat Dondie Parker alles te danken had aan Noah, iets waar hij zich altijd van bewust was, vooral als hij, zoals nu, een opdracht uitvoerde die rechtstreeks van Noah afkomstig was. Noah rapporteerde slechts aan één man, Oliver Liss, die zo hoog in de rangorde van Black River stond, dat hij in een ander universum leek te verkeren. Parker was zo goed in wat hij deed, dat Oliver Liss hem nu en dan opbelde om hem een persoonlijke opdracht te geven, die Parker onmiddellijk uitvoerde, zonder het aan iemand te vertellen, inclusief Noah. Als Noah al iets wist van die buitengewone opdrachten, dan zei hij daar nooit iets over tegen Parker, en Parker liet de slapende honden maar al te graag met rust.


  Hij had de verdieping van Humphry Bambers kantoor bereikt. En nu – nadat hij nog eens gekeken had naar de platte-grond van het gebouw, die Noah naar zijn mobiel had doorgestuurd – kroop hij over de andere kant van de brandtrap naar beneden, waar hij door een raam naar binnen keek. Hij zag allerlei elektronische apparatuur, waarvan het meeste in werking was, dus wist hij dat Bamber er moest zijn. Hij maakte zijn veters los en deed zijn schoenen aan. Toen haalde hij zijn inbraaksetje tevoorschijn en maakte hij met weinig moeite het raam open. Hij trok zijn op maat gemaakte SIG Sauer en klom naar binnen.


  Hij draaide zich om toen hij hoorde dat er iemand aan het urineren was. Grinnikend bij zichzelf ging hij op weg naar het geluid van urine op porselein. Het enige wat nog beter zou zijn, was Bamber neerschieten terwijl hij op de troon zat.


  De deur stond een stukje open en hij kon naar binnen gluren. Door een wig van licht zag hij Bamber wijdbeens voor het toilet staan. Verder zag hij een hoekje van de wastafel en, tegen de achtermuur, een badkuip met een douchegordijn vol vrolijk dansende vissen, die zo schattig waren dat hij de neiging moest onderdrukken om te braken.


  Hij tuurde door de spleet tussen de deur en de deurpost waar de scharnieren aan vastzaten. Omdat hij zag dat er niemand achter de deur verstopt was, deed hij die met zijn vrije hand open, terwijl hij de SIG ter hoogte van Bambers hoofd bracht.


  ‘Hé, schoonheid.’ Zijn gegrinnik kwam diep uit zijn keel. ‘Noah zegt: hallo en vaarwel.’


  Bamber schrok, zoals Parker verwacht had, maar in plaats dat hij zich naar hem omdraaide, zakte hij in elkaar alsof hij met een bijl geraakt was. Terwijl Parker verbaasd naar hem staarde, vouwden de vrolijk dansende visjes zich op als een accordeon. In een fractie van een seconde zag Parker een vrouw naar hem kijken. Wie is dat verdomme? Noah had me niet gezegd... Toen spuwde het oog van haar Lady Hawk vuur en hij draaide een onvrijwillige pirouette, omdat de kogel zijn kaakbeen brak.


  Hij schreeuwde, niet van de pijn of angst, maar van woede. Hij leegde zijn pistool, schoot kogel na kogel, maar er zat bloed in zijn ogen. Hij voelde niets, de uitbarsting van adrenaline en andere endorfines maakte hem een ogenblik lang immuun voor de pijn. Hij schonk geen aandacht aan Bamber, die in een foetushouding opgerold lag onder het toilet, maar sprong naar de vrouw toe – een vrouw, verdomme! – terwijl hij met het handvat van zijn SIG een hoek naar haar kin uitdeelde. Ze ontweek hem, waardoor ze tegen de tegelmuur klapte en uitgleed over het verraderlijk gebogen porselein, zodat ze op één knie terechtkwam.


  Parker haalde nog een keer gemeen naar haar uit met de SIG. Ze dook weg, maar de voorkant raakte toch de brug van haar neus. Hij zag de glazige blik in haar ogen komen en wist dat hij haar te pakken had. Hij stond net op het punt om de dikke zool van zijn schoen in haar plexus solaris te planten, toen haar Lady Hawk weer vuur spuugde.


  Parker heeft er nooit iets van gevoeld. De kogel explodeerde door zijn rechteroog en rukte de achterkant van zijn hoofd af.
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  ‘Besef je wel,’ zei Bourne, rondzwaaiend met het vel thermisch papier, terwijl hij samen met Karpov de trap af denderde van 779 Gamhuria Avenue, ‘dat het misschien juist hun bedoeling was dat je deze informatie zou vinden?’


  ‘Yevsen had het natuurlijk kunnen achterlaten,’ zei Karpov.


  ‘Ik dacht aan Arkadin.’


  ‘Maar Black River is zijn partner.’


  ‘Yevsen ook.’


  De hospik had zijn best gedaan om het gezicht van Bourne zo goed mogelijk op te lappen voor Bourne hem van zich af trapte – het bloeden had hij in elk geval weten te stelpen en hij had hem een spuit gegeven om infecties te voorkomen.


  ‘Arkadin is in ieder geval consequent,’ zei Bourne. ‘Ik weet dat hij altijd met een lokeend werkt, hij gebruikt bij elke operatie een afleidingsmanoeuvre om zijn vijanden om de tuin te leiden.’ Hij gaf een mep op de print. ‘Black River zou zijn nieuwe lokeend kunnen zijn, hij heeft liever dat je achter die mensen aan gaat dan dat je hem zelf weet te vinden.’


  ‘De andere mogelijkheid,’ zei Boris, ‘is dat hij zijn partners een voor een uitschakelt.’


  Ze waren inmiddels de lobby uit gelopen, de schroeiende middaghitte in. Het verkeer was tot stilstand gekomen, elke minuut dromden er meer voorbijgangers samen, om naar het zwaarbewapende commando van Boris te staren.


  ‘Dat roept nog een andere vraag op,’ zei Karpov, terwijl ze het busje in klauterden dat onder zijn bevel stond en dat zijn rijdende hoofdkwartier was geworden. ‘Hoe past Arkadin in vredesnaam in deze puzzel? Waarom zou Black River hem nodig hebben?’


  ‘Misschien zit het zo,’ zei Bourne. ‘Arkadin zit in Nagorno Karabach, een verafgelegen gebied in Azerbeidjan waar, zoals je al zei, plaatselijke stamhoofden de dienst uitmaken, stuk voor stuk bloedfanatieke moslims, net als de terroristen van het Zwarte Legioen.’


  ‘Wat hebben die terroristen ermee te maken?’


  ‘Dat moeten we juist aan Arkadin gaan vragen,’ zei Bourne. ‘Daarom vliegen we zo meteen naar Azerbeidjan.’


  Karpov gaf zijn IT’er bevel om snel met actuele satellietbeelden te komen van Nagorno Karabach, zodat ze de beste route konden bepalen naar het gebied waar Yevsen gebruik van maakte.


  De IT’er zoemde in op het gebied en riep toen: ‘Wacht even.’ Zijn vingertoppen vlogen over de toetsen, op het scherm verschenen andere beelden.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Karpov ongeduldig.


  ‘Er is zojuist een vliegtuig opgestegen uit het doelgebied.’ De IT’er draaide naar een andere laptop en tokkelde een andere site tevoorschijn. ‘Het is een toestel van Air Afrika, kolonel.’


  ‘Arkadin!’ zei Bourne. ‘Waar gaat de vlucht naartoe?’


  ‘Eén seconde.’ Op de derde computer verscheen nu iets wat leek op het scherm van een luchtverkeersleider. ‘Even de huidige koers doortrekken.’ Weer dansten zijn vingers over het toetsenbord. De IT’er zwenkte terug naar de eerste laptop. Het beeldscherm vulde zich met een landmassa. Het beeld week terug tot de IT’er een plekje aanwees in het kwadrant rechtsonder.


  ‘Kijk daar,’ zei hij. ‘Shahrake Nasiri-Astara, vlak bij de Kaspische Zee, in noordoost Iran.’


  ‘Uit naam van alles wat niet heilig is, wat is dat voor oord?’ vroeg Karpov.


  De IT’er draaide weer naar zijn tweede laptop, toetste de naam van het gebied in en tikte op enter. Hij werkte snel het rijtje nieuwsberichten af. Het waren er niet veel, maar eentje verschafte het antwoord. Hij keek zijn commandant aan en zei: ‘Drie joekels van olievelden en het begin van een internationale pijpleiding.’


  ‘Ik wil je hier weg hebben.’ De ogen van Amun Chalthoum vonkten in het halfduister van het oude fort. ‘Nu meteen.’


  Soraya was zo uit het veld geslagen dat haar antwoord even op zich liet wachten: ‘Amun, ik denk dat je me voor iemand anders aanziet.’


  Hij pakte haar bij haar elleboog. ‘Dit is geen grap. Ga. Nu.’


  Zij ontworstelde zich aan zijn greep. ‘Ik ben je dochter niet. Ik ga nergens heen.’


  ‘Ik wil het leven van de vrouw van wie ik houd niet op het spel zetten. Niet in zo’n situatie.’


  ‘Ik weet niet of ik me gevleid of beledigd moet voelen. Misschien wel alle twee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘We zijn hier juist vanwege mij. Ben je dat vergeten?’


  ‘Ik vergeet nooit iets.’ Voor Chalthoum nog iets kon zeggen kwam Yusef tussenbeide. ‘Ik dacht dat het juist de bedoeling was dat die mensen je hier zouden vinden.’


  ‘Dat is ook zo,’ antwoordde Chalthoum ongeduldig, ‘maar ik had niet verwacht dat ik hier vast zou komen te zitten.’


  ‘Te laat voor spijt,’ fluisterde hij. ‘De vijand is al in het fort.’


  Chalthoum stak vier vingers op, om Yusef te laten weten hoeveel mensen hem gevolgd hadden. Yusef knikte even en gebaarde dat ze achter hem aan moesten komen. Terwijl de mannen naar buiten liepen scheurde Soraya snel een reep stof af van een van hun overhemden en schepte wat ongebluste kalk in de geïmproviseerde slinger.


  Toen ze bij de deur waren zei ze luid en duidelijk: ‘We moeten hier blijven.’


  Ze draaiden zich om en Amun keek haar aan alsof ze gek was geworden. ‘Dan zitten we als ratten in de val.’


  ‘We zitten al als ratten in de val.’ Ze zwaaide met de slinger. ‘Hier hebben wij in elk geval het voordeel van de hoogte.’ Ze wees met haar kin. ‘Ze hebben zich al verspreid. Ze nemen ons een voor een te grazen, nog voor wij de eerste te pakken krijgen.’


  ‘Directeur, u hebt gelijk,’ zei Yusef en Chalthoum keek hem aan alsof hij hem een klap in het gezicht wilde geven.


  Ze richtte zich nu rechtstreeks tot Chalthoum. ‘Amun, wen er maar aan. Het is niet anders.’


  Drie van de vier mannen hadden al een schaduwrijk plekje gevonden om op de loer te gaan liggen en tuurden naar beneden langs de loop van hun geweer. De vierde – de drijver – sloop heel voorzichtig van het ene troosteloze vertrek in de ruïne naar het volgende, door verlaten ruimten zonder dak, waarin zich bergen zand hadden opgehoopt. De wind floot in zijn oren, het woestijnzand kroop in zijn neus en zijn keel. Opgejaagd door de wind drongen de zandkorrels in zijn kleren, op zijn bezwete huid vormde zich een vertrouwde plakkerige laag. Zijn taak was het om de doelwitten op te sporen en ze het kruisvuur van zijn kameraden in te drijven. Voorzichtig was hij wel, maar niet bang, hij had dit werk al eerder gedaan, en hij zou het nog veel vaker doen, voor de ouderdom dit leven onmogelijk zou maken. Maar dan had hij inmiddels genoeg geld voor zijn gezin, en zelfs voor de gezinnen van zijn kinderen. Die Amerikaan betaalde goed – die Amerikaan zat kennelijk nooit zonder geld en probeerde ook nooit af te dingen. De Russen, ja, die wisten wel hoe je zaken moest doen. Met die Russen had hij tijdens menige onderhandeling zitten zweten, ze beweerden dat ze geen geld hadden of in elk geval niet genoeg om de prijs te betalen die hij vroeg. Hij ging dan akkoord met een bedrag waar iedereen gelukkig mee kon zijn en vertrok dan om zijn moordenaarswerk te doen. Daar was hij gewoon het beste in – het was het enige waarvoor hij was opgeleid.


  Meer dan de helft van het fort had hij nu al gehad en het verbaasde hem dat hij nog steeds niet het minste levensteken van zijn doelwitten had gezien. Eentje ervan was een Egyptenaar, had hij gehoord. Op Egyptenaren was hij niet dol, die smeerden je vol met honingzoete woorden en logen ondertussen dat ze barstten. Jakhalzen waren het – grijnzend scheurden ze je de lappen vlees van het lijf.


  Hij liep een korte gang in. Nog voor hij halverwege was, ving hij het geluid van gonzende vliegen op, en hoewel hij niet het minste vleugje rottend vlees kon ruiken, wist hij dat hem een lijk te wachten stond, een vrij vers lijk zelfs.


  Hij klemde zijn pistool vaster in zijn hand en schoof verder de gang in, met zijn ruggengraat plat tegen een van de wanden, terwijl zijn knipperende ogen ondertussen het duister in boorden. Hier en daar fladderden en kwinkeleerden wat strepen zonlicht, als vogels in een boom, op plekken waar wand of plafond waren gebarsten, opengereten eigenlijk, alsof een moordzuchtige reus hier even zijn vuisten op had laten roffelen.


  Het vliegengeluid was een gebrom geworden, als van een groot wazig wezen dat zwol en slonk naarmate het schranste en sluimerde. Hij bleef staan, luisterde en telde het aantal, op zijn eigen onwetenschappelijke manier. Iets groots was doodgegaan in de ruimte die voor hem lag, meerdere grote ietsen mogelijk. Een mens?


  Hij haalde de trekker van zijn pistool over, de korte lichtflits en de knal transformeerden de hele omgeving. Hij gedroeg zich als een beest dat zijn territorium markeerde en andere roofdieren waarschuwde voor zijn komst, met het doel ze angst in te pompen.


  Toen spoot een gestalte weg uit de deuropening, hij vuurde vier precisieschoten af die het ding deden dansen en schokken.


  Het was Soraya die achter de dode Amerikaan aan kwam die Chalthoum uit de deuropening had getild. Dwars door de kogelregen heen slingerde ze de lading ongebluste kalk in het gezicht van de schutter. Op het moment dat het bijtende calcium-oxide zijn lichaamssappen trof – het zweet op zijn wangen en de tranen in zijn ogen – zorgde een chemische reactie voor een schroeiende hitte.


  De schutter slaakte een kreet, liet zijn pistool vallen en sloeg zijn handen instinctief in zijn gezicht, in een poging het spul weg te vegen. Dat maakte de zaken alleen nog maar erger. Soraya ving zijn pistool op en schoot hem door zijn hoofd, zoals ze een kreupel paard een genadeschot zou geven.


  Haar zachte fluittoon lokte Chalthoum en Yusef de grafkamer uit. ‘Eentje plat,’ zei ze, ‘nog drie te gaan.’


  ‘Alles oké?’ Moira stapte de badkuip uit en hielp Humphry Bamber overeind.


  ‘Die vraag zou ik aan jou moeten stellen, vrees ik,’ zei hij, terwijl hij huiverend een blik wierp op het uiteengespatte hoofd van de indringer. Hij draaide zich om en kotste in de toiletpot.


  Moira draaide de koudwaterkraan open, hield er een handdoek onder, en legde die in zijn nek. Hij pakte het ding vast en drukte het tegen de brug van haar neus terwijl ze de badkamer uit liepen.


  Ze sloeg zijn arm om zijn brede schouders. ‘Laten we jou maar eens naar een veilige plek brengen.’


  Hij knikte als een verdwaalde kleuter toen ze hun weg zochten door het kantoor. Ze waren al bijna bij de deur toen haar oog viel op de computerwand.


  ‘Wat heb je ontdekt? Wat zit er in Noahs versie van Bardem?’


  Bamber rukte zich los, stapte op de laptop af waar alle andere apparatuur op was aangesloten en ontkoppelde die. Hij klapte het ding dicht en klemde het onder zijn arm.


  ‘Als je het niet zelf ziet, dan geloof je het niet,’ zei hij, terwijl ze zich het kantoor uit haastten.


  ‘Ik ben niet geïnteresseerd in Treadstone of in wat Alex Conklin van plan was,’ zei Peter Marks.


  Willard leek niet uit het veld geslagen. ‘Maar je bent er, neem ik aan, wel in geïnteresseerd CI te redden van de filistijnen?’ Het was alsof hij al geanticipeerd had op het antwoord van Marks.


  ‘Natuurlijk wel.’ Marks keerde zijn lege glas om toen Willard het probeerde te vullen met het laatste restje whisky in de fles. ‘Denk je aan iets in het bijzonder, aan iets, veronderstel ik, wat te maken heeft met de medeplichtigheid van Black River aan binnenlandse moord, met name, godverdomme, de dood van de CI-directeur?’


  ‘De CI-directeur is M. Errol Danziger.’


  ‘Weet ik,’ zei Marks bits. ‘Luister. Hij is de gorilla van achthonderd pond in die hele CI tent en geloof me, als niemand hem tegenhoudt, dan prakt hij van jou en al die andere briljante jonge kerels een bananenhapje.’


  ‘En jij dan?’


  ‘Ik ben Treadstone.’


  Marks staarde de oudere man glazig aan. Of het nu lag aan al die single malt die hij had gedronken of aan het feit dat hij met zijn neus in de werkelijkheid werd geduwd, hij voelde zich misselijk worden. ‘Ga door.’


  ‘Nee,’ zei Willard nadrukkelijk. ‘Je doet mee of je doet niet mee, Peter. En voor je iets antwoordt moet je wel beseffen dat er geen weg terug is, geen tijd om je alsnog te bedenken. Als je meedoet, dan doe je mee, ongeacht de kosten of consequenties.’


  Marks schudde zijn hoofd. ‘Heb ik een keus?’


  ‘Er is altijd een keus.’ Willard schonk zichzelf het laatste restje drank in en nam een forse slok. ‘Wat er niet is, en dat geldt voor mij maar ook voor jou, is een weg terug. Vanaf dit moment is er geen verleden. We gaan vooruit, altijd vooruit, het duister in.’


  ‘Jezus.’ Marks voelde een rilling door zijn ruggengraat trekken. ‘Dit klinkt als een pact met de duivel.’


  ‘Erg grappig.’ Willard glimlachte en trok een document van drie bladzijden tevoorschijn, dat hij pardoes voor de jongeman op tafel uitspreidde.


  ‘Wat is dit in vredesnaam?’


  ‘Weer erg grappig.’ Willard legde een pen op tafel. ‘Het is een contract met Treadstone. Er valt niet over te onderhandelen en in artikel dertien kun je lezen dat het ook niet ontbonden kan worden.’


  Marks keek naar het contract. ‘Hoe kun je dat afdwingen? Ga je dreigen mijn ziel te kapen?’ Hij lachte, maar zijn lach was te flets om enige humor te bevatten. Toen begon hij naar de teksten te turen, hij las de artikelen een voor een.


  ‘Jezus,’ zei hij toen hij ermee klaar was. ‘Vertel me dat je een plan hebt om af te rekenen met meneer Errol-godverdomde-Danziger, of ik ben nu meteen weg.’


  ‘Eén kop van de hydra afslaan is zinloos, want die groeit weer aan.’ Willard pakte de pen op en reikte hem die aan. ‘Ik ga met de hydra zelf afrekenen: met minister van Defensie Ervin Reynolds Halliday.’


  ‘Dat hebben velen geprobeerd, met inbegrip van wijlen Veronica Hart.’


  ‘Ze dachten allemaal te kunnen bewijzen dat hij de wet had overtreden, een uitgesleten pad dat Halliday veel beter kent dan zij. Ik neem een heel andere route.’


  Marks keek de andere man diep in de ogen en probeerde in te schatten of hij het meende. Na een poos nam hij de pen aan en zei: ‘Het maakt me niet uit welke weg we nemen als we Halliday maar onder de wielen pletten.’


  ‘Dat is precies het gevoel dat je morgenochtend nodig hebt,’ zei Willard.


  ‘Ruik ik hier een vleugje zwavel?’ Het lachje van Marks was echter beslist ongemakkelijk.


  ‘Ik weet wie dat is.’ Met de punt van zijn laars veegde Yusef de ongebluste kalkpasta van het gezicht van de dode schutter. ‘Hij heet Ahmed, en hij is een huurmoordenaar die doorgaans voor de Amerikanen werkt of voor de Russen. Hij knorde. ‘Soms voor allebei tegelijk.’


  Chalthoum fronste. ‘Heeft hij eerder voor de Egyptenaren gewerkt?’


  Yusef schudde zijn hoofd. ‘Niet dat ik weet.’


  ‘Jij hebt hem nooit ingehuurd?’ Soraya bestudeerde de restanten van Ahmeds gezicht. ‘Ik herinner me niet dat ik zijn naam ooit ben tegengekomen in een van je rapporten.’


  ‘Ik zou dit onbetrouwbare stuk tuig nog niet eens een brood bij de bakker laten halen.’ Yusef krulde zijn bovenlip omhoog. ‘Behalve huurmoordenaar is hij ook een dief en een leugenaar, altijd, ook als klein kind al.’


  ‘Onthoud wel,’ zei Chalthoum met een grimmige blik tegen Soraya, ‘dat ik er minimaal eentje levend in handen wil krijgen.’


  ‘Eerst de hoofdzaak,’ zei ze. ‘Laten we eerst maar eens zorgen dat we hier zelf levend wegkomen.’


  Hij was nog steeds zonder succes aan het proberen om de geuren van dood en ongebluste kalk van zijn kleding te kloppen, maar dat gaf Soraya de kans om de leiding te nemen, wederom iets wat hij betreurde. Sinds de aankomst in Khartoum was er iets over hem gekomen, een soort beschermend gevoel jegens Soraya waar zij zich kennelijk heel ongemakkelijk bij voelde. Misschien was het omdat ze buiten Egypte waren; hij was op onbekend terrein tenslotte, en hij wist zelf ook heel goed dat hij vooral binnen zijn eigen territorium zeker was van zichzelf.


  Ze hoorde wel dat hij haar heel zachtjes riep, maar ze weerstond de drang zich om te draaien en hem aan te kijken. In plaats daarvan liep ze juist gestaag vooruit, half gebukt, tot ze bij het eerste binnenplein kwam. Op de muren links en rechts waren posities vanwaar sluipschutters een excellent schootsveld genoten. Ze loste in beide richtingen een schot, maar dat werd niet beantwoord met tegenvuur. De .45 van de schutter was nu leeg en die liet ze dus vallen; ze pakte de Glock die ze van Yusef had gekregen en controleerde twee keer of die geladen was. Daarna waagde ze zich de wijde ruimte in van de luguber uitziende binnenplaats, waarbij ze binnen de schaduw van de muren bleef. Niet één keer keek ze om, ze vertrouwde erop dat Amun en Yusef niet ver achter haar zaten en haar dekking zouden verschaffen als ze in de problemen kwam.


  Een fractie later was ze al op de tweede binnenplaats, de centrale, groter en dreigender dan de eerste. Opnieuw vuurde ze schoten af op de meest waarschijnlijke posities van de sluipschutters, weer zonder resultaat.


  ‘Er is er nog maar eentje over,’ zei Yusef. ‘Die is kleiner, maar vanwege de ligging aan de voorkant zijn er meer plekken om je te verdedigen.’


  Soraya begreep meteen dat hij gelijk had en dat ze nooit de borstweringen op een van beide muren zouden kunnen bereiken zonder te worden doodgeschoten.


  ‘Wat doen we?’ vroeg ze aan Amun.


  Voor hij een antwoord kon verzinnen zei Yusef al: ‘Ik heb een idee. Ik denk dat het me wel lukt zijn stem te imiteren.’ Hij keek van Chalthoum naar Soraya. ‘Zal ik het maar gewoon proberen?’


  ‘Volgens mij lopen we daar geen risico mee,’ zei Chalthoum, maar Yusef kwam pas in beweging na een instemmend knikje van Soraya.


  Hij sloop langs haar en hurkte in de schaduw, op de plek waar de gang uitmondde op de binnenplaats. Toen verhief hij zijn stem. Zijn stem was het niet, het was een stem die geen van beiden eerder had gehoord.


  ‘Dit is Ahmed – help me alsjeblieft, ik ben gewond.’ Hij wendde zich naar Soraya. ‘Snel!’ fluisterde hij. ‘Geef me je bloesje.’


  ‘Neem het mijne,’ zei Chalthoum bars.


  ‘Het hare is beter,’ zei Yusef. ‘Dan zien ze dat het van de vrouw is.’


  Soraya deed wat hij had gevraagd, ze knoopte haar bloesje met korte mouwen los en gaf het aan hem.


  ‘Ik heb ze vermoord!’ riep Yusef in de stem van Ahmed. ‘Kijk maar!’ Soraya’s bloesje fladderde neer op de kasseien van de binnenplaats, zoals een vogel die neerstrijkt op zijn nest.


  ‘Als je ze vermoord hebt,’ klonk een stem van links, ‘kom dan naar buiten.’


  ‘Dat kan ik niet,’ antwoordde Yusef, ‘mijn been is gebroken. Ik heb mezelf tot hier kunnen voortslepen, maar ik ben gevallen en kan geen stap meer verzetten! Broeders, kom me alsjeblieft halen voor ik ben doodgebloed.’


  Lange tijd gebeurde er niets. Yusef stond op het punt weer te gaan schreeuwen, maar Chalthoum maande hem tot stilte.


  ‘Niet overdrijven,’ fluisterde hij. ‘Rustig afwachten.’


  Er verstreek nog meer tijd, hoeveel was moeilijk te zeggen want in hun situatie leek de tijd zo krom als een banaan, minuten leken wel uren. Eindelijk konden ze rechts van hen een beweging onderscheiden. Twee mannen kropen plat over de grond. Ze bewogen zich heel behoedzaam, met hun zij in de richting van de opening van de gang. De derde man – die Yusef had geantwoord – was nergens te zien. Het was duidelijk dat hij ze dekking verschafte vanuit zijn schuilplaats aan de linkerkant.


  Chalthoum gebaarde zwijgend naar Yusef, die was gaan liggen en een beetje bewoog, zodat de twee mannen konden zien dat zijn ene been onder zijn andere was geschoven. Soraya en Chalthoum deden een paar passen terug in de duisternis.


  ‘Daar is hij!’ schreeuwde een van de twee naar de man die dekking bood en die kennelijk hun leider was. ‘Ik kan Ahmed zien! Hij is gevallen, precies zoals hij heeft gezegd.’


  ‘Ik zie niets anders bewegen,’ de stem van de leider dwarrelde van de borstwering naar beneden. ‘Ga hem dan maar halen, maar schiet op!’


  In half gebogen houding kwamen de beide mannen op Yusef afgerend.


  ‘Staan blijven!’ zei hun leider, en gehoorzaam hurkten ze op hun hielen, hun geweren over hun dijen, hun ogen gretig gericht op hun gevallen kameraad.


  Beweging van links, de leider verliet zijn arendshorst en klepperde over de stenen traptreden naar beneden, de binnenplaats op.


  ‘Ahmed,’ fluisterde een van de mannen, ‘gaat het goed met je?’


  ‘Nee,’ zei Ahmed. ‘Mijn been doet vreselijk pijn, het is...’


  Maar van zo dichtbij had hij genoeg gezegd om de andere man een stap te doen terugdeinzen.


  ‘Wat is er aan de hand?’ zei zijn kompaan, terwijl hij zijn geweer op de mond van de gang richtte.


  ‘Ik geloof niet dat het Ahmed is.’


  Op dat moment stoven Chalthoum en Soraya aan weerszijden langs Yusef, schietend met hun Glocks. De twee hurkende mannen werden meteen geraakt en Chalthoum trapte hun wapens weg van de plek waar ze kronkelend op de grond lagen. De leider zocht rennend naar dekking die er niet was en loste ondertussen een schot, terwijl hij half uit zijn evenwicht was. Chalthoum stortte grommend neer. Soraya probeerde al rennend op de leider te mikken, maar het was Yusef die hem vanuit zijn liggende positie in de borst schoot. De man tolde om zijn as en viel neer. Meteen sprong Soraya op hem af.


  ‘Help Amun!’ brulde Soraya naar Yusef, terwijl ze bukte om het geweer van de leider op te rapen. Hij kromp ineen van de pijn en bloedde uit zijn rechterzij, maar zijn ademhaling was normaal, de kogel had dus geen long doorboord.


  Ze knielde naast hem. ‘Wie heeft jullie ingehuurd?’


  De man keek haar aan en spuwde haar in het gezicht.


  Even later voegden de twee mannen zich bij haar. Amun was in de dij geschoten maar de kogel was erdoorheen en de wond zag er schoon uit, zei Yusef. Het gebied boven de wond had hij afgebonden met een geïmproviseerde tourniquet, vervaardigd van haar bloesje.


  ‘Alles goed met je?’ vroeg ze terwijl ze Chalthoum aankeek.


  Hij knikte, stug als altijd.


  ‘Ik heb hem gevraagd wie hun heeft ingehuurd, maar hij wil niet praten.’


  ‘Loop even met Yusef naar die andere twee.’ Chalthoum staarde indringend naar de gevallen leider. Soraya kende die vastberaden blik wel. ‘Amun...’


  ‘Geef me vijf minuten.’


  De informatie hadden ze nodig, dat was duidelijk. Soraya stemde schoorvoetend toe en liep met Yusef naar de plek waar de twee anderen lagen, bij de uitmonding van de gang. Veel was er niet te zien. Allebei hadden ze diverse schotwonden in buik en borst. Geen van beiden was nog in leven. Terwijl ze geweren opraapten, hoorden ze een gesmoorde kreet, zo onmenselijk dat hun de rillingen over de rug liepen.


  Yusef keek haar aan. ‘Die Egyptische vriend van jou, is die wel te vertrouwen?’


  Soraya knikte, al misselijk door wat Amun op dit moment met haar toestemming aan het doen was. Het was stil nu, op de troosteloze stem van de wind na, die weeklagend door de verlaten ruimtes woei.


  Na een tijdje kwam Chalthoum weer naar hen toe, zwaar hinkend. Yusef reikte hem een geweer aan om op te leunen.


  ‘Mijn vijanden hadden hier niets mee te maken,’ zei hij met een stem waaraan geen jota was veranderd, ondanks alles wat hij net had gedaan. ‘Deze kerels waren ingehuurd door de Amerikanen, en wel door een vent die bekendstaat onder de idiote naam Triton. Zegt jullie dat wat?’


  Soraya schudde haar hoofd.


  ‘Maar dit misschien wel.’ Ze zag vier rechthoekige metalen voorwerpen aan een koordje bungelen. ‘Dit hing om de nek van de leider.’


  Ze pakte ze aan en bestudeerde ze. ‘Het lijken wel hondenpenningen.’


  Amun knikte. ‘Hij zei dat ze van de vier Amerikanen waren die ze daar hebben terechtgesteld. Dat tuig heeft hun gewoon vermoord.’


  Maar ze moest toegeven dat ze dit soort naamplaatjes nog nooit eerder had gezien. In plaats van naam, rang en serienummer waren er lasergraveringen met iets wat eruitzag als...


  ‘Ze zijn in code,’ zei ze, terwijl haar hart sneller begon te kloppen. ‘Dit zou de sleutel kunnen zijn om te bewijzen wie de Kowsar 3 heeft gelanceerd, en waarom.’
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  Leonid Danilovich Arkadin zwierf door de passagiersruimte van het Air Afrika-toestel dat hem en zijn staf was komen ophalen in Nagorno-Karabach. Dat Iran de bestemming was wist hij. Noah Perlis was er zeker van dat hij de precieze bestemming niet kende, maar Noah had het mis. Zoals zoveel Amerikanen in zijn positie dacht Noah dat hij slimmer en intelligenter was en dat hij iedereen kon manipuleren die geen Amerikaan was. Waar de Amerikanen dat idee vandaan hadden bleef een geheimzinnige zaak, maar sinds Arkadin een tijd in Washington D.C. was geweest had hij wel een vermoeden. Het behaaglijke gevoel van isolement was vermoedelijk wel wat geschokt door de gebeurtenissen van 2001, maar dat gold niet voor het gevoel van bevoorrechting. Als onderdeel van zijn Treadstone-training had hij gesprekken afgeluisterd in de restaurants ter plaatse. Maar hij had tegelijkertijd ook naar de neoconservatieven geluisterd – mannen met macht, posities en invloed die ervan overtuigd waren dat zij de sleutels in handen hadden van hoe de wereld in elkaar zat. Alles was kinderlijk eenvoudig voor hen, alsof er in het leven maar twee onwrikbare variabelen waren, actie en reactie, die zij beide volledig begrepen en waar ze hun plannen op baseerden. En als de reacties anders waren dan hun denktank had voorspeld, als die plannen een catastrofale mislukking bleken, dan gaven ze hun fouten niet toe, maar verdubbelden ze juist hun inspanningen, voortgestuwd door een golf van geheugenverlies. Wat hem betrof was het pure waanzin, zo doof en blind als deze mensen bleven voor de gebeurtenissen die zich in werkelijkheid ontrolden.


  Misschien, zo bedacht hij nu, terwijl hij keer op keer de paraatheid van zijn mannen en hun uitrusting controleerde, was Noah een van de laatsten van zijn soort, een dinosaurus die niet besefte dat zijn tijdperk ten einde was gekomen, dat de gletsjer die zich aan de horizon had gevormd op het punt stond hem onder te ploegen.


  Net zoals Dimitri Ilyinovich Maslov.


  ‘Ze moet terug,’ zei Dimitri Ilyinovich Maslov, ‘zij en de drie meisjes. Anders komt er geen vrede met Lev Antonin.’


  ‘Sinds wanneer schrijft een strontschijter als Antonin jou de wet voor?’ vroeg Arkadin. ‘Jij bent toch het hoofd van de Kazanskaya grupperovka?’


  Arkadin had het gevoel dat Tarkanian, die naast hem stond, van die opmerking huiverde. De drie mannen waren omgeven door geluid, versterkt tot trommelvliesscheurend niveau. In de ‘Pasjapropagandakamer’, een elitny club in het centrum van Moskou, bevonden zich slechts twee andere mannen, allebei spierbundels van Maslov. Al de andere aanwezigen – ruim een dozijn – waren jong, langbenig, blond, welvoorzien en adembenemend: kortom seksueel begeerlijk, dat was de grootste gemene deler, stuk voor stuk tyolkas. Ze gingen gekleed – preciezer gezegd half gekleed – in provocerende uitmonsteringen, zoals minirokjes, doorkijktopjes, jurken met open rug of diep uitgesneden hals. Allemaal liepen ze op hoge hakken, ook als ze een bikini droegen, plus heel veel make-up. Sommigen gingen nog elke dag met veel tegenzin naar school.


  Maslov keek Arkadin indringend aan, hij nam aan dat een intimiderende blik, zoals bij iedereen die hij aankeek, wel afdoende zou zijn. Maslov had het mis en dat beviel hem niet.


  Hij zette een stap in de richting van Arkadin, geen dreigende maar wel een agressieve, en trok zijn neus op. ‘Wat ruik ik toch voor vuurgeur op je, Arkadin, ben je naast al dat andere soms ook nog een verdomde woudloper?’


  Acht kilometer van de orthodoxe kathedraal: Arkadin had Joškar meegenomen naar het dichte dennenwoud. Zij wiegde Yasha in haar armen en hij droeg een bijl die hij uit de kofferbak van haar auto had gepakt. Haar drie hysterisch huilende dochters hobbelden in ganzenpas achter de twee volwassenen aan.


  Tarkanian had ze nog toegeschreeuwd, vanaf de plek waar de auto geparkeerd stond: ‘Een halfuur, daarna ben ik echt weg!’


  ‘Gaat hij ons hier echt achterlaten?’ vroeg zij.


  ‘Kan het je iets schelen?’


  ‘Niet zolang jij bij me bent.’


  Tenminste, hij had aangenomen dat ze dat had gezegd. Ze had zo zacht gesproken dat de wind de woorden had meegevoerd, vrijwel meteen zodra ze haar mond verlieten. Vogels fladderden boven hun hoofd terwijl ze doorliepen onder de zwiepende dennentakken. Zodra ze door de dunne korst heen braken was de sneeuw onder hun voeten zo zacht als dons. Boven hun hoofd was de hemel even wollig als Joškars jas.


  Op een kleine open plek legde ze haar zoon op een bed van besneeuwde dennennaalden.


  ‘Hij was altijd dol op het bos,’ zei ze. ‘Hij smeekte me altijd of hij in de bergen mocht spelen.’


  Arkadin ging op zoek naar gevelde bomen en dood hout en terwijl hij dat klein hakte, dacht hij aan zijn eigen al te zeldzame tripjes naar de bergen rondom Nizhny Tagil, de enige plek waar hij diep adem kon halen, zonder dat het drukkende gewicht van zijn ouders en zijn geboorteplaats zijn hart liet verleppen en zijn geest vergiftigde.


  Binnen twintig minuten knetterde er een vuur. De meisjes waren gestopt met huilen, hun tranen bevroren tot kleine diamantjes op hun blozende wangen. Terwijl ze gefascineerd het vuur in staarden, smolten hun bevroren tranen en drupten vervolgens van hun ronde kinnetjes af.


  Joškar legde Yasha in zijn armen, terwijl ze in haar moedertaal de gebeden zei. Ondertussen hield ze haar dochters dicht tegen zich aan en haar woorden zwollen geleidelijk aan tot gezang, haar luide stem verhief zich tot boven de dennentakken en weerkaatste tegen de dikke wolken. Arkadin vroeg zich af of al die feeën, elfen, goden en halfgoden die ze in haar verhalen had opgeroepen soms ook in de buurt waren en de plechtigheid volgden met bedroefde ogen.


  Uiteindelijk kreeg Arkadin van Joškar instructies wat hij moest zeggen terwijl zij Yasha op de brandstapel legde. De meisjes begonnen weer te huilen toen zij zagen hoe het lijfje van hun broer werd verteerd door de vlammen. Joškar zei nog een slotgebed en toen waren ze klaar. Arkadin had geen idee hoeveel tijd er was verstreken, maar Tarkanian stond nog gewoon bij de auto te wachten toen ze weer opdoken uit de bosrand en terugkeerden naar de beschaving.


  ‘Ik heb haar een belofte gedaan.’


  ‘Aan die verdomde babyfabriek?’ schamperde Maslov. ‘Je bent echt veel dommer dan je eruitziet.’


  ‘Jij hebt twee van je mannen op het spel gezet – van wie eentje totaal incompetent – om me hier terug te brengen.’


  ‘Ja, jou, idioot, en niet ook nog vier burgers die aan iemand anders toebehoren.’


  ‘Je spreekt erover alsof het vee is.’


  ‘Schei toch uit, wijsneus! Lev Antonin wil ze terug en hij krijgt ze ook terug.’


  ‘Ik ben verantwoordelijk voor de dood van haar zoon.’


  ‘Heb jij dat ettertje vermoord?’ Maslov was nu vrijwel aan het schreeuwen. Zijn spierballen schoven dichterbij en de tyolkas deden hun best de andere kant op te kijken.


  ‘Nee.’


  ‘Dan ben je niet verantwoordelijk voor zijn dood. Einde verhaal.’


  ‘Ik heb haar de belofte gedaan dat ze niet wordt teruggestuurd naar haar echtgenoot, ze is doodsbang voor hem. Hij gaat haar halfdood slaan.’


  ‘En wat heb ik daar verdomme mee te maken?’ De minerale ogen van Maslov leken vonken van woede uit te slaan. ‘Ik heb een bedrijf.’


  Nu roerde Tarkanian zich: ‘Baas, misschien zou u...’


  ‘Wat?’ Maslov wendde zich nu tot Tarkanian. ‘Ga jij me nu ook al vertellen wat ik moet doen, Mischa? Verdomme. Ik vraag je iets simpels, haal die vent op uit Nizhny Tagil. En wat gebeurt er? Die vent mept Oserov tot moes en jij komt terug als een pakezel, kreunend onder een lading problemen waar ik geen boodschap aan heb.’ Nu hij Tarkanian effectief het zwijgen had opgelegd, wendde hij zich weer tot Arkadin. ‘Wat jou betreft, zorg dat die rotkop van je weer recht op je nek geschroefd wordt, wijsneus, of ik stuur je terug naar het strontgat waar je uitgekropen bent.’


  ‘Zij vallen onder mijn verantwoordelijkheid,’ zei Arkadin op afgemeten toon.’Ik zorg wel voor ze.’


  ‘Hoor dat nou!’ Maslov schreeuwde nu echt voluit. ‘Wie is er dood dat jij nu de baas bent? Hoe kom je op het maffe idee dat jij iets te vertellen hebt over wat er hier gebeurt?’ Zijn gezicht was rood aangelopen, bijna opgezwollen. ‘Mischa, haal dit moederloze stuk vreten uit mijn ogen voor ik hem met blote handen uit elkaar ga rukken!’


  Tarkanian sleurde Arkadin de Pasjakamer uit en nam hem mee naar de langwerpige bar aan een van de zijkanten van de centrale ruimte. Op een podium, vrolijk verlicht als op oudejaarsavond, was een uiterst schaars geklede jonge tyolka met een lang lijf druk doende haar kilometerslange benen te spreiden op muziek vol dreunende bassen.


  ‘Zullen we even wat drinken?’ vroeg Tarkanian met geforceerde jovialiteit.


  ‘Ik hoef niets te drinken.’


  ‘Ik trakteer.’ Tarkanian had de aandacht van de barkeeper weten te trekken. ‘Vooruit beste vriend, een borrel is precies wat je nodig hebt.’


  ‘Vertel me niet wat ik nodig heb,’ zei Arkadin, zijn stem klonk plotseling veel luider.


  De absurde ruzie liep zo hoog op dat er een uitsmijter bij werd geroepen.


  ‘Wat is hier het probleem?’ Hij richtte zich waarschijnlijk tot beiden, maar omdat hij Tarkanian van gezicht kende keek hij Arkadin indringend aan. Die kwam giftig van woede meteen in actie. Hij greep de uitsmijter beet en ramde die met zijn voorhoofd zo hard tegen de rand van de bar dat de drankjes in de buurt begonnen te trillen en de dichtstbijzijnde zelfs omkieperden. Hij bleef doorrammen tot Tarkanian hem opzij wist te trekken.


  ‘Ik heb geen probleem,’ zei Arkadin tegen de verbijsterde en bloedende uitsmijter, ‘maar jij hebt dat overduidelijk wel.’


  Tarkanian werkte hem naar buiten, de nacht in, voor hij nog meer schade kon aanrichten.


  ‘Als je denkt dat ik ooit voor die hoop hondenstront ga werken, dan maak je een ernstige vergissing,’ zei Arkadin.


  Tarkanian hief zijn handen omhoog. ‘Oké, oké, dan ga je niet voor hem werken.’ Hij gidste Arkadin verder de straat in, weg van de ingang van de nachtclub. ‘Maar ik weet niet hoe je dan verder rond gaat komen. Moskou is anders dan...’


  ‘Ik blijf niet in Moskou.’ Adem stoomde Arkadins neusgaten uit en condenseerde meteen in de kou. ‘Ik ga Joškar en de meisjes ophalen en dan...’


  ‘En dan wat? Waar ga je heen? Je hebt geen geld, geen vooruitzichten, niets. Hoe kom je aan eten voor jezelf, laat staan voor de kinderen?’ Tarkanian schudde het hoofd. ‘Volg mijn raad, vergeet die mensen, die behoren tot je verleden, tot een ander leven. Nizhny Tagil ligt achter je.’ Hij keek Arkadin strak in de ogen. ‘Dat heb je toch je hele leven al gewild?’


  ‘Ik laat Maslovs mensen ze niet terugbrengen. Je weet niet wat Lev Antonin voor vent is.’


  ‘Dat maakt Maslov niet uit.’


  ‘Fuck Maslov.’


  Tarkanian ging over hem heen hangen. ‘Je snapt het nog steeds niet, hè. Dimitri Maslov en zijn soort zijn de baas in Moskou, compleet de baas, tot de laatste druppel wodka aan toe. Dus zijn ook Joškar en haar meisjes hun bezit.’


  ‘Joškar en haar meisjes horen niet bij deze wereld.’


  ‘Nu wel,’ zei Tarkanian. ‘Jij hebt ze daarin meegesleurd.’


  ‘Ik wist niet wat ik deed.’


  ‘Dat is duidelijk, maar je moet de feiten onder ogen zien: het is niet terug te draaien.’


  ‘Er moet een uitweg zijn.’


  ‘Denk je dat? Zelfs als je geld had – laten we zeggen als ik stom genoeg was om je wat geld te geven – wat zou je daar dan mee bereiken? Maslov zou zijn mannen achter je aan sturen. Erger nog, omdat je hem zo geprovoceerd hebt, komt hij misschien wel zelf achter je aan. En geloof me, dat wil je ze niet aandoen.’


  Arkadin voelde zich alsof zijn haar met wortel en al werd uitgerukt. ‘Maar snap je het dan niet? Ik wil niet dat ze terug moeten naar die klootzak.’


  ‘Is het niet bij je opgekomen dat het misschien toch wel de beste oplossing is?’


  ‘Ben je gestoord of zo?’


  ‘Luister nou eens, je hebt zelf gezegd dat Joškar je verteld heeft dat Lev Antonin heeft beloofd haar en haar kinderen te beschermen. Je weet wie zij is en de kinderen hebben haar bloed. Als haar geheim bekend wordt kan ze nooit meer een normaal leven leiden onder etnische Russen. Zie toch onder ogen dat je ze niet tegen Maslov kunt beschermen, maar daar in Nizhny Tagil zijn ze behoorlijk veilig, want uit angst voor haar echtgenoot zal niemand daar ook maar een woord tegen haar durven uit te brengen. En je begrijpt toch ook wel dat ze slim genoeg is om tegen hem te zeggen dat zij en de kinderen ontvoerd zijn om jouw veilige overtocht te verzekeren. Er is kans dat hij haar geen haar krenkt.’


  ‘Tot het volgende moment dat hij dronken is of depressief of gewoon weer zin heeft in een verzetje.’


  ‘Dat is haar leven, niet het jouwe. Leonid Danilovich, ik spreek tot je als een vriend. Dit is de enige manier. Jij hebt weten te ontsnappen uit Nizhny Tagil, maar niet iedereen kan zoveel geluk hebben.’


  Het feit dat Tarkanian de waarheid vertelde maakte Arkadin alleen nog maar bozer. Het probleem was dat hij niet wist wat hij met die woede moest doen, en die sloeg dus steeds meer naar binnen. Meer dan iets anders wilde hij Joškar weer zien, hij wilde haar jongste dochter weer in zijn armen houden, haar warmte voelen, haar hartslag. Maar hij wist dat het onmogelijk was. Als hij haar weer ontmoette, zou hij haar nooit meer kunnen laten gaan. Maslovs mensen zouden hem zonder enige twijfel vermoorden, en dan zou het gezin alsnog worden teruggestuurd naar Lev Antonin. Hij voelde zich als een rat, gevangen in een net zonder einde, eeuwig op jacht naar zijn eigen staart.


  Dit was allemaal het werk van Dimitri Maslov. Hij deed de plechtige gelofte dat hij het Maslov betaald zou zetten, hoe lang dat ook zou duren: Maslov zou pas sterven als hij systematisch beroofd zou zijn van alles wat hem dierbaar was.


  Twee dagen later zag hij vanuit de schaduw aan de overkant van de straat, met Tarkanian aan zijn elleboog, zowel uit morele steun als om hem tegen te houden wanneer hij op het nippertje nog iets wilde ondernemen, hoe Joškar en de drie meisjes onder begeleiding in een grote zwarte Zil stapten. Twee van Maslovs spierbundels waren erbij, plus de chauffeur. De beduusde meisjes lieten zich de auto in duwen, even dociel als lammetjes die naar de slachtbank worden geleid.


  Met twee handen op het dak van de auto en al een voet naar binnen bleef Joškar even staan, om te kijken of ze hem ergens zag. Terwijl ze dat deed zag Arkadin niets van de wanhopige blik die hij verwacht had, maar eerder een uitdrukking van eindeloos verdriet, die als fosfor door hem heen brandde en zijn binnenkant even zwart blakerde als het lijfje van Yasha. Hij had haar bedrogen, zijn belofte verbroken.


  In zijn hoofd klonk haar stem, alsof ze nu op dit moment tegen hem aan het roepen was: ‘Zorg dat ik niet naar hem terug hoef.’


  Ze had hem geloofd en vertrouwd en nu had ze niets.


  Ze dook naar binnen en hij verloor haar uit het zicht. Het portier van de auto klapte dicht en de Zil reed weg, ook hij had nu niets meer over. Dat besef werd hem zes weken later op nog veel wredere wijze ingewreven toen Tarkanian hem vertelde dat Joškar haar echtgenoot had doodgeschoten en het pistool daarna op haar kinderen en haarzelf had gericht.
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  Shahrake Nasiri-Astara, eindelijk! Noah had in zijn jaren vele exotische oorden bezocht, maar dit gebied in het noordoosten van Iran hoorde daar niet bij. Op de hoge torens van de oliebronnen en aan de aanpalende petroleumvlekken na zag het er zo doodnormaal uit dat het evengoed het platteland van Arkansas had kunnen zijn; Noah had echter geen tijd om zich te vervelen. Een uur geleden was hij door Black River gebeld met de mededeling dat Dondie Parker, de man die hij erop uit had gestuurd om Humphry Bamber te vermoorden, zich niet op de voorgeschreven wijze had gemeld na het uitvoeren van zijn opdracht. Noah trok hier twee conclusies uit. Ten eerste was Bamber dus nog in leven. En ten tweede had hij dus gelogen dat hij weg was bij Moira, want in zijn eentje had hij de aanslag van Dondie Parker nooit kunnen overleven. Het verder doortrekken van deze beide hypotheses leverde een volgende hypothese op, die voor hem van vitaal belang was en waar hij onmiddellijk mee aan de slag moest: de mogelijkheid dat de nieuwste versie van Bardem was vergiftigd op een manier die hij nooit zou kunnen ontdekken. Gelukkig dwong zijn aangeboren achtervolgingswaan hem tot het kopiëren van alles, zelfs van zijn eigen computer. Zijn vijanden hoefden niet te weten dat hij ze zo dicht op de hielen zat. Hij klapte de laptop dicht waar Bamber de vergiftigde software op had geïnstalleerd en schakelde over op zijn volledig bijgewerkte tweede laptop, waar de voorgaande versie van Bardem op draaide.


  Hij zat in een tent op een klapstoeltje, en stelde zich voor dat Julius Caesar op dezelfde wijze zijn succesvolle veldtochten had voorbereid, vele eeuwen geleden. In plaats van een landkaart van Gallië, met de hand getekend door Griekse cartografen, draaide op zijn laptop een met de hand vervaardigd software-programma dat deze meest olierijke regio van de wereld analyseerde. Caesar, die een briljante generaal in elk tijdperk zou zijn geweest, zou meteen geweten hebben wat hem te doen stond, daar twijfelde hij geen moment aan.


  Drie scenario’s liet hij tegelijkertijd op Bardem draaien, met minieme maar cruciale verschillen. Veel hing af van de reactie van de Iraanse regering op de verrassingsaanval – als ze er al op tijd achter kwamen. Alles draaide om de timing. Het was één ding om je op Iraans grondgebied te bevinden, maar heel iets anders om daar een militaire operatie te starten. Operatie Pinprick draaide juist om de minimale voetafdruk, vandaar de naam. Kon een olifant een speldenprik wel voelen? Natuurlijk niet. Of de Iraanse regering operatie Pinprick wel of niet zou voelen, daar zou Noah helaas pas achter kunnen komen op het moment dat Arkadin met zijn twintig vertrouwelingen een bruggenhoofd had weten te slaan en ze een begin hadden gemaakt met het omleggen van de pijpleiding.


  Het doel van Pinprick was altijd de olie geweest van de Iraanse olievelden van Shahrake Nasiri-Astara, verder was er daar niets van enige waarde. Dat was juist het briljante van het plan van Danziger – het bezetten van deze rijke olievelden onder de dekmantel van een breder opgezette verrassingsaanval van Amerika, samen met een flinke coalitie van bondgenoten, als reactie op een vermeende oorlogsdaad van Iran tegen Amerika, tegen alle beschaafde naties eigenlijk. Als de Iraniërs een Amerikaans passagiersvliegtuig konden neerschieten in het Egyptische luchtruim, wat zou ze dan beletten vliegtuigen neer te schieten van alle andere naties die zich tegen hun nucleaire programma hadden gekeerd? Dat was de hoeksteen geweest van de argumenten die de president had gebruikt bij de Verenigde Naties, en dat argument was zo overtuigend gebleken dat het had afgerekend met al het voorspelbare en onzinnige pacifistische getreuzel waar dit internationale lichaam van navelstaarders en andere nietsnutten doorgaans door geteisterd werd.


  In de ogen van de wereld had Iran met al deze machinaties bewezen dat het werkelijk een schurkenstaat was. Des te beter voor iedereen. Het bewind van dit land vormde een bedreiging; alsof de rest van de wereld een pittige prikkel nodig had om het luie achterste te verheffen en in actie te komen, tja, zo zat de wereld nu eenmaal in elkaar. Een van de specialiteiten van Black River – een onderscheidende kwaliteit vergeleken bij andere particuliere firma’s op het gebied van risicomanagement – was het vermogen de feiten te wijzigen en zo een werkelijkheid te scheppen die gekneed kon worden naar de wensen van de klant. Dat was wat Bud Halliday van Black River had gevraagd en daarom betaalde de NSA het bedrijf een fortuin via een van de vele onzichtbare geheime fondsen die met geen mogelijkheid teruggeleid konden worden tot de minister of wie dan ook binnen de NSA. Voor zover er een papieren spoor te vinden was – en dat was er altijd, al dan niet elektronisch, dat was een gegeven – dan zou dat uitwijzen dat de klant van Black River luisterde naar de naam Good Shepherd Holdings, PLC, op het eiland Islay in de Binnen-Hebriden, en als iemand de moeite zou nemen daarnaartoe te reizen, dan zou hij terechtkomen in een tochtig gebouw van natuursteen waar drie mannen en een vrouw verzekeringspolissen opstelden en beheerden voor plaatselijke distilleerderijen, verspreid over de hele eilandengroep.


  Wat de inheemse democratische beweging betreft, waar Halliday tegen de president zo hoog over had opgegeven: die hele beweging was, compleet met de ontmoetingen tussen de leiders ervan en de medewerkers van Black River, gewoon een onderdeel van de operatie Pinprick. Met andere woorden, het was een verzinsel van Danziger. Danziger had betoogd dat het in het leven roepen van een inheemse beweging van vitaal belang was om de president verder te laten opschuiven in de richting van oorlog en zodoende vrijwel onbeperkte financiële hulpmiddelen naar Black River te kunnen kanaliseren, ter dekking van de gigantische uitgaven van de partners, Yevsen, Maslov en Arkadin, stuk voor stuk betaald door Good Shepherd.


  Een van de mannen van Perlis kwam de tent binnen om te vertellen dat het vliegtuig van Arkadin binnen een kwartier zou landen. Perlis knikte en stuurde hem zonder iets te antwoorden weer weg. Hij vond het vervelend dat hij Dimitri Maslov had moeten inschakelen, niet omdat hij hem niet vertrouwde, maar gewoon omdat het hem stak dat hij Maslov nodig had om met Yevsen af te rekenen. Erger nog was dat Maslov op zijn beurt weer met Leonid Arkadin was komen aanzetten. Perlis had de man nooit ontmoet, maar diens curriculum vitae in de schaduwwereld van de huurmoord was even indrukwekkend als verontrustend. Indrukwekkend omdat hij al zijn opdrachten zonder mankeren succesvol had uitgevoerd, en verontrustend omdat hij in zijn onbesuisdheid griezelige overeenkomsten vertoonde met wijlen Jason Bourne. Beide mannen waren, zo was gebleken, onbetrouwbaar in het opvolgen van bevelen en niet in staat zich te houden aan de gegeven instructies. Allebei waren ze ook meesters in de improvisatie, onmiskenbaar een onmisbaar onderdeel van hun succes, maar tevens een nachtmerrie voor hun opdrachtgevers.


  Al dat gepieker over de Russen bracht zijn gedachten weer op de inval in het hoofdkwartier van Nikolai Yevsen in Khartoum. Hij was er niet blijven hangen om uit te vinden wie er achter zat of wat er precies was gebeurd, maar had zichzelf in veiligheid gebracht door zich naar het vliegveld te reppen, waar een vliegtuig van Black River pal naast de landingsbaan op hem stond te wachten. Toen hij geprobeerd had om contact op te nemen met Oliver Liss, had hij in plaats daarvan Dick Braun te pakken gekregen. Braun was een ander lid van het driemanschap dat Black River had opgericht, maar aan hem had Perlis nog nooit eerder gerapporteerd. Braun was niet gelukkig met de zaak, maar hij wist dan ook al dat de inval was uitgevoerd door een onderdeel van de Russische FSB-2, die de handel en wandel van Yevsen, zo bleek, al twee jaar lang op het spoor was. Noah had ook vernomen dat Yevsen bij de inval om het leven was gekomen, maar in tegenstelling tot Braun vond hij dat juist goed nieuws. De dood van de wapenhandelaar betekende dat er een partner minder was, en dus ook een veiligheidsprobleem minder waarmee afgerekend moest worden. Brauns withete woede jegens Dimitri Maslov kon hij niet doorgronden en ook niet accepteren. Wat Noah betreft was de baas van de Kazanskaya grupperovka gewoon de zoveelste Russische schurk die alleen maar uit was op geld. Vroeger of later zou er met hem afgerekend dienen te worden – niet dat hij dat aan zijn baas had verteld, want dat soort commentaar kon de zaak op dit moment alleen maar verder op de spits drijven. Noch hij noch Braun kende de identiteit van de Amerikaan die vlak voor de overval van FSB-2 had weten door te dringen in het gebouw van Air Afrika. Het was nu te laat om nog te achterhalen waar die Amerikaan op uit was geweest.


  Helaas voor Noah was Braun al van alles op de hoogte: voordat Noah had kunnen vragen waar Liss was, had Braun hem al gevraagd hoe het met Humphry Bamber stond, waarop Noah had geantwoord dat Bardem nog steeds even veilig was als altijd.


  ‘Dat betekent dus dat hij uitgeschakeld is?’ vroeg Braun botweg.


  ‘Ja,’ loog Noah, want hij wilde niet verzeild raken in die netelige kwestie, precies op het moment dat de operatie Pinprick op het punt stond om te beginnen. Hij verbrak de verbinding voordat Braun door kon vragen.


  Heel even voelde hij een stekende bezorgdheid over de voortdurende afwezigheid van Oliver Liss, maar op dit moment kampte hij met nijpender problemen, Bardem namelijk. De drie scenario’s gaven aan dat de operatie zou slagen met een waarschijnlijkheid van respectievelijk 98, 97 en 99 procent. De inval van de militaire hoofdmacht zou geschieden in een soort tangbeweging, aan de grenzen met Irak en Afghanistan. Het ene front zou in het diepe zuiden worden geopend, het andere aan de overkant van het land, in het oosten. Alle drie de scenario’s waren identiek, op twee cruciale details na: hoeveel tijd hadden Perlis en zijn team om de olievelden te bezetten en de pijpleiding te verleggen, voor het belegerde Iraanse bewind zou ontdekken wat er aan de hand was? En punt twee: wat was de slagkracht van het leger op het moment dat de overname van het olieveld bekend zou worden? Op dat moment zou Halliday de Amerikaanse strijdkrachten al hebben laten afbuigen om zich te verenigen met de niet-bestaande inheemse beweging en met die hulp zou het gehele gebied hermetisch worden afgesloten.


  Iemand anders kwam de tent binnen. Hij verwachtte opnieuw een bericht over de vlucht van Arkadin, keek omhoog en begon al, hij was er opeens zeker van dat het Moira was. Zijn hart begon te bonken, de adrenaline pompte door zijn lijf, voor hij besefte dat het Fiona maar was, een ander lid van zijn eliteteam dat met hem was meegekomen. Met haar rode haar en haar fijne gelaatstrekken, als van porselein, rijkelijk besprenkeld met sproeten, leek ze helemaal niet op Moira, maar toch had hij Moira gezien.


  Jarenlang was hij er heilig van overtuigd geweest dat hij alleen lichamelijke pijn kon voelen. Niets had hij gevoeld bij het overlijden van zijn ouders of toen zijn beste schoolvriend omkwam bij een verkeersongeluk. Hij herinnerde nog hoe hij in de brandende zon, terwijl de kist naar beneden werd gevierd, naar de epische borsten van Marika DeSoto had staan staren, hun klasgenootje, en zich had afgevraagd hoe ze zouden voelen. Het was simpel om naar Marika’s borsten te staren want iedereen huilde; iedereen huilde, behalve hij.


  Hij wist zeker dat er iets mis was met hem, er ontbrak een essentieel onderdeel aan hem, een cruciale verbinding met de buitenwereld, waardoor alles aan hem voorbijgleed als tweedimensionale beelden op een bioscoopscherm. Tot Moira hem op een of andere manier als een virus had geïnfecteerd. Waarom zou het hem ook maar iets uitmaken wat zij aan het doen was, of hoe hij haar had behandeld toen ze onder zijn commando stond?


  Liss had hem voor Moira gewaarschuwd, of liever gezegd, voor zijn relatie met haar, die Liss had getypeerd als ‘ongezond’. ‘Ontsla haar en neuk haar,’ had Liss in zijn bekende compacte stijl gezegd, ‘of vergeet haar. Hoe dan ook, zet haar uit je hoofd voor het te laat is. Dit is je al eerder overkomen, met rampzalige gevolgen.’


  Het probleem was echter dat het al te laat was: Moira had zich vastgezet op een plek in hemzelf waar hij niet bij kon. Buiten hemzelf was zij de enige persoon die driedimensionaal leek, die leefde en ademde. Hij verlangde wanhopig dat zij in zijn nabijheid was, maar had geen idee wat hij moest doen als het zover was. Als hij met haar te maken had, voelde hij zich als een kind, zijn woeste koude haat verborg zijn angst en zijn onzekerheid. Misschien zou je kunnen zeggen dat hij wilde dat ze van hem hield, maar omdat hij zelf niet van iemand kon houden, had hij ook geen enkel idee wat liefde nu precies inhield, hoe het zou voelen, en zelfs niet waarom hij er eigenlijk naar zou moeten verlangen.


  Maar natuurlijk wist hij diep vanbinnen, in die bonkende kern van hem, wel degelijk wat hij verlangde, hij wist waarom hij niet hield van Moira en zelfs niet van de gedachte aan haar. Moira stond simpelweg symbool voor iemand anders, iemand wier leven en sterven een schaduw over zijn ziel had geworpen, alsof ze de duivel was, of als ze niet de duivel was, dan toch zeker wel een demon, of een engel. Zelfs nu was hij nog zo in haar ban dat hij haar naam niet kon uitspreken, of zelfs maar denken, zonder een scheut door zich heen te voelen trekken van – ja, van wat? – van angst, razernij, verwarring, mogelijk alle drie tegelijk. De waarheid was dat zij het was geweest die hem had geïnfecteerd, niet Moira. De gruwelijke waarheid was dat die onafgebroken wraakzuchtige razernij tegen Moira in feite tegen hemzelf was gericht. Hij was er zo zeker van geweest dat hij elke gedachte aan Holly voor altijd had uitgebannen, maar het verraad van Moira had de verzegelde bewaarplaats opengebroken waar hij de herinnering aan haar had opgeborgen. Precies deze herinnering bracht hem ertoe de ring aan zijn wijsvinger aan te raken met een uiterst behoedzaam gebaar, zoals dat van een kok die test hoe warm het hengsel van een gloeiende braadpan is. Hij wilde het ding niet meer zien, hij wilde dat hij het ding nooit gezien had, er nooit van had gehoord. Toch was de ring al jaren in zijn bezit en had hij hem nooit afgedaan, om wat voor reden dan ook. Het was alsof Holly en de ring met elkaar versmolten waren, alsof haar essentie in die ring was vervat, in weerwil van alle wetten van de natuurkunde, de biologie of welke wetenschap dan ook en hoe onmogelijk dat ook zou lijken. Hij liet zijn oog er weer op vallen. Dat zo’n klein dingetje hem zo totaal kon hebben verslagen.


  Hij voelde zich koortsig nu, alsof het virus oprukte naar een nieuwe, dodelijke fase. Hij tuurde naar het Bardem-programma zonder zijn gebruikelijke concentratie op te kunnen brengen. ‘Onthoud mijn advies, makker,’ zo had Liss hem gezegd: ‘Vaker wel dan niet zijn vrouwen de ondergang van een man.’


  Stortte het allemaal in elkaar, bestond er in de wereld dan alleen maar verlies? Hij schoof de laptop bruusk terzijde, stond op en beende de tent uit, de vreemde atmosfeer van Iran in. De architectonische spinnenwebben van de oliebronnen omsloten het gebied als gevangenistorens. Het pompende geluid vulde de olieachtige lucht met het lage, gestage gebrom van mechanische dieren die rondslopen door hun kooien. Het schurende geluid van de slecht onderhouden versnellingsbakken van de ouderwetse vrachtwagens klonk door de middaghitte en de geur van ruwe olie hing altijd in de lucht.


  Daarbovenuit kwam nu het lawaai van de straalmotoren van het toestel van Air Afrika, een zilveren buis die zich aftekende tegen het wazige en gemarmerde blauw van de hemel. Arkadin en zijn mannen konden elk moment gaan landen. De lucht zou spoedig gaan knetteren van lichtspoorkogels, ontploffingen en rondvliegende granaatscherven.


  Tijd om aan de slag te gaan.


  ‘Vertel me alsjeblieft dat dit een grap is,’ zei Peter Marks, terwijl hij samen met Willard het Mexicaanse restaurant in liep en ze de man op de achterste muurbank zagen zitten. Op die gestalte na waren Marks en Willard de enige klanten. De ruimte rook naar gefermenteerd graan en verschaald bier.


  ‘Ik maak nooit grappen,’ zei Willard.


  ‘Dat is knap balen, zeker nu.’


  ‘Vraag me niet om mezelf te verbeteren,’ antwoordde Willard vrij bits, ‘want dat kan ik niet.’


  Ze waren in een deel van Virginia dat Marks niet kende. Dat je kon ontbijten in een Mexicaans restaurant was voor hem een verrassing. Willard hief een arm omhoog en Marks vatte dat op als een uitnodiging om door te lopen naar achteren. De man die daar in zijn eentje zat was gekleed in een duur donkerblauw maatpak, een lichtblauw overhemd en een marineblauwe das met witte bolletjes. In zijn linker knoopsgat prijkte een emaillen replica van de Amerikaanse vlag. Hij dronk iets uit een hoog glas waar een groene stengel boven uitstak. Een mint julep cocktail, zou Marks hebben gedacht, als het niet halfacht in de ochtend was geweest.


  Hoewel Willard hem trachtte tegen te houden, begon Marks luidkeels te protesteren. ‘Die man is de vijand, hij is de verdomde antichrist voor de hele inlichtingengemeenschap. Zijn bedrijf spot met alle wetten en doet alles wat wij niet mogen doen en ontvangt daar ook nog eens goddeloze hopen geld voor. Terwijl wij in de buik van het beest door de stront ploeteren, zit hij hier lekker zijn Gulfstream vi’s te verkopen.’ Hij schudde zijn hoofd, koppig tot het laatste moment. ‘Echt, Freddy, ik denk niet dat ik het kan.’


  ‘“Elke route om hem onder onze wielen te pletten,” dat waren jouw woorden.’ Willard glimlachte triomfantelijk. ‘Wil je deze oorlog winnen of wil je blijven toekijken hoe de droom van de Oude Man door het toilet van de NSA wordt gespoeld?’ Zijn glimlach werd nu bemoedigend. ‘Je zou denken dat je na al dat geploeter door de stront in de buik van het beest, zoals jij dat noemt, wel zou snakken naar wat frisse lucht. Kom op. Na de eerste schok kan het alleen maar meevallen.’


  ‘Beloofd, pappie?’


  Willard lachte besmuikt. ‘Dat is de juiste instelling.’


  Hij nam Marks bij de arm en voerde hem mee over de vloer van linoleumtegels. Terwijl ze de bank naderden, leek de man beiden in te schatten. Met zijn donkere golvende haar, zijn hoge voorhoofd en zijn doorgroefde gelaatstrekken, zag hij eruit als een filmster. Je moest meteen denken aan Robert Frost, maar je zag ook trekjes van anderen, daar was Marks zeker van.


  ‘Goedemorgen, heren. Gaat u zitten.’ Oliver Liss zag er niet alleen uit als een filmster, hij klonk ook zo. Hij had een rijke, diepe stem die zijn keel uit rolde met beheerste kracht. ‘Ik heb de vrijheid genomen al wat drankjes te bestellen.’ Hij hief zijn hoge bevroren glas. Marks en Willard kregen hetzelfde geserveerd. ‘Het is chai met ijs, gekruid met kaneel en nootmuskaat.’ Hij nipte van zijn drankje en nodigde hen uit hetzelfde te doen. ‘Ze zeggen dat kaneel bij hoge doses psychedelische effecten heeft.’ Zijn glimlach wist over te brengen dat hij deze theorie succesvol had getest.


  Alles aan Oliver Liss straalde trouwens succes uit, ook volgens de meest veeleisende maatstaven. Maar hij en zijn beide partners hadden Black River dan ook niet van de grond af opgebouwd met puur geluk en een paar geheime fondsen. Terwijl Marks aan zijn drankje nipte had hij het gevoel dat een nest groefkopadders zich in zijn ingewanden aan het nestelen was.


  Inwendig vervloekte hij Willard: waarom had hij niet de kans gekregen zich op deze ontmoeting voor te bereiden? Hij probeerde uit zijn geheugen alles op te dreggen wat hij ooit over Oliver Liss had gehoord of gelezen en moest tot zijn verbijstering constateren dat het niet zo heel veel was. De man opereerde achter de schermen – een van de andere partners, Kerry Mangold, was degene die Black River naar buiten toe vertegenwoordigde – en er was gewoon heel weinig over hem bekend. Het schoot Marks te binnen dat hij Liss ooit gegoogeld had en dat hij slechts een onthutsend kort biografietje had weten te vinden. Liss was kennelijk een weeskind en hij was opgegroeid in een serie kindertehuizen in Chicago tot hij op zijn achttiende zijn eerste volledige baan kreeg bij een aannemersbedrijf. Het was blijkbaar een aannemer met pit en goede contacten, want in een oogwenk was Liss aan het werk voor de campagne van de senator van de desbetreffende staat, voor wie de aannemer in Highland Park een huis had gebouw van achttienhonderd vierkante meter. De man werd gekozen en nam Liss mee naar Washington D.C. De rest was geschiedenis, zoals men zegt. Liss was ongehuwd en had voor zover bekend in het geheel geen familie. Kort gezegd, hij leefde achter een gordijn van lood, waar zelfs het internet niet achter kon doordringen.


  Marks probeerde tijdens het drinken van de thee geen vies gezicht te trekken. Hij was een koffiedrinker en verafschuwde elke soort thee, vooral thee die vermomd was als iets anders. Dit smaakte als een kopje Gangeswater.


  Iemand anders had wellicht om het ijs te breken zoiets gezegd als: ‘Vind u het lekker?’ Maar Liss was naar het zich liet aanzien volstrekt niet geïnteresseerd in het breken van ijs of in enige andere vorm van conventionele communicatie. Hij richtte daarentegen zijn ogen, van dezelfde diepblauwe kleur als zijn das, op Marks en zei: ‘Willard vertelt me veel goeds over je. Klopt dat allemaal?’


  ‘Willard liegt niet,’ zei Marks.


  Dit antwoord ontlokte de lippen van Liss een zweem van een glimlach. Hij bleef aan die gore thee nippen, zonder zijn blik ooit te laten afdwalen. Hij scheen nooit te hoeven knipperen met zijn ogen, altijd al een verontrustende eigenschap, maar zeker bij iemand in zijn positie.


  Er werd eten geserveerd. Kennelijk had Liss niet alleen hun drankjes besteld, maar ook hun ontbijt. Dat bestond uit vers beboterde maïstortilla’s en roereieren met uien en pepers, overgoten met een oranje chilisaus waar Marks mond bijna acuut van verkoolde. Na zijn eerste nonchalante hap slikte hij stevig door en daarna smeerde hij zijn gezicht zo ongeveer vol met tortilla en zure room. Water drinken zou het brandende gevoel slechts verplaatsen van zijn maag naar zijn weinig omvangrijke darmstelsel.


  Liss was zo vriendelijk te wachten tot de tranen niet meer uit Marks ogen dropen. Toen zei hij: ‘Wat Willard betreft heb je helemaal gelijk. Tegen zijn vrienden liegt hij niet.’ Het leek alsof de conversatie zonder enige onderbreking verder was gegaan. ‘Alle anderen, tja, die zien zijn leugens zo ongeveer aan voor de ziel van de waarheid.’


  Willard liet niet blijken of hij zich door deze woorden gevleid voelde. Hij beperkte zich ertoe zijn voedsel op te eten, langzaam en methodisch als een priester, met een sfinxachtige blik.


  ‘Luister,’ zo ging Liss verder, ‘als je het niet erg vindt, vertel dan eens wat meer over jezelf.’


  ‘Je bedoelt een bio, een cv?’


  Liss ontblootte heel even zijn tanden. ‘Vertel me iets over jezelf wat ik nog niet weet.’


  Kennelijk bedoelde hij iets persoonlijks, een onthulling. Exact op dit moment besefte Marks opeens dat Willard al langer met Oliver Liss in gesprek was, mogelijk al sinds geruime tijd. ‘Het is al opnieuw opgestart,’ had Willard tegen hem gezegd, duidend op Treadstone. Opnieuw had hij het gevoel dat hij in de rug gelopen werd door de quarterback van zijn eigen team – geen goed gevoel bij zo’n belangrijke ontmoeting.


  Hij haalde de schouders op. Het had geen zin ertegenin te gaan, hij was hier nu, hij kon het spel nu net zo goed gewoon meespelen. Het was trouwens Willards ding, hij liftte alleen maar mee. ‘Een week voor de eerste verjaardag van mijn trouwdag kwam ik iemand tegen – een danseres – een balletdanseres nota bene. Ze was erg jong, nog geen tweeëntwintig, ruim twaalf jaar jonger dan ik. Negentien maanden lang zagen we elkaar één keer per week, met de regelmaat van een klok en toen was het opeens zomaar voorbij. Haar gezelschap ging op tournee, naar Moskou, Praag en Warschau, maar dat was de reden niet.’


  Liss leunde achterover, haalde een sigaret tevoorschijn, en stak die ook op, hoewel dat wettelijk verboden was. Waarom zou hij zich daar iets van aantrekken? dacht Marks zuur. Hij is de wet.


  ‘Wat was de reden dan wel?’ vroeg Liss op merkwaardig zachte toon.


  ‘Om je de waarheid te vertellen, dat weet ik niet.’ Marks schoof zijn etensresten over zijn bord. ‘Het is zoiets raars. Die geilheid – dat kwam opeens en was ook opeens weer weg.’


  Liss blies een rookpluimpje uit. ‘Ik neem aan dat je nu gescheiden bent?’


  ‘Ik ben niet gescheiden. Maar ik vermoed dat je dat al weet.’


  ‘Waarom zijn jij en je vrouw niet uit elkaar gegaan?’


  Dat hadden zijn informanten hem niet kunnen vertellen. Mark haalde zijn schouders op. ‘Ik ben altijd van mijn vrouw blijven houden.’


  ‘Ze heeft je dus vergeven?’


  ‘Ze is er nooit achter gekomen,’ zei Marks.


  De ogen van Liss schitterden nu als saffieren. ‘Je hebt haar niets verteld?


  ‘Nee.’


  ‘Je voelde nooit de noodzaak haar iets te vertellen, het op te biechten?’ Hij dacht even na. ‘De meeste mannen zouden dat wel doen.’


  ‘Er viel haar niets te vertellen,’ zei Marks. ‘Mij is iets overkomen – zoals de griep – en daarna was het weer over.’


  ‘Alsof het nooit gebeurd was.’


  Marks knikte. ‘Zo ongeveer.’


  ‘Het zijn verdomme die olievelden! Moira kletste met haar vlakke handpalm tegen haar voorhoofd. ‘Lieve hemel, waarom heb ik dat niet meteen begrepen, het ligt zo voor de hand!’


  ‘Het ligt voor de hand omdat je nu alles weet,’ voegde Humphry Bamber daaraan toe.


  Ze zaten in de keuken van Christian Lamontierre en aten rosbief en sandwiches van volkorenbrood met havartikaas, door Bamber toebereid met behulp van wat hij had aangetroffen in de rijk voorziene koelkast. Ze besproeiden de maaltijd met Badoit, een Frans mineraalwater. Bambers laptop stond voor hen op tafel, Bardem draaide de drie scenario’s die Noah in het softwareprogramma had ingevoerd.


  ‘Ik vermoedde het al toen ik voor het eerst The Big Bow Mystery las van Israel Zangwill.’ Humphry Bamber slikte een mondvol sandwich door. ‘Het is het eerste echte gesloten-kamer-verhaal, hoewel Herodotus in de vijfde eeuw voor Christus ongelofelijk genoeg al speelde met het idee. Maar Zangwill introduceerde in 1892 het concept van misleiding, en dat werd vanaf dat moment de toetssteen voor alle verhalen over zogenaamd onoplosbare misdaden.’


  ‘En operatie Pinprick is een klassiek geval van misleiding.’ Moira bestudeerde de scenario’s met toenemende fascinatie en vrees. ‘Maar op zo’n grootscheepse schaal dat niemand zonder Bardem door zou krijgen dat het confisqueren van de olievelden de werkelijke reden was voor de inval in Iran.’ Ze wees naar het scherm. ‘Dit gebied, Noahs operatiegebied, Shahrake Nasiri-Astara – ik heb er nu een paar rapporten van de inlichtingendiensten over gelezen. Er komt ten minste een derde van de Iraanse olieproductie vandaan.’ Ze wees weer verder. ‘Valt je op hoe klein het gebied is? Dat maakt het kwetsbaar voor een aanslag met een relatief kleine troepenmacht die het juist daarom ook weer eenvoudig kan verdedigen. Voor Noah is het perfect.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Mijn God, dit is briljant – gestoord, huiveringwekkend, onvoorstelbaar zelfs – maar beslist briljant.’


  Bamber haalde nog een fles Badoit uit de koelkast. ‘Ik begrijp het niet.’


  ‘Ik ben nog niet zeker van alle details, maar wel is duidelijk dat Black River een pact met de duivel heeft gesloten. Iemand op een hoge positie in de regering van de Verenigde Staten heeft er bij ons op aangedrongen dat er iets moest gebeuren tegen de snelle ontwikkeling van het Iraanse nucleaire programma, dat het evenwicht in het gehele Midden-Oosten dreigt te verstoren. Wij – en andere verstandige regeringen – hebben er via de passende diplomatieke kanalen op aangedrongen dat Iran daarmee zou stoppen en de kernreactoren zou ontmantelen. Het antwoord van Iran was het trekken van een lange neus. Vervolgens hebben wij en onze bondgenoten een economische boycot geprobeerd, maar daar moeten de Iraniërs gewoon om lachen, omdat we hun olie nu eenmaal nodig hebben. Bovendien zouden zij de Straat van Hormuz kunnen afsluiten, en daarmee zouden alle olietransporten uit de opeclanden in de hele regio stil komen te liggen.’


  Ze stond op, legde haar bord in de gootsteen en ging weer aan tafel zitten. ‘Iemand hier in Washington heeft besloten dat we met het oefenen van geduld weinig opschieten.’


  Bamber fronste. ‘En?’


  ‘Dus besloten ze de zaak te forceren. Ze hebben het neerhalen van ons vliegtuig aangegrepen om een oorlog te beginnen tegen Iran, maar er is kennelijk ook een nevenoperatie.’


  ‘Pinprick.’


  ‘Precies. Wat we uit Bardem kunnen afleiden is dat een kleine groep mensen van Black River gebruik gaat maken van de chaos die ontstaat door een invasie met grondtroepen om de olievelden van Shahrake Nasiri-Astara over te nemen, met volle instemming van de regering, zodat we onze economische ontwikkeling veel meer in eigen hand krijgen. Met die Iraanse olie hoeven we niet langer te soebatten met Saoedi’s, Iraniërs, Venezuela of welk ander opecland dan ook. Amerika is dan voor wat betreft olie volledig onafhankelijk geworden.’


  ‘Maar dat landjepik met die olievelden is illegaal, neem ik aan.’


  ‘Mwah. Maar om wat voor reden dan ook lijkt niemand zich daar op dit moment druk over te maken.’


  ‘Wat ben je nu van plan te gaan doen?’


  Dat was natuurlijk de vraag van één miljard dollar. Normaal gesproken zou ze Ronnie Hart hebben gebeld maar Ronnie was dood, daar had Noah – zij was er vrij zeker van dat het Noah was geweest – wel voor gezorgd. Ze miste Ronnie nu meer dan ooit, maar schaamde zich voor de egoïstische reden van haar emotie, en ze schroomde om dat toe te geven. Op dat moment dacht ze aan Soraya Moore. Ze had Soraya ontmoet via Bourne en ze mocht haar wel. Dat ze een gedeeld verleden hadden stoorde haar niet, ze was niet van het jaloerse type.


  Hoe kon ze Soraya bereiken? Ze klapte haar telefoon open en belde het hoofdkwartier van Typhon. De directeur, zo kreeg ze te horen, verbleef in het buitenland. Toen ze vertelde hoe urgent haar telefoontje was, vroeg men haar even aan de lijn te blijven. Iets meer dan zestig seconden later was de telefonist alweer aan de lijn.


  ‘Geeft u mij het nummer waar directeur Moore u kan bereiken,’ zei hij.


  Moira dicteerde haar mobiele nummer en verbrak de verbinding, in de vaste verwachting dat haar verzoek verloren zou gaan in de wirwar van bureaucratische rompslomp en andere berichten waar Soraya’s elektronische postvak wel voortdurend door overstroomd zou worden. Ze was dan ook verbijsterd toen er na tien minuten een logo op het schermpje verscheen dat een oproep uit het buitenland aankondigde.


  Ze hield de telefoon tegen haar oor. ‘Hallo?’


  ‘Moira? Je spreekt met Soraya Moore. Waar ben je? Zit je in de problemen?’


  Moira lachte van opluchting toen ze de stem van de andere vrouw hoorde. ‘Ik ben in D.C. en ja, ik heb in de problemen gezeten, maar dat is over. Luister, ik heb nieuws voor je.’ Snel en methodisch deed ze verslag, van wat ze wist over de moord op Jay Weston, en de moord – dat wist ze nu zeker – op Steve Stevenson, plus de dood van Ronnie Hart. ‘Het komt allemaal uit bij het softwareprogramma dat Noah Perlis besteld heeft.’ Vervolgens beschreef ze de werking van Bardem, hoe ze aan een kopie was gekomen, en wat dat onthulde over de plannen van Black River om de Iraanse olievelden te confisqueren.


  ‘Wat ik me niet kan voorstellen is dat zo’n complex plan is opgezet na de terroristische aanslag op dat vliegtuig bij Caïro.’


  ‘Dat is ook niet zo,’ zei Soraya. ‘Ik ben op dit moment in Khartoum en ik zal je nu uitleggen waarom.’ En ze vertelde Moira wat zij en Amun Chalthoum hadden ontdekt over de Iraanse Kowsar 3-raket en over het vierkoppige Amerikaanse commando dat de raket over de Soedanese grens naar Egypte had gesmokkeld. ‘Dus het is ook veel groter dan alleen Black River en bepaalde elementen binnen de regering. Zelfs Noah dringt zonder hulp van de Russen niet door tot Nikolai Yevsen.’


  Moira begreep nu waarom niemand zich druk maakte over de illegale landjepik van de olievelden. Als de Russen betrokken waren bij operatie Pinprick dan zouden zij de aandacht van de wereldwijde publieke opinie in de juiste richting weten af te buigen.


  ‘Moira,’ zei Soraya nu, ‘die vier mannen hebben we gevonden in de buurt van Khartoum. Ze waren één keer in het hoofd geschoten, als een executie, en de lijken zijn gedumpt in ongebluste kalk. Maar we wisten van alle vier iets vreemds te redden. Het ziet eruit als hondenpenningen, maar de tekst erop is gecodeerd.’


  Moira hoorde haar hart door haar borst bonken. ‘Dat klinkt als de identificatieplaatjes die Black River meegeeft aan hun medewerkers te velde.’


  ‘Dan zouden we kunnen bewijzen dat personeel van Black River die raket heeft afgevuurd. We zouden die onbekookte en zelfzuchtige oorlog kunnen tegenhouden.’


  ‘Ik moet ze zien om het zeker te weten,’ zei Moira.


  ‘Ik stuur ze per koerier naar je toe,’ zei Soraya. ‘Mijn kameraad hier zegt dat hij ervoor kan zorgen dat je ze morgenochtend hebt.’


  ‘Dat zou fantastisch zijn. Als ze inderdaad zijn wat we nu denken, dan kan ik ze binnen een paar uur laten onderzoeken. Ik moet er alleen voor zorgen dat ze niet in verkeerde handen vallen.’


  ‘Vermijd in elk geval CI,’ zei Soraya. ‘Er is een nieuwe directeur, M. Errol Danziger. Hoewel zijn benoeming nog niet officieel is aangekondigd, heeft hij de zaak al overgenomen en hij is de man van minister Halliday.’ Ze haalde even adem. ‘Heb je bescherming nodig? Ik kan binnen twintig minuten mijn mensen bij je hebben, waar je ook bent.’


  ‘Heel erg bedankt, maar voorlopig is het maar beter dat zo min mogelijk mensen weten waar ik zit.’


  ‘Begrepen.’ Er volgde nu een wat langere pauze. ‘Ik heb de laatste tijd veel over Jason nagedacht.’


  ‘Ik ook.’ Moira bedacht hoe blij ze was dat Jason dit allemaal niet mee hoefde te maken. Hij had tijd nodig om te helen, lichamelijk en geestelijk. Op een haar na sterven was niet iets waar je in een paar weken of maanden overheen kwam.


  ‘Er valt veel over hem te herinneren.’ Een halve wereld verder bedacht Soraya dat ze Jason meteen na dit gesprek op zou bellen om hem bij te praten.


  ‘Dat delen we toch?’


  ‘Vergeet hem niet, Moira,’ zei Soraya vlak voor ze de verbinding verbrak.


   33


  Arkadin was het toestel van Air Afrika nog niet uitgestapt of hij voelde voor Noah Perlis al minachting op het eerste gezicht. Aan het hoofd van zijn twintig vertrouwelingen trad hij de man van Black River juist daarom uiterst hartelijk tegemoet. Ondertussen deed hij zijn best om de ogen te sluiten voor de huiveringwekkende overeenkomsten tussen dit deel van Iran en Nizhny Tagil: de zwavelstank, de lucht vol met oliebestanddelen, vanwege de oliebronnen die eruitzagen als de wachttorens van de zwaarbeveiligde gevangenissen die zijn geboortestad omcirkelden.


  De rest van Arkadins manschappen bevond zich nog in het toestel, waar ze de piloot en de navigator strak in de gaten hielden, zoals ze dat tijdens de hele vlucht hadden gedaan, om te voorkomen dat ze iemand zouden kunnen waarschuwen over de ongebruikelijk omvangrijke lading. Op een van tevoren afgesproken signaal zouden ze de buik van het vliegtuig uit komen stromen, zoals de Griekse krijgers ooit de onneembare muren van Troje hadden genomen in hun houten paard.


  ‘Het is goed u eindelijk te ontmoeten, Leonid Danilovich,’ zei Perlis in acceptabel Russisch, terwijl hij Arkadins hand beetpakte. ‘Uw reputatie is u vooruitgesneld.’


  Arkadin trok zijn meest innemende glimlach en zei: ‘Ik denk dat u moet weten dat Jason Bourne hier is...’


  ‘Wat?’ Perlis keek alsof de wereld wegzonk onder zijn schoenen.


  ‘Wat zei u daar?’ ‘... of hier snel zal arriveren als hij er nog niet is.’ Arkadin hield de glimlach op zijn gezicht geschroefd, zelfs toen Perlis probeerde zijn hand te ontworstelen aan de dodelijke greep waarin Arkadin die nu geklemd hield. ‘Het was Bourne die het Air Afrika-gebouw in Khartoum geïnfiltreerd had. Ik weet dat u zich afgevraagd moet hebben wie daar achter zat.’


  Perlis leek te worstelen om te begrijpen waar Arkadin op uit was. ‘Dat is onzin. Bourne is dood.’


  ‘Integendeel,’ Arkadin rukte nu hard aan de gevangen hand van Perlis. ‘En ik zou het moeten weten. Ik heb Bourne neergeschoten op Bali, ik dacht ook dat hij dood was, maar net als ik is hij een overlever, een man met negen levens.’


  ‘Zelfs als dit allemaal waar is, hoe kunt u dan weten dat Bourne in Khartoum was, laat staan in het gebouw van Air Afrika?’


  ‘Het is mijn werk om dat allemaal te weten, Perlis.’ Hij lachte. ‘Ik was even te bescheiden. Ik heb Bourne met opzet op het spoor gezet dat hem wel moest leiden naar Khartoum, naar het gebouw van Air Afrika en naar – en dat is het allerbelangrijkste – naar Nikolai Yevsen.’


  ‘Yevsen is het hart van ons plan, waarom zou u zo’n idiote...’


  ‘Ik wilde dat Bourne Yevsen zou doden. En dat is ook precies wat hij gedaan heeft.’ Arkadins glimlach rukte nu op naar zijn ogen. Wat staat het die arrogante Amerikaan goed dat al het bloed nu uit zijn gezicht is weggetrokken, dacht hij. ‘Ik bezit nu alle computerbestanden van Yevsen – al zijn contacten, klanten en leveranciers. Geen wijde kring van mensen, dat kunt u zich wel voorstellen, maar ze zijn nu allemaal op de hoogte gesteld van de dood van Nikolai Yevsen. Ze hebben ook te horen gekregen dat ze van nu af aan zakendoen met mij.’


  ‘U... u neemt de zaken van Yevsen over?’ Ondanks wat hij zojuist had gehoord kon Perlis het niet laten Arkadin midden in diens grimmige gezicht uit te lachen. ‘U lijdt aan grootheidswaanzin, waarde vriend. U bent niets meer dan een Russisch boefje, zonder enige opleiding en met een beperkt IQ, dat toevallig op onverklaarbare wijze een keer veel geluk heeft gehad. Maar met geluk alleen komt u in deze zaak niet zo ver, dan wordt het tijd voor de professionals om u uit te schakelen.’


  Arkadin onderdrukte de aandrang het gezicht van de Amerikaan acuut om te zetten in bloederige pulp. Die tijd kwam nog wel, maar eerst had hij publiek nodig voor wat hem te doen stond. Terwijl hij de hand van Perlis nog steeds omklemd hield, opende hij met een duim zijn telefoon en verzond een bericht van drie tekens. Een seconde later leek de buik van het Air Afrika-toestel open te splijten om de resterende tachtig man van zijn privélegertje naar buiten te laten stromen.


  ‘Wat gebeurt hier?’ vroeg Perlis, terwijl hij toe moest zien hoe zijn eigen mensen werden overrompeld en ontwapend, waarna ze op de grond werden geworpen en systematisch werden gekneveld en een prop in de mond kregen.


  ‘Ik neem niet alleen de zaken van Yevsen over, meneer Perlis, maar ook deze olievelden. Wat van u was, is nu van mij.’


  De Russische Mi-28 Havoc gevechtshelikopter, met aan boord Bourne en kolonel Boris Karpov, twee van diens mannen, plus een tweekoppige bemanning en een volledige bewapening, vloog in een lage bocht over de Iraanse olievelden bij Shahrake Nasiri-Astara en meteen zagen ze de twee vliegtuigen, het toestel van Air Afrika dat Karpovs IT’er in Khartoum hier had getraceerd, plus een Sikorsky S-70 Black Hawk, mat zwart gespoten maar zonder merktekens, het transportmiddel van Black River.


  ‘Volgens mijn informatie bij de inlichtingendiensten in Moskou zijn de geallieerde troepen onder Amerikaanse leiding Iran nog niet binnengevallen,’ zei Karpov. ‘Misschien kunnen we de ramp nog voorkomen.’


  ‘Als ik Noah Perlis een beetje ken, dan heeft hij zeker nog een noodplan achter de hand.’ Bourne tuurde naar beneden, over het snel veranderende terrein, en overdacht ondertussen alles wat Soraya hem verteld had. Eindelijk had hij alle puzzelstukjes bij elkaar, op één na. Wat was Arkadin van plan? Ook Arkadin moest iets van plan zijn, daar was Bourne evenzeer van overtuigd als van alle andere onderdelen van dit verfijnd opgezette spinnenweb.


  Daar kwam de spin, dacht hij, toen de Havoc neerdook als een vleermuis uit de hel, vlak over de gestalten van Arkadin en Perlis heen scherend. Terwijl Karpov de piloot instructies gaf om te landen, kreeg Bourne weer last van een kloppende pijn in zijn borstwond, die hem bleef achtervolgen als een oude vijand. Hij trachtte de pijn te negeren en zich te concentreren op wat er daar gaande was op de grond. Vijf mannen en een vrouw lagen op de grond, compleet ingesnoerd, als speenvarkens die klaarlagen om aan het spit geregen te worden. Bourne telde een honderdtal zwaarbewapende mannen in camouflage-uniformen, die beslist niet van het Amerikaanse leger waren.


  ‘Wat is daar beneden verdomme aan de hand?’ Boris had zijn aandacht juist verlegd naar hetzelfde tafereel dat Bourne zo geboeid had bestudeerd. ‘En daar heb je die klootzak, Arkadin.’ Hij balde zijn vuist. ‘O wat snak ik ernaar zijn kloten in een slinger te kunnen stoppen, bij God, het is nu bijna zover.’


  De helikopter werd inmiddels beschoten met handvuurwapens en de piloot voerde, vanaf zijn verhoogde cockpit aan de achterzijde, ontwijkende manoeuvres uit, en in reactie daarop begonnen de twee TV3-117VMA gasturbinemotoren te loeien. Over het halfautomatische geweervuur maakten Karpov en Bourne zich weinig zorgen, want de Havoc was uitgerust met een gepantserde cabine die kogels van kaliber 7.62 en 12.7 kon weerstaan, net als scherven van 20 millimeter granaten.


  ‘Helemaal klaar?’ vroeg Karpov aan Bourne. ‘Je ziet eruit of je overal klaar voor bent, precies wat je van een Amerikaan mag verwachten.’ Daarop lachte hij toonloos.


  De wapenman brulde een waarschuwing. Hij wees naar een plek waar een van de mannen bezig was een Redeye-raket in een raketwerper te duwen, waarna een kameraad het ding op zijn schouder tilde, op hen richtte en de trekker overhaalde.


  Zodra Arkadin zag dat de Redeye de raketwerper in werd geramd, knalde hij een keiharde uppercut tegen de onderkaak van Perlis, liet ’s mans hand los terwijl de Amerikaan ter aarde zeeg en rende naar de man toe die op het punt stond de Havoc te beschieten. Hij schreeuwde dat de man moest stoppen, maar het was zinloos, het geluid van de helikopterwieken was veel te hard. Hij wist wat er gebeurd was. Zijn mannen hadden de Russische Havoc gezien en instinctief gereageerd op de vijand.


  De Redeye vloog de lucht in en ontplofte tegen de brandstoftanks van de Havoc. Dat was een misser, want de tanks van de Havoc waren geïsoleerd met schuim van polyurethaan als bescherming tegen brand. Elke scheur in de tanks zelf werd trouwens direct weer gedicht door het rubber van de zelfhelende omhulsels. Zelfs als de ontploffing een van de brandstofleidingen had ontwricht, wat waarschijnlijk leek omdat de Havoc vrij laag vloog op het moment van de inslag, dan was het nog zo dat de brandstoftoevoer in een vacuüm verliep, waardoor de brandstof niet weg kon lekken naar een plek waar het vlam kon vatten.


  Na de inslag van de raket schommelde de Havoc heen en weer als een gedesoriënteerd insect, en toen gebeurde wat Arkadin juist het meest had gevreesd: vanuit de onderbuik van de Havoc verschenen twee Shturm antitankraketten. De ontploffingen daarvan schakelden driekwart van Arkadins vertrouwelingen uit.


  Bourne klapte met zijn gezicht plat tegen een afscheidingswand; een explosie van pijn straalde vanuit zijn borst uit naar zijn armen. Even dacht hij dat het trauma van zijn wond een hartaanval had veroorzaakt. Toen kreeg hij zichzelf weer onder controle, het lukte hem de pijn mentaal terug te drukken, hij stak een hand uit naar Karpov en trok hem van de vloer van de Havoc af. Rook dreef de cabine in, en dat maakte het lastiger voor hem om weer op adem te komen, maar het was niet meteen duidelijk of die rook afkomstig was van schade aan de helikopter of van de ondiepe inslagkraters van de Shturms.


  ‘Zet die kist neer, en ik bedoel nu meteen,’ beval Karpov dwars door het lawaai van de motoren heen.


  De piloot, die sinds ze waren geraakt moeite had gedaan om het toestel weer onder controle te krijgen, knikte en ze gingen verticaal omlaag. Zodra ze de grond raakten, met een klap waarvan hun botten rammelden, wrikte Karpov de deur open en daarna wierp hij zich plat op de grond. Bourne volgde hem, met een grimas van pijn. Zijn adem gierde schroeiend heet door zijn keel. Ze renden in gebogen houding door de luchtverplaatsing van het toestel heen, tot ze buiten bereik van de wieken waren.


  Waar ze in terechtkwamen was de hel op aarde, oorlog, liever gezegd. Vanuit de lucht had het viriele gesuis van de raketten nog iets opwekkends, vooral als vergelding voor de eerste aanslag, maar zonder de koele afstand van het goddelijke oog van boven was het alleen maar pure verwoesting. Grote hopen zwarte aarde, rokend en geschroeid, als mijnen uit de onderwereld, half bedekte stukken en brokken van lichamen slingerden overal rond, alsof een of ander waanzinnig wezen had besloten het menselijk lichaam te verbeteren door het eerst maar eens grondig te demonteren. De stank van geroosterd vlees vermengde zich met de smerige geuren van uitwerpselen en ontplofte munitie. Voor Bourne had het tafereel de nachtmerrieachtige eigenschappen van de half waanzinnige Zwarte Schilderijen van Goya. Zoveel dood, zoveel gruwelen in elke richting, dat moest de geest wel als surrealistisch interpreteren om niet waanzinnig te worden.


  Beide mannen kregen Arkadin tegelijkertijd in de gaten en doken op hem af. Het probleem was dat het pijnlijke gevoel in Bournes borst aanzwol, zowel qua omvang als qua hitte. Nog maar een paar tellen geleden leek het de omvang van een flipperballetje te hebben, nu leek het groter dan een vuist. Het omvatte naar hem toescheen op dit moment nu ook zijn hart. Terwijl hij op één knie steunde, zag hij Karpov verdwijnen in een wolk van zwarte, olieachtige rook. Arkadin kon hij niet zien, maar wat er nog van diens manschappen over was, vocht op dit moment met de bewakers van de Iraanse olievelden een gevecht van man tegen man uit om elke duimbreed territorium die nog niet in een helse mijnschacht was omgetoverd. Van de medewerkers van Black River was zover hij kon zien niemand meer in leven; ze waren of omgekomen bij de raketaanval of afgemaakt door de manschappen van Arkadin.


  Bourne dwong zichzelf overeind en strompelde langs de lijken de rookpluimen in die de hemel in krulden. Wat hij aan de andere zijde tegenkwam was niet bemoedigend. Boris lag op de helling van een van de inslagkraters, een been in een onnatuurlijke hoek onder het andere. Wit bot stak naar buiten. Over hem heen stond Leonid Danilovich Arkadin. In de hand van Arkadin bevond zich een .38 SIG Sauer.


  ‘Je dacht dat je me kon verneuken, kolonel, maar ik heb lang op dit moment gewacht.’ Arkadins stem was nog net te horen, boven het helse geschreeuw uit en het schrille geratel van de oorlogswapens. ‘En nu is mijn tijd gekomen.’


  Hij draaide zich bruusk naar Bourne en een glimlach gleed traag over zijn gezicht toen hij, in een strakke driehoek, drie schoten afvuurde op de borst van Bourne.
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  De kogels troffen Bourne met zoveel kracht dat hij omklapte. Een brandende pijn joeg door zijn lijf; hij moest even buiten kennis zijn geweest, want het eerste wat hij zag was dat Arkadin naar de rand van de krater was geklommen en op hem neerkeek met een vreemde blik waarin medelijden te zien was, misschien wel teleurstelling.


  ‘Kijk eens aan,’ zei hij terwijl hij op Bourne toe stapte, ‘Karpov gaat nergens meer heen en de mannen van Perlis zijn dood, zo niet al begraven. Ze zijn er allebei geweest. Dus nu gaat het tussen jou en mij, de eerste en de laatste afgestudeerde van Treadstone. Maar jij zweeft ook al op de drempel van de dood, nietwaar?’ Hij bukte. ‘Je bent medeplichtig aan de dood van Devra en dat heb ik je betaald gezet, maar er is nog iets wat ik wil weten voor je sterft. Hoeveel afgestudeerden zijn er nog? Tien? Twintig? Meer nog?’


  Bourne kon nauwelijks praten, hij voelde zich als verlamd. Het jasje dat hij van Boris had gekregen was aan de voorkant helemaal besmeurd met bloed.


  ‘Ik weet het niet,’ wist hij eruit te persen. Ademhalen viel hem nog moeilijker dan hij had verwacht en de pijn was onvoorstelbaar. Nu hij het hart van het web had bereikt, nu hij wist wie de sluwe spin was die hier zijn subtiele draden spon, voelde hij zich hulpeloos.


  ‘Je weet het niet.’ Arkadin knikte zijn hoofd spottend opzij. ‘Ik zal je vertellen wat ik weet en, anders dan jij, wil ik het graag delen. Ik neem aan dat jij denkt dat ik de Folteraar heb ingehuurd, maar niets is zo ver bezijden de waarheid. Waarom zou ik iemand inhuren om iets van mij over te nemen terwijl ik sta te popelen om het zelf te doen? Dat snijdt toch geen hout? Maar dit snijdt wel hout: de Folteraar is ingehuurd door Willard. Ja, dat klopt, de man die jou op Bali weer heeft opgelapt, nadat je op wat voor manier dan ook een kogel in je hartstreek had overleefd. Hoe heb je dat trouwens voor elkaar gekregen? Maakt niet uit. Als je zo meteen dood bent, is het verder niet van belang.’


  Granaten floten door de lucht – mogelijk mortiergranaten van de Iraniërs – en ontploften aan weerszijden van hen, op minder dan honderd meter afstand. Arkadin vertrok geen spier en knipperde niet eens met zijn ogen. Hij wachtte alleen even tot het geschreeuw wat afnam.


  ‘Waar was ik ook alweer? O, ja, Willard. Ik heb nog een nieuwsflits voor je: Willard wist dat ik in leven was en hij wist ook dat ik degene was die op Bali de trekker had overgehaald. Hoe wist hij dat? Typische Treadstone-methode: hij ondervroeg de man die ik had ingehuurd om te controleren of je werkelijk dood was. Hij belde me met de telefoon van mijn eigen vent, wat een lef heeft die klootzak!’


  Niet ver daarvandaan kwamen motoren tot leven. De wieken van de Black Hawk begonnen te draaien. Nu wist Bourne waar Perlis gebleven was.


  ‘Je vraagt je af waarom hij je dat niet verteld heeft, neem ik aan. Hij was je aan het testen, zoals hij mij ook aan het testen was. Hij wilde zien hoe lang jij erover zou doen om mij op het spoor te komen, want hij wist al hoe lang het mij had gekost om jou te vinden.’ Arkadin leunde achterover op zijn hurken.


  ‘Slim onderkruipseltje, dat moet ik toegeven.’


  ‘Nu we elkaar wat beter hebben leren kennen, kunnen we er ook een punt achter zetten. Ik kan maar een beperkte hoeveelheid tijd doorbrengen met mijn dubbelganger zonder maagpijn te krijgen.’


  Hij kwam overeind. ‘Ik ga je laten kruipen, maar weet niet helemaal zeker of je dat in je huidige toestand wel lukt.’


  Op dat moment schoot Bourne overeind alsof hij verrezen was uit de dood, en hij stoof op hem af.


  Geschokt richtte Arkadin opnieuw zijn SIG en schoot. Weer werd Bourne van de sokken geblazen, maar weer krabbelde hij overeind op een knie, daarna wist hij opnieuw te gaan staan.


  ‘Christus,’ zei Arkadin. In zijn ogen verscheen een gejaagde en gevaarlijke blik. ‘Wat ben je verdomme?’


  Bourne probeerde het pistool te pakken te krijgen. Precies op dat moment klonk een schot. Arkadin tolde in het rond. Bloed droop uit een wond in zijn schouder. Hij schreeuwde, haalde uit naar Bourne, en vuurde toen twee schoten af op Boris Karpov, die ondanks zijn gebroken been tegen de wand van de zwartgeblakerde krater was opgekropen. Arkadins SIG produceerde een holle klik, het magazijn was leeg.


  De Black Hawk steeg op en begon machinegeweersalvo’s af te vuren op de resterende manschappen van Arkadin. Voor de schutter aan boord van de helikopter maakte het kennelijk niet uit dat Arkadins mannen nog steeds in gevecht waren met de Iraanse bewakers – beide groepen werden systematisch neergemaaid.


  Arkadin smeet de nutteloze SIG in Bournes gezicht en rende op de restanten van zijn manschappen af. Bourne kwam drie stappen achter hem aan en viel toen weer op zijn knieën. Zijn hart leek uiteen te spatten. Ondanks het kogelvrije kevlar-vest en de pakken varkensbloed die hij op aandringen van Karpov onder zijn jas had aangetrokken, had de inslagkracht van de vier schoten die Arkadin op hem had afgevuurd zijn oude wond weer opengetrokken. Hij kon nauwelijks ademhalen. De Black Hawk zwenkte om een nieuw salvo af te vuren op de mannen op de grond, maar inmiddels had Arkadin een projectiel in de raketwerper op zijn schouder geschoven. Bourne wist dat het voor Arkadin van essentieel belang was om de restanten van zijn manschappen te beschermen, zonder hen kon hij niets uitrichten, want in zijn eentje kon hij de olievelden niet bezet houden. Voor Bourne was dit een gelukkige meevaller, want zonder de tussenkomst van Arkadin was het slechts een kwestie van tijd geweest voor Perlis hem in het oog had gekregen en zijn schutter op hem had afgestuurd.


  Met een uiterste krachtsinspanning, puur op wilskracht, kwam Bourne overeind, hij hipte op een kluwen dode soldaten af. Hij pakte een AK-47 beet en richtte die op Arkadin. Toen hij de trekker overhaalde, bleek het magazijn echter leeg. Hij wierp het geweer weg en wist bij een van de soldaten een Luger los te wringen uit het holster, controleerde of het pistool geladen was en rende toen in de richting van Arkadin, die met zijn benen in spreidstand stond, met de raketwerper op zijn rechterschouder.


  Machinegeweersalvo’s uit de Black Hawk spoten door de lucht terwijl Bourne op hem af rende en de trekker van de Luger overhaalde, wat Arkadin dwong de raket rennend af te schieten. Misschien was de raketwerper beschadigd, of het projectiel, want het miste de helikopter. Zonder zijn pas te vertragen smeet Arkadin de raketwerper van zich af, en bijna in één vloeiende beweging trok hij een machinepistool van de schouder van een gesneuvelde soldaat. Nog steeds doorrennend vuurde hij op Bourne, wat deze dwong om dekking te zoeken. Arkadin bleef doorschieten tot de munitie op was, daarna kwam Bourne weer overeind en ook hij begon nu te rennen, hoewel hij vrijwel buiten adem was. Ook hij schoot al rennend, maar Arkadin verdween in een pluim dikke zwarte rook. Boven hun hoofd steeg de helikopter van Black River op en verdween in de richting van de olievelden.


  Voor zover Bourne kon zien was er geen levende medewerker van Black River meer aanwezig en de manschappen van Arkadin lagen verstrooid over de rokende aarde. Bourne rende de rook in, maar zijn ogen begonnen meteen te tranen, zijn longen zwoegden en zijn ademhaling voelde onregelmatig. Op dat moment voelde hij iets op zich afkomen vanuit de zwarte rookwolken, en hij dook omlaag, net niet helemaal op tijd.


  De dubbele vuistslag van Arkadin trof hem op de schouder, wat hem om zijn as deed tollen. De Luger was nu even nutteloos, en Arkadin plaatste een stoot tegen de zijkant van Bournes hoofd, waardoor hij nog verder aan het wankelen raakte. Bourne had het gevoel dat zowel zijn hoofd als zijn borst elk moment konden exploderen, maar toen Arkadin op de Luger afdook, gaf hij hem een lel met de loop, wat een lange en bloederige wond op de wang van Arkadin open ritste, zo diep dat hij bot kon zien.


  Arkadin wankelde achterover, de dikke zwarte wolk in, en Bourne vuurde de laatste drie schoten uit de Luger af. Hij waadde door de rook, op zoek naar zijn vijand, en wankelde uiteindelijk de rookpluim weer uit. Hij keek in alle richtingen, maar Arkadin was nergens te zien.


  Meteen zakte hij weer op zijn knieën, geveld door de pijn in zijn borst. Zijn hoofd hing omlaag, de pijn trok nu zijn hele lijf door. In zijn geest zag hij het vuur door hem heen kruipen, het dreigde hem volledig te verteren, en hij dacht aan wat Tracy had gezegd, toen ze in zijn armen lag te sterven: ‘In ons zwartste uur worden we levend verslonden door onze geheimen.’


  En toen verscheen in het hart van dat vuur een gezicht – een gezicht van vuur. Het was het gelaat van Shiva, de god van vernietiging en verrijzenis. Was het Shiva zelf die hem weer overeind tilde? Dat zou hij nooit weten, want op het ene moment verkeerde hij aan de rand van de ineenstorting, terwijl hij even later weer op zijn benen stond, zwabberend weliswaar.


  Direct zag hij Boris aan de rand van de krater liggen, zijn hoofd gedrenkt in bloed.


  Bourne verdrong zijn eigen pijn en groef zijn handen onder de oksels van Karpov. Zo trok hij hem omhoog. Terwijl de lichtspoorkogels over zijn hoofd floten, zakte hij door zijn knieën om Boris over zijn schouder te kunnen trekken. Hij beet op zijn tanden om de vernietigende pijnen te doorstaan, en begon zijn weg te zoeken langs lijken en stervenden, nog smeulende resten mens, in de richting van de Russische helikopter.


  Diverse keren moest hij stilhouden, vanwege de kogelregen uit een machinegeweer of omdat de pijn zijn hart omklemde als een te strak aangedraaide schroef en hij nauwelijks adem kon halen. Even moest hij steunen op één knie en toen klauwde de zwartgeblakerde hand van een soldaat – uit welk kamp viel onmogelijk op te maken – zich vast in de stof van zijn broek. Bourne probeerde die hand weg te vegen, maar de vingers bleven aan hem plakken, alsof ze ingesmeerd waren met lijm. Overal om hem heen leken half verbrijzelde gezichten zich naar hem toe te wenden, schreeuwend in het zwijgende lijden van hun doodsstrijd. Allemaal waren ze nu eender, deze slachtoffers van geweld dat in essentie altijd zinloos was. Alles waar zij voor stonden was nu onbeduidend gemaakt door de inwerking van bloed, vuur en chaos, die niet alleen hun menselijkheid hadden uitgewist, maar ook hun overtuigingen, dat wat hen dreef, of dat nu politiek was, religie of gewoon geld. Allemaal waren ze nu op één hoop gegooid, onder de lage hemel die uitpuilde van de as van hun landgenoten en hun vijanden.


  Eindelijk wist hij zich aan de greep van de soldaat te ontworstelen en kon hij verder wankelen op zijn pijnlijke tocht door het zwartgeblakerde landschap. Zichtbaarheid werd een probleem, nu een vieze olieachtige rook de toch al smerige atmosfeer nog verder kwam verpesten. Als in een droom leek de Russische helikopter zich steeds scherper af te tekenen om dan weer te vervagen, eerst bijna binnen handbereik, daarna weer duizenden meters ver weg. Hij rende verder, hield stil, bukte hijgend voorover en rende toen weer verder, als Sisyfus die het rotsblok steeds bijna tot de top gerold krijgt, zonder die top ooit te bereiken. Zijn doel leek nog kilometers ver, en dus ging hij door, voetje voor voetje, strompelend en schrijdend onder het loodzware gewicht, zigzaggend door de zone des doods die het minioorlogje had aangericht. Eindelijk zag hij, met bijna barstende longen en tranende ogen, dat de mannen van Boris zich uit de dekking van hun helikopter waagden om hem en hun gevallen commandant tegemoet te komen. Ze haalden hem van Bournes gevoelloze schouder en die zakte meteen door zijn knieën. Twee van Boris’ mannen tilden hem overeind en goten wat water bij hem naar binnen.


  Maar er stond hem nog meer slecht nieuws te wachten. De bemanning had zich gedwongen gezien de Havoc op te geven. De raketinslag had het toestel vleugellam gemaakt. Bourne keek in het rond terwijl hij weer op adem probeerde te komen en gebaarde hen in de richting van het toestel van Air Afrika, dat op driehonderd meter afstand geparkeerd stond.


  Bij het toestel en de entreetrap kwamen ze niemand tegen. De deur stond gapend open. Binnen bleek waarom. De bemanning was vastgebonden met een prop in de mond, vermoedelijk door Arkadin en zijn mannen. Bourne gaf bevel ze te bevrijden.


  Ze legden de kolonel neer op de vloer van het Air Afrikatoestel en de arts boog zich over hem heen om met zijn onderzoek te beginnen.


  Na vijf zorgelijke minuten van testen en tasten keek hij omhoog, naar Bourne en naar de andere mannen die daar rondhingen. ‘Het is een simpele beenbreuk zonder complicaties,’ zei hij. ‘Ook de wond had erger kunnen zijn. De kogel is langs een zijde van zijn hoofd geschampt maar heeft de schedel niet doen barsten. Tot zover het goede nieuws.’ Zijn handen bleven in de weer met de gevallen commandant. ‘Het slechte nieuws is dat hij een ernstige hersenschudding heeft. Er is zich druk aan het opbouwen in zijn hersenen. Ik moet die druk verlichten door een klein gaatje te boren.’ Hij wees op een plek aan de rechterslaap van Boris. ‘Precies hier.’ Hij bekeek Bourne nog eens beter en klakte met zijn tong. ‘Ik kan alleen maar de allereerste hulp bieden. We moeten hem zo snel mogelijk in een ziekenhuis zien te krijgen.’


  Bourne liep naar de cockpit en gaf de piloot en de navigator van Air Afrika opdracht terug te vliegen naar Khartoum. Ze begonnen meteen de checklist af te werken voor de terugvlucht. Een voor een kwamen de motoren tot leven.


  ‘Doet u alstublieft de gordel om,’ zei de arts toen Bourne terug kwam lopen. ‘Zodra ik de toestand van kolonel Karpov stabiel heb gekregen, kom ik naar u toe.’


  Bourne was niet in de positie om tegen te sputteren. Hij stortte neer in een stoel, rukte zijn jasje uit en ontdeed zich van de pakken varkensbloed die de kogels van Arkadin hadden opengereten. Hij zegde een zwijgend gebed voor de zielenrust van het varken dat zijn leven gegeven had om het zijne te redden en kon niet beletten dat voor zijn geestesoog het grote, uit hout gesneden varken opdoemde dat hij bij het zwembad op Bali had gezien. Hij deed ook zijn kevlar-vest uit en sloot zijn veiligheidsriem, maar zijn blik week geen moment van de uitgestrekte gestalte van Karpov. Karpov zag er dodelijk bleek uit, overal was bloed. Voor het eerst in Bournes allesbehalve feilloze herinnering zag hij er echt kwetsbaar uit. Bourne vroeg zich af of hij er in Moira’s ogen ook zo had uitgezien nadat hij in Tenganan was neergeschoten.


  Terwijl ze al over de startbaan reden, kreeg hij de tegenwoordigheid van geest om Soraya op te bellen met zijn satelliettelefoon om haar uit te leggen wat er gebeurd was.


  ‘Ik neem contact op met generaal LeBowe, de commandant van de geallieerde strijdkrachten en zeg hem dat hij pas op de plaats moet maken,’ zei Soraya. ‘Hij is een fatsoenlijk mens, hij zal wel naar me willen luisteren. Vooral als ik hem vertel dat we morgenochtend genoeg hard bewijs hebben dat de Kowsar 3 niet is afgevuurd door Iraanse terroristen maar door Black River.’


  ‘Veel mensen in de regering van de Verenigde Staten zullen rondlopen met eierstruif in het haar,’ verzuchtte Bourne lusteloos.


  ‘Met wat we nu in handen hebben hoop ik echt dat het voor een aantal van hen niet blijft bij eierstruif,’ zei Soraya. ‘Hoe dan ook, dat zou niet voor de eerste keer zijn en zeker niet voor de laatste keer.’


  Ergens van buiten hoorde hij drie harde knallen. Door het perspexruitje zag hij dat Perlis een afscheidsgeschenk had achtergelaten: de Black Hawk had een raket afgevuurd op elk van de drie oliebronnen. Alle drie stonden ze nu in brand. Zonder twijfel wilde hij er zeker van zijn dat ze in geen enkel geval in handen van Arkadin zouden vallen, voor het geval die het zou overleven.


  ‘Jason, je hebt me verteld dat het goed komt met kolonel Karpov, maar hoe zit het met jou?’


  Vanuit de passagiersruimte van het zojuist opgestegen toestel wist Bourne even niet wat hij moest zeggen.


  Hoe vaak moet je sterven, dacht hij, voor je leert hoe je moet leven?


  Zodra Moira het pakketje openscheurde met de titaniumplaatjes dat Soraya haar had gestuurd, wist ze dat ze nu het laatste stukje bewijsmateriaal in handen had waarmee ze Noah en Black River definitief kon uitschakelen. Dit waren inderdaad de identiteitsplaatjes van Black River. Ze decodeerde de namen en serienummers van de vier medewerkers en bracht de plaatjes, samen met de laptop van Humphry Bamber, waar Bardem op stond, naar de enige man die ze, voor zover ze dat wist, volledig kon vertrouwen: Frederick Willard.


  Willard nam het bewijsmateriaal in ontvangst met een beheerste hoeveelheid vreugde en een merkwaardige gelijkmoedigheid, waaruit, zo scheen haar toe, een bepaalde mate van voorkennis te distilleren viel. Geleidelijk presenteerde Willard het bewijsmateriaal tegen Black River aan een veelheid van bronnen, om ervoor te zorgen dat het niet opzettelijk zoekgemaakt kon worden of anderszins verdonkeremaand.


  Soraya en Amun Chalthoum keerden terug naar Caïro. Hoewel Soraya’s mensen een overstelpende hoeveelheid bewijsmateriaal hadden weten te vinden over de identiteit van Chalthoums vijand was het in persoonlijk opzicht voor hen geen gelukkige periode. Soraya besefte dat hij Egypte nooit zou verlaten en zich alleen in zijn geboorteland gelukkig kon voelen. Bovendien had hij nog een aantal politieke conflicten uit te vechten en ze wist dat hij zich daar, ook zonder haar steun, nooit aan zou onttrekken. Ze wist ook dat zijzelf nooit zou vertrekken uit Amerika om hier bij hem te gaan wonen.


  ‘Wat gaan we doen, Amun?’ vroeg ze.


  ‘Ik weet het niet, azizti. Ik hou van je zoals ik nog nooit van iemand heb gehouden. Jou te verliezen is een onverdraaglijke gedachte.’ Hij pakte haar hand vast. ‘Kom hierheen. Trek bij mij in. We trouwen en jij krijgt baby’s en die voeden we samen op.’


  Ze moest lachen en schudde haar hoofd. ‘Je weet dat ik hier niet gelukkig zou zijn.’


  ‘Denk eens aan die prachtige kinderen die we zouden krijgen, azizti.’


  Weer moest ze lachen. ‘Gekkerd.’ Ze zoende hem op de lippen. Ze had het bedoeld als een vriendschappelijk zoentje, maar het werd iets anders, iets diepers, een langdurige extase.


  Toen ze elkaar eindelijk loslieten zei ze: ‘Ik heb een idee. We ontmoeten elkaar elk jaar een week, steeds op een andere plek, waar je maar wilt.’


  Hij keek haar lang aan. ‘Azizti, iets anders zit er voor ons niet in, hè?’


  ‘Is het niet genoeg? Het moet genoeg zijn, dat moet je inzien.’


  ‘Ik zie het heel goed in.’ Hij slaakte een zucht en klemde haar stevig tegen zich aan. ‘We gaan er gewoon voor zorgen dat het genoeg is, denk je niet?’


  Drie dagen later raasde het Black River-schandaal als een wervelstorm door het nieuws en door het internet. Het overschaduwde zelfs het ontbinden van de geallieerde strijdmacht aan de grenzen van Iran, want dat was al doodgeanalyseerd door de deskundigen van de praatprogramma’s.


  ‘Het is zover,’ zei Peter Marks, ‘Black River en minister Halliday gaan allebei voor de bijl.’


  Hij was verbaasd toen Willard daarop reageerde met een ondoorgrondelijke blik. ‘Ik hoop dat je niet staat te springen om onder onze afspraak uit te komen, goudhaantje.’


  Die cryptische opmerking werd een paar uur later al duidelijk, toen minister van Defensie Bud Halliday een persconferentie hield om de rol te veroordelen van Black River in wat hij omschreef als een ‘verpletterende vorm van machtsmisbruik die de perken van de officiële doelstelling van het bedrijf zo ver te buiten gaat dat stappen zijn gezet om het te ontbinden. Ik heb persoonlijk gesproken met de minister van Justitie en die heeft me bericht dat er momenteel zowel strafrechtelijke als civiele vorderingen worden uitgewerkt tegen medewerkers van Black River, onder wie ook de leidinggevenden. Ik wil het Amerikaanse volk volstrekt duidelijk maken, zonder enig voorbehoud, dat de NSA besloten heeft om Black River in te schakelen, in goed vertrouwen, en op grond van de stellige verklaring van deze organisatie dat men contact had met de leiders van een democratische beweging in Iran en dat men met hen een overeenkomst had gesloten. Er is documentatie verschaft over data, tijdstippen, namen van de leiders en besproken onderwerpen, die ik integraal heb overgedragen aan de minister van Justitie als bewijsmateriaal tegen Black River. Ik wil het Amerikaanse volk de strikte verzekering geven dat noch ikzelf noch wie dan ook binnen de NSA op enig moment heeft geweten dat al deze documentatie louter berust op verzinsels van Black River. Op dit moment wordt een commissie van deskundigen ingesteld om de hele zaak te onderzoeken. Ik beloof u vandaag plechtig dat de uitvoerders van dit onvoorstelbare complot gestraft zullen worden met alle middelen die de wet daartoe ter beschikking staan.’


  Het zal niet verbazen dat Hallidays openbare verklaring nooit werd gelogenstraft: nooit werd aangetoond dat er meer banden bestonden tussen Black River en NSA – en vooral Halliday – dan deze zelf had erkend. Tot verbazing van Marks werden alleen Kerry Mangold en Dick Braun door de minister van Justitie vervolgd als leidinggevenden. De naam van Oliver Liss, de derde man in het driemanschap van Black River, viel nooit ofte nimmer.


  Toen Marks daar vragen over stelde aan Willard, stuitte hij weer op diezelfde ondoorgrondelijke blik, wat hem noopte om Google af te grazen op verhalen over Black River. Wat hij na uitputtend speurwerk boven tafel wist te krijgen was een miniem artikeltje in The Washington Post van een paar weken terug, waarin stond dat Liss plotseling ‘om persoonlijke redenen’ zijn ontslag had ingediend bij het bedrijf waar hij medeoprichter van was. Wat hij ook probeerde, nergens wist Marks ook maar de minste aanwijzing te achterhalen wat die persoonlijke redenen zouden kunnen inhouden.


  Op dat moment vertelde Willard hem, met een vette grijns, dat die redenen ook helemaal niet bestonden.


  ‘Ik hoop dat je gereed bent om met het werk te beginnen,’ zei Willard, ‘want Treadstone heeft weer het nodige te doen.’


   35


  Op een schitterende zonnige dag op Bali, toen de natuur net aan het uitbotten was, begaf Suparwita zich naar de heilige tempel van Pura Lepuyang. Onder een wolkeloze hemel besteeg hij de drakentrap en daarna liep hij door de gebeeldhouwde toegangspoort verder naar de tweede tempel, die hoog tegen de berghelling was gebouwd. De top van de Agung verrees in al zijn pracht, al even stralend blauw als het zeewater in de Straat van Lombok. Terwijl Suparwita zich bij een groep knielende gelovigen wilde voegen, viel er opeens een schaduw over de stenen. Hij zag dat Noah Perlis hem op stond te wachten.


  ‘Je kijkt helemaal niet verbaasd.’ Perlis voelde zich in zijn Balinese sarong en T-shirt al even weinig op zijn gemak als de gemiddelde junk in een strak gesneden pak.


  ‘Waarom zou ik verbaasd moeten kijken,’ antwoordde Suparwita. ‘Ik wist toch dat u terug zou komen?’


  ‘Ik kon nergens anders heen. In de Verenigde Staten word ik gezocht. Ik ben nu een vluchteling, dat is toch precies wat je wilde?’


  ‘Het was mijn bedoeling dat u een uitgestotene zou worden. Dat is niet hetzelfde.’


  Perlis beantwoordde deze opmerking met een sneer: ‘Denk je soms dat je mij kunt straffen?’


  ‘Ik heb geen behoefte u te straffen.’


  ‘Ik had je moeten vermoorden toen ik daar de kans toe had, jaren geleden.’


  Suparwita heek hem aan met zijn grote vochtige ogen: ‘Was het al niet genoeg dat u Holly heeft vermoord?’


  Perlis leek geschokt. ‘Dat kun je niet bewijzen.’


  ‘Wat u bewijs noemt heb ik niet nodig. Ik weet wat er gebeurd is.’


  Perlis zette een stap in zijn richting: ‘Wat is er dan precies gebeurd?’


  ‘U hebt Holly Marie Moreau vanuit Europa tot hier achtervolgd. Wat u daar met haar deed kan ik niet pretenderen te weten.’


  ‘En waarom niet?’ Perlis keek nog steeds snerend. ‘Je beweert toch dat je de rest allemaal wel weet?’


  ‘Waarom heeft u Holly achtervolgd toen ze hier terugkwam, meneer Perlis?’


  Perlis hield zijn mond dicht en haalde toen zijn schouders op alsof het er allemaal niets meer toe deed. ‘Ze was in bezit geraakt van iets wat van mij is.’


  ‘En hoe is dat zo gekomen?’


  ‘Omdat ze het godverdomme had gestolen. Ik kwam hier om terug te halen wat van mij is. Ik had elk recht...’


  ‘Om haar te vermoorden?’


  ‘Ik wilde gaan zeggen dat ik alle recht had om terug te halen wat ze gestolen had. Haar dood was een ongeluk.’


  ‘U heeft haar per ongeluk vermoord,’ zei Suparwita.


  ‘Ik kreeg het van haar terug. Ik kreeg waar ik op uit was.’


  ‘Maar wat voor nut had dat? Heeft u dat geheim ooit weten te ontsluieren?’


  Perlis zweeg nu. Als hij had geweten hoe hij moest rouwen, dan zou hij dat al hebben gedaan.


  ‘Daarom bent u hier teruggekomen,’ zei Suparwita, ‘niet alleen naar Bali, maar exact naar de plek waar u haar heeft vermoord.’


  Plotseling trok een vlaag van woede door Perlis heen. ‘Ben je tegenwoordig ook bij de politie, behalve dat je een heilige man bent, of hoe je jezelf ook noemt?’


  Suparwita produceerde een zweem van een glimlach waar Perlis zich echter niet aan vast kon klampen. ‘Ik denk dat het juist is te zeggen dat wat Holly van u heeft afgenomen, door uzelf ook gestolen was.’


  Perlis werd nu lijkbleek. ‘Hoe zou je dat... hoe zou je dat in vredesnaam kunnen weten?’ fluisterde hij.


  ‘Holly heeft het me verteld. Wat dacht u dan?’


  ‘Holly wist dat niet, alleen ik wist dat.’ Hij gooide zijn hoofd vol minachting achterover. ‘Hoe dan ook, ik ben hier niet naartoe gekomen om me te laten ondervragen.’


  ‘Weet u nu waarom u hiernaartoe gekomen bent?’ De ogen van Suparwita straalden nu zo helder dat hun vuur door de zon nauwelijks werd gedimd.


  ‘Nee.’


  ‘Maar u weet het wel.’ Suparwita strekte een arm uit en wees naar de massa van de Agung die zich verhief achter de stenen toegangspoort.


  Perlis draaide zich om en keek, terwijl hij zijn ogen afschermde tegen de gloed. Toen hij zich weer terugdraaide was Suparwita verdwenen. De gelovigen gingen nog steeds op in hun eindeloze gebed, de priester werd helemaal in beslag genomen door God weet wat en de man naast hem was zijn geld aan het tellen in een hypnotiserend traag en gelijkmatig ritme.


  Vervolgens bemerkte Perlis opeens dat hij, alsof het buiten zijn eigen wil omging, naar de berg Agung toe wandelde, naar de gebeeldhouwde stenen toegangspoort, naar de top van de trap waar, jaren tevoren, Holly Marie Moreau haar dood tegemoet was gegaan.


  Perlis ontwaakte met een schreeuw van valse ontkenning vast-geschroefd in zijn keel. Hoewel er airconditioning was in zijn kamer, lag hij toch te zweten. Opeens was hij overeind geschoten in een zittende positie, vanuit een diepe slaap of preciezer gezegd, vanuit een heftige droom over Suparwita en Pura Lempuyang. Rondom zijn pompende hart voelde hij de pijn die hij altijd kreeg na dergelijke dromen.


  Even besefte hij niet waar hij was. Hij was voortdurend voortvluchtig geweest sinds hij de Iraanse olievelden in brand had gestoken. Wat was er misgelopen? Die pijnlijke vraag had hij zichzelf al duizenden keren gesteld en uiteindelijk bleef slechts één antwoord over: Bardem had deze uitkomst niet kunnen voorspellen door de invoering van twee vrijwel identieke variabelen naast de miljoenen parameters waarmee het programma was gevoed: Bourne en Arkadin. In de financiële wereld werd het opduiken van een door niemand verwachte gebeurtenis die het spel veranderde betiteld als een ‘Zwarte Zwaan’. Een omstandigheid buiten de vastgelegde parameters die het programma vast liet lopen droeg in de hermetische wereld van de supergespecialiseerde softwareprogrammeurs de naam Shiva, de hindoegod van destructie.


  Het opduiken van één enkele Shiva was al zeldzaam genoeg, maar twee was ondenkbaar.


  Dagen en nachten verstreken als in zijn dromen: Perlis twijfelde er nu aan wat droom was en wat het wakende leven. In elk geval leek niets hem meer werkelijk, niet het voedsel dat hij at, niet de plaatsen waar hij verbleef, niet de hazenslaapjes waar hij heel soms in weg wist te zakken. Maar gisteren was hij op Bali aangekomen en voor de eerste keer sinds de Black Hawk was opgestegen boven de ruïnes van operatie Pinprick, was er in hem iets veranderd. Zijn werk bij Black River was alles voor hem geweest, familie en vriendenkring tegelijk – hij was niet in staat geweest om verder te kijken dan de parameters van Black River. Zonder die organisatie bestond hij eigenlijk niet meer. Nee, het was bij nader inzien nog veel erger, want in feite had hij zijn eigen bestaan al helemaal uitgewist gedurende al die tijd dat hij bij Black River had gewerkt. Hij had genoten van al die rollen die hij moest spelen, want die voerden hem steeds verder weg van zichzelf – iemand van wie hij nooit had gehouden, iemand die hij altijd volkomen onbruikbaar had geacht. Het was de echte Noah Perlis geweest – pathetische zwakkeling die hij was – van wie sinds zijn kindertijd niets meer was vernomen, die verliefd was geworden op Moira. Bij Black River gaan werken was zoiets als het aantrekken van een harnas geweest, het aanbrengen van een beschermende laag tegen de zwakkeling vol gevoelens die als een ruggengraatloze sukkel ergens binnen in hem op zijn kans lag te loeren. Zonder Black River was hij van dat harnas beroofd en kwam zijn miezerige kleine roze zelfje bloot te liggen. Een schakelaar was omgezet, van positief naar negatief, en alle energie die hij altijd overal vandaan zoog, vloeide nu zomaar uit hem weg.


  Hij zwaaide zijn benen het bed uit en stapte naar het venster. Wat had deze plek toch voor bijzonders? Tal van paradijselijke eilanden had hij in de loop van jaren bezocht, plekken die als glinsterende diamantjes over de wereldbol gestrooid waren. Maar Bali leek met een ijle aanwezigheid tegen zijn ogen aan te drukken. Hij was een man die geen geloof hechtte aan dit soort ijle aanwezigheden. Zelfs als kind was hij al praktisch ingesteld geweest. Vrijwel zijn gehele volwassen leven had hij doorgebracht in isolement, zonder familie en vrienden, een situatie waar hij zelf voor had gezorgd, want familie en vrienden hadden de gewoonte je te verraden zonder dat ze het zelf doorhadden. Al vroeg in zijn leven had hij ontdekt dat je geen pijn kon lijden als je gevoelloos was. Toch leed hij nu pijn, en niet alleen vanwege Moira.


  Hij nam een douche en kleedde zich aan en stapte toen de klamme hitte en het felle zonlicht in. De hemel was precies even wolkeloos als in zijn droom. In de verte kon hij de blauwe massa van de berg Agung onderscheiden, voor hem een oord van eeuwigdurend mysterie, en van angst ook, want het leek hem alsof er iets wat hij van zichzelf niet wilde weten huisde op die berg. Dat ‘iets’ trok hem sterk aan maar stootte hem ook met evenveel kracht weer af. Hij trachtte naar buiten weer enig evenwicht te tonen, maar de emoties die in hem tot uitbarsting waren gekomen kon hij niet langer de baas. Die verdomde paarden waren op hol geslagen en gevlucht uit hun stallen en zonder de ijzeren discipline van Black River, zonder zijn harnas, kreeg hij ze niet meer naar binnen. Hij staarde naar zijn handen, die even heftig trilden als wanneer hij een delirium tremens zou hebben gehad.


  ‘Wat is er met mij aan de hand?’ dacht hij. Maar dat was niet de juiste vraag om nu te stellen, zoveel was hem wel duidelijk.


  ‘Waarom bent u gekomen?’ Dat was de juiste vraag, de vraag die Suparwita hem gesteld had in zijn droom. Alle personages in je dromen waren aspecten van jezelf, zo had hij ergens gelezen. Als dat klopte dan had hij die vraag dus aan zichzelf gesteld. Toen hij na de dood van Holly Marie vertrok, was hij er zeker van geweest dat hij nooit meer zou terugkomen. En kijk aan, nu was het toch zover gekomen. Moira had hem pijn gedaan, dat was waar, maar de meeste pijn voelde hij toch vanwege wat er met Holly was gebeurd.


  Hij ging ergens eten, maar proefde niets en op het moment dat het voedsel zijn bestemming had bereikt, had hij al niet meer kunnen vertellen wat het was geweest. Zijn maag voelde niet vol en niet leeg. Net als de rest van zijn lichaam leek ook zijn maag opgehouden te zijn met bestaan.


  Holly Marie Moreau was begraven in een kleine sema, een begraafplaatsje ten zuidwesten van het dorp waar ze was opgegroeid. Doorgaans cremeerden hedendaagse Balinezen hun doden, maar er waren nog een aantal plekken waar de bevolking – de oorspronkelijke bewoners van Bali, zoals in de buurt van Tenganan, die geen hindoes waren – dat niet deed. De Balinezen geloofden dat de hel westwaarts en zeewaarts lag en sema werden dus altijd aangelegd – als ze al aangelegd werden – aan de zeewaarts gerichte westzijde van het dorp. Hier in het zuiden van Bali was dat het zuidwesten. De Balinezen waren doodsbang voor kerkhoven, ze waren er zeker van dat de lichamen van de gecremeerden ’s nachts ronddwaalden als ondoden, opgewekt uit hun graven door boze geesten onder leiding van Rudra, de god van het kwaad. Het was dan ook een godverlaten oord, dat zelfs door vogels werd gemeden en ook door alle andere dieren.


  Overal stonden dichte rijen bomen die de sema in een diepe schaduw hulden, het leek volkomen verloren in de inktachtige blauwen en groenen van een eeuwigdurende schemering. Op één enkel graf na zag het kerkhof er uiterst onverzorgd uit, onguur bijna. Dat ene graf bestond uit de grafsteen van Holly Marie Moreau.


  Perlis stond zo lang naar de plaat marmer te staren die de inscriptie droeg met haar naam en haar geboorte- en sterfdatum dat het wel een eeuwigheid leek. Onder de onpersoonlijke informatie prijkte één enkel woord: ‘GELIEFD’.


  Hij voelde voor haar graf dezelfde onweerstaanbare krachten van aantrekking en afstoting die hij ook voelde voor het geheimzinnige ‘iets’ dat hem wachtte op de berg Agung. Hij wandelde traag en weloverwogen, zijn pas leek gedicteerd te worden door zijn hartslag. Opeens hield hij stil, hij zag – of meende gezien te hebben – een schaduw van boom tot boom flitsen die donkerder was dan de andere. Was er echt iets of was het niet meer dan een speling van het schemerlicht? Hij dacht aan de goden en demonen die naar men zei de sema bewoonden en lachte bij zichzelf. Toen zag hij de schaduw, dit keer duidelijker. Het gezicht kon hij niet onderscheiden, maar wel het lange wapperende haar van een meisje of jonge vrouw. De ondoden, zei hij bij zichzelf, als een voortzetting van de grap. Hij was Holly’s graf nu vrij dicht genaderd, stond er vrijwel bovenop, en hij keek in het rond, genoeg op zijn hoede om zijn wapen te trekken, zich afvragend of de sema wel zo verlaten was als het er op het eerste gezicht uitzag.


  Eindelijk nam hij een besluit, hij liep de grafsteen voorbij, zijn weg zoekend door de bomen, in de richting van de meisjesschaduw die hij had gezien – of meende gezien te hebben. Het terrein liep steil omhoog, naar een bergkam toe, en was ter plekke nog dichter bebost dan de sema. Op het hoogste punt bleef hij even staan, onzeker welke kant hij op zou gaan, want in elke richting werd zijn uitzicht belemmerd door de begroeiing. Uit zijn ooghoek nam hij in een flits weer een beweging waar, en hij draaide abrupt zijn hoofd om, als een jachthond. Slechts een vogel wellicht? Hij legde zijn oor te luisteren, maar hoorde geen vogelgezang en ook geen bladergeritsel in de ondergroei.


  Hij trok verder, achter de schim aan, en wandelde met vaste tred een ravijn in, met aan weerszijden steile hellingen, zelfs nog dichter bebost.


  Voor hem zag hij haar haren weer wapperen, en hij riep haar naam, hoewel dat onzinnig was en helemaal niets voor hem.


  ‘Holly!’


  Holly was dood, natuurlijk. Hij wist dat beter dan wie ook van de levenden, maar dit was Bali en daar was alles mogelijk. Hij begon achter haar aan te rennen, met pompende benen en pompend hart. Hij rende tussen twee bomen door en toen dreunde iets tegen de achterkant van zijn hoofd. Voorover viel hij de duisternis in.


  ‘Wie kende haar beter,’ klonk een stem in zijn hoofd, ‘jij of ik?’


  Perlis sloeg zijn ogen op en hoewel het hem duizelde van de pijn herkende hij toch Jason Bourne.


  ‘Jij! Hoe wist je dat ik hier was?’


  Bourne glimlachte. ‘Dit is je laatste halte, Noah. Eindpunt.’


  Perlis keek in het rond. ‘Dat meisje. Ik zag een meisje.’


  ‘Holly Marie Moreau.’


  Perlis zag zijn wapen op de grond liggen en dook erop af.


  Bourne gaf hem zo’n harde trap dat het geluid van het breken van twee ribben weerkaatste tegen de boomtakken. Perlis kreunde.


  ‘Vertel me over Holly.’


  Perlis keek omhoog naar Bourne. De grimas van pijn kon hij niet van zijn gezicht vegen, maar in elk geval huilde hij niet. Toen schoot hem iets te binnen.


  ‘Je kunt je haar niet herinneren, hè?’ Perlis trachtte te lachen. ‘O, wat is dit heerlijk!’


  Bourne knielde naast hem. ‘Wat ik me niet kan herinneren ga jij me nu vertellen.’


  ‘Loop naar de hel!’


  Nu begon Perlis wel te janken want de duimen van Bourne drukten keihard tegen zijn oogballen.


  ‘Kijk nu maar!’ beval hij.


  Dwars door het tranengordijn dat uit zijn ogen stroomde zag Perlis hoe de meisjesschaduw omlaag klom uit een van de bomen.


  ‘Kijk naar haar!’ beval Bourne opnieuw. ‘Zie wat je van haar hebt gemaakt.’


  ‘Holly?’ Perlis kon het niet geloven. Door zijn waterige ogen zag hij een soepele gestalte, de gestalte van Holly. ‘Dat is Holly niet.’ Maar wie was het dan wel? Zijn hart hamerde in zijn borst.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Bourne. ‘Vertel me over jou en Holly.’


  ‘Ik ontmoette haar toen ze door Venetië dwaalde. Ze was verdwaald, maar niet in geografische zin.’


  Perlis hoorde hoe zijn eigen stem dun en schraal klonk, als door een slechte telefoonverbinding. Waar was hij mee bezig? Die schakelaar was omgezet, de energie vloeide uit hem weg, net als deze woorden, die hij jaren binnen had gehouden. ‘Ik vroeg haar of ze snel wat geld wilde verdienen en zij zei, waarom niet? Ze had geen idee waar ze aan begon, maar dat scheen haar ook niet te deren. Ze verveelde zich, ze had iets nieuws nodig, iets anders. Ze wilde haar bloed weer aan het stromen krijgen.’


  ‘Kortom, je zegt dat je haar precies gaf wat ze wilde.’


  ‘Klopt!’ zei Perlis. ‘Iets anders heb ik nooit gedaan. Bij niemand.’


  ‘Je gaf Veronica Hart ook precies wat ze wilde?’


  ‘Zij was een medewerkster van Black River, ze behoorde mij toe.’


  ‘Als een stuk vee.’


  Perlis draaide zijn hoofd weg. Hij staarde naar de meisjesschaduw die hem aan stond te kijken, alsof ze een oordeel stond te vellen over zijn leven. Wat kon hem dat schelen, vroeg hij zich af. Er was niets waarvoor hij zich moest schamen. Toch kon hij niet wegkijken, hij kon zich niet losmaken van het idee dat de meisjesschaduw niemand anders was dan Holly Marie Moreau, en dat zij elk geheim kende dat hij in de kerkers van zijn hart aan de ketenen had gelegd.


  ‘Net als Holly.’


  ‘Wat?’


  ‘Behoorde Holly je ook toe?’


  ‘Ze nam mijn geld toch aan?’


  ‘Waar betaalde je haar voor?’


  ‘Ik moest bij iemand in de buurt zien te komen en wist dat ik dat zelf niet zou kunnen.’


  ‘Een man,’ zei Bourne, ‘een jonge man.’


  Perlis knikte. Nu hij dit pad eenmaal had ingeslagen moest hij daar wel op doorgaan. ‘Jaime Hererra.’


  ‘Wacht even. De zoon van Don Fernando Hererra?’


  ‘Ik stuurde haar naar Londen. In die tijd werkte hij nog niet in de firma van zijn vader. Hij frequenteerde een bepaalde club – goklust was een zwakte die hij nog niet de baas kon. Hoewel hij nog minderjarig was, zag hij er niet zo uit en niemand betwistte zijn valse identiteitskaart.’ Perlis pauzeerde nu even, snakkend naar adem. Zijn linkerarm bewoog zich enigszins onder zijn lichaam, alsof hij zo trachtte zijn pijn wat te verzachten.


  ‘Het grappige was, Holly zag er zo onschuldig uit, maar ze was verdomd goed in wat ik haar opdroeg. Binnen een week was ze de geliefde van Jaime, tien dagen later trok ze bij hem in, in zijn flat.’


  ‘En toen?’


  Perlis leek steeds meer te snakken naar adem. Hij bleef staren, niet naar Bourne, maar naar de meisjesschaduw, die hem alles leek wat er van de wereld nog over was.


  ‘Is ze echt?’


  ‘Dat hangt ervan af wat je onder echt verstaat,’ zei Bourne. ‘Ga door. Wat moest Holly stelen van Jaime Hererra?’


  Perlis zei niets, maar Bourne zag dat hij de vingers van zijn rechterhand krulde en in de bladerrijke bosgrond duwde.


  ‘Wat probeer je te verbergen, Noah?’


  De linkerhand van Perlis, die onder hem had gelegen, zwiepte opeens uit, een stiletto boorde zich door Bournes kleding heen en drong zijn zij binnen. Perlis begon het mes te draaien, trachtend door spier, zenuw of bot heen een van Bournes vitale organen te raken. Bourne gaf hem een onvoorstelbare dreun tegen zijn hoofd, maar met een uitbarsting van bovenmenselijke kracht wist Perlis het mes alleen nog maar dieper zijn lijf in te stoten.


  Bourne klemde het hoofd van Perlis nu tussen zijn handen en brak met een felle ruk zijn nek. De levenskracht ebde meteen weg en de ogen van Perlis werden grauw en alziend. In een mondhoek verzamelde zich wat schuim, ofwel vanwege zijn bovenmenselijke inspanning, ofwel vanwege de waanzin die hem aan het einde van zijn dagen was gaan infecteren.


  Hijgend liet Bourne het hoofd los. Nu trok hij het mes uit zijn zij. Hij begon te bloeden, maar niet heel erg. Hij greep de rechterhand van Perlis en groef die op uit de bodem. Wat hij had verwacht was dat er iets in de handpalm geklemd zou liggen, maar daar was niets. Om zijn wijsvinger, die hij zo krampachtig had trachten te verbergen, stak een ring. Die kreeg hij er met geen mogelijkheid afgeschoven, en dus maakte Bourne gebruik van de stiletto om de vinger af te snijden. Op de smaragd en de saffier na was het een doodsimpele gouden ring, moeiteloos uitwisselbaar met tien miljoen andere trouwringen, verspreid over de hele planeet. Hoe kon deze ring de reden zijn dat Perlis besloten had een jonge vrouw van het leven te beroven?


  Hij bleef de ring ronddraaien en kantelde hem tussen zijn vingers. Toen zag hij opeens de inscriptie aan de binnenkant. Eerst dacht hij aan cyrillisch, toen aan een oude Soemerische taal, allang dood en vergeten, behalve door een paar van de meest gespecialiseerde deskundigen, maar uiteindelijk bleken de lettertekens niet te ontcijferen. Een code dus, zonder enige twijfel.


  Terwijl Bourne de ring bleef bestuderen, bemerkte hij dat de meisjesschaduw hem naderde. Ze bleef staan op een paar stappen afstand. Aangezien hij de angst van haar gelaat kon aflezen, kwam hij met een kreet van pijn overeind om naar haar toe te lopen.


  ‘Je bent heel moedig geweest, Kasih,’ zei hij tegen het Balinese meisje dat hem naar de kogelhuls had geleid in het dorp Tenganan, waar hij was neergeschoten.


  ‘U bloedt.’ Ze drukte een paar aromatische kruiden die ze geplukt had tegen zijn zij.


  Hij pakte haar bij de hand en samen begonnen ze aan de terugtocht naar de behuizing van haar familie op de kruin van een terrassenhelling met rijstvelden, niet ver van Tenganan. Met zijn vrije hand drukte hij de kruidenbundel tegen zijn verse wond en hij voelde hoe het bloed begon te stollen en de pijn terugweek. ‘Er is niets om bang voor te zijn,’ zei hij.


  ‘Niet als jij hier bent.’ Kasih wierp een laatste blik over haar schouder. ‘Is de demon dood?’ vroeg ze.


  ‘Ja,’ zei Bourne. ‘De demon is dood.’


  ‘En komt hij niet terug?’


  ‘Nee, Kasih, hij komt niet terug.’


  Ze glimlachte, tevreden. Maar zelfs op het moment dat hij de woorden uitsprak, wist hij dat het een leugen was.
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